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MMPOBJEMBI BOCIIUTAHUSI TETEN

MyxutaunoBa bapao baxtuspoBna
VYuutens mkonasl Ne 249 Anmaszapckoro paiioHa r. TamkeHt

AHHoTanusi: YenoBek MO CyIIECTBY CBOEMY MHOTOMEPEH M MHOTOCIIOXKEH. B
HEM HECKOJIBKO IIACTOB KU3HU: TEJECHAs, NYIIEBHAs, MBICIMTEIbHAs, AyXOBHasd. U
BCEr/la OH BBIHYXJEH coOMpaTh ceOsl BOEIMHO, KOOPJIMHUPOBATH IMPOSBIICHUS BCEX
CBOMX «COCTAaBJISIOLIUX» - BOJIH, pa3zyma, 4yBcTB. CHauana peOEHOK 4yBCTBYET, 3aTEM
ITIOHUMAET, OLICHUBAET, U CAMOE TJIABHOE, HAUMHAET TBOPUTH.

Kurouessble ciioBa: Bocniutanue, npo0JieMsbl, 1€TU U APYTHe

Bocnuranue 4yBCTB — camoe TpynHOe B pabore yuurtens. [oBopd o
BOCITUTAHUU MOJIOJIOTO MOKOJIEHHSI, XOTEJIOCh Obl OTMETUTh, YTOOBI KaXKIbId U3 HAC,
OCOOEHHO IOHOUIM W JI€BYUIKH, BCTYMAIONIME B CAMOCTOATEIBHYIO JKHU3Hb, BCErJa
MOMHWJIM MYJIpbl€ HACTaBJICHHMsSI HAIIEro BEJIMKOro mpocBeTutTenss AOmypayda
@utparta: «byner nu Hapox NPOABUTATbCA K JOCTHKCHHIO KOHKPETHOW IIEIH,
IPOLBETaTh, OYJET JU CYACTIUBBIM, YBA)KAEMbIM U CUJIbHBIM, WJIU K€ OyJeT ciadbIM,
KUTh B HYXXJIe, HECUaCTUl, 3a0BEHNUU U B OJUYMHEHUH Y JPYTHX - BCE 3TO 3aBUCUT OT
TOro, KaKoe BOCIIMTAHME AETH IONy4aT OT CBOMX POAMTENeH, B cembe».' Kakue
OeclieHHble, TOUCTHUHE 30JI0Thle cJioBa! Bocrinranne Mosionexxu B AyXe
HAI[MOHAJIBHBIX M OOILEYEIOBEYECKMX LEHHOCTEH OCTaeTcs MJii Hac BOMPOCOM,
HUKOT/Ia HE TEPSAIOIIMM CBOKO aKTyaJlbHOCTh M 3HAYMMOCTh. HbIHENIHEE CTPEMUTEIIBHO
MEHAIOIIeeCs]  BpeMs, paclMpsmomascs  riao0anu3alus  OTKPBIBAIOT  MEpen
YeJIOBEUECTBOM, OCOOCHHO MOJIOJIEXKbIO, BCE HOBBIE U HOBBIE, OIPOMHBIE
BO3MOYKHOCTH.

be3 npuoOienus nerei 1 MOJIOAECKU K HAlMOHATBHOMY, MUPOBOMY HCKYCCTBY,
IYXOBHOMY U KYyJbTYpPHOMY HAacleIUI0 TMPEAKOB, HE MBICIUMO BOCIHUTAHUE
rapMOHUYHO Pa3BUTOro NokoJyieHus. B PecnyOnuke Y30ekucTan yaensercs orpoMHOE
BHUMaHHEe TMpo0JeMe «BCECTOPOHHETO  JIyXOBHO-HPABCTBEHHOTO  BOCIUTAHUS
MOJIPACTAIOIIET0 MOKOJEHUS, CO3aHMsl YCIOBUHM ISl HauboJiee MOJHOTO PaCKPBITHS
TBOPUYECKOTO MOTEHIMaNa JAeTel, Oosee riTyOOKOro MOHMMAaHUS U MPUBUTHS JIIOOBU K
MY3bIKE€ U IPYTUM BHJAM HCKYCCTBA, [IO3HAHUS UMM BEJIMKOTO BCEMUPHOIO HACIEIUS
B 06JIACTH MY3BIKQJIBHOTO M HM300Da3UTENHEHOTO HCKYCCTBA» . VICTHHHOE TBOPYECTBO
Bcerna JyxoBHOo. OHO pa3BUBAaeT UYTKOCTh JyIIM, MPOOYKJaeT COBECTbD,
MOJJIEP)KUBAET JIyXOBHOCTh. B memarormke CymiecTByeT TEPMHUH «BOCIIMTAHHE
KpacoToi», BeIb C CaMOr0 paHHEro Bo3pacTa peOEHOK HamboJiee BOCHPUUMYHUB K
MPEKPACHOMY U JIETCKOE TBOPUECTBO aOCOJIOTHO COBEpILEHHO. PaHHee oOpamieHue K
KpacoTe 00JlaropakMBaeT Aylly, YTOHYAeT YYBCTBA, JeEJaeT >KeJIaHWE TBOPUTH

' Jloxman Ipesunenta PecnyGmuku Y36exucran I1I.Mup3uéeBa Ha TOPKECTBEHHOM COOPAHMHM, MOCBSIICHHOM 24-if
rozposuyHe npuHsaTHs Koncrutynmn Pecnybnuku Y36ekucran // HaponHoe cioo. - Tamkent, 2016. - 8 nexadpst - C.1-

* Tlocranosnenue Ilpesunenta PecnyGmuku VY3bekucrtan o [OCyZapcTBEHHOH mporpamMme Mo jaibHeimemy
COBEPIIEHCTBOBAHMIO IEATEIHHOCTH JIETCKHUX IIKOJI MY3bIKH U McKyccTBa Ha 2016 — 2020 ropr. c.1
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HaCylIHOM TOTpeOHOCThIO. TBOpYECTBO HE BCErJa €CTh HEKOE CO3/IaHue
MIPOU3BEJEHUS HCKYCCTBA WM HAYKH, CHAYaJla YeJIOBEK YyBCTBYET U IMO3HAET KPACOTY
MPUPOBI, 3aTEM KpPAaCOTy MCKYCCTBAa M, HAKOHEL], MPUXOJUT K MOHMMAHHIO BBICILIEH
KpacoThl: KpacoThbl YEJIOBEKA, €ro Tpynaa, MOCTynkoB. Korma poaurenu He ynenstoT
peOeHKy BHUMaHMsI, KOTJIa OH PacTeT, KaK TpaBa, TO YCIIeBaeMOCTh ObIBa€T pa3HOM, HO
yalie IJI0XOH, Tak Kak peOCHOK He YYBCTBYET KOHTPOJIA CO CTOPOHBI cTapuimx. Bo
BpeMsi TPUIINIAa M KaKUX-HUOYIb HMHBIX 3a00JIEBaHMM, MPOTEKAIOUIUX C BBICOKOU
TeMIlepaTypol, ciabocTh, amaTusi, Pe3KOo YCHIMBAIOTCA. B 3TO BpeMsi HE MpPOCTO
HapacTaeT ciabocTh, pacCCEMBAETCAd BHUMAHUE, YXYIIAETCA MaMaTh U np. Poaurenu
K€ BMECTO TOro, 4YTOOBbI 3aCTaBUTh pPeOEHKAa 3aHMMAaTbCid IPOOHO, JO3MPOBAHHO,
pPa3yMHO 4epeays Mepruobl OT/IbIXA C IEPUOIaMU padOThI, 3aCTABIISIOT ChIHA WM J10Yb
3aHUMAaThCcsl 0e3 mepephiBa, YTOOBI HAaBepCTaTh ymylleHHOe. B pesynbpraTe peOeHOoK
emie OoJibIIE BBIMATHIBAETCS, €r0 MPOJYKTUBHOCTh MAJA€T €1Ba JU HE 10 HyIs, a
pOIUTENH, OJEPKUMbIE HJeeH, 4TOObl UX PEOCHOK ObUI Jy4ylle BCEX, HEYMOJIHMO
3aCTABJISIIOT €r0 YCWJIEHHO 3aHUMAaThCs, MOJICTETUBAIOT €r0 YECTONI0HE, AT eMy
KpENKUil yail U Kode, HaKauuBalOT BUTAMUHAMHM, BCE CPEJICTBA C MX TOYKH 3PEHUS,
XOpOIIIY, TJaBHOE, 4TOObI PEeOEHOK HaBepCcTal YMyIIEHHOE 3a Bpems Oose3Hu. B
pe3ysibTaTe MHTEIICKTYyaJbHOTO U (PU3MUECKOro YTOMIIEHHS OH Bce OoJblle U
Oonplnie OyneT 3almycKaTh MIKOIbHBIN MaTepuai. [loiayT 1BOHKH, BEI3OBBI pOoAUTENEH
Ha coOpaHus, cCOpbl J10Ma, B3aUMHbIE OOBHMHEHHS, OT KOTOPBIX BBIHOCIHMBOCTH
IIKOJIbHUKA BBIIE HE CTaHET, 00beM 3HAHMM HE BO3PACTET, TaK KaK MaTepHI
OECIOBOPOTHO 3amylleH, peOCHOK pa3ydymiics CUCTEMaTHYEeCKH 3aHMMAThCs, y HEro
HapacTalOT HEBEPHE B CBOM CHJIBI M HEIOBOJILCTBO OKpYKalIIMMH. B oTBeT Ha
HOTAIlMM POAMUTENECH, KOTOPHIE TOJBKO TPEeOYIOT, HO HE MOMOTaroT, (POPMUPYIOTCS
peaklMM MpoTecTa: peOEHOK MOPTUT BEUIM OTIMYHUKOB, YTOOBI CKOMIIEHCHPOBATH
CBOM HEOCTATKH.

B3auMooTHOmIEHHST poAauTENed W JETe JOJDKHBI CTPOUTHCS C  YUYETOM
(¢u3MYeCKUX U UHTEJUIEKTYaJbHbIX  BO3MOXHOCTeM  geredl.  J[1oOoBb m
TpeOOBATENbHOCTh JOJKHBI TAPMOHUYHO coueTaTbes. Bee octanbHble maru OyayT Tak
WIM WHaye CBS3aHbl C NPOOJEeMONl pOAUTENhCKOM J0OBH, JIOOBM B Mepy, 0e3
KpalHOCTEH, II0OBH, HE OTPHIBAIOIICHCS OT 3EMJIH.

Jlureparypa:
1. Vka3 Ilpe3unenta Pecyonuku Y36ekucran «O Mepax 1Mo BOCIIUTAHUIO (DU3UIECKU
3I0POBOM, TyXOBHO Y MHTEIJICKTYAIbHO Pa3BUTON MOJIOJEKH, TOTHITHIO CUCTEMBI €€
oOpa3oBaHMs Ha Ka4eCTBEHHO HOBbIN ypoBeHb» [1K-3907 ot 14.08.2018 1., C3,
N 33, cr. 677,
2. IlocranoBnenue Ilpesmpenta PecnyOnmuku  Y30ekucran «O  Mepax 10
WHHOBAIlMOHHOMY pPa3BUTHIO Ccdepbl KyIbTYphl M HCKyccTBa B PecmyOnmke
V36ekuctan» II11-3920 or  26.08.2018.
3. Xpunkosa A.I'., Konecos /[.B. Manbuuk — nogpocTok — oHoma. M.: 1982
4. Konecos JI.B. IlpegynpexaeHne BpeIHbIX TPUBBIUEK Y ITKOJbHUKOB. M.: 1984.


https://nrm.uz/contentf?doc=554224_postanovlenie_prezidenta_respubliki_uzbekistan_ot_26_08_2018_g_n_pp-3920_o_merah_po_innovacionnomu_razvitiyu_sfery_kultury_i_iskusstva_v_respublike_uzbekistan&products=1_vse_zakonodatelstvo_uzbekistana
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TAPUXUN-PAJICA®PUN MEPOCHU YPTAHUIIIHUHI BA'B3U
KOHIENTYAJ-METOJIOJOT'UK MYAMMOJIAPU

MymunoBa Masxyna XXypaesna
Maprunon Ilenaroruka komnexu ymymkacouii pannap kadeapacu YKUTyBUNCH

AHHOTAIMS. Makonana Ttapuxuii-pancaduii MEpOCHM YpraHull, YHH
TUKJIAIIard  WIMHK  XOJUCIUK, ¢ancadhuil >xapaéH PpUBOXKIAHMIIMHUHT TYFpPHU
Hazapui-ycinyouil acocna E€pUTHIMINM, YHUHT acuil Ma3MyH-MOXHUSATHHU XaKKOHUN
TaJIKUK Ba TaxXJIWJI KWIHII XaKuJa Cy3 FOPUTHIAIN.

Kamur cy3nap: tapuxuii-dpancapuit  mepoc, dancaduit  tadakkyp,
TAPUXUNINK, MAHTUKAWINK, UJIMUI XOJUCIINK, OHTOJIOTUK, THOCEOJIOTUK, JUAICKTUK
yciy0, mwxtuMmoui-gpancaduid Guxp.

Tapuxuii-dpancapuii XxaKUKaTHU TUKIAIIA WIMHA XOJUCIUK, MaHTUKHIIMK
yciyOsapura puosi KMJIMII MyXHM Ha3apui-METOAOJOTHMK aXaMHsTra sragup. 3epo,
¢dancada TApPUXUHUHT Typiaud MyaMMOJApHHM, YTMHIIIard Qancaduii oxumiap,
TaBIUMOTIAP, Ma3xabd Ba JAuHUN HpOHUN cCynykiIapHU, Mypakkad ¢ancapuit
OaxcrmapHu TYFpU Ba TYIIYHApPIW TAJIKUH KUJIMaciaaH TypuO, Tapuxuii-dancaduit
XakuKaTHH Tuki1ab Oymmaiiaun. O.DaitzymraeB €3raHuiek, “OM3HUHT TapUXHii-
dancaduii MepocuMH3 HHUXOSTIAA KaTTa, YHAAH (QoWJajaHUIIMMHU3 Kepak. XO03Upru
3aMOH >kaxoH (Qayncadacu 10TyKIapuaan Oaxpamanja OynMorumu3 mapT. by mkkana
I0OTYK Oup-Oupu OwiaH y3BUM OOFIMKIUD, yJIapHU Kymiuad aitnacydnap aBioau
ApaTran’.

Tapuxuinuk Ba MaHTUKUWIMK yCyJlapu Ovp-Oupu OuiaH OOFJIMK Ba yXuiail
Oynuiu OunaH Oupra, yJaapHUHT (apKiIM >KUXatiapu xaM MaBxyna: ‘‘Tapuxwii
TaJKUKOTHUHT Ba3udacH y €ku OOIIKa X0ANCATApPHUHT KOHKPET IIapT-IIapOUTIapy Ba
acoCTapvHU, YJIAPHUHT OMp XWJ Tapuxuil 3apypuil OOCKWWIapAaH WKKHHYU XU
Tapuxuil 3apypuil OOCKHYJapra YTULOUIAPUHUHT TAPUXUI W3UYWJUIMTUHA OYHUO
Oepuingan ubopar. Vokrumouii-pancaduii Guxp Tapuxu OWIaH TAaHUIIMIN UIYHJIAH
nanonat Oepaguku, Typiau dancabuil fosutap OWpP-OMPUHU WHKOP KWJITaH, OUp
Ty3yMJaH WKKWHHYMA Ty3ymra YTHINAA OJJIMHTH JaBpiapiaru WxoOWil Fosuiap
keimarucura yrran Ba (Qancaduit duxkpHu 1y tap3ma OOWHUTHO, PUBOKIAHTUPHO
oopran. Jlekun OWp AaBpAaH WKKWHYHM JnaBpra ¢akat mxoOui dancaduil Kapamuiap
VTran, Ieuuin xam Tyrpu Oynmaiiau, andarra, 6ab3u caaOuil IKTUMOUA (GUKpIIap XaM
¥yTub kenran. Ymap Ttapuxuii-pancaduii (GuUKp TapaKKUETUTa TYCKUHJIUK KUJITaH.
Myxamman An-Xopasmuii, Aoy Hacp ®opobuii, A0y Anu uon Cuno, AOy Paiixon
bepynuii Ba Oomikanap “ABecto” kuToOunaru ¢ancaduil rosuiap, KaJuMId FOHOH
dancaduii pUKpUHU TaHKUIUN YpraHuO, y3rapTuprad, yinap acocuaa y3 dancadpuit
TabIUMOTIAPUHHU sIpaTraHiap.

Tapuxuii-pancaduili XaKMKaTHU THUKJIAIIJA aHAIW3 Ba CUHTE3 YyCIyOM Xam
MYXUM poJ YiHaiu. AHaAIU3 Ba CUHTE3 OyTYHHU KUCMJIapra axpaTwil Ba OyTyYHHU



International Scientific-Practical Distance Conference 2021 /VI
«The 21* Century Skills for Professional Activity»

KUCMJIapJaH OWpIAIITUPHUI, JeraH MabHOHUM Oepaau. OHAM Ku€chaml yciayOoura
KeJICakK, y WKTuMouii-hancaduii MEPOCHUHT TypJiIH MyaMMOJApUHU XOJIMCOHA TaJKUK
KUIUIIa, MyTadakKupiIapHUHT — KTUMoOM-Qancaduii, cuécuii Ba  axJIOKUN
KapalUIapuHA KUMMATIIM, WIFOP Ba Y3 IaBPHU YYyH aXxaMUATIM TOMOHJIAPUHU OYMIIra
épnam Oepanu. Kuécuii-rapuxuii ycny0 dancada Tapuxuaa MyailssH JgaBpjaru
¢dancaduii, COLIMOIOTUK, WKTUMOUN-aXJIOKUN TabJIMMOTIAp, Kapaluiap Ba FOsSUIApHU
Oup-Oupura COTUIITUPHUIN HATHXKACHIA YIAPHUHT OUp-Oupuaad GapKiu Ba MyIITapak
KUXaTiaapuHu Kypcatud Oepaau. bytok aimoma AOy Paitxon bepynuii ¥3 acapiapuaa
Ku€cuil yciyOHM KeHT Kyiaran. Y “XuHAMCTOH” Ba OOlIKa acapiapuja TypJid
JIUHIapra ¥3 MyHocabaTUHM OWJIIUpPraH, XUHJIap Ba MYCYJIMOHJIAPHUHT ypd-oaaTH,
MapoCHMIIapH, pacM-pyCcyMJIapuHu (apKiu Ba VXIIALUIMK XUXATIAPUHU KypcaTraH
X0J1/1a, 3apapiauIapUHN TaHKU] KWITaH, KaCTAUWIMKHU Kopasiarad [4, 98-108].

[IlyHn TabKUIIALI JIO3MMKH, WIK Ypra acpuapga Ypra Ocué [OHOH
dancadacunan Oaxpamann OViau. FOHoH mytadakkupiapu [Itomemeint, Apucrorens,
[InatoHn, Onukyp Ba OoIIKaJapHUHT Tabuuii-wiMuil Ba (¢ancaduit acapiapu
IOHOHYaJaH apad Twinra tapxkuma KuinHau. A0y Hacp ®opoOwuii, A0y Paiixon
bepynuii, A0y Anu nbn CuHo ynapHH MyToJiaa KHIIMO mapxjap OuTauiap, ry acocaa
V3napu ¢ancadpuil TabIMMOT Ba UIMUN MakTabiap spaTawiap. YUFOHUII AaBpH j1e0
aTanraH Oy JaBpaa KaJuMIH IOHOH MajgaHustH, ¢aincapacu Ypra Ocué
MyTadaKkKupiapy JyHEKApAIIMHUHT IaKUIAHUIIN I, ITy0Xacu3, FOssBUil MaHOa 0Vin0
XU3MaT KWW Ba BOPUCHIUIMK Basu(acuHU YTagau, aMMO, VpTa Ocué€ MmKTUMOUN-
dancaduii pukpununr kymmu llapk mamnakatinapu xamaa apad dancadacu Ounan
MYIITAPAKIUTH Ba FOABUM SKUHIUTH Oy MUHTaKa (ancadacuHUHT y3ura XOCIHUTU
Oowkanapaad Gapk KAIyBUM KUXATIAPU MABKYAJIMTUHU acJiO0 UHKOP KUJIManIH.

Xynoca KWMO alThlI JO3UMKH, canadaapHUHT 0o# (ancaduil KapaljiapyuHH,
VJIApHUHT 3aMOHJIap omia Ou3raya eTud KeiraH KUMMATIM (UKpJIapUHH XaKKOHUN
TaxJIMJI KUWIMacAaaH TypuO, Tapuxuid-pancaduil XakMKaTHU Ba TapUXUH XOTHUPAHU
TUKIA0 OynMaiiau, Oynapcu3 €1 aBloJ OHIMHM YCTHpWII Ba YTMUIITa HHcOAaTaH
MWJUIMA  FYpypUHU OIIMpUII MYyMKHH 5Mmac. PecnyOnukamu3 Ilpesunentu
LII.M.Mup3uéeB anoxuna TabKUIJaraHUuIEK, “V306ek XAJIKMHUHT He4Ya MUHT MHUJUIUK
Tapuxuaa KaHaaid Mypakkad JaBpiap, OFMp CHHOBJIAp OYITaHWHH OapuyaMu3 SXIIH
Oowramu3. buz axmorapuMu3HUHT EPKUH XOTHPAcCUHU acpad-aBaiinad, KalOuMu3aa,
oparuMusa abaauii cakiaiimuz”. By sca XanKUMU3HUHT OOM MabHAaBUN MEPOCHHU
WIMUNA XOJUCIUK aCOCHA, YYKyp Ba XaKKOHUN TaJKHUK STHII 3aPypPJIUTHHUA TaKO30

dTaIH.

dojiiganaHuJaran axaouériaap pymxaru
1. Mupsuéen IILM. Dpkun Ba (hapoBOH, IEMOKPATHK Y30EKHCTOH IaBIATHHHM OHPraimkna 6apro
stramus. —Tomkent: Y36ekucton, 2017.
2. ®aizynnaeB O. @ancada Ba dhannap metogonorusicu. - Tomkent: dancada Ba xykyk, 2000.
3. dunocodus myratu. —TomkenT: Y36ekucton, 1976.
4. Ampadsua K.3. bepynu o kacrax Unaum //bepyHu m rymanutapHbie Hayku. - TamkeHTt: dan
,1972.
5. YUunruz Aittmaro, Myxrtop [lloxoHoB. UyKKHIa KOJITaH OBUMHUHT OXU-30pH. - TomkeHT: [lapk,
1998.
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QARAQALPAQSTAN SHARAYATINDA ALLIUM SEPA L.-NIN OSiw HAM
RAWAJLANIW BIOLOGIiYASI

S.Kalbaeva
Ajiniyaz atindagi Nokis mamleketlik pedagogikaliq instituti, student

Annotatsiya: Maqalada domalaq piyazdin 6siw hdm rawajlaniw biologiyasi,
bio-ekologiyaliq, morfologiyaliq o6zgeshelikleri haqqinda ilimiy magliwmatlar
keltirilgen.

Tayamsh sozler: eki jilliq, tamir, paqal, japiraq, gul, miywe, tuqim, 6siw ham
rawajlaniw, vegetatsiya, generativ organ.

Domalaq piyaz (Allium sepa 1.) —Alliaceae tugqimlasina kiretugin bir jilliq
yamasa eki jilliq shop deneli baw-bagsha 6simlik. Biyikligi 60-100sm [1]. Jer astinda
aq tubiri boladi. Paqali uzin, ishi gewek, orta bolimi juwanaygan boladi. Japiragi uzin
cilindr tarizli, otkir ushli ishi quwis bolip, paqalga qina menen ornalasqan. Gulleri
apiway1 sayamanga toplangan. Miywesi shar siyaqli boladi. Piyaz may-iyun aylarinda
gulleydi, tuqumi iyul ayinda pisedi [2]. Piyaz kopshilik mamleketlerde, GMDA -nin
barliq aymaginda egiledi. Domalaq piyaz jabay1 tirde ushiraspaydi. Qaraqalpagstanda
barliq rayonlarda baw-baqsha 6simlik sipatinda har tarli sortlar1 egiledi.

Piyaz o6simliginin 6siw hdm rawajlamw dawiri tdbmendegi mina fazalardan
ibarat: tuqumnin kogeriwshenligi, nalinin kogeriwi, japiraq shigariwi ham tamir jayiwi,
shaqalar1 hdm tamirlarimin jayiliwi, piyazligtin payda boliwi, top gullerdin payda
boliw1, gillewi, zaraat toplawi, pisip jetilisiwi.

Piyaz nali egilgennen keyingi 8-10 kunleri korine baslaydi, daslepki waqitlarda
aste rawajlanadi. Birinshi ayda 4-5 haqiyqiy kishkene japiraglart payda boladi, soninan
ulken oOlshemdegi vegetativ organlarinin 6siwi tezlesedi (25 sm ge shekem), iri
piyazliglarinin payda boliw1 tdmiyinlenedi.

Qolaysiz sharayatlarda, asirese 1galliq jetispegende ham jer gatti bolip qisganda,
domalaq piyazdin japiraglarinin payda boliwi ham 6siwi toqtaydi, piyazligmin payda
boliw1 baslanadi, jasil japiraglart kewip tasip qaladi. Qurgaqgshiliq tamam boliwi
menen piyazligmin payda boliwi dawam etetugin bolganliqtan, japiraglari qaytip
ospeydi qgalpine kelmeydi, al chesnoktin piyazdan o6zgesheligi, japiraqlart 6siwi
mumkin. Bular kép jilliq piyazlarga da tiyisli qurgaqshiliq japiraglarinin dsiwin
toqtatip qoyadi, soninan suw berilse, olar 6siw processin dawam ettiredi.

Domalaq piyaz piyazliginin payda boliwi ham pisiwi ham kop jilliq piyaz
Osimliginin shaqalaw1 olardin birinshi jil ¢siwinde tamamlanadi, onnan keyin tinish
Osiw dawiri baslanadi. Bul har qiyli sortta har qiyli boladi. Domalaq piyaz ham
chesnokta laydan 6 ayga shekem, koép jilliq piyazlarda bir neshe hapteden ibarat
boladi. Piyaz 6mirinin ekinshi jilinda japiraglarinin 6siwi menen bir qatarda gallewshi
shaqasi1 payda boladi. Shanlaniwdan tuqim piskenge shekem 45-55 kun ketedi.
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Piyazdin barliq turleri suwiqqa shidamli, olardin tuqumlar1 2-3°C da onip
baslaydi, biraq optimal 6siw temperaturast 18-20° C bolip, bunda 10-20 kiunde nalleri
6sip shigadi. Piyaz nalleri bdhargi suwiqlarga shidamli, biraq tingi ayazga, asirese 3-
5°C dan témenine juda sezgir boladi, domalaq piyaz 1-3°C qga shekemgi suwiqga
shidaydi. Piyaz ham chesnoktin japiraglarinin jayiliwi ushin optimal temperatura 18-
25°C. Piyazligmin payda boliwi ham pisiwi ushin temperaturanin 27-30°C qa
shekemgi koteriliwi jagimli boladi, bul piyazliq japiraglarinan plastikaliq zatlardin
uship shigip ketiwin tamiyinleydi, olardin pisiwin tezletedi. Tamirlar ushin optimal
temperatura jer betindegi bolegine qaraganda tomenlew boladi. Olar hatte 2-3°C da
6sip baslaydi, 20° C dan artiq temperatura olardin ¢siwin toqtatadi. Domalaq piyazdin
generativ organlarinin payda boliwi ushin en optimal temperatura 5-12°C. Tomen
temperatura -1° +1°C hdm &adewir joqar1 temperatura ( 12-15°C dan jogari) bul
processti toqtatadi. Piyazdin bul 6zgesheligi olardi saqlawda esapqa alinadi.

Piyazdin barhiq tari 1galligti kop talap etetugin oOsimlikler, domalaq piyaz
vegetatsiyanin birinshi dawirinde japiraq apparatinin jedel 6siwi hdm halsiz tamur
sistemasina, piyazliqgtin payda boliwi1 waqtinda kerek boladi. Piyazdin jetilisiw
dawirinde 1galligtin artigsha boliw1 japiraglarmin tGsiwin ham tdyneginin pisiwin
keshletedi. Bunday piyaz saqlawga shidamsiz. Koép jilliq piyazlar putkil vegetatsiya
dawirinde 1galliq talap etedi. Olar onsha uzaq dawam etpeytugin 1gallaniwga shidamli
bolad1 [3]. Piyazlardin kopshilik tari ushin kunnin uzaq bolgani jagsi, tuslik sortlari
ushin optimal kun uzmnlig1 13-15 saat.

Piyaz ayyemgi egin esaplanip, onnan insan kép min jillar dawaminda
paydalanip kelgen. Bizin eramizga shekemgi 4000 jillar aldin piyaz Aziya elleri- iran,
Qitay, Indiya, Awganstanda belgili boldi, képshilik izertlewshiler olardi piyazdin
watan1 dep esaplaydi. Piyaz Aziyadan Egipetke, onnan Gretsiyaga ham Rimge oOtti.
Orayliq Evropaga V-VI asirlerde, Rossiyaga XII-XIII ésirlerde alip kelindi. Ol barliq
jerde osirildi ham bahali baw-bagsha 6simligi esaplanadi.

Piyazdi koplep ondiriwshiler-AQSh, Yaponiya, Egipet, Turtsiya, Indiya, Qitay,
Pakistan, Evropa elleri (Ispaniya, Italiya, Ruminiya, Polsha, Germaniya, Vengriya),
Latin Amerikas1 elleri (Argentina, Braziliya). Piyaz Uzaq Shigista, Orta Aziya,
Kavkazda osiriledi.

Juwmagqlap aytqanda, domalaq piyaz (Allium sepa l.) bizin sharayatta jaqs1 6sip
rawajlanadi, vegetatsiya dawiri toliq otip, gullep tugim ham miywe beretugin baw-
bagsha ham bahal1 darilik 6simlik esaplanadi.

Paydalanilgan adebiyatlar:
1. Pratov O’., Shamsuvalieva L. va boshqgalar. Botanika. — T.:«Ta’limy», 2010.
2. Baxiev A., Dawletmuratov S. Qaraqalpagstannin darilik 6simlikleri ham olardi
gollaniw//Nukus «Qaragalpagstan» 1986.-67-69 b
3. Ostanqulov T.E., Zuev V.I., Qodirxo’jaev O.Q. // “Sabzavotchilik” Tashkent,
2009.10 b.
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SHARQ VA G'APB MAKTABLARIDA QADRIYATLAR TIZIMI VA
AKSIOLOGIK ONG RIVOJLANISHIGA DOIR QARASHLAR

Abdunnopov Abdulatif Abdulxaq o’g’li
Botirov Boburbek Ulug’bek o’g’li
Farg’ona politexnika instituti

Annotatsiya: Ushbu maqolada qadriyatlar falsafasining Sharq olamida
shakllanishi, aksiologik dunyogarash elementlarining ijtimoiy xayotdagi ahamiyati,
ijtimoily qadriyatlarning asarlarda talqin etilishi va yoshlarda aksiologik ongni
rivojlantirish haqidagi ma’lumotlar bayon etilgan.

Kalit so'zlar: gadriyat, ijtimoiy gadriyatlar, qadriyatshunoslik, aksiologik ong,
aksiologik dunyoqarash, qadriyatli munosabat, aksiologik baho.

Bizga ma’'lumki, jamiyat madaniyati ma'naviy-axloqiy qadriyatlarsiz yashay
olmaydi. Bugungi kunning eng muhim vazifalaridan biri ma'naviy merosimizni
chuqur o'rganish hamda rivojlantirishdir. Chunki mustaqillik sharofati ila milliy
qadriyatlarimiz tiklanib, dunyoviy va diniy bilimlarga ega bo'lish uchun barcha
imkoniyatlar eshigi ochildi.

Umumiy dunyoqarash sistemasiga aksiologik dunyogarash elementlari
qo'shilishi bilan ijtimoiy sub'ektlarning voqelikka munosabatida qadrlash tuyg'usi,
qadriyatli munosabat va aksiologik baho yaqqol ko'zga tashlana boshalaydi. Bunda
aksiologik printsiplar kishilarning voqelikka munosabatlarini, bir-birlariga nisbatan
o'zaro aloqalarini tartibga soluvchi ma'naviy mezonlar sifatida namoyon bo'ladi. Ular
kishilarning faoliyatlarini amalga oshirishdagi manfaat va maqsadlarida ham ko'zga
tashlanadi.

Qadriyatlar mavzusi ko'hna va navqiron Sharq, uning tarkibiy qismi bo'lgan
Markaziy Osiyo va O'zbekiston mutafakkirlari hamda olimlari uchun ham
begona emas! Qadriyatshunoslik tarixining eng teran jihatlarini fagat G'arbdan
emas, balki Sharqdan qidirish ham foydadan holi bo'lmasa kerak. Xorazmiy, Forobiy,
Beruniy, Ibn Sino, Najmiddin Kubro, al-Buxoriy, at-Termiziy, Yassaviy, Ulug'bek,
Behbudiy, A.Avloniy kabi mutafakkir va olimlarning ijodida ham bu mavzuning
izlari bor. Gap ana shu izlarni izlab topishda, ularni unutmaslikda, yangilab turishda,
zamona realliklari nuqtai nazaridan xolisona talqin qilishdadir. Qadriyatlar
muammosining falsafiy-tarixiy tahlili zaminimizda yaratilgan qadimgi naqllar,
rivoyatlar, afsona, hikoyat, dostonlarga, ya'ni xalq og'zaki ijodi namunalariga
borib taqaladi. Xalq og'zaki ijodida ko'proq umumbashariy va umuminsoniy
qadriyatlarga e'tibor berilgan, ularning mohiyati, mazmuni turlicha talqin qilingan.
Spetamen, Alpomish, To'maris va Shiroq to'g'risidagi dostonlarda vatanparvarlik,
xalq va yurt ozodligi uchun fidoiylik ruhi badiiy tasvirlangan

Tarixiy tajriba, an'analarning meros bulib utishi bularning barchasi yangidan
yangi avlodlarni tarbiyalaydigan kadriyatlarga aylanib kolmogi lozim.
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Kadriyatlar jamiyat rivojining negizi, millatning tarixiy tarakkiyotida erishilgan
yutuklarini avloddan-avlodga utkazuvchi kudratli omildir. Tarixga nazar tashlar
ekanmiz, xar bir davlat uzining tarix utmishdan kolgan milliy kadriyatlarini
rivojlantirmay turib tarakkiy etmagan. Yoshlar ongida milliy va umuminsoniy
kadriyatlarni shakllantirish uchun kuyidagi omillarni amalga oshirish lozim:

1. Yoshlarda mukaddas sanalgan ona Vatanga sadokat, ota-onaga xurmat

tushunchalarini va tasavvurlarini kengaytirish;

2. Iymon, vijdon va burch xakida real tasavvurlarni paydo kilish;

3. Sadokat, dustlik tushunchalarini singdirish;

4. Mamlakat tarixini chukur va asosli tarzda, milliy goyaga asoslangan xolda

tushuntirish.

Shu bilan birga bugungi kunda an"anaviy kadriyatlarimizni demokratik jamiyatning
kadriyatlart bilan uygunlashtirish kelajakda yanada ravnak topishimizning
mamlakatimiz jaxon xamjamiyatiga kushilishining garovidir.

Qadriyatshunoslik muammosi bilan bevosita shug'ullanuvchi mutaxassislar,
falsafiy bilimlarning shu sohaga alogador olim tadqiqotchilari zimmasiga
nihoyatda  katta vazifalar tushmoqda. Qadriyatlar omilining ta'sirchanligini
oshirish,  yoshlarda ~ zamonaviy  aksiologik = dunyoqarashni shakllantirish
borasida ya'na bir qator vazifalar bor. Qadriyatlar mavzusi bilan bog'liq
muammolarni tadqiq qilish doirasini kengaytirish, uning jahon, mintaga va
respublikamizga xos namoyon bo'lib xususiyat va jihatlarini tahlil qilishni
zamonaviy talablar darajasiga ko'tarish borasida aniq rejalarni ishlab chiqish va
ular asosida faoliyat olib borish zarur.

Qadriyatshunoslik  qonuniyatlarining mahalliy sharoitimizda qay tariqga amal
qilishini namoyon qilish asosida, bu fanning istigbollarini va samarasini ko'rsatish
uchun, mustaqil ruspublikamiz jahon qadriyatshunosligi yutuqlarini keng targ'ib
qiladigan qo'llanma wva kitoblarni chop etishni, aksiologiyaning zamonaviy
muammolariga bag'ishlangan ilmiy anjumanlar o'tkazishni  yo'lga  qo'yish
lozim.[1.83]

M.S.Kagan asarlarida ijtimoiy qadriyatlarning o'zgacha talqini taklif qilinadi.
Bir tomondan, u ijtimoiy qadriyatlarni turli siyosiy partiyalar va harakatlardan iborat
bo'lgan ijtimoiy guruhlar o'rtasida hokimiyat uchun kurashdir, degan falsafiy
tasavvurdan kelib chiqib talqin qiladi. Boshqa tomondan, ijtimoiy qadriyatlarni
tavsiflashda muallif shundan kelib chigadiki, ular “jjtimoiy ongning ijtimoiy-
psixologik darajasida milliy fe'l-atvor, tabaqa psixologiyasi, sinfiy o'zlikni
anglashning makroguruh uchun umumiy bo'lgan jihatlari sifatida vujudga keladi va
mafkuraviy darajada nazariyachilar tomonidan shakllantiriladi. [2.100].

Xulosa o'rnida shuni aytish mumkinki, jaxonda kechayotgan ma'naviy, madaniy
jarayonlar yoshlarning borlik, undagi moddiy va ma'naviy ne'matlarni kadrlash
tuygusini shakllantirish muxim axamiyat kasb etmokda. Bu esa yoshlarda aksiologik
ongni xar tomonlama shakllantirish va rivojlantirish, gadriyatshunoslikning ijtimoiy
xayotda ahamiyatli ekanligini bildiradi.
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Foydalanilgan adabiyotlar:
1. Nazarov.K «Kadriyatlar falsafasi». T.2004 yil 83-bet.
2. Kagan M.S. Filosofskaya teoriya tsennosti - SP(b): 2005. —S. 100.
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KAMUST TAPAKKUETA KOHYHJIAPU BA YJIAPHU AHIJIAL
SAPYPUATHU

Pacynoga [llonpa A3znzoBHa
®aplIA “Y306exkucToH Tapuxu Ba WKTUMOUH daniap” kadeapacu YKUTYBUUCU

Kamusar xyma mypakka® opranusm OYiamO, yHra xoc OViIraH SHT MyXuUM
XycycusiTiaap/ian Oupu JOMMHUHN paBUIIAa PUBOKIIAHUIN Ba TapakKUET s>kKapaéHUHU
OoljaH KeUMpHUIIM OuiiaH u30xJaHaau. Masxyn agabuériapia, XycycaH, coxara ouj
TyHIyHYaJIap JIyFaTiapuaa “pUBOKIAHUIN TYHIYHYACHHUHT MabHOCH ‘“‘TabuaT Ba
KaAMUSITAAr KOHYHJIU Y3rapuiil; Oup cudar XojaTugaH OOIIKACHTa, 3CKUJIaH STHTUTa
yTum. PuBoXIaHUII HaTWXKAcuaa OOBEKTHUHT TapKHOW €KU CTPYKTYPACHHUHT SIHTH
cudar xoJaTu BYXyAra Keaaau. PUBOXIaHUIT TaOuaT, KaMUAT Ba OWUJIUII TapUXUHU
TYLIYHTUPHUIIHUHT YMYyMUI Tamomiaup”, [1;322] aes uzoxyanagu. YOy U30X1aH
MabiIyM OYyJaguKu, pPUBOXKIAHUII TaOWaT, >KaMUAT Ba OWIMII Kapa€HIapura
TaaJUIyKJIM BOKENUK cudartuaa cudar €ku COH y3rapuuuiapuHu udoaa >STaauraH
tymryHyaaup. Ly Ounan Oupra maszkyp MaHOaja pHUBOKJIAHUIIHWUHI MKKH IIAKIA
MaBXYJIUTH XaM Kaila STuiaau: “O0ObeKTHUHT CEKHH acTa COAUp OYIyBUM MHKIOP
V3rapunuiapy OuiaH OOFJIMK 3BOJIIOIHOH PUBOXKJIAHUII Ba OOBEKT TY3UJIMACHIATH
cudar y3rapunuiapuiad u00paT UHKUIOOUH PUBOXKIIAHUII. DBOJTIONUOH PUBOXKIIAHUIIT
KamMusATaa OUp TU3MMHUHT acTa - CEKWH, KECKHWH TMopTiamiapcu3 oup cudaruit
acocllaH MKKUHYM cudatuii acocra YTUIIMHA, UHKUJIOOUM PUBOXKIIAHUII 3Ca KECKUH
noptiam Wynu Ownan Oup cudaTuii acocqaH MKKMHYM CU(aTUH acocra YTUIUHU
ownnupanu” [1;323].

Acnuaa pUBOXJIAHUII Ba TapakKUET JKapaHJIApUHM aHrjamra KU3UKUII
WHCOHUSATHUHT y30K YTMUIIH, SHHU aHTHK JaBpiiapaad 0onutabok MyaiistH Toudaaarua
KUIMAJIAPHUHAT JYBTHOOPUHU TOPTraHIWTHA TadakKyp TapuXUAaH SIKKOJI KYPHII
MyMKuH. Macanan, Ilmatron Ba ApucroTens acapiapuja “puUBOXKIAHWII —Ba
“TapakkuéT” amoxuaa BoKenuk €ku (dancaduit TymyHyanap cudaruia KapaiMmaca-ja,
OupoK Oy >kapaCHJIApHUHT BOKEWJIMK cU]aTHIard MOXUSATH YJApHUHT HazapujaH
YeT/aa KOJIMaraHjIuruHu Kypamus. XKyMmiaaad, yIapHUHT (aoausT, 33ryIuK, WHTAITUIII,
xapakart, cabab, okuOaT kabu >kapaéHiap Xakuaa OuaupraH (pUKpIapuHU YPTraHUII
Myammora oup  (Qancaduit  Xynocajgapra KEIWIl  MUMKOHUHU  OCpUIIWHU
TabKUJIAIIMMU3 MyMKUH. bupok ymap ymymdancaduit Ba yMyMBOKEHIHKIapra OUJ
TamKuHIap OYynuO, ymapHM Xap KaHAall y3rapwuinra, XapakaTra, S’bHU >KaMUSTIIaH
Talmkapu OynaraH skapaéHiapra Xam TaJOWK dJTHII MYMKWHH. AHTHK JaBp
MyTadakKupiapyu Hazapuja yumi0y >kapaéHiap rox OIIKOpa, TOX SIIMPUH Tap3aa
KeuaJy, UHCOH aKJly WAPOKHA 3Ca HOMAbJyM, SIIIUPUH BOKEWJIMKIIApHU, TaOWaT Ba
XKaAMUSIT KOHYHJIApUHU U3J1a0 TOMUIITY OWIaH KyApaTIUIup.

WHCOHHUHT OHIJIM MAaBXYyAOT DSKAHIMIUHU aHIaml, EH-arpodura Haszap
TalUlalaurad, yHAa KedaJuraH XoJucaiapra acoc KHAMpAIUTraH OYITraHjurd Ba
O0edapk Oyna osmaciaurn (PEHOMEHMHHUHT IIAK/JIAHUIIM WHCOHHUHT WKTUMOUM
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MaBXyqnoT cudatuaa aHa w1y EH-arpodHHM aHrjmamu OuiaH OOFIMK BOKEUIIHK
SKAHJIMTH XAaKUJa XaMm CYy3 IOpPUTHUII UMKOHWHM Oepaau. Kuimmnuk >xamusTura Xxoc
Oynran OyHmai MaBXya OYJIWIN Ba PUBOXKIIAHUIN >KUXATIAPW aBBAJIO YKAMUSTHHUHT
MMMaHeHT (Y3rapmac) KOHyHJIapHuaa ake dTaju.

bynna Oab3u MyTtaxaccuciap cOOMK HUTTU(GOK TY3yMHUHUHTI EMUPWIMIIA Ba
OyTyHJIail mapyalaHUIIMJIAH KEeHWMHTH >KkapaéHiapra TaAOWKaH TYpT Trypyxra
axparumm6b kypcarumanau. Kymmaman, Tabuar OuigaH >KaMHST —YpTacuaaru
MYHOCa0aTJIapHUHT PUBOKIIAHUII KOHYHJAPUHU OUPHUHYM Typyxra KUpHUTTaHjIap Ba
yJIapHH ‘“‘yMyMIUIaHeTap KoHyHaap” ne0 aramran [2;32]. by konyHnapuu
M30XJallia, yjJap MOXUATUTA Kypa, KaMUAT TapakKUETUHU Ouocdepa Ba Hoochepa
OwiaH OOFIMK Tap3Aa KapamHu udoAa STUIIM HYKTal Ha3apuJaH EHIAIIMILNTaH.
Kamust TaOMaTHUHT aXpaiMac KUCMH, y MOKTUMOUW XyCYCUATIApU OWJIaH akpanud
Typca-ia, y3u y4yH  3apyp Oynran Oapua HEbMATJIApHU, MAaBXYJJIUK Ba
PUBOXKIIAHMILIM YYyH 3apypHil MoJJalapHd aciuja TabuarnaH onaad. Mopanuid
OJJAMHUHT OWPJIAMYMJIUTH, VOKTUMOUWM OHI Ba >KaMUSITHUHI PUBOXKJIAHWILIW aHA IIy
TabuaT UHBOMJIAPH TyhalIuaup.

ByTyH MHCOHMSAT Ba JaBJaTUWIMK Maigo OyiaraHujaaH Oouwiad, Xo3uprada ama
KUIMO KenmaéTraH KOHYHJIap 3cCa MKKMHYM Typyxra KUpPUTWITaH Ba  yiap
“YyMyMUHCOHUN KOHYHJap” ne0 araiaraH. byHnmail rypyxra MaHCy0 KOHyHJapra
"MKTUMOMIM HXTUEKITAp OWiaH WKTAMOUN MaH(aaTIapHUHT Y3apo YHUFYHIIUTH
KOHYHH, >KaMUSAT MOAIUN Xaéth OwiaH MabHaBUW XaETUHUHT MYBO(HUKJIINIH,
MabHaBUSATHUHT (DAOIITUTH, MOIAUNA OOMIMKIApHU SIpaTUII Xamza yJapHU UCTEbMOJ
KWIAIITHUHT OUp- Oupura MyTaHOCHOIUTY KaOu KoHyHiIap kupamau'[2;33].

Kypunu6 typubauku, Oy ypuHAa acocuil »bTHOOP MXTUMOMI KOHYHJIApTa,
KaAMUSIT Xa€TUHU Ba PUBOXJIAHUIIMHU Oenrmiad OepyBUHM >KUXaTiaapra KapaTUJTaH.
BaxonaHku, >kaMUSATHUHT Tanad Ba 3XTUEKIAPH YMYMUHCOHMH KOHYHJAp TypyXura
Kkupaau. buHoOGapuH, WXTUMOUN KOHYHJIap YMYMHUHCOHUW XapakTepra sra Oynuo,
yJap KUIIWJIAPHUHT Tanad Ba 3XTUEKIAPU TUZUMH/IA aJOXUIA YPUH drajulaiiu.

YuyuHuM rypyx KOHYHJIapra 3ca “MHCOHUATHHHI TapUXHM TakxpuOacu JaBOMHIA
KYIIrMHA XalKjlap, MIJIaTIap XaéTtuaa yXIam [mapT MIapouTAa aiiHaH Oup Xuiijga
amaj KWiIraH Ba Kuja€TraH KOHYHJAp Kupaaw~, 1e0 KapaiaraH Ba yjap “‘ymMymui
KOHYHJIap” TYpPKYMUHH TalllKWJ KWIMIIK Tabkujianrau[2;33]. Mucon Tapukacuaa
0030p WKTHCOMUETH, Tanad Ba Takimud, pakoOaT, MHOWIALNKS KOHYHJIApH aHa Iy
rypyXJaru KOHyHJIap SKaHJIUTY YKTUPHUIITaH.

TYpTuHUM rypyxXHU “Ky3bUH KOHYHJIAp™ TAIIKWJI 3TULIM TabKUAJAHTaH Ba ymoy
Vpurna “MyaiisiH KaMUST PUBOKJIAHUIIMHUHT aHUK Oup OOCKU4WIApH, XO0JIaTh
TYFPUCHA TYJMK TAacaBBYp XOCWJI KWIMII Y4YyH YMYMHUHCOHUHW Ba YMYMUU
KOHYHJIADHU OWIMIIHHUHT Y3U €Tapiid dMac, UYyHKU MyalssH OUp >KaMUSTHH, YHAATH
XO0JlMca Ba >KapaHJIapHUHT Ma3MyH MOXMSTHHHU OWJIMII aBBaJIO, Ky3bU KOHYHJIAPHU
OWJIMIITHY TaK030 dTaau”, Aes aoXuaa ypry oepuiran[2;33].

KamusaT TapakkMETH KOHYHJIADUHM TaxJIMJI KWIWILI 3HT aBBAJIO yjapAa WHCOH
MaH(}aaTnapyu yCTHUBOPJUTH akc JTraHiauruHu kypcaranu. IllyHpmail skaH, >kaMusr
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TapakKuETH OWIaH HMHCOHMN MaH(aaTiiap ypracujgard IHANEKTHK  OOFIMKIMKHU
aHrjamn, WIMUNA OWIMII Ba M30XJall Xap Oup AaBp Ba Oockuuia Typiauua OYyira
Oymnca-ma, )KyJga MyXuM axamusT kacO strad. @akat OyHJa WHCOH OWIMMIIAPUHHUHT
YCKJIAQHTAHJIUTH JKaMUAT Xa€TH Ba TapaKKUETWHHW, YHWHT WYKH 3UAIUAATIAPH Ba
TYKHAIyBIApUHU, TUPOBAPAM/IA CA PUBOKIIAHUIIT KOHYHJIAPUHU OOBEKTUB OUIIUIITA,
oun® Oepuiira UMKOH OepaBepmaraH. bab3um Xomiapaa >KaMUSTHUHT OOBEKTHBIHMK
OmnaH Oupra CyObEeKTUBIMKHUHT OUpJIUTHAAH HOOpAT XOJAUcCa IKAHIUTU ‘Y3 KYYHMHHU
Kypcarran”, S’bHU allpuM CyOBEKTHB MOTHBIAp XaM OyHra XaJlaKuT KWJTaH XOJiJa
uMKoH Oepmaran. AmMmo O.KOHT Xakjau paBuIlia Hazapja TYTTaHHUJCK, ‘‘TIO3UTHUB
OWIMM” KaHYalIUK OOBEKTUB, palldoHal OYIMacuH, yliap XaM YeKJIaHTaHJIUTUHU Xe4
Ka4oH »cAaH yukapu6 Oynmaiau. Illynaait sxaH, aifpuMm Xosuiapja MHCOH Yi-xaénu,
Op3y-HUSITIAPUHU KEHTaWTHUPYBUM THOCEOJIOTMK XYCYCHUSTIIApJlaH XaM palioHal
doiigananuil, XaMUAT TApaKKUETUHHU Oamopar Kuiauimra €paaMm OepyBuM 0Oab3u
(dapaznmapra xaMm TasHUII MYMKUH Oynamu. By »sca ¥3 HaBOatuma kamust
TapaKKMETUHUHT  KOHYHJIQpW  XaKujaru  Kapanuiapuu — (akatr  panuoHai
OwnumiIapaanruHa ubopar Ae0, yIapHH MYTIOKJIAIITUPHUIN YPUHIA SMACIUTUHUA
Kypcaranu. 3epo, xap KaHaad Hazapuil ¢ancaduii kapami, CyObEKTHB BOKEUIIUK
cudarunga, oObEKT/IaH y30KJalraH, Vi, xaénga Mak/ulaHraH, TOX0 3ca palroHajra
3un ¢apa3 Oynuiu xaM Tabuuid xouaup. by aca Ouiui oOBEKTH >KaMHUSIT Ba YHUHT
TapakKUETH OYITraH MKTUMOUIN OUITUIIT YIYH XaM TETHIILTUIND.

DoiigaJaHIITaH aaaduéTaap:
1. V36eKHCTOH MUIIIHT SHIMKIONEHACH. 7K. TOMKEHT: “Y36eKMCTOH MHILIHH
sHuMKIIoneausicn” Jlanat uiamuil Hampuétu, 2004,
2. Holmirzaev, N. National experience in the formation of working -culture.
Ekonomika 1 sotsium, 2019 - elibrary.ru Ne-4, 41-42
https://elibrary.ru/item.asp?1d=38594995
3. Azimov Ulugbek Abdukhalilovich, Nematjohnova Sadokat Karimovna
Mechanisms of formation of axiological understanding of the youth in the civil society
// [Tpobnembl Hayxku. 2019. Nel2-2 (145). URL:
https://cyberleninka.ru/article/n/mechanisms-of-formation-of-axiological-
understanding-of-the-youth-in-the-civil-society (nara obpamenus: 28.05.2021).
4. AzumoB VYmyrOek AOayxamwioBud, YMyp3akoB AXMamxoH MaxamaaoBud,
AOGnypaxmonoB ["aitparkon 3okupoBud [[yxoBHOE MHUPOBO33PEHHE U €TO BIHMSHUE HA
HallMOHAIBHBIC TIeHHOCTH // BecTHUK Hayku u oOpazoBanus. 2019. Ne19-3 (73). URL:
https://cyberleninka.ru/article/n/duhovnoe-mirovozzrenie-i-ego-vliyanie-na-
natsionalnye-tsennosti (1ara o6pamenus: 28.05.2021).
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QISHLOQ XO‘JALIGIDA NOANANAVIY ENERGIYA MANBALARIDAN
FOYDALANIB ELEKTR TA’MINOTI ISHONCHLILIGINI OSHIRISH VA
TAKOMILLASHTIRISH

Jumayev Axrom Asror o‘g‘li
Amrullayev Behzod Boburovich
Toshkent irrigatsiya va qishloq xo‘jaligini mexanizatsiyalash muxandislari instituti
Buxoro filiali

Annotatsiya:  Ushbu maqola  qishloq xo‘jaligida noananaviy energiya
manbalaridan foydalanib elektr ta’minotining ishonchliligini oshirish bag’ishlangan
qisqacha ma’lumot keltirilgan. Dunyo mamalakatlari energetikasining yoqilg‘i
resurlarini o‘rganib chiqib, O‘zbekistonda mavjud noan’anaviy energiya manbalari
qarab chiqilgan.Qayta tiklanuvchi energiya manbalari bo’yicha Ofzbekistonda
bajarlayotgan loyihalar tahlil qilingan. Hozirgi kunda noananaviy elektr manbalaridan
foydalanib qishloq xo‘jaligida elektr ta’minotining ishonchlilik darajasini o’rganishga
qaratilgan tadbirlar taklif qilingan.

Kalit so‘zlar: Quyosh energiyasi; noananaviy energiya; biomassa energiyasi;
gidroenergetika.

Bugungi kunda insoniyat oldida kelajak avlodlar uchun atrof-mubhitni toza holda
saglab qolish muammosi turibdi. Buning uchun organik yoqig‘ilardan foydalanib
ishlab chigariladigan energiya miqdorini kamaytirish hamda ekologik toza energiya
ishlab chiqgarishdan iboratdir.Shuning uchun dunyo mamlakatlarida qaytalanuvchi
energiya manbalaridan foydalanib toza ekologik energiya ishlab chiqarishgaqiziqish
taborooshib bormoqda.Hozirgi kunda asosan quyidagi qaytalanuchi energiya
manbalaridan foydalanib energiya ishlab chiqarilmoqda:

Quyosh energiyasi;

Shamol energiyasi;

Gidro energetika(o‘rta-, kichik- vamikro gidroenergetika);
to‘lqinlar energiyasi;

suv sathlarinig ko‘tarilib-tushish energiyasi;

geotermal suvlar va geyzerlar energiyasi;

biomassa energiyasi.

Hozirgi kunda jamiyatning rivojlanishini uning energiya bilan ta’minlanganligi
belgilaydi.

Ammo energiya iste’molining kundan-kungaoshib borishi hamdauni ishlab
chiqarish uchun organik yoqilg‘ilardan foydalanish, atrof-muhitni global
ifloslanishiga olib kelmoqda va natijada insoniyat hayotiga jiddiy xavf solmoqda.

VVVVVVY
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1-rasm. Respublikamizda organic yoqilg‘ilar va suv energiyasidan ishlab
chiqarilayotgan elektroenergiyaning miqdori (%).

Respublikamizda bugungi kunda ishlabchiqarilayotgan elektroenergiyaning 84,7%
organik  yoqilg‘ilardan  foydalanadigan issiqlik  elektrostansiyalarida  ishlab
chiqariladi.Umumiy ishlabchiqariladigan energiyaga nisbatan atigil4,5% elektro-
energiya  GESlar yordamida ishlabchiqariladi (1-rasm). Kelajakda
O‘zbekiston Respublikasida qaytatiklanuvchi energiya manbalaridan quyidagi
miqdorda foydalaniladi (2-rasm) [1,2]:

¢ quyosh energiyasidan 98,8 % ;

¢ gidro energetikadan 1,0 % ;

¢ shamol energiyasidan 0,2 %.

Quyida jadvalda O‘zbekiston Respublikasi hududidagi eng muhim qaytatiklanuv-
chi energiya manbalarining turlari va miqdorlari keltirilgan.

Kyéus suepeuscu - 98,8 %

Tuoposrepeun- 1.0 % S e

—

Tlasws suepennen-02% 7

2-rasm.O‘zbekistonda qayta tiklanadigan energiya manbalarining texnik
imkoniyatlari sxemasi.

O‘zbekiston Respublikasi hududidagi eng muhim qayta tiklanuvchi energiya
manbalarining turlari va miqdorlari (mln.t.n. e.) . Jadval.

Qaytalanuvchi Yalpi potensial Texnik potensial |O‘zlashtirilgan
energiya manbalari
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turlari min.t.n.e MVt.s |Min n.e, MVtss |Min.t.] MVts
n.e

Quyosh energiyasi| 50973 |592,9x109 | 176,8 | 2,08x109 - -

SHamol energiyasi 2,2 25,6 x106 0.4 4,7x106 - -

Gidro energiya 9,2 107x106 1,8 21x106 | 0,6 | 7x106

Biomasslarenergiy 125,7x106 54,7 x106
asi 10,8 4,7 - -
Geotermal suv 04 4,7x106 - - - -
energiyasi
JAMI 50984.6 | 593x109 | 179.0 | 2.1x109 | 0.6 | 7x106

Hozirgi kunda O‘zbekistonda qaytalanuvchi energiya manbalaridan foydalanish
bo‘yicha juda ko‘p ilmiy-tadqgiqot, loyiha hamda quribishga ushirishishlari xalqaro

grantlar va loyihalar asosida bajarilmoqda [2](3-rasm).
N " - Kyéur ko vves mo poa pu
L -_- ! Hlastoq snepoe Kypieaianapi

3-rasm.Qaytalanuvchi energiya manbalaridan foydalanish bo‘yicha
O‘zbekistonda bajarilayotgan loyihalar.

Apnabuérnap pyixaru:
1.0‘zbekistonda qayta tiklanadigan energetikani rivojlantirish istigbollari.

YUNDP, Toshkent, 2007. -92 bet.
2. MajidovT.SH. Noana’naviy va qayta tiklanuvchi energiya manbalari

Toshkent, 2014. —177bet.
3.Iletun B. A.II29 TIlpoekTthl ¢ ucnonb3oBaHueM KoHTpoiuiepa Arduino. — CII6:

BXB-Ilerepoypr, 2014. — 400 c.: un. — (Dnexkrponuka)[SBN 978-5-9775-3337-
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TU3UMJIA EHJAIITYBHUHI 3AMOHABUI ®AHJIAPJIATY YPHU

YMyp3akoB AxmaakoH MaxamagoBud
daproHa MOJUTEXHUKA UHCTUTYTH YKUTYBUNCH

XO03upru TMOCTHOKJIAcCHK (aHma “Ty3wima” TyHIyHYacH “‘TM3UM™  Ba
“(annapapoyvk” TylIyHuajgapy OusaaH 0oFnauk ae6 kKapaitaau. OyHkius — Oy OupuHIH
HaBOaTAa alpuM KOMIIOHEHT (TapKuOWil KUCM HHUHI >KaMU XYKaJMK THU3UMU
AXTUEKIIAPUTA, STBHU Y3 Bazu(BiIapura Kaparanja IOKCaKpOK TAlIKTIMIIMK Japaskacu
¢ku MmaHpaatnapura HucOaTaH OakapaauraH poyid xucoOjaHaau. byHna sSKKOJ Ba
AIMPUH (JaTeHT) QyHKUUATIAP OYIUIIMHN alTHO YTUII J03uM. AmupuH QyHKOUsIap
(dakaT BakT yTUIIM OwWiaH ro3ara 4YMKaaud Ba y €ku Oy napxkaaa 1y (aoausT
TaJKUKOTYM OJIMMHHUHI 3bJOH KWJIHIAH HUAT — UCTAKJIapura kapad axpaiud Typaau.
bynnan Ttamkapu, (QyHKOus jAedwirapga TH3UM JOUpacuia TYpJIH Kapa€Hiap
¥pracuga Makxkya OyinraH OOfJaHUILIAD XaM aHIJIaHWIIA MYMKHUH. bBHU3HUHT
HazapuMH3aa, TaOMaTIIYHOCHHUK (aHjmapu Oarpuia Xyaau Uy SIUPHH (QYHKUUSIAp
opkayid (annapapo €HIaXXKyBJlap PUBOXUHUHI SHAJA IOKCAKPOK INAKIW CUHEPIEeTHK
€H/1alyB KaMoJI TOIU Ba Y3MHMHI acWil MaxMyHura sra Oynau. Tusumim mapxiaim
MOCTHOKJIACCUK (PaHHUHT TYpJIM MJIMUI OUIUII CTaHAAPTIAPUHH, AJIOXUA Ba XyCYCUI
MyaMMOJApUHU TaxXJIWIJaH YTKa3ulljga THU3UMIM EHJAIIYBHU KYJUIAIIHM Ha3apaa
TyTaau. byHna TagkuKOTYM MOCTHOKJIACCUK (DaH TayabuHM OOIKa, WIIrapu MaBXKyI
Oynran Tanmabiapra TakKOCHaIl OpPKaJd YHUHT MOXHUSATHHHA Ba Ma3MyHUHHU aHTIIa0
eTHILTa, aJJOKAJIAPHUHT XyCYCUSTUHHU aHUKJIAIITa ajJoxXuaa yTuoop Oepau.

Tuzumiu €HpallyB 3CKM Ba SIHTM OujuMMIiIapia MaBXKyld KaMUWIIUKIAp Ba
3UAIUSABIAPHU (KapaMa-KapIIWIMKIapHA) aHUKIall Ba OapTapad 3THIIra, IyHUHTAEK
WIMUN XaMXaMUAT TOMOHHMJAH pacMaH O€KOop KWIMHMAaraH, aMMO 3CKU WJIMHUN
MyoMaliaja MyKoJAraHu TyQaliau aMan KuiMail KyWraH JOrMaTHuK OujMMmIiaplaH
TO3aj]alra KyMakjiamaim.

Tuzum y3uHM KalTa KypuO, SIHTH TAIKWIMKA Japakaaa BYKyJra KeJIulld Y4yH
03 MUKJIOpJla SHEprus OuiaH Tabeup kypcaruil kudosaup. JI.beprananduii pukpuya,
“TM3UMIIM  €HJAIIYBTMHA TYpJIM — TyMaH XHCCH MyaMMaoJlapHU OWpIallITHPUII
(MHTETpaUIAIITUPHII) yIAPHU SITOHA YMyMMaxpa)ra KEeJITUPHUIN Ba M1y Wy OuiaH
SHT Mypakkad TypaH-TyMaH MyamMMoJjap TYPYXUHH STOHa MyaMMO Tap3ujia HaMOEH
Kuiumra UMKoH Oepanu”[1]. By sroma MyamMmo MypakkaOIuru aipum Xycycui
MyamMMOJIap apajaliMaJIApUHUHT TYTUIAMH MYpakKaOIWruaaH Kam OyiMaiiau, OUpoK
Oy AroHa, xamma HXaTJIapHU KaMmpoBuu Oynamau. Tusumin E€HIOIIYB — THU3UMJAH
Talkapuaa OyiaraHia yHUaJIUK OOFJIaHMaraHjaek, €K MYTJIaKo OOFJIaHMaraHaek
KYpUHTaH OOBEKTIap, JKapaCHiap, Xoaucajap acocuaaru acoc OYJIyBUM UHTETPATHB
“OupyalITUpyBUn” ArOHA CU(aTHU TOMUIITa UMKOH Oepaiu.

TuzuMm Xakugaru TabIuMOT Oy HYKTaW HaszapJaH KyWHJard TaJKUKOTIapnaa
ACKOTHUIIIN MYMKHH.
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- bunum Ba (paoNMMATHUHT Typiau coXajapura TETUIUIM MacalallapHUHT Oup
Tap3U WITapy CypUIl Ba YUIIHUHT KOHUENTYaJl ACOCUHU SIPATHILTA;

- Jactnabku Xonatna KYyWWIl aH4Ya aHUKCU3IUKKa dra OYyiraH MyaMMOJApHHHT
YMYMHI METOJIOJIOTUSICUHU OEJITMIIalLL;

- Bazust, y3apo Tabcup, Makcaj capu HyHaITaHIWK, MypPaKKaOIUK, TapaKKuET
CUHTapy KaTETOPUSCUHU TaJAKUK KHUJINILL

- Omwinap, kateropusuiap Ba OyTyHHYa MUKIOpUI O€pHIll anmapaTiHU HIUIA0
YUKHIII,

- VYHuanuk aHuK OynMaraH mIapouTyiapia KaTTa MacmTadJard HOAHUK
MacajajapHy Xap KWIHMILI TEXHUKACUHU OeNriiall IMKOHUHU Oepajy;

[y HykTam Ha3apjaH KaparasHja yMyMaH (aHia TU3UMJIIM €HIOLIYBHUHI OapK
ypuO puBOXKIJIaHUIIM, HadakaT TaOUAT Ba )KaMUST BOKEUIMKIAPHUHT TU3UMIIH TAILIKHII
TonumKAa Oanku TabMaT Ba KAMUATHU Y3JIAIITUPHIL Ba Y3rapTUPHINIA MaKCaara
MYBOQUKIIUK, OUp OYTYHJIMK TU3MMIIM MHTETpaTUB (OMpIAlITUPYBUYM) XapakTep KacO
THO Oepaérrannuru Ounad udonanananu. by 31HM 3aMOHABUN amMalMid XTUEKIUD.
by ramnmapau OW3HUHT 0030p MKTUCOAMETH MyHocalariapura acocinaHu0, JKaxon
IMBUIM3ANMACHIA V3 YPHHHM TONMINTA Iyl ONTaH MYCTakdi Y30eKHCTOHATH
kKapaCHylap ydyH aloxuJa YKTUPHMII MYMKHUH. DH3HUHI 3aMOHaMu3/la TEXHUKA,
TEXHOJIOTUS MyHOcabaTiiapy WKTUCOAWM, MabHABUW, WWKTUMOMK Ba CHECH
XOJIUCAJIAPHUHT, XaTTo MKTUMOU Y TICUXOJIOTHK, MKTUMOUM -MabHaBUN
MyHOca0aTIapUHUHT TobOpa WHTErpauiammud oopurm Ky3aTUJIMOK/IA.
YMyMUHCOHUAT Oamapuar Mukécuaa Oapua KapaCHIApHUHT —Ti00aiairyBu
DKOJIOTHK,  O3MK-OBKAaT, CHXaT-CaJOMATJIMKHM  Cakjall,  MabHAaBUW-MOIIMM
KaIpUATIApHY MWUIMH YMYMUHCOHUN MyamMMoJiap HIITHPOKYMIIMIUA Macajajgapu
TapakKUETH aHa M1y pyXJia pyil 6epmMoka.

dancada ¢an TabuarmryHoCHUK Oy MyamMMmoyiapHM Oa€H ATUII Ba €UMINTra
YPUHMILJA Y3-Y3uAaH Iy Ba3uiIT HaMOEH OYynMokaa. MIHCOH Ba MHCOH, MHCOH Ba
KaMUAT, JaBilaT Ba JaBjiaT, MWJUIAT Ba MWJUIAT HUXOSCHMAA >KaMUAT Ba TaOuar
MyHOca0aTIapH 1y xapacuiap udoaacugup.

“Tuzumin  €épomyB  (aH TapakKMETH YHMHT TyUIyHYajap amnnapaTuHU
TaKOMWJUTAIITUPUII MaTeMaTUKaHU >KOPHM 3THII, aBTOMATIAIITHUPUIITaH OOLIKAPHIL
TU3UMJIAPUHU APATUILIHUHT acoc Oazacuaup’[2]. neb €3amu P.JI.AKOB. HIyHUHT y4yH
XaM TaJKUKOIUYUJIAPHUHI TH3UMHUHI KaiiCH XapaKTEpUCTHKACH KalCch MapaMeTpHHH
TaIKUK KWJicanap, yia >KuXaTHaaH KenuOd 4uKKaH Xoiaa tabpud Oepamuiap. Arap
TU3UMIM  EHIOIIYBHUHT WATapud CypWiIraH TabpuduapuiadH yMyMIalITHPUO
ranupuica, TU3UM Oy Oupop Tap3aa ¥3apo TabCUpJaa&éTraH KOMIIOHETJIApPHUHT
WUFUHIUCYA KOMIUIEKCUIUP.

Xynnac, TU3UMHHM TaxXJWjd JTHI, YHUHT TAapKUOMIAard YHCYpJIApUHHU ¥3apo
MyHoca0aTiapy Ba ajoKajapu OpaCHJIaH TU3UM XOCHJI KWIyBUWIAPU THU3UMIa
AXJIUTIMKHU Oaxml 3Tafu. Xap KaHjald TH3UM YHU Ypal oiaraH MyxuT OuiaH Oupra
MaBxXYy/I.
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VPTA OCHEJIA KAHIAKOPJINK, MUCTAPJIMK BA XAJIK AMAJIAT
CAHBATH TAPAKKUETH

JloBunosa ['ynmHo3 Mup3akapumoBHa
daproHa UMKOHUSATH YEKJIAHTAH [IaXClap YUYyH UXTUCOCIAIITUPUIITAH KacO-XyHap
MakTabu Tapux ¢anu YKUTYBUHCH

AHHoTanusi: Makonaga Ypra Ocuéna KaHIaKOpIuK, MUCTApPJIUK Ba XaJIK aMaJINil
CaHbaTHU TAPAKKUETH OOCKUUIApUTa OUJ] TAPUXHUI MabIyMoTiap 0aéH ATUITaH
Kaaut cy3aap: kaHgakopiauk, MexXpo0, KOIIMH, FUILT, HUMFUILT, HAKIII

V36ex xank amManuii 6e3aK CaHATHHUHT SHT' KEHT' TAPKAITaH TyplapuaaH OUpH
KaHaakopaukaup. Kannakopiuk JeraHaa MeTauijaH sicayiraH Oaguuil Oyromuiapra
Yin6 Sxku OYpTHMK KWIMOG HAKII MIUIAII TYNIYHHIAAW. Y30EKHUCTOH XymTyaHia
koinamran Ypra Ocué maxapiapuia MeTalUIIaH sicairaH Oaquuii GyloMiiap Hunad
YUKApUIl KaAuMAaH PUBOXIAHMO KelaéTtraH caHbar OynuO, Oy caHbaT Y3UHUHT
KaIUMHUIINTKH OWJIaH KYJOJYWIMKIAH KEeWMH HMKKMHYM VYpuHiaa typanud. Caspo-
COTHKIA KaJauMaH KaHJaKoOpJuK Oyromiapura Ttanab karra Oynran. by acapmap
pam3uil uQoaTapHUHT SHTU yCIyOJiapu Xama FOsUTApUHU TapKaTuil MaHOau OYiub
XU3MaT KWirad. Maxammi canbpar acapiapv KyIIHM MamlakaTjiap CAHbAaTUHUHI 3HT
SXIIA OTyKJapu Owmitan O0ovmO Oopran. Kamumma Oyrom sicam ypd OYiau0 KoJral.
Maxammuii ycramap ONTHH, KyMyIl, k€3, MHUC Ba OOIIKa MeTaulapJaH Xap XWil
Oytomsiap scaraniap. Kaaumru Ba Wik ypra acp KaHAAKOPIUTH acOCaH KyMYIII
Oyrommnapaa ¥3 udogacuHu TOIIH.

XVI-XVIII acprusr 6ommapuaa Ypra Ocuéna Xy »KaauKHUHT TyPFYHINK JaBpH
Oynau . YUyHKM MYKM HOTMHWIMKIAp MUUIA0 YMKApuIAa Ba CaBaora Karra TabCUpP
ATAU. XyHapMaHAuYMIUMK OYIOMIIapy MIUIA0 YMKAPUIL TYXTaaH, JEKUH KypOJ-spoFiap
WIan Ba yHU Oe3aru siHajna puBox Tornau. byxopo, XuBa, Camapkana Ba ®aprona
BOJMIIApAAry IIaxapiiap acjiaxa Ba KaHr KUHAMIIApU Tau€pialiural acoCui
Mapkasziap XucoOnaHraH. AMHUp Xamjaa capkapiaiap ydyH MyJDKamiad sicairaH
KaJIKOHJIAp, IIaMInupiap, AyOyiFanap, owOonTamap, SHJIM Kamapjap, XaHxkapiap,
yiiMa Hakmap, KHMMMar0axo MeTal Ba paHr-OapaHr Tomnuiap OwiaH Oe3aTHIraH.
KennHuanuk oca ydra wmapkasnamTupwiral pnasiar byxopo, Kykon Ba Xwusa
XOHJIUKJIAp TalIKWI OTWIMO XYKAIWK WIIapu KalWTa THKJIaHAa OOIIIaIH.
XyHapMaHIUYUIINK acTa pUBOKIIaHA OOTIIIaIH.

XVIII-XX acpmapia kaHTaKOpIUK XA pUBOXKIaHran 6ymn6, byxopo, Kykon,
Xusa, Camapkanp, I[llaxpuca03, Kapmm xamaa TomkeHT maxapiiapyd KaHJIaKOPJIUK
Oyromilapu YUKapuiaJurad Mapkasziap Oyiran . boil xoHaoHIapy HAKII TYIIUPUITaH
uauniap OunaH  Oe3aTwiraH. YJiap XOHAJIOH COXMOWMHUHI JIaBJaTMaHJIUTHHU
Hamomui Kuau6 typran. XIX acp ypranapuma Bonmypyuuiap naijgo 6ynran . @aproHa
Boauiicuaa nykougop byxopo Ba Tomkentna sca Bomypyin (oiaub-corap)iap aed
toputuinaan. XIX acp ypranmapugan Oomnuiad BOMypyluiap XyHapMaHJjiapJaH

22



International Scientific-Practical Distance Conference 2021 /VI
«The 21* Century Skills for Professional Activity»

OyromnapHu ap3oH Oaxonmapra coTHO onap »auiap. YJIapHU caBjorapiapra
OIIMPWIITAH HapXJa yTKasraHmap €ku 6030piapra oiaud 6opud coTraniap. Yiap Xaik
aMaJIuii cCaHbaTH yCTAJapUHUHT Tali€piaran ruiam, oproda, KyTuya, KHINY, Xap XUl
UMl Ba OOIIKaJapuHU XalKkka eTkazuO Oepumiga «CaBao BOCHUTAYUIIApU» POJHMHU
YHHAaramiap. Supra Ocuénunr Poccusira kymmnuimm padbpuka MOJUIApUHU KEJUIIN Ba
YHU 11y epAa uiuiad YUKApWIMIIM MaXaUIMi XyHapMaHauuiap HIIUTra SKUITUN
tabcup ATau. LyHuHr ydyH Xam XyHapMaHjjap TanaOura OyiraH >XTUEXK macaind
KET/H.

XIX acp oxupura kenubd KaHIAKOPJIUK OyrOMJa-puHHU sicall Ba Oe3arn Oyiinya
Xxap Oup maxap, BUIOAT YUyH y3HUra X0C MWUIMK XapakTepra sra OyiaraHn makradiap
ounnau. by maBpaa xaTTOKM xap OMp KaHJAKOPHUHT y3ura Xoc yciayOu Ba MakTaOu
O0ynu0 y y3u Oe3arad WAUIUIAPUHUHT IIAKJIM Ba OpHAMEHTIapu OuiaH OolIKalapaaH
¢dapk Kwirad. KaHIakopiMK TEXHUKACHMHUHI Y3Ura XOC MaxXalIud XyCyCHSITH
OupuHYMAaH, 3apOaHUHT YYKyp €KU I03aJuruaa, UKKUHYUIAH, HaAKILUIap CHUPTU Ba
3aMUHHUHT Oe3arura KyJUIaHWIaJuraH ycyiuiapaad uOopariuruaup. byHu typnu
TyMaH Ba BWIOSATIapAard MeTaul OyroMJIapuHHUHT Oapua OelruiapuHu  y3apo
COJIMIUTUPHO aHUKJAIl MYMKUH. By OyroMiIapHUHT HadocCaTiurura, ry3auiurura,
yMyMmuiurura sra OynaraHn Maktabnap Byxkyara kenrad. Kyiupma nry makraOmiap
KaHIaKOPJIUTH OWJIaH TAHUIIUO YUKAMU3.

Byxopo kaHIakoOpJIMK UAUIUIAPU COJMJA Xamja CUIMOJIUTH OwiaH ¢dapK KUJIraH.

Yekma Xxama KaTak OWJIaH TEXHUK yCYJUIAPHHU HMIIUIAII KyAa KeHI KYJUIaHWIau. Muc
OYIOMJIapUHUHT 3aMHUHM KecMma yciy0o OumnaH Oe3aTwniuO, cUpTH Kajai OuiaH
KOIJIAaHTaH XoJUlapJaruHa 3aMUHTa 4eKkMa Tysuiap yiunrad. Yekma Oy, Xxap X1 Karra
Ba KMYMK HYKTajap 3ap0 KWJIMHIaH HAKII 3aMUHU Ba T'YJIHUHT CUPTHUHU KUMKAMAJIOP
Kb O0e3atuiiaguran ycyni. Yekma dyekyB KajaM acooOu Ounan Oaxkapuiaau. byxopo
MUC Oyromiiapuaard Hakiiap MEbMOPYMIMK MOTHMBHUTA XOC OYnnO, aHUK Ba €pKUH
TaCBUpJAaHTaH. YJap MexpoO, KOIIMH, FUIIT, HUMFUINT Ba OOLIKAa HaKILJIApHU
unatrannap. Kennuanuk XIX Ba XX acp Oonutapuaa KaaiuMui €3yBiIapHU HaKIITa
Kymu0 Oe3zatunaauran Oynau. Kanmakopmap muc Oyromiapura apad €3yBUHU
VCUMJIMK Hakmura yxmartub 3ap0 kunawiap. by xam y3ura xoc Haduc Ba Oanuuit
KypuHuin Oepaau. byxopo ycrtamapy uuumjga «MHUHOKOpUW» HOMIIA Oyl yciayOu
MaIIXyp CHUPJM PaHT «IMAJHM» MUCTA TyJl KAJTUO COJMII MyMKHUHJIUTHHH UCOOTIIA0
oepau. byxopo xanmakopiuk maktabm HamosiHmantapu [logm Myxammen bapot6oii,
ycra lapud, Canoxunaun, Xakum byxopuit, Jyctmyxamenos, Fanu, ycra Fymowm,
Myxammanpuszo, Omum AGaycanomos, Fymom Xacanos, O610ép Mynmoures, Ycra
beru, Hopconuxos, MykappamoB, Myxtop Myxcunos, Kopu Illapud, ycra Xamua Ba
Fynowm, A6aycanom, AxmamkoH, CynaliMoH, CanuMKoH XaMUJIOBIApIUD .
Tomkent XVIII acpHuHr oxupiapuia S"pTa OcCuEHUHT WHpUK IIaxapiapuaad Oupu
0ynmu0, ynuHr AdroHucToH, XuTol Ba Poccus paBnatiapu OuWsiaH caBJO ajoKacu
Kyna sxmu OynradH. Poccusiman muc, TeMup, Kymyil coTHO onuHApAu. TONIKEHTHU
Poccust 6ocub onranman cyHr y Wupuk maxapra ainanau. [llaxapaa xyHapMmasap
Maxasutajiapu 6apmo OViau.
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Anadouéraap
. Byaros C.V36ek xank amanuii 6e3ak canpati. T.:Mexnar 1991. 5.271
. Bynaros C.V36ek xank amanuii 6e3ak canpati. T.:Mexuat 1991. 5.272
. V36ekucron xaik caupary. Tomkent. 1979. B. 68
. bynaros C.V36ek XaJIK aMaJIni 0e3ak canpatu. T.:Mexuar 1991. 5.279
. AzumoB U. V36ekucTOHHNAT Hakiny Huropanapu. Tomkent. 1987. B.87
. bynaros C.V36ek XaJIK amMaJIni 0e3ak canpatu. T.:Mexuar 1991. 5.280
. bynaros C.V36ek XaJIK amMaJIni 0e3ak canbatu. T.:Mexuar 1991. 5.280
. Akbar Xakimov. Toshkentning An’anaviy hunarmandchiligi. Moziydan sado. 2009.
Ne2
9. bynaros C.V30ek xaik amanuii 6e3ak cagbard. T.:Mexuar 1991. B.280
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BERUNIY ME’ROSINI PEDAGOGIK O’RGANISH

Azizova Nilufar Abdupattayevna
Farg‘ona imkoniyati cheklangan shaxslar uchun ixtisoslashtirilgan kasb-hunar maktabi
Matematika fani o’qituvchisi

Annotatsiya: Maqolada alloma Abu rayhon Beruniy me’rosida matematika
faninini o’rganishning bugungi kun pedagogik ahamiyati taxlil qilingan
Kalit so’zlar: Beruniy, fizika, matematika, radius,

Beruniy Abu Rayhon Muhammad ibn Ahmad (973.4.9, qad. Kot (Kat) sh. —
1048.11.12. G‘azna (hoz. Afg‘onistonda) — ulug‘ o‘zbek mutafakkir olimi, o‘rta
asrning buyuk daholaridan. O‘z zamonasining hamma fanlarini, birinchi navbatda
falakiyot (astronomiya), fizika, riyoziyot (mat.), ilohiyot, ma’danshunoslik fanlarini
puxta egallagan. Bu fanlar taraqqiyotiga qo‘shgan hissasi bilan uning nomi dunyo
fanining buyuk siymolari qatoridan joy oldi. Uning naslnasabida «berun» so‘zi «tashqi
shahar», «Beruniy» esa «tashqi shaharda yashovchi kishi» ma’nosini bildiradi.

Alloma Abu Rayhon Beruniy asarlarini o’rganganimizda bugungi kun
matematika fanini o’rganishdagi ahamaiyati katta ekanligiga ishonch hosil gilamiz.
Quyida Abu Rayhon Beruniyning ikkita masalasini keltirib o’tamiz.

1-masala: Olimlar uzoq zamonlardanoq yerni shar shaklida ekanligi haqida fikr
bildirishgan va uning radiusini aniglash bilan shug’illanishgan. Shulardan biri — yunon
olimi FEratosfen bo’lgan. Uning hisoblariga ko’ra Yer radiusi 6311 kilometr.
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Keyinchalik ham olimlar yer radiusini aniqroq hisoblash borasida turli usullarni
qo’llaganlar. Ular olgan natijalar bir —biridan katta farq qilardi. Beruniyning o’zi ham
mustaqil ravishda yer radiusini aniqlash borasida izlanishlar olib borib, yangi usul
ishlab chiqdi. Abu Rayhon Beruniy Hindistonda bo’lganda Nandna qal’asi yaqinidagi
to’da o’lchash ishlarini olib bordi. “Tog’ atrofi keng dengiz sirti kabi telis edi”, - deb
yozadi Beruniy. Olim tog’ning tepasiga chiqib yer bilan osmonning qo’shilgan joyini,
ya’ni gorizont chizig’ini topadi va gorizontning pasayish burchagini usturlob
yordamida aniqlaydi. Shakildagi B nuqtaning holatini aniglash uchun olim yozadi:
“Dengizda yoki sahroda shunday nuqtani topish kerakki, tog’dan quyoshning botishini
quyosh gardishining yarmi g’oyib bo’lguncha kuzatish kerak”. Yer shari radiusini
aniqlashning Beruniy taklif qilgan usuli sodda va chiroyli geometric mulohazalarga
asoslangan.

Chindan ham, tog’ning balandligi MA=H, /BAD=« deylik. Beruniy ayni shu
kattaliklarni o’lchagan. BC=R-yer radiusi bolsin 4B 1L BC bo’lishi ma’lum, demak,
uchburchak ABC — to’g’r1 burchakli. £4CB = /BAD =« , chunki bu burchaklarni tashkil
qiluvchi tomonlar o’zaro perpendikulyar.

U holda ACB uchburchakdan cosazi—g, ammo BC =R, AC=R+H bo’lgani

uchun cosa = bo’ladi. Bundan esa yer radiusini aniqlashga doir beruniy topgan

R+H

ushbu R = chosa formulani — yer radiusini aniqlashning Beruniy formulasini hosil
—CoSx

qilamiz. Bu formulaga ko’ra Beruniy yer radiusini R=6399,58 km ekanini topadi.

Hozirgi, zamonaviy usullarda hisoblash natijasida R=6371,11 km ekani

ko’rsatiladi.farqi 28,47 km, bu esa atigi 0.4 foizni tashkil etadi.

S-rasm

2-masala(Qudugning chuqurligini topish): buning uchun DC kesmaning
davomidagi C va M nuqtalarda turib, usturlob yordamida « va g burchaklar
aniglanadi. MC kesma ham o’lchanadi: MC=h. to’g’ri burchakli A4DM  dan:
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ctgf :%, bundan MD = 4D -ctg. Shuningdek, to’g’ri burchakli AADC  dan:

ctga = %, bundan CD = 4D - ctgar . Qudugning chuqurligini H desak, CD=H.

Ammo h=MD—-DC=AD-ctgfB— AD -ctga = AD - (ctgf — ctga), AD= L va
ctgf —ctga
cD H . . . o .
AD = = . Ad ning topilgan ikki ifodasini o’zaro tenglab, quduqgning
clga cliga

h-ctga

ekani topiladi.
ctgf —ctga

chuqurligini H =

Anaduéraap

1. Turayeva M. Y., Allaberganova M. R. matematika darslarida tarixiy bilim
berish bilan o’quvchilarda o’zlikni anglash hissini tarbiyalash //Mutepnayka. — 2020.
— Ne. 12-3. — C. 49-50.

2. Ravshanbekovna A. K. Xalq pedagogikasi vositasida o’quvchilarning
1jtimoiy faolligini oshirish //Oriental Art and Culture. —2020. — Ne. II.

3. Davlatova H. D., Davlatova N. D. Ta’lim va tarbiya berishda innovatsion
yondashuv //Muatepnayka. — 2020. — Ne. 20-4. — C. 50-51.

27



International Scientific-Practical Distance Conference 2021 /VI
«The 21* Century Skills for Professional Activity»

DARSLARDA KOMPYUTER DASTURLARINI QO‘LLASHNING
AHAMIYATI VA ROLI

Dexqonboyeva Saltanat

Norboyeva Baxtiniso
JDPI

Annotatsiya: Magqolada, bugungi axborot texnologiyalar davrida barcha
darslarni, shu jumladan texnologiya darslarini axborot texnologiyalari, zamonaviy
kampyuter dasturlari va multimediya imkoniyatlaridan foydalanib darslarni tashkil
qilish hamda uning afzallik tomonlari haqida yoritib beriladi.

Kalit so‘zlar: Innovatsion texnologiya, pedagogik texnologiya, multimediya,
kampyuter dasturlari, 3di max, Power Point, motivatsiya.

Jamiyatimizda rivojlanishining chuqur iqtisodiy va ijtimoiy o‘zgarishlar ro‘y
berayotgan hozirgi bosqichida o‘quvchilarga ta’lim-tarbiya berish sifatini oshirish
yo‘llari va vositalarini izlab topish zamonaviy pedagogikaning asosiy dolzarb
vazifalaridan biri bo‘lib kelmoqgda. Mamlakatimizda ta’lim tizimiga davlat siyosati
darajasida e’tibor qaratilmoqda. O‘zbekiston Respublikasining 2017-2021 yillarga
mo‘ljallangan harakatlar strategiyasida ta’lim tizimini gayta ko‘rib chiqish va uni
yanada takomillashtirish vazifasi belgilab berildi. Bu muammolarni to‘lagonli hal
etishda o‘qituvchi — pedagoglarning intellektual salohiyati va kasbiy mahorati muhim
ahamiyat kasb etadi. Shu boisdan ham qilinayotgan ishlarni pedagogik tahlil qilish
ta’lim — tarbiya jarayonlari darslarni o‘tish samaradorligini taminlash zaruriyati kelib
chiqadi. Jamiyatimiz, xususan xalq ta’lim tizimini informatizatsiyalashtirish va
kompyuterlashtirish jarayonlari qator muammolarni hal qilish va ularni muayyan
faoliyat sohasida amalga oshirish bir qator o‘ziga xos talab va sharoitlarga bog‘liq
bo‘ladi. Jumladan ta’lim tizimida ham yangi informatsion texnologiyalarni —
kompyuter va uning asosida ishlaydigan tizimlarni joriy qilish hamda ularni qo‘llash
tizimini ishlab chiqishni taqozo qiladi. Shu munosabat bilan o‘quv jarayoniga
kompyuter va uning asosida ishlaydigan tizimlarni dars jarayonida qo‘llash lozim
bo‘ladi. Negaki bugungi kunda hamma hujjatlar, darslar, onlain tizim orqali bo‘lmogda
shuning uchun informatsion muhitni dars jarayonida shakillantirish kerak. Har bir
pedagog, bo‘lajak o‘qituvchi va albatta o‘quvchilar ham kampyuterda ishlash, hamda
kompyuter qurilmalari orqali darsni o‘tishni rivojlantirish lozim bo‘ladi. Darsni
kompyuter va u orqali ishlaydigan tizimlar yordamida o‘tish bu dars samaradorligini
oshiradi. Birinchi holatda: Bilim va ko‘nikmalar o‘zlashtirish jarayonida kompyuterni
imkoniyatlarini anglash kompyuter savodxonligini oshirishdan iborat. Ikkinchi
holatda: Kompyuterning o‘qitishni samaradorligini oshiradigan va jadallashtiradigan
kuchli dastur hisoblanadi. Bugungi kunda har bir pedagog va o‘quvchilarni kampyuter
savodxonligi yaxshi rivojlangan bo‘lishi kerak.
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Zamonaviy texnologiyalari (electron pochta, internet, Web texnologiya
multimediya texnologiya, masofaviy o‘qitish va boshqgalar o‘quv jarayonida
foydalanish ularning ilmiy metodik asoslarini chuqur o‘rganishni talab etadi. Jumladan
bu jarayonga “inson-kompyuter” tizimi sifatida qarash bir qator o‘z yechimini
kutayotgan muammolarni keltirib chigaradi. Bu tizimda boshqa har ganday tizimdagi
kabi boshgaruvchi va boshgariluvchi ob’ektlar bo‘lib, ular orasida to‘g‘ri va teskari
aloqalar mavjuddir. Ushbu tizimga yangi ob’yekt sifatida kiritilgan va axborot
texnologiyasining asosini tashkil etgan zamonaviy kompyuter o‘quv jarayonidagi
alogalarni o°z tasirini o‘tkazadi, bu esa 0‘z navbatida ta’lim berish metodida ma’lum
o‘zgarishlarga olib keladi. Hozirgi paytda texnologik ta’lim yo‘nalishi o‘quv rejasiga
talabalarni axborot va kompyuter texnologiyalarining qo‘llanilishi sohalari bilan
tanishtiruvchi “Informatika va axborotlar texnalogiyasi” “Internet tizimi” kabi fanlar
kiritilgan Amaliyot shuni ko‘rsatmoqdagi axborot va kompyuter texnalogiyalarining
keng taraqqiyotga qaramay, ularda bo‘lajak texnalogiya ta’limi o‘qtuvchilarini
tayyorlash jarayonida foydalanish uchun zaruriy nazariy va amaliy yetarli darajada
ishlab chiqilmagan.

Ta’limda axborot texnologiyasi — bu qo‘yilgan ta’limiy maqgsadlarga erishishga
imkon beradigan, nazariy asoslangan ta’lim jarayonini amalga oshirishning
shakl,metod va vositalarining yig‘indisidir. Bunda u tegishli ilmiy modellashtirishga
(loyihalashtirishga) tayanadi, bu jarsayonda ushbu maqsadlar bir

Xulosa qilib aytganda, texnologiya mashg‘ulotlarida va darslarida dars sifatini
va samaradorligi oshirish sifatida bundan tashgari o‘quvchini darsga bo‘lgan
qiziqishini ortirish sifatida zamonaviy kampyuter dasturlaridan foydalanish, psixologik
— pedagogik bilimlar asosida o‘quv — tarbiyaviy faoliyatni to‘g‘ri tashkillashtirishga
imkon yaratadi. Bundan tashqari texnologiya darslarida innovatsion pedagogik
texnologiyalardan foydalanish:

-O‘quvchilarning idrok qilish faoliyatini rivojlantiradi va o°‘quv jarayonini
faollashtiradi;

-Bilim va ko‘nikmalarni mustahkamlaydji;

-Qisqa vaqtda katta hajmdagi ishlar bajariladi;

-O‘quvchilar nazariy bilimlarini tekshirish jarayonini tezlashtiradi;

Foydalanilgan dabiyotlar:
1. Abduraimov Sh.S, To‘rabekov F.S. Mehnat ta’limi fanini o‘qitishga innovatsion
yondashuv // Pedagogik kadrlar malakasini oshirish va gayta tayyorlash jarayonida
pedagogic va axborot -kommunikatsion texnologiyalardan qo‘llash muammolari.
2. Hamidov J.A., To‘rabekov F.S O‘quv jarayonida kompyuterli o‘qitish texnologiyasidan
foydalanish samaradorligini aniqlash mezonlarini tanlash va asoslash. Innovatsiya
g‘oya,texnologiya va loyihalarni ishlab chigarishga tadbiq etish muammolari.
3. T.S.Safarov, Sh.U.O‘roqov, R.R.Baxromov. “Informatika va axborot texnologiyalari”.
4. http.www.pedagog.uz
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IX-XII ASRLARDA DUNYOVIY ILM-FAN RIVOJI

Raupova Rahimaxon Xolmatovna
Farg‘ona imkoniyati cheklangan shaxslar uchun ixtisoslashtirilgan kasb-hunar maktabi
Fizika fani o’qituvchisi

Annotatsiya: Maqgolada O’rta Osiyoda IX-XII asrlarda yetishib chiqgan
allomalar va ularning ilm fan rivojiga qo’shgan hissasi to’g’risida fikr yuritilgan.

Kalit so’zlar: «Bayt ul hikmay», «algoritm», astronomiya, «Alfraganusy,
Renessans, Islom mafkurasi

[X-XII asrlarda mamlakat ma'naviy hayotining asosi islom mafkurasi edi.
Somoniylar islom mafkurasining rivojiga katta ahamiyat berdilar. Buxoro Sharqda
islom dinining eng nufuzli markaziga aylandi. Masjid, madrasa va xonaqolar qurish
uchun maxsus joylar ajratildi. Arab tili va uning imlosi joriy etildi.

Movarounnahrda ko'p o'tmay hatto ona tilidan ko'ra arab tili va yozuvini
yaxshiroq bilgan bilimdonlar paydo bo'ldi. Mahalliy bilimdonlar o'z vatanida quvg'in
ostiga olinib, ko'pgina tolibi ilmlar xalifalikning markaziy shaharlari-Damashgq,
Qohira, Bag'dod, Kufa va Basraga borib bilim olishga va arab tilida ijod qilishga
majbur bo’ladilar. Davlatni boshqgarishda abbosiylar ma 'muriyati ko plab bilimdon
siymolarga muhtoj edi, chunki arablar orasida shu davrda davlat ishiga yaroqli bo'lgan
bilimdorlar hali oz, borlari ham zaif edi.

Eng mashhur madaniyat markazi shu davrda Bag'dod shahri edi. Bag'dodda
«Bayt ul hikma» (donishmandlar uyi) tashkil etilgan edi. «Bayt ul hikma»da Ahmad
Farg oniy, Muhammad ibn Muso Xorazmiy, Ahmad ibn Abdulloh Marvaziylar ta'lim
olganlar.

[X-X asrlarda O'rta Osiyoda fan ilmiy asoslarga ega edi. Uning ildizlari O'rta
Osiyo, ayniqsa, Xorazm, shuningdek Bobil, eron, Hindistonning antik dunyosiga va
gadimgi madaniyatiga borib taqalar edi. IX-XII asrlarda arab tilida asarlar yozgan eng
mashhur olimlar Ahmad Farg oniy, Muhammad ibn Muso Xorazmiy, Abu Nasr
Farobiy, Abu Ali ibn Sino, Abu Rayhon Beruniy, Abusalx Masihiy, Abulhayr Xammor,
Abunosir Arron va boshqalar edi.

Buyuk matematik, astronom va geograf olim Muhammad Muso al-Xorazmiy
(783-850) nomi fan tarixida alohida o'rin tutadi. Olim o'zining «Hisob al-Jabr va al-
Mugqobalay, «Hind hisobi haqida kitob», «Quyosh soatlari haqida risolay,
«Astronomik jadvallar» singari asarlari bilan «Algebra» faniga asos soldi. Uning
arifmetika risolasi hind raqamlariga asoslangan bo'lib, hozirgi paytda biz
foydalanayotgan o'nlik hisoblash sistemasining Yevropada tarqalishiga sabab bo'ldi.
Allomaning «al-Xorazmiy» nomi «algoritm» shaklida fanda abadiy muhrlanib qoldi.
Olimning «Kitob surat al-arz» nomli geografiyaga doir asari shu gqadar fundamental
ahamiyatga egaki, u arab tilida ko'plab georafik asarlarning yaratilishiga zamin yaratdi.
Uning Sharq geografiyasining otasi deb nomlanishi ham shundan Xorazmiy yaratgan

30



International Scientific-Practical Distance Conference 2021 /VI
«The 21* Century Skills for Professional Activity»

«Z1j» Ovro'pada ham, Sharqda ham astronomiya fanining rivojlanish yo'llarini belgilab
berdi. Alloma galamiga mansub «Kitob at-tarix» («Tarix kitobi») asari Movarounnabhr,
Xuroson va Kichik Osiyo xalqglarining VIII-IX asrlarga oid tarixini to'laqonli
yoritishda muhim qo'llanmadir. Al-Xorazmiyning arab ilmiy dunyosining yirik
markazi Bag'doddagi Ma'mun akademiyasida ishlagan davrlari uning iste'dodining
eng barq urgan payti bo'ldi. U shu akademiyaning rahbari sifatida ilm ahliga ibrat
bo'ldi.

O'rta Osiyolik buyuk allomalar orasida Ahmad al-Farg'oniy (797-865) nomi
alohida ko'zga tashlanib turadi. Olimning to'liq ismi Abul Abbos Ahmad ibn
Muhammad ibn Kasir al-Farg'oniy bo'lib aslida Farg'onaning Quva shahrida tavallud
topgan. Ilm yo'lida zahmat chekib ko'p yurtlarni kezgan. Umrining ko'p qismini xorijiy
ellarda, xalifalik markazlari o'tkazgan. Uning butun ongli hayoti va faoliyati fan yo'liga
bag'ishlangan. Ahmad al-Farg'oniy yetuk astronom, matematik va geograf olim
sifatida shuhrat topgan. Juda ko'plab fundamental asarlarning muallifi Bag'doddagi
Baytul Hikma (akademiya) ning nomdor namoyondalaridan biridir.

U xalifalik poytaxti Bag'dodda yoki Suriya, Misrda bo'lmasin o'sha joydagi ilm
ahli bilan bahamjihat bo'lib o'sha davr fanining turli yetilgan dolzarb muamolarini hal
etishda faol ishtirok etdi. Jumladan, uning Yer shari xaritasini tuzishdagi Suriya
shimolida, Sinjor sahrosida yer meridiani bir darajasining uzunligini o'lchashdagi
yohud Misrning qon tomiri-Nil daryosi suvi sathini o'lchashdagi ulkan xizmatlari
benazirdir. Al-Farg'oniy ilmiy salohiyatining mahsuli bo'lgan «Astronomiya asoslari
haqida kitoby, «Asturlob yasash haqida kitob», «al-Farg'oniy jadvallari», «Oyning Yer
ostida va ustida bo'lish vagtlarini aniglash haqida risola», «Yetti iqlimni hisoblash
haqida», «Al-Xorazmiy», «Zij»ining nazariy qarashlarini asoslash nomli kitoblari
haqli ravishda jahon fani xazinasining noyob durdonalari sanaladi. Al-Farg'oniyning
fandagi ulkan shuhrati, Sharqu G'arbda ham birdek ulug'lanib kelinadi. U g'arb
olimlari orasida «Alfraganus» nomi bilan mashhur.

Mustaqil O'zbekiston zaminida bu alloma nomini e'zozlab, 1998 yilda bu zoti
sharif tavalludining 1200 yilligini shodiyona sifatida nishonlaganimiz tarixiy
haqigatning tiklanganligi bo'ldi. «Ahmad al-Farg'oniy,-deb ta'kidlagandi I[.A.Karimov
alloma yubileyi tantanalarida so'zlagan nutqida, kishilik tarixidagi ilk uyg'onish
davrining eng zabardast va yorqin namoyondalaridan biri 0'z zamonasi fundamental
fani asoschilaridan edi. Uning merosi insoniyatning yangi ilm cho'qqilariga
ko'tarilishiga sababchi bo'ldi butun ma'rifiy dunyo olimlari uchun dasturulamal bo'lib
xizmat qildi».

Adabiyotlar
1. Murtazayeva R.H. O'zbekiston tarixi. Ma'ruzalar matni. — Toshkent, 2000.-
B.24.

2. Buyuk siymolar, alomalar. — Toshkent: Meros, 1995.-B.38.
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NHHOBALIMOHHBIE TEXHOJIOI'MA B IPEITOJABAHUU PYCCKOTI'O
A3BIKA

PaxumoBa Apojpar XamaamOekoBHa
VYyutenb pycckoro sizbika u auteparypsl FOHycabanckoro paitona ['ocymapcTBeHHOM
CIIeMAIM3UPOBAHHOMN 00111c00pazoBaTeabHOM IK0IbI Nel7 ropoa TamikeHT

AHHOTanms: B cratbe rOBOpUTCS O MPUMEHEHUU WHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI
Ha YpPOKax pYCCKOro fA3bIKka. PaccMaTpHBarOTCSi HEKOTOpPBIE TEXHOJOTHH, KOTOPBIE
MIPUMEHUMBI Ha 3aHATHUSAX. PacKpbIBaeTCsl CyTh MHHOBALIMOHHBIX TEXHOJIOTUH B LIEJIOM.

KuaroueBble cioBa: IHHOBallMOHHBIE TEXHOJIOTUU, 00YyUEHUE, PYCCKUH S3BIK U
Apyrue
TepMUH «MHHOBAILMSA» MOHUMAETCS KaK HOBOBBEJCHHE, CICIUAIBHO pa3pabOTaHHOE
WA «CIIyYaillHO OTKPBITOE» B MEAArOTHYE€CKON NMpakTuke. OnpeaeaeHne «MHHOBAIIHS
KaK MEeJarornyeCcKruil KPUTEPUM BCTPEUAETCA YAaCTO U CBOAMUTCA, KaK MPAaBUIIO, K
MOHSTUIO «HOBIIECTBO», «HOBU3HA». MEXy TEM MHHOBAIMSA B TOYHOM MEPEBOJIE C
JATUHCKOTO $13bIKa 0003HAYAaEeT HE «HOBOE», a «B HOBOE». IMEHHO 3Ty CMBICIOBYIO
Harpy3Ky BJIOKWJI B TEPMUH «MHHOBAIlMOHHOE» B KOHIIE Npouuioro Beka J[>. boTkuH.
OH ¥ HamMeTUJ OCHOBHBIE YEPTHl «JIUJIAKTUYECKOTO IOPTPETa» HTOTO METOAA,
HaIpaBJICHHOTO HA Pa3BUTHE CIIOCOOHOCTH YYEHHWKA K CaMOCOBEPIICHCTBOBAHUIO,
CaMOCTOSITEIbHOMY TOMUCKY pPELICHUH, K COBMECTHOM JEATEIIbHOCTA B HOBOM
cuTyanu. B MHHOBaIMOHHOM OOYYEHHHM MPOUCXOJUT YCBOEHHE 3HAHUN U yMEHUM
M OIbITa MBIIUICHUS Ha 0a3e MOJKPEIJICHUS PAIMOHATBHOTO 3MOIIMOHAIBHBIM.
AKTHBHOE (PYHKIIMOHUPOBAHUE WHTEIJIEKTYaJbHBIX M BOJEBBIX c(ep TCUXUKHU
pebeHka o0ecrneunBaeTCs BKJIIOUYEHHEM €ro 3MOIMOHAIBHBIX c(ep, 4TO BeAeT 3a
co0oli 00s13aTeNIbHOE YUacTUe B yueOHOM IpoIiecce.
AKTyabHOCTh HHHOBAITMOHHOTO O0YYEHUSI COCTOUT B CJICTYIOIIEM:

. COOTBETCTBHE KOHIICIIIUU TYMaHU3aI[UH 00pa30BaHNUs;

. npeoosieHue popManu3ma, aBTOPUTAPHOTO CTUIISI B CUCTEME TIPETIOIaBaAHHUS;

. UCIIOJIb30BaHUE INYHOCTHO OPUEHTUPOBAHHOTO O0YUCHHS,

. MTOVMCK YCJIOBHIA JUTSI PACKPBITHS TBOPUYECKOTO MOTCHIIMAJIA YICHHKA,

. COOTBETCTBHE COITMOKYJbTYPHOW TOTPEOHOCTH COBPEMEHHOTO OOIIECTBA

CaMOCTOSITEJIbBHOW TBOPYECKOU AEATEIIBHOCTH.

OcHoeHbimu yejiAMuU UHHOBAYUOHHO2O 06yquuﬂ AGJIAIOMCA.

. pa3BUTHUE HWHTEIJICKTYalbHbIX, KOMMYHUKATUBHBIX, JIMHTBUCTUYECKUX U
TBOPYECKUX CIIOCOOHOCTEN yUaluxcsi;

. (dbopMHpOBaHKE TMYHOCTHBIX KAUE€CTB YUAIIUXCS;

. BbIpa0OTKAa YMEHUH, BIMSIONIMX HAa y4eOHO-NO3HABATENbHYIO JEATEIBHOCTh U
NEepPEXO]T HA YPOBEHDb MPOAYKTUBHOIO TBOPUECTBA;

. Pa3BUTHE PA3JIMYHBIX TUIIOB MBIIUICHUS;

. (dbopMHpOBaHKE KAaUeCTBEHHBIX 3HAHUW, YMEHUI U HABBIKOB.
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OcTtaHoBUMCS Ha HEKOTOPBIX U3 HUX.

Memoo «MHCEPT»
«MHCEPT» (INSERT - Interactive Noting System for Effective Reading and
Thinking) — mpuem MapKUpOBKH TEKCTa — HHTEPAKTHBHAs CHCTEMa 3aMETOK s
3¢ ()EeKTUBHOTO YTEHUS U Pa3MBIIIJICHUSI.
3nak «eanoukar (V) — ommemome 6 mexcme yoice U3BECMHYIO 8aM UHDOPpMAYUIO;
3nak «nocy (+) — ommemovme HOBYIO UHGOPMAYUIO;
3Hak «mMuHyc» (—) — ommeuaemcs mo, umo uoem 6paspes ¢ UMEIWUMUCL ) 8dC
npeocmasieHusMuU, mo, 0 Yem 6bl OyMalu uHade;
3nax «sonpocy (?) — ommeuaemcsi mo, umo OCMANOCL HENOHAMHbIM U mpedyem
OONOIHUMENbHO20 U3YUeHUsl U NOHUMAHUS, MO, O YeM 6bl Obl Xomeau Y3HAMb
noopoobnee.
3uax «socknuyamenvHull 3uaxky (!) — ommeuaemcs mo, umo 8vl36a10 uUHMepec U
Jrcenanue ysHamo 00 9mom 6ovule.
[Ipu ureHnn yao0OHO 3aMOTHATH TaOIHILY:
V-(yske 3HaJ1)
— (HOBOE€ WJIM MPOTUBOPeYAalee MPeKHUM 3HAHUSIM)
+ (MHTEpecHo)
? (HesICHO, eCTh BOIPOCHI)
! (xouy y3HaTBH 00JIbIIIE)
bonbioe 3HaueHue I PACKpBITHS TBOPYECKOTO MOTEHIMANTA yYEHHKAa HUMEIOT U
HETpaJUIMOHHbIE (OPMBI JOMAIIIHETO 3aJaHusi, KOTOpbIE NPHU3BaHbI, C OJIHON
CTOPOHBI, 3aKPEIUIATh 3HAHUS, YMEHHUS U HaBBIKU, TIOJyYCHHbIC HA YPOKE, a ¢ APYyrou
CTOPOHBI, TIO3BOJISIIOT PEOEHKY TIPOSBHUTH CaMOCTOSATEIBLHOCTh, CAMOMY HaWTH
peIIeHre HECTaHIapTHOTO BOMPOCa, 3adaHHus.
Tunel foManIgero 3aIaHus:
-meopueckas paboma;
~IUHEBUCTUYECKOE UCCTIe008aHUe MEeKCMA,
-n0020MOBKA  UIIIOCMPpAyull K  JUMEPAmypHbIM — NPOU3BEOCHUAM,  CO30aHUE
BUOCOKIUNOE NO JTUMEPAMYPHLIM NPOUIBEOCHUSM,
-pucosanue 00102ceK, OUAPuUIbMO8 K TUMEPAMYPHbIM NPOUIBEOCHUIM,
Xy00doicecmeeHHoe umeHnue;
~-UHCYEHUPOBKA XY 00IHCECMBEHHO20 NPOU3BEOEHUS,
-UCmopuyecKull KOMMEeHmMaputi K npou3ee0eHusim (Cnatio — uoy),;
-C030aHUe CaMOCMOAMENbHBIX JUMEPAMYPHBIX NPOUBEOEHUU PASTUYHBIX HCAHPOB,
-NPOO0NAHCEHUE HEOKOHYEHHBIX NPOU3BEOCHUL,
-Habar0eHue 3a npupoooil (homo u udeocvreMKa);
-n0020MOBKA CIOBAPHBIX OUKMAHMO8,
-cocmaeenue 6ONPOCHUKA K 3ayemy no meme;
-cocmasieHue KOHCheKma, ONOPHuIX Maoauy,
-npezenmayuu (0630p 2epoes npouszsedenus, buozpaghus nucameis),
AUCLMO NO NAMAMU.
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B3auMopeiicTBus ¢ Tpynmoil Ha ypokaxX W BHE HMX, OOECTIEUCHHUS COTPYTHUYECTBA
oOydarolmuxcsi Ha YpOKE Yy4UWTeldb TyMaHUTapuili 00s3aH co3laBaTh arMocdepy
JOBEPUS, B3AMMHOIO YBAXXEHHsI MEKJIy IPENOJABATEIIEM U YYallMMHCS, BOBJIEKATH
YVYAIIMXCS B AaKTUBHYIO CaMOCTOSITENBHYIO JesATeabHOCTb. Ha ypokax - 3auerax
BO3MOKHO OCYILIECTBJISITh TPYNIOBYIO pabOTy, 4YTO CIOCOOCTBYET BOCHUTAHMIO
KOJUIEKTUBU3Ma, CO3/IAF0TCS YCIOBUS IS PACKPBITHS U MPOSBICHUS HHIMBUYyaIbHBIX
0COOCHHOCTEN ydeHUKOB. Kpome TOro, Ha TakoM ypokKe co3faercs armocdepa
COTPYIHMYECTBA YUYEHHUK — YYCHMKH, a y4acTHE KOHCYJBTAaHTOB M aCCHUCTEHTOB Ha
JTane MPOBEPKU OOECIIEUMBAET COTPYJHUYECTBO YUMTENb — YUYEHUKH. [ pa3BuTUA
HMHTEpECa K PYCCKOMY S3BIKYy CIELyeT BKJIOYaTb B YPOK HCTOPUYECKHE,
AOTUMOJIOTHYECKUE CHPABKH, KOTOPBIE MOTYT 3aWHTEPECOBATH JETE€W, NPOBOJIUTH
urposbie (popmbl padoTel: «CocTaBb ciioBO», «Tpetnil naumnMi», «llepeBoaunk»,
«Opynut», «Cobepu nocnouily», «lllepenra», «llepeBeptoimy, «IlaytuHa cioB» u
Ip., HCHOJB30BaTh TBOPYECKUE DKCIIEPUMEHTBI, METOJ IPOEKTOB, HECTAHIAPTHBIC
YPOKH, KOHKYPCBHI, OJMMIUaAbl. MCnoib30BaHWE NAHHBIX TEXHOJIOTMHA Ha YpOKax
uMeeT OOJbIIMe MPEeUMyIlecTBa. YYEOHbId MNPOLECC CTAHOBUTCS ISl y4alluXcs
MHTEPECHBIM, YTO IOBBIIIAET AKTUBHOCTHb YYalIUXCS, pPa3BUBAECT HABBIKU
CaMOCTOSITEJIBHO TIOJIy4aTb 3HAHUA B IIPOLECCE B3aUMOJCHUCTBUSA U IIOMCKA.
IloBblllaeTcss Ka4ecTBO M IIPOYHOCTH  IIOJIYYEHHBIX 3HaHUW. PasBuBarorcs
HCCIIEIOBATENIbCKUE HABBIKU M YMEHHUA, (POPMHUPYIOTCS aHAIMTUYECKHUE CIIOCOOHOCTH
yuanuxcs. [lapamiensHo ¢ mpoueccoM 00y4eHHs! UIET pa3BUTHE KOMMYHHKATUBHBIX
KauyecTB U OPMHUPOBAHUE JUACPCKUX KAUECTB TUUHOCTH.

I'oBOpHTH O COBPEMEHHOM ypOKE MOKHO MHOr0. Kak He IoTepsAThCs B LIEJIOM OKEAaHEe
TEXHOJIOTUHA, METOIWK, NpuemMoB? Kak 3TO COBMECTHTh B paMKax OJHOrO ypoka?
OTBET MpPOCT — HYKEH ANANTUBHBIA YPOK — COYETAHHE DJIEMEHTOB Pa3JIMYHBIX
TEXHOJIOTHM, co3aarommx KoM(popTHyro cpeay ypoka. IlpumeHsisi paznuyHbie
TEXHOJIOTMM Ha YpOKaX, Mbl IOOMBaeMcs ycliexa: pe3ybTaThl OOYUYEeHHs] CTAaHOBSATCS
Bbillle. MBI 4yBCcTByeM ce0si Oojiee YBEpEHHO, TaK KakK BJIAJIEEM COBPEMEHHBIMU
METOINKaMHU

Jlureparypa:
1. Kanapckas O. B. UnnoBanmonnoe ooyuenue. CII0,
2. Jlorsuna U., Manenesa-3amkoBast H., PoxknecrBenckas JI. Ecte «Hanexna»! Utorn
ceTeBOro 00pazoBaTeILHOTO poeKTa. Pycckuil si3b1k 3a pyoekom, 4,
3. MupoBsie 00pa3oBaTeNbHbIE TEXHOJOTHH: OCHOBHBIC TEHJEHIIUU, MPOOIIEMbI
aganTaryu ¥ 3pGexTUBHOCTL. MaTepuabl pecny0IMKaHCKOW HAyYHO- METOMYECKON
KoHpepeHuu, 25-26 anpensi, AnMaTsl,
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MATEMATIKANI TEXNOLOGIYA YORDAMIDA O'QITISHNING
AFZALLIKLARI

Azima Asadova
Buxoro viloyati Buxoro tumani 15-umumta’lim maktabi oqituvchisi

Annotatsiya: Maqolada maktab hamda litseylarda matematika fanini o’qitishda
zamonaviy axborot texnologiyalaridan foydalanish jarayonida oquvchilarga bilim
berish,ularni darslarni yaxshi ozlashtirishdagi qulay wusullar hamda zamonaviy
innovatsion texnologiyalarni dars jarayoniga olib kirish masalasi korib chiqilgan
hamda ayrim yonalishlar berilgan.

Kalit so’zlar: matematika,innovatsion texnologiya,multimedia,vizular shakllar,
geometriya, online kalkulator, platform, matematik dasturlar.

Afsuski, hamma ham matematikani yaxshi ko'rmaydi. Ba'zilariga bu zerikarli,
boshqalarga qiyin bo'lishi mumkin! Matematika darslarida qizigarli matematik
dasturlardan foydalangan holda siz har kimga matematikaning haqgiqatan ham
qanchalik  qizigarli ekanligini kashf etishingiz ~mumkin.Xosh,Matematikani
texnologiya yordamida o'qitishning afzalliklari nimada? Texnologiya-matematik
sinflarida o'qitish uchun dinamik imkoniyatlarni taqdim etadi. Biz qiziqarli va
interaktiv vositalar yordamida o'quv jarayonini tashkil etishimiz va tushunchalarni
hayotga tadbiq etishimiz mumkin. Shuningdek, biz barcha o'quvchilarning
ehtiyojlarini qondirish va moslashtirilgan o'quv tajribalarini yaratish uchun qo'shimcha
yordamlarni taklif qilishimiz mumkin. Matematikani oqitishda innovatsion
texnologiyani o'zlashtirganimizda o'quvchilar foyda olishlari mumkin bo'lgan ba'zi
muhim usullarni keltirib otaman.

Texnologiyalar yordamida matematikani o'qitishda:

- Multimediadan foydalaning

Multimedia ta'limni hayotga olib keladi! O'quvchilarga ko'nikma va
tushunchalarni rivojlantirishga yordam berish uchun biz videolar, animatsiyalar,
qiziqarli filmlar va boshga ommaviy axborot vositalarini o'quv jarayoniga jalb
qilishimiz mumkin. Va bu o'quvchilarimizga ularning bilimlari to'g'risida ishonch va
g'ayrat bag'ishlashga yordam beradi! Nyu-Jersi shtatining Union Bich shahridagi
uchinchi sinf o'qituvchisi janob DeMaio o'quvchilariga ko'paytirish jadvallari va
ayirboshlashda qarz olish kabi sinf mavzularini tushunishga yordam berish uchun
moslashtirilgan filmlar yaratadi. U maktabdagi o'gituvchilar va Stiven va Endi
qo'g'irchoqlari kabi takrorlanadigan sevimli obrazlari aks etgan "o'qitish" darslari va
musiqiy videokliplari bilan YouTubedagi kanalni boshqaradi. Filmlarni tomosha qilish
juda yoqimli shu orgali bola onggiga osongina matematika ilmini kirita olamiz. Ushbu
sayt silkasini sizlarga ham taqdim etaman. https://youtu.be/alLhtpGugc9l
-Interaktiv vizuallashtirish mavjud texnologiyalarni qo’llang!
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Interaktiv vizuallashtirish texnologiyalari o'quvchilarga matematik tushunchalarni
ko'rish va ular bilan o'zaro alogada bo'lish uchun qo'shimcha imkoniyatlar yaratadi.
Oquvchilar o'yinlar, simulyatsiyalar va ragamli vositalar yordamida fanni chuqur
organishlari mumkin. O'qituvchilar va oquvchilar uchun eng zo'r platformalardan biri
bu veb-grafikali kalkulyator Desmos. Desmos sinfidagi mashg'ulotlar sahifasi
o'quvchilarni matematik g'oyalar bilan o'ynash va sinashga, shuningdek almashish va
hamkorlik qilishga jalb qilish uchun ajoyib online platforma hisoblanadi. Ushbu
foydali pltforma sayt manzilini ham sizlarga tagdim etmoqchiman.
https://www.desmos.com/calculator?lang=ru

-Matematik tushunchalarni haqiqiy dunyo bilan bog'lang!

O'qituvchilar texnologiyadan foydalangan holda o'quvchilarga matematikada
o'rganayotgan tushunchalarini kundalik hayotga qanday tatbiq etishlarini ko'rishda
yordam berishlari mumkin. O'qituvchi Jenni Magiera shogirdlariga muammolarni hal
qilish uchun ishchi varaq berish o'rniga, supermarketning sut yo'lakchasida qisqa
videoni yozib, eng yaxshi shartnoma qanday bo'lishini hal qilish masalasini o'rtaga
tashladi. U shogirdlariga javonlarda ko'rilgan narxlar va reklama aktsiyalariga qarab
pishlogning gaysi markasi va hajmini sotib olishni aniqlashga chaqirdi. Zamonaviy
innovatsion texnologiya bizga matematik darslarni texnologiya yordamida
kengaytirish va boyitish imkoniyatini beradi. Ushbu maqgolaning oquvchi uchun ilmiy
foydasi-darslarni qizigarli tashkillashda foydalanishlari mumkin bo'lgan eng qizigarli
matematik dasturlar jamlanmasi,ularning qisqacha tariflarini keltirib otilishidir. Ushbu
matematik dasturlar o'qituvchilarga darslarini yanada interaktiv va qiziqarli qilishga
yordam beradi. Hozirgi kunda barcha yoshdagi qiziquvchilar uchun dasturlar mavjud.
Umid qilamanki, o'qituvchilar uchun ushbu matematik vositalar o'quvchilarga
matematikani ularga kulgili tarzda o'rgatish yoki muammolarni hal qilishda yordam
berish orqali ko'proq yordam beradi. Ushbu dasturlarning aksariyati bepul. O'qituvchi
sifatida sizlar qilishingiz kerak bo'lgan yagona narsa - o'quvchilaringiz ushbu
dasturlarni o'zlarining smartfonlariga yuklab olishlari va o'rnatishlari kerak.
*GeoGebra- bu dinamik matematik dastur. Bu boshlang'ichdan tortib to
mutaxassisgacha bo'lgan har qanday ta'lim darajasi uchun yaratilgan. Ushbu dastur
geometriya, algebra, elektron jadvallar, grafikalar, statistika va tahlillarni, hisob-
kitoblarni bir foydalanuvchi uchun qulay paketga birlashtiradi. GeoGebra hamjamiyati
juda tez kengaymoqda va dunyo bo'ylab millionlab foydalanuvchilarga ega. Ular butun
dunyo bo'ylab dinamik matematik dasturiy ta'minotni etkazib beruvchisi.

*Geometry Pad-geometriyani o'rganish va muhim konstruktsiyalarni mashq
qilishning qizigarli usulini taklif etadi. Bu geometriyani o'rganishda sizning shaxsiy
yordamchingiz. Oquvchilar o'zlarining geometrik konstruktsiyalarini osongina tagdim
etishlari, o'lchovlar qgilishlari, kompasdan foydalanishlari va turli xil geometrik shakllar
bilan tajriba o'tkazishlari mumkin. Ushbu dasturni yuqoridagi GeoGebra matematik
vositasi bilan tagqoslash mumkin va i1Pad va Tabletlarda foydalanish uchun
mo'ljallangan.
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*Photomath-Ushbu dastur matematik ko'nikmalaringizni oshirish uchun tarkib bilan
bog'liq matematik muammolarni tushunishga yordam beradi. Har oyda ular 1
milliondan ortiq matematik muammolarni hal gilishadi va tushuntirishadi. Matematik
muammolarni skanerlash orqali ushbu dastur sizga darhol uni hal qilishda yordam
beradi. Siz buni mobil qurilmangizdagi kameradan foydalanib qilishingiz mumkin.
Matematikada ganday muammo borligini aniqglagandan so'ng, dastur sizga bosqichma-
bosqich tushuntirish beradi. Fotomatika sizga haqiqiy hayotda o'qituvchi bajarganidek
animatsiyalar yordamida hisoblash qadamlarini tushuntiradi!

*Khan Academy-dasturi matematikadan o'quv qo'llanmalaridan foydalanadigan
videofilmlardan, mashq mashqlaridan foydalanadi va shaxsiy boshqaruv paneliga ega,
shuning uchun siz sinfda va tashqarida o'zingizning tempingiz bilan o'qishingiz
mumkin. Matematikadan tashqari, ular fan, kompyuter dasturlari, (san'at) tarixi,
iqtisodiyoti va boshqalarni taklif qilishadi. Ular taqdim etadigan barcha tarkiblar
bepul, chunki ular har kimga va hamma joyda bepul jahon darajasidagi ta'lim berishni
xohlashadi. Xan akademiyasi - bu ko'ngillilar va homiylar hamjamiyati bilan
ishlaydigan notijorat tashkilot.

*Shapes 3D - bu geometriyani o'rgatadigan AR dasturidir. Siz prizmalar,
piramidalar, Platonik qattiq jismlarni yaratishingiz mumkin. Boshlash uchun oson
ragamni tanlang va eng murakkab ragamlarga yetguncha asta-sekin yig'ing. Ushbu
vosita o'qituvchining qobiliyatini yaxshilamoqchi va siz ko'rsatolmaydigan narsalarni
jismoniy vositalar yordamida yoki sinf ichida namoyish etish imkoniyatini beradi.
Bunday innovatsion talim texnologiyalarini dars jarayonlariga olib kirish oquv
jarayoni sifatini oshiradi,oquvchilarning tasavvurini ,matematik ongini shakllantirishga
oz tasirini albatta sezilarli hamda ijobiy korsatadi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro yxati:
1. M. Barakayev “Ta’lim jarayonida zamonaviy axborot texnologiyalari” metodik
qo’llanma.
2. Sh.A.Alimov, O.R.Xolmuhamedov, M.A.Mirzaahmedov. Algebra, 8-sinf uchun
darslik. Toshkent, “Oqituvchi” 2019 yil.
4.Ishmuhammedov R., Abduqoditov A. , Pardayev A. “Ta’limda innovatsion
texnologiyalar”
5. M.Barakayev “Zamonaviylashuv sharoitida matematika fanini o’qitish
texnologiyalari” metodik qo’llanma. T. 2017-yil.
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DARS - MUQADDAS

Adamova Raxila [Thomovna
Olimova Muyassar Jumaniyazovna
Xorazm viloyati Shovot tumani 43-maktab Boshlang'ich sinf o'qituvchilari

Annotatsiya: Ushbu maqolada Ta'lim-tarbiya tizimining bugungi kundagi
asosiy vazifasi o’sib kelayotgan yoshlarni vatanparvar, zamonaviy bilim, ko nikma va
malakalarni o'zlashtirgan hamda jamiyatda o'z munosib o'rnini egallashga qodir
bo’lgan - komillikka intiladigan barkamol avlodni voyaga yetkazishi keltirilgan

Kalit so'zlar: Ta'lim, tarbiya, bilim, dars va boshqalar

Dunyo bo'ylab yuz berayotgan o'zgarishlar, axborotga ega bo'lishning ochiqligi
ta'lim sohasiga ham o'z ta'sirini ko'rsatib, o'qitish usullari, mazmuni, uni tashkil
etishning pedagogik-psixologik magsadini ham o'zgartirish, o'quvchilarni mustagqil
faoliyat ko'rsata olish, axborot ogimidan oqilona foydalanishga o'rgatishni talab
etmoqda. Shundan kelib chigqan holda bugungi kun o'qituvchisi tayyor elektron
resurslardan foydalanib dars o'tish bilan chegaralanmasdan, ta'limiy resurslarni
yaratish hamda ularni amalda qo'llovchi o'qitishning zamonaviy texnologiyalaridan
samarali foydalanishi, fan va wuning tarkibiga kiruvchi bilimlar mazmunini
o'quvchilarga yetkazish malakasiga ega shaxs sifatida faoliyat olib borishi,
o'quvchilarni bilim olishga qiziqtirishi, ularning ijodkorlik qobiliyatlarini rivojlantirib,
0'z-0'zini tahlil qilish, o'z ustida ishlash va bilimlarini takomillashtirishni o'rgatishi
zarur. Chunki zamonaviy texnika bilan ishlash qobiliyatiga ega, zamonaviy ta'lim
jarayonining mohiyatini to'laqonli tushuna olgan,

Xalgimizning shunday ezgu maqgsadlarini ro yobga chiqarish yo'lida mustaqillik
yillarida Yurtboshimiz rahnamoligida ta'lim-tarbiya sifati va samaradorligini zamon
talablari darajasiga ko'tarish davlat siyosatining ustuvor yo'nalishlaridan biriga
aylandi.

Bugungi kunda ilm-fan, texnika va ishlab chiqarish sohalarining tez sur'atlarda
jadallik bilan rivojlanishi barcha ta'lim muassasalarida ta'lim-tarbiya sifatini mazmun
jihatidan yangi bosqichga ko'tarishni talab etmoqda. Bu o'z o'rnida har bir tizim
xodimi, aynigsa, o'qituvchilar zimmasiga yanada yuksak mas'uliyat va vazifalarni
yuklaydi. Negaki, rad qilib bo'lmaydigan bir haqiqat bor - qilingan barcha sa'y-
harakatlar oxir-oqibat o’ qituvchi mehnati orqali o'z natijasini namoyon etadi. Shunday
ekan, pedagoglardan vijdonan mehnat qilish, yorug" kelajagimiz oldidagi
mas'uliyatlilik, ko'rsatilayotgan yuksak e'tiborga munosib javob berish talab etiladi.
Bu esa farzandlarimizning chuqur bilim egallashlarida asosiy rol o'ynaydigan sifatli
darsda namoyon bo ladi.

Bugun har bir o'qituvchi o'ziga ishonib topshirilgan har bir soat darsni
muqaddas deb bilishi va unga zarracha xiyonat qilib bo'lmasligini his etishi lozim.
Ana shu maqgsadda Xalq ta'limi vazirligi tomonidan ishlab chiqilib, ta'lim jarayoniga
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tatbiq etilayotgan "Dars - muqaddas" deb nomlangan, umumta'lim maktablarida
0'quv-tarbiya jarayonini samarali tashkil etishda o’qituvchilarga yordam beradigan
tavsiyalar majmui e'tiboringizga havola etilmoqda. O'ylaymizki, ushbu tavsiyalarga
fidoyi o’'qituvchilarimiz ijodkorlik bilan yondashgan holda, ularni o'zlarining
yangidan-yangi tajribalari bilan boyitadi.

Budungi kunda har bir o'qituvchi o'tadigan bir soatlik dars mashg ulotini
muqgaddas deb bilmog'i va unga zarracha xiyonat qilib bo'lmasligini his etmog’l
lozim. Xalq ta'limi vazirligi tomonidan isjhlab chigilgan va ta'lim jarayoniga tadbiq
qilingan “Dars-mugaddas!” tadbiri umumta'lim maktablarida o’ quv-tarbiya jarayonini
samarali tashkil etishda muhim ahamiyat kasb qilmoqda.

“Dars-muqgaddas!” shiori ostida bir soatlik dars mashg uloti o'qtuvchilarning
jjodiy intilishlarini amalga oshirishda muhim poydevor vazifasini o'tab kelmoqda.
Bugungi shiddat bilan rivojlanib borayotgan zamonda biz o quvchi-yoshlarni
kelgusida komil inson bo’lib yetishishlari uchun darslarimizni turli interfaol usul va
metodlar, multimedialar orqali o'tkazib bormoqdamiz.

Maktabimizda jami 30 nafar o’'qituvchi bo'lib ular alohida dars o'tish
tajribalariga ega. Ilm maskanimizda deyarli har kuni ochiq darslar o'tkazib boriladi.
Ulardan farzandlarimiz yangi bilimlarni puxta egallab, kelajakda yurtimizga munosib
og'il-qizlar bo lishi maqgsadini diliga tuyishadi.

Foydalaniladigan adabiyotlar
1. Daniyarov B. Umumiy o'rta ta'lim maktablarida ta'lim sifatini oshirishda innovatsion
texnologiyalar// Ta'lim jarayonida zamonaviy pedagogik va axborot-kommunikatsiya
texnologiyalarini joriy etish: muammo va yechimlar to'plami-Toshkent 2012.
2. Ziyonet.uz
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JISMONIY TARBIYA DARSLARINI TASHKIL ETISHDA TA’LIM
USLUBLARINING AHAMIYATI

Tangatarov Mansur Bekniyozovich
Navoiy viloyati Xatirchi tumani 2-umumta'lim maktabi Jismoniy tarbiya fani
o'qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada umumta'lim maktablarida jismoniy tarbiya
darslarini tashkil etishda ta'lim,uslublari va metodlarining ahamiyati xususida so'z
boradi.

Kalit so'zlar: metod, uslub, ta'lim, jismoniy tarbiya, dars

Ta’lim  muassasalarida  jismoniy  tarbiya  tadbirlari  o’quvchilarni
sog’lomlashtirish va jismoniy rivojlantirish, hayot faoliyatiga tayyorlash magsadi
tashkil etiladi.

Jismoniy tarbiya tadbirlarining asosiy vazifasi jismoniy harakatlarga o’rgatish
va sport turlari harakatlari texnika va taktikasini shakllantirishdan iborat bo’ladi.
Jismoniy tarbiya tadbirlari o’quvchilarning jismoniy tarbiya darslarida va sinfdan
tashgari mashg’ulotlar shakllarida o’tkaziladi. Jismoniy tarbiya darslari o’quvchilarni
jismoniy harakatlarga o’rgatish, jismoniy harakat malaka va ko’ nikmalirini
shakllantirishga qaratilgan bo’ladi.

O’quvchilar jismoniy harakatlarni takrorlab bajaradilar. Amaliy bajarish jarayonlarida
o’quvchilarda jismoniy harakatlar malaka va ko’nikmalari shakllanib boradi.
Mashglar va harakatlarni bajarishda sodir bo’ladigan xatolar va kamchiliklarni bartaraf
etish bo’yicha o’qituvchilar uslubiy tavsiyalar va ko’rsatmalar berib boradilar.

Jismoniy tarbiya darsini boshga fan predmetlaridan asosiy farq qiluvchi tomonlari
zal sharoitida va sport maydonlarida shug’ullanuvchilarni o’quv faoliyatlarini tashkil
etilishining qiyinchiligidan iborat.

Bu rejada o’qituvchilarni jarohatlanish xavfini oldini olishlikda o’qituvchi ustiga
katta ma’suliyat va javobgarlik yuklatiladi. Bu pedagogni qo’yilgan vazifadan kelib
chiqib, dars mazmuni va uni o’tish joylarini shunday tashkil kilishlari kerakki, yukori
ta’lim, sog’lomlashtirish va tarbiyaviy samaradorlikka erishib, vaqtni behudaga
sarflanishini, jarohatlanishni oldini olishi kerak.

O’quvchilar  faoliyatini  tashkil  etish  uchun  dars  amaliyotida
shug’ullanuvchilarni boshqarishni oldingi wusullaridan foydalaniladi. Oddiy
boshqgarish usuliga birgalikda harakat qilish uchun mashqni ko’rsatish va uni
bajarish, bir mashgulot o’rnini ikkinchisi bilan almashtirishlar.

Darsni  tashkil etishda mashqlarni  bajarishni  xilma-xil  usullaridan
foydalaniladi.

Navbatma —navbat usul - bir o’quvchi bir mashqni bajarib bo’lgandan so’ng
ikkinchi o’quvchi shu mashqni bajarishga kirishadi, undan so’ng uchinchi o’quvchi
boshlaydi. Bu usul qoidaga binoan o’rgatishni birinchi boskichida qo’llaniladi.
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Potok usulida esa bir o’quvchi bir mashqni bajarilishini tugallamasidan
ikkinchi o’quvchi shu mashqgni bajarishga kirishadi. Shunday qilib, bu usulni
o’quvchilar akrobatik yo’lakda oldinga dumbaloq oshishni tayanib sakrashni vazifa
qilib olganlarida bajaradilar. Bu wusulni  o’quvchilar mashqlarni o’zlashtirib
olganlaridan so’ng qo’llash magsadga muvofiqdir. Ba’zi xollarda mashglarni galma-
gal bajarish usulidan foydalaniladi. To’pchani mo’ljalga urishni, uloqtirish yoki
basketbol to’pini bir-biriga uzatishni o’rgatilayotganda o’quvchilar yuzma-yuz ikki
qatorga saflanadilar. Mashqlar o’quvchilar tomonidan bir qatordan ikkinchi gatorga
uloqtirish orqali bajariladi. Bu usul o’quvchilarni o’zaro munosabatini, bir-biriga
o’rgatishini va harakatini baholashni o’rgatadi. Bu usul o’rgatishni hamma bosqichida
qo’llanishi mumkin. Mashqlarni bir vaqtda bajarish usulini izoh-zaruriyati bo’lmasa
kerak. Aytish mumkinki bu usul jarayonida o’quvchilar bir vaqtda bir mashgni o’zini
yoki boshqa vazifani bajarish mumkin. Mashqlarni bir vaqtda bajarish topshiriq bilan
bog’liq bo’lishi mumkin, juft bo’lib, uch kishilashib, biri bajarganida qolgani yordam
beradi va baholaydi, ko’rsatma beradi.

Mashglarni navbat bilan bajarish, “to’lqinli” 4-6 va undan ko’proq odam
mashg’ulot o’rniga, zaruriy asbob —anjomlarni mavjudligiga bog’langan  holda
foydalaniladi. Amaliy ishda frontal, guruhli va alohida, yakka mashg’ulotlarni tashkil
qilish metodlari qo’llaniladi. Frontal metodning mohiyati shundan iboratki, sinfni
hamma o’quvchilari bir vaqtda bir topshirigni bajarish uchun jalb etiladi. U
o’quvchilarni yangi materiallar bilan tanishtirishda va oddiy mashqlarni o’rganishda,
yordam va uni himoya qilish hamda yaxshi o’zlashtirib olingan mashglarni
takomillashtirishda qo’llaniladi. Uning afzallik tomoni, o’quvchilarni harakat
faoliyatlarga jalb etish ya’ni darsni yuqori zinchligiga erishish imkoniyatini beradi.

Murakkab mashqlarni chuqur o’rganishda guruhli metodlardan foydalaniladi. Bu
metod jismoniy gap me’yorlarini aniglash vazifani o’quvchilar tomonidan qanday
bajarilayotganini yaxshi kuzatish, va xatolarini to’g’rilash imkonini beradi. Bir vaqtda
shuni yoddan chigqarmaslik zarurki, bu metodlarni qo’llash me’yor zichlikni pasayib
ketishiga olib keladi. Shuning uchun oz bolalarni qamrab oluvchi snaryadlar bo’lsa
navbat kutib turgan bolalarga zaruriy yordamchi mashglarni berishlik maqgsadga
muvofiqdir.

Ma’lumki, jismoniy sifatlarni tarbiyalash uchun organizmga yuqori talablarni
qo’yish zarur bo’ladi, ya’ni mashqlarni charchash darajasiga etkazib bajarish talab
etiladi. Bunday sharoitda nazorat darslari jarayonida yaratiladi. Ko’pincha nazorat
darslarida ba’zi bir o’quvchilar o’quv darsiga qaraganda ko’proq narsani o’zlashtirib
oladilar. Bunga mashg’ulotdagi o’zaro yordam ruhi ma’lum darajada ijobiy ta’sir
etadi. Jismoniy tarbiya amaliyotida ko’pincha o’quv, nazorat yoki mashqlanish
darslari kam uchraydi. Har bir mashg’ulotda o’rgatish, nazorat va mashqlanish
elementlari mavjud bo’ladi. Shuning uchun doimo yodda tutish kerakki, har bir aniq
belgilangan dars ostida ol Irganish, mashqlantirish yoki nazorat vazifalarini hal etish
yotadi.
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Foydalanilgan adabiyotlar: .
I.CanamoB P.C. «Cnopt MalFyJoTIapuHUHT Hazapui acocmapu» Y3/ KTHU.

Hampuér mar6aa. T-2005. 5
2. Canamos P.C; OnycoBa H0.M. «Kucmonuit Tapoust Ha3apusi Ba yCyausiTu» YKYB

KYyJUIaHMAacCH. §’3I[}KTI/I. Tun. T-1997.
3. www.ziyonet.uz
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INGLIZ VA O’ZBEK ADABIYOTIDA G’AYRIODATIY BIRIKMALARNING
LEKSIK-SEMANTIK TAHLILI (A.QAHHOR VA ERNEST XEMINGUEY
IJODIDA)

Dexgonova Muattarxon Ilhomovna
Toshkent davlat texnika universiteti Olmaliq filiali o' qituvchisi

Annotatsiya: ingliz va o’zbek adabiyotida leksik-semantik birliklarni ingliz
adabiyoti vakili Ernest Xeminguey va o’zbek adabiyoti namoyondasi Abdulla Qahhor
jjodi misolida o’rganib chiqish

Kalit so’zlar: leksik-semantik birliklar, peyzaj, metaforik obraz, minimalizm,
lingvostilistik xususiyatlar

Xeminguey— zamonaviy Amerika adabiyotining taniqli adiblaridan biri. Har bir
1jodkorning o’ziga xos asar yozish uslubi bo’lganidek, Xemingueyning ham o’ziga xos
takrorlanmas uslubi bor. Xeminguey peyzaj tasvirida ham metaforik obrazlarni
ishlatishdan, tabiat hodisalarini boshqa hodisalar bilan solishtirishdan qochgan. U
so’zlarning to’g’ridan-to’g’ri ma’nolarini berishga, tabiat tasvirini imkon qadar his
qiladigan qilib yozishga harakat qiladi. Qisqalilik va ma’nodorlilikka erishgan holda,
adabiy faoliyatining dastlabki paytlaridayoq yozuvchi o0’zi uchun “ayzberg tamoyili”
deb atagan usul ishlab chiqdi. Bu haqda o’zining “Death in the afternoon” asarida
shunday degan: “Agar yozuvchi 0’zi yozmoqchi bo’lgan narsani haqigatda yaxshi
bilsa, o’sha bilganlarining ko’pini tushirib qoldirishi mumkin. Agar u ishonarli qilib
yoza olsa, o’quvchi tushurib qoldirilgan narsalarni ham o’zi anglab yetadi.
Ayzbergning mahobatliligi shundaki, uning faqat sakkizdan bir qismigina suv yuzasida
ko’rinib turadi”. Bu narsa Xeminguey asarlaridagi qisqalilik va aniqlilikni ta’minladi.
Xeminguey asarlarining lingvostilistik xususiyatlarini uning “Chol va dengiz” asari
misolida tahlil gilaylik. 84 kun mobaynida Santiago birorta ham baliq tutolmaydi.
Lekin, u odatiga ko’ra har kuni dengizga chiqishni kanda gilmaydi. Bir kuni u olis
dengizga chiqadiva ulkan marlinni tutib oladi. Lekin bu bilan uning sarguzashtlari
tugamaydi. U 0’zi tutgan marlinni akulalardan himoya qilsh uchun ular bilan olishadi,
ammo oxir-oqibat u fagatgina marlin suyaklari bilan qoladi va sohilga qaytib keladi.
Bu vogea keksa baliqchini ruhiyatini sindirmaydi, aksincha, o0’ziga bo’lgan ishonchini
qaytarib beradi. Adibning ilk hikoyalari kabi bu qissa sintaksisi ham o’zining sifat va
tasvirlashlar kam ishlatilgan sodda gaplardan tuzilganligi bilan ajralib turadi. Uning
ayzberg tamoyiliga ko’ra asar sintaksisining soddaligi o’quvchini sodda gaplar ortiga
yashiringan chuqur ma’no qatlamlarini osonroq tushinib yetishiga yordam beradi.
Xeminguey sintaksisi ushbu asar nazmining o’ziga xosligini ta’minlagan. Bunday
o’ziga xoslik qisman sintaksis va gqisman so’zlarning tanlanishi orqali ta’minlangan.
Gaplarning qayerda, qanday tuzilganligi o’quvchini asardagi fikrlar oqimiga olib kirib
ketadi. Quyidagi misol fikrimiz isboti:
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“He no longer dreamed of storms, nor of woman, nor of great occurrence, nor of
great fish, nor fights, nor contests of strength, nor of his wife. He only dreamed of
places now and of the lions on the beach. They played like young cats in the dusk he
loved them”

Bu sodda gaplardan tuzilgan parcha. Bundan magqgsad faqatgina soddalikni
ta’minlash emas, balki asar oqimini yaratish hamdir. Bu yerda stakatoning ishlatilishi
asardagi ma’nolarni to’la ifodalab bergan. Masalan, yuqorida keltirilgan parchada
alohida-alohida berilgan gaplar chol har kuni omadli bo’lishiga urinayotgani uchun
uning nazarida vaqt tez o’tib ketayotgandek tuyilayotganiniifodalab bergan. Bu yerda
fikrlar oqimining tezligi dabdabali va qo’polroq tarzda berilgan.

“Adabiyot ko’ngil ishi, ilhom samarasi,-deydi A. Qahhor o’zining “Suhbat”
degan maqolasida.-Tuyg’usiz, ilhomsiz yozilgan asar changlanmagan gulga o’xshaydi-
meva tugmaydi. Ko’ngil rozi bo’lgan asargina kitobxonning ko’ngliga yo’l topadi,
kitobxonning ko’nglida meva tugadi. Adabiyotimizda ilhomsiz yozilib, kitobxonning
ko’ngliga yo’l topolmagan, topa olmayotgan, demak adabiyotdan benom-nishon
ketgan, ketadigan asarlar oz emas. A.Qahhor har bir asar ilhom bilan yozilishini
ta’kidlar ekan, ilhomning makoni esa xalgning dilida - majburiyat emas, zaruriyat,
xohishga aylangan mehnatning shavkati, baxtiyor odamning gahqahasida, jabrdiyda
ko’z yoshida, oshiq va ma’shuqlarning ko’zlari va so’zlarida, odamda mehr va g’azab
uyg’otadigan hodisa va vogealarning mag’zida bo’lishini istaydi. Shuning uchun ham
A.Qahhor 1965-yil prozasi haqida fikr-mulohazalar bildirar ekan, eng avvalo badiiy
mahorat chiroyli iboralar, chiroyli ifodalar, aynigsa voqealar, kulgili yoki qayg’uli
holatlar topish emas, xalqga aytadigan gapi naqadar muhim, naqadar katta, naqadar
zarur bo’lsa, kitobxonning qalbiga olib kiradigan pishiq obrazlar yaratilishini, uning
kitobxonning qalbiga olib kiradigan badiiy obrazlari ham shu qadar kuchli bo’lishini
uqtiradi.

“Anor” hikoyasiga yozuvchi xalq qo‘shig‘idan olingan quyidagi ikki misrani epigraf
qilib keltiradi:
Uylar to‘la non, och-nahorim, bolam,
Ariglar to‘la suv, tashnayi zorim, bolam.
Bu epigraf o‘tmishda mehnatkash xalq hayoti nihoyatda og'ir bo‘lganligihaqida
hikoyada ilgari surilganini to‘liqroq tushunishimizga yordamlashadi.

Xeminguey ijodida ko’rganimiz kabi A. Qahhor ham asarlarida asosan sodda
gaplardan foydanadi, gaplarga ortigcha zeb bermaydi. Ammo voqealar bayoni shunday
bayon qilinadiki, kitobxonni gahramon tuyg’ulariga tuyg’udosh qilib qo’yadi.

Adabiyotlar ro’yxati
1. Xammumos I'. M. Tunosiorus cjaoHbIX MPEAT0KEHUN Pa3HOCUCTEMHBIX SI3UKOB. T. «Dan»
1991
2. JIuackuii FO. . TBopuectBo DpHecta Xemunryas. M3a. 2-e. —K.: HaykoBa qymka, 1978
3. Qo’shjonov M. “Abdulla Qahhor mahorati”. T. G’. G’ulom nomidagi adabiyot va san’at
nashriyoti, 1988
4. Sanjar Sodiq “So’z san’ati jozibasi”. T. “O’zbekiston”, 1996
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OCOBEHHOCTHU NU3YYEHUA UMEHU CYILHECTBUTEJIBHOI'O HA
SAHATUAX PYCCKOI'O A3BbIKA

Ammpkynuesa ['ymmupun JloBnaToBHa
Yuautens cpeaneit mkoibsl Nel0 Typtkynbckoro paiiona Pecriyonuku Kapakannakcran

AnHoTamusi: VIMs CylliecTBUTENIbHOE B PYCCKOM SI3BIKE SIBIIETCS OTACIIbHON
4acThl0 peud, oOO3Hayarleld mpeaMeT W oO0Jajaroniel pa3BUTOM MOPQOIIOTHEH,
yHAcJIeIOBaHHON B OCHOBHOM W3 MPACIaBIHCKOTO SI3bIKA.

KioueBble cjioBa: 1mkosia, 00y4eHHe, pyCCKUM S3bIK U IPYTUe

['paMMaTryeckass KaTeropus 4YHCIA SBISAETCS y HWMEH CYIIECTBUTEIIBHBIX
CIIOBOM3MEHUTEIPHOW W CTPOUTCA KaK MPOTHBOIIOCTABICHUE ABYX PsIOB (popm —
CAMHCTBEHHOTO W MHOXXECTBEHHOTO 4dHCHa. lIpucymue apeBHEPYCCKOMY SI3BIKY
ocoObie  (OpMBI JABOMCTBEHHOTO YHCJIa B COBPEMEHHOM pYCCKOM SI3bIKE HE
COXPaHWIKNCh, UMEIOTCS JIUIITh OCTaTOYHbIE SIBJICHUS (POPMBI MHOKECTBEHHOTO YHCIIa
Ha3BaHUUI MapHBIX NPEIMETOB: Oepeza, OOKa, yuil, nieyu, KoJieHu, dbopmbl
CYILIECTBUTEINBHBIX Yac, psid, waz B COYETAHUSIX TUIA 08a uacd). Y  Ha3BaHUU
HCYHUCISIEMBIX TPEIMETOB U SIBIEHUN (QopMa €eIMHCTBEHHOrO 4YHucia 0003HaYaeT
€AMHUYHOCTh, MHOKECTBEHHOTO YHCJa — KOJMYECTBO OOJI€e OJHOTO: CMoJj — MH.
4. cmojbl, 0eHb — MH. Y. OHU, 0epeso0 — MH. 4. 0epedbvsi, 2p03a — MH. Y. 2pO3bl.
CyuiecTBUTENBHBIE ¢ aOCTPAKTHBIM, COOMpATEIbHBIM, BEIICCTBEHHBIM 3HAUYCHUSIMU
OTHOCSTCS K singularia tantum: moawuna, baroscmeo, 36epvé, monroko, muobo K pluralia
tantum: xzonomol, punancol, Oyxu, KoHcepsvi. B Tex cimydasx, Korja y cioB singularia
tantum BO3MOkHO 00pa3oBaHue (HOpM MHOKECTBEHHOI'O YHCJa, TAKOMY 00Opa30BaHUIO
00s13aTEHHO COMYTCTBYIOT T€ WUIM WHBIE CEMAaHTUUYCCKUE OCIIOXKHEHUS: CP. «BHIOBOE
MHOKECTBEHHO» THIIA 6UHO — MH. 4. 8UHA, KpACOMA — Kpacomvl, «IMMATHIECKOE
MHOXECTBEHHOE» TP O00O03HAYEHHH OOJIBIIOTO KOJWYECTBA THIA 6000 — MH.
4. 800bl, CHe2 — CHe2d U T. 1. YHUCIO CYIIECTBUTEIBHBIX BBIPAKAETCA  TaKKe
CUHTAaKCUYECKH — YHUCJIOBONM (POPMOHM COTJIaCyeMOTO WM KOOPAMHHPYEMOTO CIIOBA
WIN  YHUCIUTEIBHBIM: HO8AsL ~ KHU2A —  MH. 4. HO8ble  KHueu, Cmyodenm
yumaem/yuman — MH. 4. Cmydernmsl yumarom/yumaau, A pao — MH. 4. Mui paowsl. Y
HECKJIOHSIEMBIX  CYIIECTBUTEIBHBIX M  CYHIECTBUTEIbHBIX  pluralia  tantum,
0003HAYAIOIINX UCYUCIIIEMbIC ITPEAMETHI, CHHTAKCUYECKUH CITOCOO BBIPKCHHSI YUCIIa
SBJISICTCSI €IMHCTBEHHBIM: HOB0€ NAIbMO, 0OHO TANBTO — MH. Y. HOBBIC TAJIbTO, TPH
MajgbTO, OJHM  HOXXHHWIIBI —  MH. 4. IBOC  HOXKHHUII, OMTHH  CYTKH —  MH.
Y. 4YeTBEPO/HECKOJIbKO/MHOTO cyToK. Hanbosnee xapakrepHbiM MOpPQOIOrHYECKUM
MPU3HAKOM HMMEH CYIIECCTBHTEIBHBIX B PYCCKOM SI3bIKE SIBJIICTCS TpaMMaTH4YeCKas
kareropusi poja. Kak m3BeCTHO, B €IMHCTBEHHOM YHCIIC MMEHA CYIICCTBUTEIHHBIC
OTHOCATCS K OJHOMY W3 TPEeX pOJOB: MYKCKOMY, JKEHCKOMY M cpeaHemy. Bo
MHOKECTBEHHOM YHCJIE KaTeropus pojia OTCYTCTBYET, M TIOITOMY CYIIECTBUTEIHHBIC,
YOOTPEOISIFOITUECS TOJIBKO BO MHOXXECTBEHHOM 4HCIIe, KAaTerOpWel poaa He
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oOnagatoT. OTHECEHME OJYLIEBIECHHBIX HMMEH CYLIECTBUTEIbHBIX (HA3BAHHMM JIUIL
MY>KCKOTO M )KEHCKOT'0 I0JIa) K MY»XCKOMY WJIHM JKEHCKOMY POJIy CBSI3aHO C PEAbHBIMU
POJIOBBIMHU TPEACTABICHUSMHU, T. €. Y MHOTHUX OAYLIEBJIEHHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX
MOHATUS «poI» M «moy» coBnagaroT. OgHako He y Bcex. Tak, Ha3BaHWs psAla
KUBOTHBIX, NTHUI], pbI0 B OJHON ¢opMe MO0 MYKCKOro, JHOO >KEHCKOro poja
yHOTPEONIAIOTCS 111 0003HAYEHUS] U camIila U CaMKU (Hampumep: Kapach -MYKCKOTrO
pojia: IIyKa ->KeHCKOTO poja).YUTo ke KacaeTcs HEOyIIECBICHHbBIX CYIIECTBUTEIbHbIX,
TO pOA Y HHUX HE CBSI3aH C peEaJlbHbIMH MPEJCTABICHUSMU, a HUMEET JIMIIb
rpaMMaTHYecKoe 3HayeHue. TpPYJHOCTH OBJIQJICHUS KaTeropued pojia 00yCIOBICHBI
pa3HoOOpa3ueM S3bIKOBBIX CPEJICTB BBIPAKEHUS KAaTETOPUU pPOJa B Pa3IMUHBIX
rpynmnax CylmeCTBUTEIbHBIX, JOTHYECKOH HEMOTUBUPOBAHHOCTHIO POJIa B HEKOTOPBIX
HAa3BaHUSAX MXUBBIX CYLIECTB M BO BCEX HA3BAHMSIX HEOIYIIECBICHHBIX IPEIMETOB,
OTCYTCTBUEM €JIMHOW OCHOBBI JUIsl KJIIACCU(PMKALKU CYLIECTBUTEIBHBIX MO POJOBOMY
npu3Haky. TpyaHOCTH yCyryOJIOTCS TE€M, 4YTO B POJHOM (y30€KCKOM) S3BIKE
yYallUXCA HET poAoBod  AuddepeHuuanud  CyIIECTBUTENbHbIX, T.€.  HET
rpaMmaTideckol kareropun pojga. I[loaTomy BompocaM YCBOEHHS Yy4YalUMUCS
KaTeropuy pojia W CBA3aHHBIX ¢ Hel (OpM coriacoBaHusl TpeOyeT yAenaTrh ocoboe
BHUMaHue. [Ipu m3ydeHun mop¢osoruu ydamuecs IOJDKHBI HPUOOPECTH MpPOYHbIE
HABbIKM Pa3JIMYCHHUs TPaMMaTHYECKOTO pPOJa CYIIECTBUTEIbHBIX M MPABHIBHOTO
ynoTpeOJieHus: poAOBBIX ¢GOopM B CBsA3HOM peun. Jlng sTtoro B yuyeOHHMKaAxX
IIPEAYCMaTpPUBAETCAd 3HAKOMCTBO C OCHOBHBIMH TEOPETHYECKUMU ITOJIOKEHUSIMU, a
TaK)Ke IMpakTU4yecKkass OTpadOTKa YMEHUN yHOTpeOJeHUS B pedyH CYLIECTBUTENIbHBIX
TOTO WJIM MHOTO poja. MHorue ommOKH B PYCCKOW peud ydamuxcst OOBSICHSIIOTCS
HE3HAHUEM pOJia CYIIECTBUTENbHBIX. DTH OUIMOKH B COTJIACOBAHUM MPUIIAraTelbHbIX,
MOPSIIKOBBIX ~ YHUCIUTENbHBIX,  MPUTSKATEIBHBIX M JIPYTUX  COIJIACYEMBIX
MECTOMMEHUH, a TaKKe TJIarojioB mpolieamero BpemeHu. He ymest onpenensts pon
CYILLIECTBUTEIbHBIX, YUAIIHECs MPU COCTABICHUH MPEAJIOKEHUI TOMyCKalOT OLIMOKH B
COrJIAaCOBAaHUM C ATUMHU CYILIECTBUTENIbHBIMU JPYTUX YacTel peun. DTUM OOBSCHAIOTCS
TaK)K€ MHOTME OIIMOKH yYalluXcs B YNOTPEOJEHUHU CYIIECTBUTENBHBIX B PA3IHMYHbIX
rpamMatuueckux  gopmax. HeoOXoauMO BCIIOMHHUTH — YIOTPEOJICHHE  JIMYHBIX
MECTOMMEHUN OH M OHa, a TAaK)K€ MPUTSHKATENIbHBIX U YKa3aTeJIbHbIX MECTOMMEHUMN
MO, TBOM, 3TOT, TOT. Hy’)KHO CTpeMHUTBCSI K TOMY, UTOOBI ydaluecs 1Mo cJioBaM MOH,
TBOM B TEKCT€ MOIJHU ObI OMpENeIuTb, YTO CYUIECTBUTENbHBIE, K KOTOPHIM 3TH
MECTOMMEHHUSI OTHOCSTCSA, MYXXCKOTO POJia, U TOJOOHBIM 00pa3oM pasziuyaiv Obl
CYLIECTBUTEIIbHbIE KEHCKOTO U cpefHero poja. Cieayer NOBTOPUTh U yHOTpeOieHue
IJIaroJIoB MPOLIEAIIET0 BPEMEHH € CYIIECTBUTEIBHBIMA MY>KCKOTO M JKEHCKOI'0 poJa:
M0 OSTUM TJIarojlaM YYE€HHMKHM Takke JIOJDKHBl YMETh paclo3HaBaThb poJl
CYILIECTBUTEIIbHBIX B TEKCTE.
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TA'LIM TIZIMIDA O°’QUV-TARBIYAVIY JARAYONNING
SAMARADORLIGINI YANADA OSHIRISH

Artikova Dilfuza Maratovna
Toshkent shahar Olmazor tumanidagi 233-maktabining fizika fani o’qituvchisi

Annotasiya: Bugungi kunda O’zbekistonda ta’lim-tarbiya sohasi davlat siyosati
darajasiga ko’tarilib, mutlago yangicha garash barpo etildi, desak mubolag’a
bo’Imaydi. O’rta umumiy ta’lim maktablari o’quvchilarga 9 yil davomida tasdiglangan
me’yoriy xujjatlar asosida o’ziga xos darajada yakuniga yetgan zamonaviy bilim
berishni nazarda tutadi. Akademik litsey hamda kasb-hunar kollejlarida esa, o’quvchi
yoshlar 0’z qiziqishlaridan kelib chiqib ixtiyoriy-majburiy holda bilim, malaka va
ko’nikmalarni chuqurlashtirish imkoniyatiga ega bo’ladilar.

Kalit so'zlar: o’quv, tarbiya, imkoniyatlar va boshqalar.

Ma’lumki, Vazirlar Mahkamasining 1998 yil 23 sentyabrdagi 406-sonli qarorida
“Kadrlar tayyorlash milliy dasturi”’ga asosan akademik lineylar va kasb-hunar
kollejlari tarmog’ini yaratish va rivojlantirish, ularni respublika xududida maqgbul
joylashtirish va zamonaviy talablarga muvofiq texnika va o’quv jihozlari bilan
ta’minlash bo’yicha qator vazifalar belgilangan. Mazkur garorga ko’ra yangi o’quv
muassasalarida dars beradigan o’qituvchilarning ilmiy, hamda uslubiy tayyorgarlik
darajasiga bo’lgan talab alohida o’rin tutadi. O’qituvchilarni gayta tayyorlash va
malakasini oshirish ham yangicha talab asosida hal etilmogda. Qanday turdagi
muassasa bo’lmasin, yoki qanday ko’rinishdagi o’quv predmeti bo’lmasin, prezident
ta’kidlab o’tganidek, milliy g’oya va uni tamoyillari bilan uzviy sug’orilgan bo’lishi
talab etiladi. Shuning uchun ham davr talabidan kelib chiquvchi o’quv-uslubiy
majmualarning yangi avlodini yaratish davlat siyosati darajasiga ko’tarildi. Xususan,
liney va kollej o’quvchilarini fizika o’qitish jarayonida: nazariy va amaliy bilim,
malaka va ko’nikmaga ega bo’lish, tafakkur doirasining etarli shakllangan bo’lishi
talab etiladi.

Fizika o’qitish pedagogik jarayon bo’lib, o’qituvchi raxbarligi va boshqaruvida
ta'lim oluvchilarning fizika fani asoslarini egallashi, olingan bilimlarini hayotda
qo’llay bilishi, hayotda keng tarqalgan asbob va uskunalar bilan muomala qila olish
ko’nikmasini egallashidir. O’qitish natijasida talabalarda umumiy politexnik ta'lim,
to’g’ri ilmiy dunyoharash, insoniylik tuyg’ulari va shu kabilar shakllanishi kerak.
Barkamol o’qituvchi fagat fan aoslarini yaxshi bilishi va uni o’qitish metodlarini
mustahkam egallash bilan cheklanib qolmay, balki o’qitish jarayonida talabalarning
fanni o’zlashtirishning psixologik qonuniyatlarini amaliy ko’nikma va malakalar xosil
qilish va uni rivojlantirish, fikrlash qobiliyatini o’stirish yo’llarini izlash, o’qitishda
shaxs kamolotidagi tarbiyaviy masalalarni hal etishi lozim. Shuningdek, o’qituvchi
psixologik qonuniyatlarni izchil qo’llay bilishi ham talab etiladi. Talabalarning
kamolotida ijtimoiy xayotiy tajriba muxim axamiyatga ega. Demak, o’qituvchi bu
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muxim faktorni ham yodda tutishi kerak. Talabaning muhit ta'sirida faol o’zgarib
borishini tahlil etib borish o’qituvchi faoliyatining samarali bo’lishiga sabab bo’ladi.
O’qitish jarayoni uzluksiz ravishda talabaning o0’z-0’zini kamolot sari
intilishiga va bu borada ijobiy yutuqlarni qo’lga kiritib borishiga erishmoq zarur.
Psixologik jihatdan insonning rivojlanishining shart sharoitlaridan biri, uning
tabiiy xususiyatlari xisoblanadi.

Aqliy rivojlanish talabaning biologik va fiziologik etilishiga ham bog’li q. Bu
faktni o’quv tarbiya jarayonida hisobga olish zarur. O’qitish talabalarning har
tomonlama rivojlanishiga ijobiy ta'sir etishi kerak.O’qituvchisining psixik
rivojlanishining bevosita xarakatlantiruvchi kuch yangilik bilan eskilik o’rtasidagi
dialektik harama-harshilikdir. Bu haramaharishilik o’quvtarbiya jarayonida paydo
bo’ladi va hal etiladi. harama-harshiliklar hal etila borgan sari rivojlanish yangi
bosqichga ko’tarila boradi. O’rta umumta'lim tizimida fizikani yaxshi o’rganish, bu
fanni mukkamal o’rganishga asos hisoblanadi. Fizikaga oid asosiy qonunlarni va
hodisalarni bilmay turib, tabiiy fanlarning o’rganishga kirishib bo’Ilmaydi.

Fizika ta'limi jarayonini takomillashtirishning eng mu’im jihatlari quyidagilardir:
o’qitish sifatini, mehnat va axloq tarbiyasini kuchaytirish;

o’qituvchilar va ta'lim oluvchilar mehnatini to’g’ri baholash;

o’qitishni kundalik hayot bilan bo hlashni amalda musta hkamlash;

ta'lim oluvchilarni ijtimoiy foydali mehnatga tayyorlashni yaxshilash.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. Ziyonet.uz
2. Zamonaviy ta'lim/2020
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AXBOPOT XA®BCHU3/IMHU TABMHUHJIALI BA AXBOPOT
Y3ATHIIHUHI XYKYKHNU ACOCJIAPU: XAJIKAPO BA MWIJIMHU
TAXKPUBA

Kacumona I'ynHo3axoH MaHcypoBHA
Y30€KUCTOH KypHAJIMCTUKA Ba OMMAaBUN KOMMYHUKAIIUSIIAD YHUBEPCUTETH
MarvcTpaHTH

AHHOTamusi: 3aMoHaBHil axOo0poT OO030pUMHU MIAKIUIAHTUPHIIIA axO0opoT
xaB)cu3nury, amHWKca, OoJIaTapHUHT aXOOpOoT XaB(CHU3IUTMHU TabMHUHIIAII
MyaMMmoJiapyu anoxuna YpuH osrawiaau. lllyHnail skaH, >KaMUSTHUHT axOo0poT
XaB(CU3NUIMHA TabMUHJIANI JaBJaT Ba YHUHI BaKOJaTJIM OPraHjJapUHUHI acOCUU
Bazudacu Oynubd KonaBepaau. AXOOpoT XaB(CHU3IUTHU JeraHia - IIaxc, KaMHUSIT Ba
JAaBJIATHUHT XaB(Jyiv axO0poTiaapAaH XUMOSUIAHTaHIUK X0JIaTH TYLIYHWIIA]IH.

KaanTt cy3aap: Ax60poT xaBhcuznuru, KoHOUACHIIUATUINK, Oy3FyHUH, MUJUIAMA
xaB()CHU3NHK, XaBPCUBIIMK MEXaHU3MIIApH, SIXJIUTIMK, BAKOJAT OepHIlL, (poiJamaHUIIHA
Ha30opaTJIalll.

Kaxon taxpubaculaH MablIyMKH, JAaBiaT ax00poT HHPPACTPYKTYPACUHUHT
PUBOXIIAHMINIM Oapya CcoOXalapHHW, IIyHUHTNEK, OJaMJIAPHUHT JyHEKapamd Ba
VJIAPHUHT WKTUMOUHN XaéTura XKUIAUM TabCUp YTKa3zaau. ByryHru kyHaa axOopoT
TEXHOJIOTHUSJIApU, aBTOMATJIAIITUPWIITAaH THU3UMJIAD Ba MabJIyMOTJIap Oa3acu AaBiatr
CTPYKTYpaJIapUHU, WKTHUCOAUETHU Ba MamJlakaT XaB(CU3IUTHHHU OOIIKAPUIITHUHT
axpanMac Kucmu 6y1u6 xenmoksa. 1y Gouc V36ekucTonma xamM ax60pot ManOanapu
BAd 3aMOHABUM TEXHOJIOTHSJIAPHU PUBOXIAHTUPHUINTA WYHAITHPUITaH MUJUIMI
KOHYHUMJIMK acocjapu sIpaTWwiId, Yy JaBjlaT ax00poT UHPPACTPYKTypaCUHUHT
aKJJIaHUIIUa WKoOoud pon yitHamoknaa. Illynra kapamacnan axOopoTHU KaOyn
KWINIII, KaiTa WIUIAII, CaKjall Ba y3aTUII TU3UMJapuaaH (oiganaHuinga XMMos Ba
KUPUIIIHU 4YeKJIalll BOCHTAJApUJIaH MHUHUMa Xojaa dolganaHuaMokaa. byHaa
MUJUTHHN XaB()CHU3IIMKKA TabCUP KWITYBYM MAabIyMOTIAPHUHT YUKUO KETHUIIW Ba JAaBiaT
ax0opoT MaloHUra KUpUO Kenuin xaBpu ycubd 6opasu.

AXOOpOT TEXHOJOTHSTIApH TYpau axO0opoT TapkaTtuil MaHOacu 5KaH, OyHJa
ax0opoT xaB()CHU3IWTMHUA TabMUHJAII OUpP TOMOHJAH JABJIATHUHT YIIOY coXaaaru
CUECATUHUHT YCTYBOp WyHanmuuuiapuaan Oyica, >kamustTAa OonamapHUHT axO0opoT
XaB()CU3IUTMHNA TabMHUHJIANI MKKUHYA aCOCHH Ba MYXHUM JIaBJaT yCTYBOp cHécaTu
xucobnaHaan. KommbploTep TeXHHMKacH Ba axO00poT TH3UMIIAPWHUHT HMKTHUCOJA,
OolIKapulaa, anoKaaa, WIMHA TagKUKOTIapAa, TabJIUMIa, XHU3MaT KYpCaTHI
coxacuja, TIDKOpaT, MOJUSi Ba HWHCOH (aoJMSITUHUHT OollKa coxaitapujia
KYJUTAaHWJIMITUHUHT PUBOKKA axOOpPOTJIAMITHPHUIN Ba, YMYMaH, JKaMHIT PHBOKWHU
OenrunoBur WyHanmMil xucoOnaHaau. KommnbploTep TEXHUKACHHUHT —KYJUIAHUIIN
ABA3Ura PUIIMIYBUM camapa axO0opoT UIIAaHUIIM KYJIaMUHUHT OIIUIIK OujaH opTud
O6opaau. Ym0y TEeXHUKAaHUHT KYJJIAHUII coXajdapd Ba KYJIamMH YHUHT WIUTAIIMHUHT
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UIIOHWIMJINTY Ba OapKapopiurd MyamMmoJapu OwiaH Oup KaTopia yHIa aljaHyBYd
ax00poT xaB(CU3IUTHHNA TABMHUHIIAI MyaMMOCHHU TYFAUPAIH.

Ax60poT xaBhcuznurn — axOOpPOTHUHI HOMakKOy’n (axOopoT MyHOcabaTIapUHUHT
TETHIUIN CYOBEKTIapu Yy4YyH) OIIKOp KWIMHUIIUAAH (KOHGUIACHIMAUTUTHHIUHT
Oy3uuIuaaH), Oy3WINIIUIAH (IXIUTIMTHHUHT OY3WINIINJIAH), CAPKUO YUKHIIHIAH,
HyKoTHIMIIKAaH, MOAUGUKAIMSUTAaHUIIUIAH €KUM (HOoNJaIaHyBYAHINK Aapa)KaCUHUHT
nacaluImMaaH XaMJa HOKOHYHUHM THUPAXKIAHUIIWIAH XUMOSJIAHTAHJIUTU. Yoy
XOJUCATAPHUHT cababuucu Tacoauduil Tabcupiaap €xkd OY3FYHUMHUHT (HHUSATH
Oy3yKHUHT) aTaliuH pyxcarcu3 (oijajaHUIIM HaTHXACUAard TabCcUpiap OYIuIIn
MyMKHH. JKaMUSTHHUHT jka/iall cypbaTiiapaa axoopoTaamTUpUInim cadbadiau axoopot
XaBPCUBIUTH MyaMMOCH HUXOSTAa 10J3ap0 Ba JIOMMO IIyHJald OYnIuO Komaaw.
Xosupza 29 asryct 1997 iimmu KabGya KiMHraH “Y30eKHCTOH Pecry6IMKacHHUHT
MWIUTUNA XaB()CU3IUTU KOHUEMIUSCUHA TacIuKjiIall TYFpucuaa’ KOHYHH amajja.
Ymby KoHyHra acocianu® MUJUIMM XaBQCHU3IUK TyLIyHYacura Kyhujparuda Tabpud
GepuI MyMKHMH. Y30EKHCTOH Pecry6IMKACHHHHI MWLM XaB(CH3JIMTH JeraHia
V36exncTon PecryOnMKacHHUHT CYBEpPEHMTETHHHM H(OJANOBUM Ba XOKMMHSATHHHT
ATOHAa MaHOAaW XUCOOIaHYyBYH KYTI MUJUIATIIA XQJIKHWHUHT XaB()CU3INUTH TYIIYHUIA N,
Mummit  XxaBOCU3NIMKHUHT, [MAPTIA pPaBUINA, KyHUJaru TallKWi STYBUWIAPUHU
KYpcaTHIIl MyMKHH:

e UKTUCOJIUN XaB(CHU3IHK;

e WYKH CHECHN XaBPCUBIHK;

o IDKTUMOUMN XaB(CUBIHUK;

e MabHaBUI XaBPCUBIUK;

e XaJIKapo XaB(CHUBIIHK;

o ax0o0pOT XaBCU3IUTH;

o XxapOuii xaB(PCHU3IHK;

¢ yerapaBHil XaBPCHU3IUK;

¢ OJKOJIOTUK XaB(CUBIHK.
Xynoca xkuiu0 adtangurad Oyicak, OoJiaJapUMHU3HUHT KUTOO OWjiaH MYJIOKOTAA
OynuIIM, WHTEpHET TapMOFUIaH axOopOT OJMINM, PYXHSITHHA COFJIOM Ba
OYHEMKOPJIMKKA YHJIOBYM axOopoTiap OuiaH MycTaxkamjad Oopuiuga gaBiaT
xaB(Mau axOOPOTIAPHUHT APKUH AWTAHUIIIMHUHT OJITMHU OJIMIN, OyHJAa 3ca MaBXy/
KOHYHYIJINKHU TaKOMIJIJIAIITHPHUII, TAhIUM TU3UMUHU MyCTaxKamuali, OoJajapna
OpPKUH (UK IOPUTHUIN Ba Y3WMHHM KU3UKTHpraH Oapya caBoJuiapra >kaBoO OJaJuraH
MYJIOKOT MalJOHUHHU sTHa/Ia KEHTAUTHPHUIIT MyXUM XUCOOJIaHAIH.

doigaaHIIITa agaduoTJIap:
1. CK. FtanmeB, M.M. Kapumo, K.A. TameB AXxO00poT xaB(h)CHU3IUIH.
ALOQACHI” —2008.
2. BacunbkoB A. B. BacunskoB A. A. BacumbkoB U. A. MudopmarmoHHbie
CUCTeMBI U UX O6e3omacHocTh. MockBa-2011.
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3. B. II. Menbnaukos, C. A. KneiimenoB, A. M. IlerpakoB UudopmanronHas

Oe3omacHOCTh W 3amuTa uHpopMamuu. MockBa M3gatenbckuii neHTp “Axagemus” -
2009

4. BacunbkoB A. B. BacunbkoB M. A be3onacHOCTh M ylpaBieHUE JOCTYNEH B
nHpopMaImoHHBIX cuctemMax. MockBa-2010.
3. B. ®. Ilanerun KomruiekcHas 3ammra WHOOpPMalMM B KOPIOPATUBHBIX

cucremax. Mocksa UJ1 “©OPYM” — UH®PA-M 2010.
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SHOIR YANGILAGAN KO‘HNA MUHABBAT

Shirinboyev Xudoynazarbek Tolib o'g’li
Toshkent irrigatsiya va qishloq xojaligini mexanizatsiyalash muhandislari insituti
Qarshi filiali talabasi

Annonatsiya: Shoir Abdulla Oripov she'rlaridagi jilo, rang-tasvir, borligni
yaratish, unga jon ato etish kabi izohlar adibning ganchalik ulug'vor ekanligining
yorqin asosi.

Kalit so’zlar: yulduz, yor, yuzma-yuz, yaxshilik, yomonlik.

Adabiyotimizda Abdulla Oripovning “Mitti yulduz”i porlaguncha muhabbat
mavzusi eski ohanglarda, siyqa obrazu tashbehlarda kuylanar edi. Birovlar yorning
qoshu ko‘zini maqtab ovora bo‘lsalar, ba’zilar bevafo yorga ta’na toshlarini otib
charchamas edilar. Abdulla Oripov she’riyatidagi oshiq obrazi esa armonli
muhabbatga duchor bo‘lib, bir umr “hayot barcha ne’matlarini ayamasa-da, muhabbat
tagdiridan maqtanolmay” o‘tishga mahkumdir. Lekin u munisa qizga hech qachon
ta’na toshlarini otmaydi, bevafolikda ayblamaydi, balki —Nega bir tosh bo‘lmagansan,
seniavaylab,Til ostimga solib yursam jonimga joylabdeya armon qiladi.

Jo‘nar bo‘ldim men bundan diltang,Yo‘llarimga qarab qolding sen.
Sochginangni tarab qolding sen.O, bilaman, badjahl otangOstonangga yo‘ltmas seni
Shoirga “uzalgan qo‘llari” bilaguzuk bilan bog‘langan qizning munis va ma’yus surati
ko‘z o‘ngimizda muhrlanib qoladi. “Bilaguzuk bilan bog‘langan” qo‘llar tasvirida
ham, shoirning “Bilaguzuk banding uzilsin, yor qo‘lini gisgandan ko‘ra!” — deya
qilgan nidosida ham gandaylir yorug‘lik, qandaydir tozalik, gandaydir ajib shoironalik
bor.

Abdulla Oripovning “Yillar armoni” deb nomlangan navbatdagi kitobiga
kiritilgan yangi she’rlarining ko‘pchiligida inson qalbining ashaddiy kushandalari
bo‘lgan hasadgo‘ylar, g‘iybatchilar, fitna-fasodchilar, yaxshilik va yomonlik, ezgulik
va razolat haqidagi qarashlari yanada keskin ruh bilan ifodalanadi. Abdulla Oripov bir
she’rida shunday yozadi:

Sizdan nima ketdi, ey do‘sti aziz,Sog‘inmang menga ham bir zum yomonlik.
Mendan nima ketdi, Sizga ham cheksiz. Saodat tilayin, tilay omonlik. Chindan ham,
koshki edi, shoir aytgandek, odamzot hech qachon bir-biriga yomonlik sog‘inmasa,
qani endi, hamma hamisha bir-biriga saodat va omonlik tilayversa. Shoirning bu ezgu
orzulari sizning qalbingizga ham “mendan nima ketdi, yaxshilik qilsam 2 qabilidagi
mardona tuyg‘ularni uyg‘otadi.

Abdulla Oripovning Erkin Vohidovga bag‘ishlangan “Arslon chorlaganda...”
deb nomlangan she’rida bu ikki zamondosh shoirning ulug‘ maqsadlarini arslonga
o‘xshatadi. Buyuk qalb sohiblari bo‘lmish bu shoirlarning ezgu maqsadlar shohi —
arslon qoshiga chorlagandi. Va bu ulug‘ maqgsadlarga erishish uchun ularda matonat
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ham, bardosh ham bor edi. Lekin ularga yo‘lda qumursqalar — razil va xudbin insonlar
hamrox bo‘ldilar.

Jamiki tiriklikka tanish bo‘lgan bu xatar fagat yoppa talamoqqagina yaratilgan.
Axir inson ana shunday qumursqalar bilan olishib ulug‘ magqsadlariga erisholmay
golishi mumkin-ku. Bu she’r tiriklikning xatarli hamrohi bo‘lgan qumursqanusxalarga
ayovsiz aybnomadir. Mana, o‘sha she’r: Biz ham yuksaklarga tikkandik ko‘zni,Bizda

ham bor edi matonat, bardosh.
Arslon chorlagandi qoshiga bizniLekin qumursqalar bo‘ldi safardosh. Jami tiriklikka
tanish bu xatar,Qumursqa yaralgan yoppa talarga.

Do‘stim, alam qilar, arslon bexabarYem bo‘lib ketsak bu qumursqalarga.

Shoirning mazkur to‘plamdagi ko‘pgina yangi she’rlarida inson qalbini ich-
ichidan yemiruvchi, aslida esa mayda tashvishlar hisoblangan illatlar xususida so‘z
ketadi.

Xulosa: Shoir go‘yo o‘zining otashin misralari bilan vijdoni uyg‘oq kishilarni
olomon orasidan tortib chigarmoqchi. Biroq shoir razillar razolatiga gancha ko‘p
duchor bo‘lmasin, bedillar sitamidan qancha ko‘p ozor chekmasin, inson galbining
ezguligiga va bu ezgulikning manguligiga qattiq ishonadi. Shuning uchun ham u
yozadi:

Dunyoda diyonat hali mavduddir,Hali mard yigitlar yashab yuribdi.
Onalar oq suti hamon oq sutdir,Quyosh ham falakda porlab turibdi.

U xayrlashuv she’rida:

Hayajon bu- o‘lim, kulfatdir — qo‘shiq,Qilt etgan shamoldan titramas yurak.
Unga endi na dard, na quvonch, na ishq,Balkim tung‘ib qolgan bir orom kerak.
Chindanhamdunyoningdardlarini, baniodamningsevinchvaxasratlarinigalbidatuya-
tuya, shoirninghastayuragiuchun “hayajon-o‘lim, “qo‘shig-kulfat”
bo‘libqolmog‘igahamshubhaqilmasabo ‘ladi.

Mazkur tadqiqotning muallifi shoirning ana shu she’riga quyidagi javob she’rini
yozgan.

Sizlar millat qonida ogayotgan har bir hujayrani ko‘ra oladigan, xalq va Vatan
taqdiriga eng xolis tashxis qo‘yadigan iqtidor sohibisizlar. Bizning vazifamiz sizdek
iste’dod egalariga shart-sharoit, imkoniyat yaratish, sizning zimmangizdagi ulug*
mas’uliyat esa tariximizdan bugunimizgacha, kelajagimizgacha o‘tkir va odil qalam
bilan adabiyotga muhrlashdir, xalqimiz, xususan, yoshlarimizni adabiyot orqali
tarbiyalashdir, — dedi Prezidentimiz.

Adabiyotlar
1. Shavkat Mirziyoyev: “Erkin Vohidov, Abdulla Oripovning o‘rni bilinayotganini his
qildim” nutqi-2018.
2. Abdulla Oripov. Ko‘zlarim yo‘lingda. — Toshkent, 1966.
3. Abdulla Oripov. Onajon. — Toshkent, 1969.
4. S. Mamajonov. Saylanma. — G‘afur G‘ulom nomidagi adabiyot va san’at
nashriyoti. Toshkent, 1981.

54



International Scientific-Practical Distance Conference 2021 /VI
«The 21* Century Skills for Professional Activity»

5. N. Xudoyberganov. Ehtiros to‘lginlari. — G*afur g‘ulom nomidagi adabiyot va
san’at nashriyati. Toshkent, 1970.

6. Norboy Xudoyberganov. Cho‘qqilar chorlaydi. — G*afur G‘ulom nomidagi
adabiyot va san’at nashriyoti. Toshkent, 1978.

7. Ibrohim G*‘afurov. Yurak-alanga. — G*afur G‘ulom nomidagi adabiyot va san’at
nashriyoti. Toshkent, 1979.
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VAQT O'G'RILARI

O'zbekboyeva Durdona Xudoyberdi qizi
Guliston davlat universiteti Pedagogika fakulteti Pedagogika va psixologiya yo'nalishi
talabasi

Anatatsiya: Ushbu maqolada ulug' ne'mat deb atalmish vaqtni gadrlash, uni
besamar o'tkazmasdan, to'g'ri rejalashtirish, vaqt o'g'rilari nimalardan iborat, insonlar
uni to'g'ri anglab yetishi va hayotini zaharlashga yo'l qo'ymasligi to'g'risida so'z
yuritilgan.

Kalit so'zlar: vaqt qadri, vaqt o'g'rilari, vaqtni rejalashtirish, uyali aloqga
vositalari, ko'p uyquning ziyoni, maqsadlar

Inson har tong ko'z ochib yangi kunni qarshi qarshi olar ekan, uning ixtiyoriga
24 soat vaqt beriladi. Bu degani unga berilgan 1440 daqiqa yoki 86400 soniyalik
fursatdir. Shuncha vaqtdan 1jobiy foydalana olgan inson ko'p ishlarga ulguradi, oldiga
go'ygan magsadlariga erishadi va jamiyatda kerakli insonga aylanadi. Oltindan ham
qadrli, javhardan ham gimmatli bir narsa bo'lsa, u ham vaqt deb atalmish ulug'
ne'matdir. Olimlarimiz, "Vaqt hayotdir. Inson hayoti esa uning tug'ilgan vaqtidan toki
vafot etguncha yashab o'tadigan vaqtidir", - deganlar. Xo'sh, hozirgi kunda insonlar
ushbu ulug' ne'matdan samarali foydalana olyaptimi, uni behuda narsalarga sarf
etmayaptimi?, degan savol tig'ilishi tabiiy. Payg'ambarimiz Muhammad alayhissalom :
ikki narsa borki ko'pchilik uning qadriga yetmaydi. Biri - sog'liq, ikkinchisi esa-bo'sh
vaqt", - deb marhamat qilganlar.

Boshlanayotgan har bir kun shunday nido qilar ekan:Ey inson men yangi kunman,
mendan foydalanib qol deya. Vaqtdan to'g'ri va oqilona foydalanish uchun o'tayotgan
har bir kunning har daqiqasini reja asosida tashkil qilish lozim. Vaqt o'g'rilari degan
tushunchani eshitganmisiz? Har bir insoning o'zini vaqt o'g'rilari bo'lishidan xabaringiz
bormi? Va uni o'ylagan maqgsadlaringizni amalga oshirish uchun qanday salbiy jihatlari
bor?

Vaqt o'g'rilari - bu insonning qimmatli vaqtini tortib oladigan turli xil buyumlar,
o'y-xayollar, o'tmish xotirasi bilan yashash, kunning ko'p qismini uyquga sarflash va h.
k. Yuqorida buyumlar deb so'z yuritib ketdik, bu hozirgi kunda rivojlanib ketgan va
ko'pchilikning asosiy muammosiga aylanib ulgurgan mobil aloga vositalardan
foydalanish desak, yanglishmagan bo'lardik. Hozirgi zamonda deyarli hech kimni
aynigsa, yoshlarni uyali telefonlarsiz tasavvur etib bo'lmaydi. Aloga vositalarini juda
ko'p foydali va imkoniyatli taraflarini e'tirof etmay iloj yo'q, lekin uning zararli
tomonlari ham kam emas. U insonlarni, o'sib - ulg'ayib kelayotgan yosh avlodni juda
ko'p vaqtlarini o'g'irlab qo'ymoqda. Buni anglash uchun o'zingizga savol berib ko'ring
:"Men bir kunda necha soat uyali telefondan foydalanaman?" Ana endi o'sha vaqt
oralig'ida deylik, 1 soat bo'ladimi yoki undan ham ortiq vaqtni boshqa foydali ishlarga,
masalan- kitob o'qishga sarflashni o'ylab ko'ringchi? Qancha orzularingiz amalga
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oshishi va umringiz foydali ishlarga sarflanib, ulkan yutuqlarga erishishingiz faqatgina
kelajakdagi xom - xayol emas, u ro'yoga aylanadi.

Uyali telefonlar insonning nafaqat vaqtini o'g'irlashi, balkim inson hayotining
zavoli, uning ruhiyati va sog'lig'iga ziyon keltirishini anglagan holda ulardan o'z
vaqtida foydalanishni maqsad qilaylik. Inson hayotida 1 kunda 8 soatlik uyqu normal
uyqu deyilgan. Ammo bazi insonlar ko'p vaqtlarini uyquga sarflashadi va qadrli
vaqtini o'g'irlab qo'yayotganligidan bexabar qolishadi. " Erta turgan kishining - rizqi
unar ishining", - deydi ota - bobolarimiz. Erta turmoqlikni fayz-barokati o'zgacha.
Aksariyat dunyodagi buyuk va boy insonlarning muvaffaqiyat kaliti- ularning erta
uyg'onib, vaqtini juda ham qadrlashidir. Shunday ekan, ko'p uyqu qimmatli vaqtimizni
o'g'irlab qo'yishiga yo'l qo'ymaylik.

Hayot vaqtning har bir daqiqasini anglab, qadrlab, ulardan oqilona foydalanib
kelayotgan insonlar uchun go'zal gavdalanadi. Va hayot ham mana shunday insonlarga
omad va muvaffaqiyatlarni tinimsiz yog'diraveradi. Ulug' ajdodlarimiz kunlarini, vaqt-
u soatlarini foydali ish qilishga, go'zal axloqiy va ilmiy darajalarga yetishish yo'lida
sarflashga urinar edilar. Shuning uchun ham ularning bugunlari kechagisidan, ertangi
kunlari bugungisidan a'lo bo'lardi.

Ular: " Vaqt qilichdir, agar sen uni kesmasang, u seni kesadi. ", - degan hikmatli so'zga
amal qilishgan.

Vagqt insonga qarab o'tirmaydi, u faqat oldinga shiddat bilan ildamlayveradi, ortga
qaytmaydi. Kimlardir undan to'g'ri foydalanib, maqgsadlariga erishsa, yana kimlardir
uni isrof qilib, umrini ham besamar, isrofgarchilikda o'tkazib yuboradi. Vagqtni to'g'ri
rejalashtirish - xuddi baxtga eltuvchi narvon kabidir. Narvonni birdaniga yuqorisiga
chigib bo'lmaydi, har bir zinasiga navbatma-navbat qadam tashlaganidek, vaqtni ham
samarali rejalashtirish uchun amalga oshirmoqchi bo'lgan ishlaringiz va
magqsadlaringizni boshlangan kuningizga to'g'ri tagsimlay olishingizdir. Aziz do'stlar,
nafagat ota - onangizni, balkim yurtboshimizni ishonchini oqlash uchun, go'zal
magqsadlaringiz, orzu va niyatlaringizga erishmoqlik, mazmunli hayot qurmoqlik
uchun, vaqtni to'g'ri rejalashtiraylik, uning har bir daqiqasidan unumli foydalanaylik.
Zero vaqt o'g'rilari umringizni o'g'irlab qo'ymasin.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1.”Yuksak ma’naviyat-yengilmas kuch “ I KARIMOV
2. Tarbiyaviy ishlar metodikasi, R.A.Mavolonova
3. Pedagogik psixologiya . Akramova F
4. internet saytlari:
5. Ziyo.net
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NODIR YER IONLARINING MAGNITLANISH MEXANIZMLARI

Saidov Qurbon Sayfulloyevich
Saidjanova Madina Shuxratovna
Buxoro davlat universiteti

Annotatsiya: Terbiy nodir yer ionli ortaluminatning magnit xossalarini 420 —
750nm to'lqin uzunliklari intervalida, 90 - 300K temperatura oralig'ida harorat va
spektral bog'ligliklari batafsil tadqiqot qgilingan. TbAlO; kristallning [110] o0'qi bo'ylab
o'lchangan Verde doimiysining haroratga proporsionalligi, tajribaning berilgan
geometriyasida Faradey aylanishida (tashqi H maydonda) Tb’" - NY-ion elektron
holatlarining Van-flek "qo’shilishlari" mexanizmining hissasi o’rganilgan.

Kalit so‘zlar: Zeeman effekti, kristall maydon, Shtark effekti, kramers singletlari,
granat struktura, ortoalyuminat, kvazidublet, kvaziizing.

Nodir yer (NE)-ioni gabul qiluvchanligiga qo’shiladigan bu ulush tashqi H
magnit maydon qo’yilganda ionning asosiy holatiga qo’zg’olgan holatlarning
«aralashishi» bilan bog’liq. Umuman aytganda u, kristall magnitlanganda kramers
dubletlarining og’irlik markazi siljishi bilan belgilanadi.

Asosiy holati singlet bo’lgan (Pr’*,Eu’,Tm’") nokramers NE-ionlari uchun
g’alayonlanish nazariyasi bo’yicha faqatgina asosiy holatga qo’zg’olgan
sathchalarning «aralashishi» ni hisobga olganda noldan farqli magnit momenti yuzaga
keladi (Van-Flek mexanizmi).

Granat kristall maydonidagi (75", Ho’") nokramers NE-ionlarining asosiy holati
ikkita yaqin joylashgan singlet-kvazideblet ko’rinishida bo’ladi. D, simmetriyali joy
egallagan NE-ion wuchun «izing» o0’qi orientatsiyasi (nokramers NE-ionlari
holidagidek) KM parametrlarining aniq kattaligiga bog’liq emas. Ammo, berilgan
kvazidublet hosil gilgan shtark singletlari funksiyalari simmetriyasi bilan aniglanadi.

Umuman aytganda, D, simmetriya holatida, «izing» o0’qi yo’nalishi 2-tartibli
burish o’qlarining biri bilan mos keladi (ya’ni kristallografik koordinatalar
sistemasining o’qlaridan biri bilan). N tashqi magnit maydon tomonidan ajratilgan.
NE-ionining (granat strukturasida -noekvivalent pozitsiyani egallagan) kvazidublet
energiya sathlarini quyidagicha ifodalash mumkin:

1,
2 _ O (r).
E®? = O 4 Z A

2 (1.5)

A = A + (1, H)’

Bu erda g, :g0-<a by-u, - kvazidublet magnit —momenti; E”

Ja
kvazidubletning «og’irlik markazi; |a),

b) - singletlarning to’lqin funkstiyalari; A, -
past simmetik KM da kvazidubletning boshlang’ich ajralishi» («parchalanish»); g,
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parametrlar ( burchakli moment operatori komponentasi) j,  operator matrista

elementlari kattaliklari bilan aniglanadi, xuddi shunday bo’lar g - tenzor simmetriya
0’qi (ya’'ni «izing» 0’qi) yo’nalishini aniqlaydi. 7b** va Ho’" ionli granatlar — gallatlar
va alyuminatlar uchun A, da parametrlar KM nazariyasi bo’yicha hisoblangan. Shuni
takidlash kerakki odatda granat strukturasida 76> va Ho’' ionlar keskin anizotrop g -
faktorga ega (g-faktor komponentalardan biri boshqa ikkitasiga nisbatan ancha katta
bo’ladi), bu esa ular magnitlanishing «kvaziizing» xarakterini ifodalaydi.

Haqigatdan, agar nokramers NE-ionining asosiy holati kvazidublet bo’lsa va
asosily multiplet qo’zg’olgan shtark sathchalaridan etarlicha katta energetik interval
bilan ajratilgan holatlarning (g’alayonlanish nazariyasi ikkinchi tartibda) «aralashishi»
Van-Flek taklifi yordamida NE-sistemani magnitlanishi past temperaturada
hisoblanganda, u ikki sathli sistema magnitlanishiga mos keladi. Xuddi shunday asosiy
holatga ega nokramers NE-ionlar z - o’qiga perpendikulyar yo’nalishida (maydon
bo’yicha chiziqli yaqinlashishida) magnitlanmaydilar.
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WHY ARE SPEAKING SKILLS TAUGHT IN ENGLISH CLASSROOMS?

Fazilatkhon Ikromova Vohidjon qizi
Nilufarkhon Solieva Alisherjon qizi
Kokand state pedagogical institute

In this global world, there is a need to share our ideas and thoughts with the
people who live around the world in order to fulfill our desires and deeds. This is a
competitive world and each and every English language learner wants to improve
his/her speaking skills to sustain in this global market. Moreover, most of the
selections in getting jobs depend on the communication skills of the individuals,
especially, their speaking skills. The interviewers also recognize the talent of the
individuals in the form of speaking skills within a short period of time. The job seekers
those who can prove their skills at that particular moment will be occupying the best
places in their career. Moreover, these speaking skills are also useful for professionals
to develop their career. In addition to this, these speaking skills are more useful for the
employees those who are working in business organizations to promote their
businesses. It is also a known fact that excellent, outstanding and inspiring speakers
highly motivate and win the hearts of the audience. As speaking skills play a vital role
in many aspects, there is a need for EFL/ESL learners to concentrate more on them.
Furthermore, the teachers are advised to implement several useful strategies in their
classrooms in order to involve the learners more on learning speaking skills in their
English classrooms.

With an ounce of regular practice, it is sure that the English language learners
(ELLs) can immensely develop their speaking skills. Then they can perform well in
the classroom discussions and debates and gradually develop their speaking skills.
They will be in a position to give presentations on their own by leaving all the fears
that they had in their minds. With regular practice of these skills, they can deliver short
speeches also in the classrooms. Moreover, they build self-confidence among
themselves and become stronger in decision-making and problem-solving. The
learners can also develop sound business relationships with the other business partners
and promote their businesses well. Furthermore, the ELLs show better performance in
their job interviews so that they will get the best opportunities to settle down well in
their career. They can also work well with their colleagues and try to develop their
own career. Therefore, speaking skills play a pivotal role in developing the ELLSs’
overall performance.

Three Kinds of Speaking Situations
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Speaking Situations

Fig: Three Kinds of Speaking Situations
The speakers expressed their opinion in a thoughtful, convincing and

passionate way through speaking skills. There are three kinds of speaking situations
such as interactive, partially-interactive and non-interactive. Telephone calls and face-
to-face conversations are included in interactive speaking situations where speaking
and listening are alternatives in English. In the interactive speaking situations, there
will be a chance to ask for repetition, clarification or request for a slower speech from
the conversation partner. Therefore, interactive speaking situations are more useful
situations both for the speaker and the listener as they can understand the matter
without having any further doubts. Whereas in partially interactive situations, a speech
1s given to the live audience and the audience does not interrupt the speaker's speech.
In partially interactive conversations, the speaker can directly see the audience and
also judge from their facial expressions and gestures whether the participants have
understood his/her speech or not. Here the audience can clarify their doubts through
the question and answer (Q & A) session that generally takes place at the end of the
speech presentation. On contrary to these two, in non-interactive speaking situations,
there will not be any interaction of the audience where speakers have to just record
their speech for a radio broadcast. In all these situations, speaking is a major problem
for the ELLs as it involves many things and it is not so simple to acquire good
speaking skills in a day or two. Moreover, the ELLs have to do continuous practice
and allot more time on speaking skills as they are quite difficult to acquire without
proper practice. Therefore, the best way to improve the ELLs’ speaking skills is by
giving more emphasis on practicing the speaking skills both in and outside the
classrooms.
The Advantages of Speaking Skills

Even if there are four other skills in the English language, speaking skills are the
most effective one among them as a majority of communication is done through
speech. Therefore, speaking skills are the most important method of communication.
There is no doubt that proficiency in each skill is necessary to become a well-rounded
communicator, but the ability to speak skillfully provides the speakers with several
distinct advantages. The main advantages of speaking skills are:
To participate actively in pair or group activities in the classrooms.
To give a maiden and impressive speech on different occasions.
To participate actively in debates and group discussions.
To develop critical thinking among the learners.
To pursue higher studies in foreign countries.

International Scientific-Practical Distance Conference ‘ 2 02 1 /VI

YV VYV

61



International Scientific-Practical Distance Conference 2021 /VI
«The 21* Century Skills for Professional Activity»

To interact with people all around the globe.

To promote the sale of products in the business.

To make living abroad simpler and easier.

To get better employment opportunities.

To make use of the internet effectively.

To perform well in job interviews.

To travel to a foreign country.

To do good international business.

To earn high respect in the society.

To communicate effectively with others.

To increase the income of the individual.

To boost up the speakers’ self-confidence.

To know the different cultures of the world.

To interact with people all around the globe.

To get better employment opportunities all over the world.

To increase the ability of problem-solving and critical thinking.

To improve the overall development of the speaker’s personality.

To highly motivate and attract the customers in buying the products.

Since there are many advantages of speaking skills, the English teachers should
concentrate more on these skills and give the best priority to them as they are very
useful for the overall development of the ELLs’ performance. Therefore, the EFL/ESL
teachers have to implement different strategies and techniques in their teaching in
order to make their learners proficient in their speaking skills. In this regard, the ELLs
have to put their whole efforts to practice speaking skills and allot more time to such
activities in order to prove themselves in the contemporary world.

YVVVYVYVYVVYVVVYVVVYYVYYVY
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COBPEMEHHBIN CTEH/ AJ151 KAJTUBPOBKH U IIOBEPKHA
BJIAKHOCTHU I'A3A

OnumoB bex3on bobup yriu
HNcmarymnaes [latxymna
Kadenpa “Metponorus, Crangaptuzanus u cepruduxanus’, TalkeHTCKUMA
I'ocynapcteennsiii Texunueckuid Y HuBepcuter nmenu M. A. Kapumona

AHHOTaIII/Iﬂ: B crathbe omnumcuBaeTCI HOBBIU COBpeMeHHBII‘/II CTCHA JJIA
KaJII/I6pOBKPI )51 IIOBCPKHU BJIaXHOCTH  TI'a3a. HpI/IBOI[I/ITCH IMpUHOUIINAJIbHAA
OKCIICpUMCHTAJIbHAA CXEMa CTCHAA JIA KaJ'H/I6pOBKI/I N TIOBCPKH BJIA)KHOCTHU T'a30B
OCHOBAHHBIN Ha MCTOJ TOYKH POCHI.

3HaHUE BJIAXXHOCTH BO3/lyXa U MPOYUX ra30B MOXKET OKAa3aThCsl CYIIECTBEHHBIM
HE TOJIBKO JJIA KOHTPOJSI PA3NMYHBIX (PU3UKO-XUMUYECKUX W OHOJIOTMYECKUX
MIPOLIECCOB, & TAKXE B METPOJIOTMYECKON cepe U KOHTPOJIs KauecTBa NPOAYKUUN U
yciayr. B HacTosimiee BpemMs U3MEpPEHHE BIIAXKHOCTH Ta30B TpeOyeT Ooree
WHJIUBUAIYyAIBHOCT W WHHOBAllMOHHBIM  NOAXOX OT Yy4YeHeIX. B crartbe
paccMaTpUBaEeTCs OJIHA U3 camasi COBPEMEHHAs U IPUOPUTETHASI CXEMA.

Creng st kanMOpPOBKU M TMOBEPKU BJIAKHOCTHU Ia30B COCTOMUT U3 CIEAYIOIIMX
YacTeu:

1. Kommpeccop Bo3aymiHblii, 6€3 MacsHbIN, CIIUPATBHBIN.
bak BO31yXOnpueMHbIi.
@uIbTp NpeABAPUTENBHON OUYNCTKHU.
Xonoausli (pedprKepaTopHbIid) OCYLIUTENb.
JIuHeiiHble U KOHEYHBIE (PUIIBTPHI.
Ancopb6ep-cymmika.
BosayxopacnpenenuTenbHblid arperar.
I'enepaTop BIIaKHOCTH.
3epKalibHbI 00pPa3LOBbIA TUTPOMETP.

C momo1uIp0 KOMIpeccopa HaNOJIHAETCS BO3AyXOIpHeMHbIN 0ak, Kommpeccop
JOJKEH OBITh O€3 MaclHbIHM, TOTOMY YTO, PEKOMEHIyeTCs He A0MyCcKaTh Macio B Oax.
B HikHel yacTu 6aka MOCTaBJICH CIICUATLHBIN KpaH, KOTOPBIN MpeaHa3HauYeH

RN R WD
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IUTsl cliiBa cOOpaHHbIN BoAbI U3 Oaka. [locne Oaka yctaHOBIEH 3 UM QUIBTP
IPEBAPUTENBHON OUMCTKH UM €T0 MOXKHO Ha3bIBaTh (PUIBTPOM I'pyOOTr0 OUUCTKHU.
OH cocToUT U3 OOBIYHOM MENIKON CETKH, MPEIHA3HAUEHHOTO JIJIs YAJIEHUs KPYITHbBIX
NBUIEBBIX YaCTUL BO3yXa. Takue (pUiabTpbl yCTaHABIMBAIOTCS MPAKTUYECKU Ha BCEX

KJIMMATHYECKUX 000pYyIOBAaHUAX U 3AIUIIAIOT OT MbUIM HE TOJBKO JIIOAEH, HO U
BHYTPEHHOCTHU CaMUX MIPUOOPOB U COCYI0B.

Jlajiee yCTaHOBJIEH XOJIOAHBIM ocymmTesb. [Ipy XOI0IHON pereHepanuu 4acTb
MOTOKA OTHAENSAETCd OT TIJaBHOTO IIOTOKAa OCYIIEHHOIO C)KaToro BO3AyXa; OH
UCIIOJIB3YEeTCSl B KAyeCTBE OYMIIAIONIEr0 W pereHepupyrouiero Bosayxa. llepen
nojayel BO3[yXa B OCYLIUTENb €ro JaBjieHue cHuxkarorcs. ClienoBaTenbHO, BO3IYX
J0JIKEH ObITh cyxuM. OH noaércsa TakuM 00pa3oM, YTOOBI pereHEPUPOBAJICS HUKHUN
CcJIoM afcopOeHTa, BO3AYyX MOrJOMAaeT HAKOIJIEHHYIO B HEM BJIary U YHOCHUT €€ ¢ coOoM
HapyxKy. Bo3nyx mocie pereHepaiuu He JOHKEH CHOBA IMOINAJaTh B MOTOK CYKAaTOTO
BO3/lyXa, MIOCJI€ pEreHepaluu OH SBJSETCS OTpaOOTaHHBIM BO3AYXOM, TaK Kak OanaHc
MEX/1y OCTaTOYHOM HACHIIIEHHOCTHIO aJcOpOEHTa BIaroil 1 napuuaibHbIM AaBICHUEM
NOTOKA PEreHEepUpPYIOLIEro ra3a YCTaHaBJIMBAE€TCd OTHOCHUTEIBHO OBICTpO, MJIst
XOJIOJHOW pereHepanuu HEOOXOIMMbl ABTOMATHYECKH MEPEKIIOYAIOUINECs ITUKIIbI
MIPOJIOJKATENBHOCTBIO OT 3 10 10 MUHYT.

[Tocne XOJOMHOTO OCYIIUTENST MOXHO BHIETH aacopoep-cymmiaku. CkaTelid
BO3[yX, BBICYIIEHHBIH C TOMOIIBIO aJCOPOLMOHHBIX OCYIIUTENEH, MPUMEHSETCS
OOBIYHO B HAPYXXHBIX YCTAaHOBKAaX, MOATBEPXKICHHBIX BO3JCUCTBUIO 3aMOpPO3KOB, a
TaKkK€ TPHU BBICOKMX TpeOOBAaHUAX IO CTENEHU OYUCTKH M CYXOCTH BO31ayXa.
AncopOUMOHHBIE OCYHIUTENH YAAISIOT BJIary HEMOCPEICTBEHHO U3 CKATOTO BO3/yXa.
Hcnonb3yemblii Ipy OCYUIEHUU cOpOLME COPOSHT yNep>KMBAET MOJIEKYJbl BOJbI B
Mopax M TEM CaMbIM OTAENAET BJary OT BO3Ayxa. AJCOPOIMOHHBIE OCYLIUTENH
XOJIOJIHOM pereHepanuu pa3paboTaHbl i HENPEPHIBHOM SKCIUTyaTallud U JTIOCTYITHBI
JUISL IIMPOKOr0 JHana3oHa OOBEMHOrO0 pacxoja M JlaBlieHUd. AJICOpOLUMOHHBIE
OCYIIUTEIN COCTOST M3 JBYX KOJOHH - aJcopOepoOB, 3alOJHEHHBIX 3€pHAMU
ajcopOeHTa, KOTOpbIE MOCPEACTBOM MEPEKIIOUYEHUS MCIONb3YIOTCS MO0YEPEIHO.
BrnaxHplil ckaThlii BO3yX MPOXOAUT 4Yepe3 OJUH M3 aacopOepoB, I€ BIAXKHOCTb
MOTJIONIAaeTCs B BBICOKOM CTemeHu aacopOeHToM (mporecc azacopOuuu). Tem
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BpEMEHEM BO BTOPOM ajcopOepe OJHOBPEMEHHO yIajsieTcs yaep>KuBaeMas
aJicopOeHTOM BI&XHOCTh (mpomecc pereHepamuu). [lo mMepe mocTHKeHUsS
HACBIIIEHHOCTH aJcopOeHTa BJaroil B TOM ajacopOepe, B KOTOPOM HPOUCXOAUT
MPOLIECC aIcOpOINH, aacopOephl MEPEKITIOYAIOTCS U MTPOLIECC HAYMHASTCS CHavyaIa.

[locne nByx ancopOep-OCYIIKH YCTaHOBJIEHBI (UIBTPHI TPyOOro M TOHKOTO
OYMCTKH COOTBETCTBEHHO pa3mepamu 1 u 0,01 MuUKpoH.

B koHIe cCXaTbli  OYMINEHHBIM BO3IyX uepe3 Oak MpPOXOJUTh B
BO3/1yXOpaclpeneNnuTeNbHblid  arperar. (OJIHOBPEMEHHO, T€HEpPAaTOp BIAXKHOCTH
MepesacT BIAXHBIM IOTOK B BO3QyXOpacHpedeiUTENbHbI arperar. I'eHepaTtop
BJIQXKHOCTH BOCIHPOM3BOAUTH TpeOYEeMOWl OTHOCHTENBHOW BIAXKHOCTH. 3aTeM, B
BO3/1yXOpacHpeIeIUTENbHbIM arperare CMEIIaeTcsl OCYIIEHHBIA W YBIAKHEHHBIH
noToK. CMEeIIaHHbIN MOTOK UIET B 3€PKaJIbHON 00pa3lOBbIi TUTPOMETP, 3aTE€M, IOTOK
yepe3 TUTPOMETP JIBUTaeTcd B JIOTOK, KOTOPBIA YCTaHOBJIEHBI IPOBEPSIEMbBIC
BJIarOMEPBHI.

COOTBETCTBEHHO  NOKAa3aHUSMU  3€pKAJIBHOrO  O0pa3loBOrO  THUTPOMETPA
CJIMYAIOTCSl YCTaHOBJIEHHBIE MPUOOPHI B CTEHI.

HUcTounukn:
1. www.amsystems.co.uk
2. www.hanaplant.co.kr
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MA®KYPABUM TAPBUS: EIIIJIAP JYHEKAPAIIIUT A UHTEPHETHUHT
TABCHUPU

Ycemanosa Xynkap MamaroBHa
Typcynkynoa Madryna Yinyroek Ku3u
['ynucToH naBinaT yHUBEPCUTETH

Hynéna rosBuii xamjaa MHGPOPMAIMOH XYpyXKJap, Typiu MadKypaBui,
MabHAaBUW TaxXJIuJiap aBX oOJa€TraH OYryHIM KyHAa ENUIapUMU3 MabHaBUATUHU
IOKCANTHUpHII, TadaKKypuia COFJIOM JTyHEKApaIll acOCIapUHU MIAKIUIAHTUPHUIIT MYyXUM
axamusaTra sra. ByHHHTr 3HT camapanu ycynu MapKypaBuil TapOUSHU TYFPU TaIIKUII
stuml. Unmuii agabuérnapna kain stwimmnya: “MadkypaBuil TapOust - HWHCOH,
WOKTUMOMI TypyX, MWUIAT AYHEKApAIIMHU [IAKIUIAHTUPHILTA, YJIApHU MYyalsH
MakcajyiapHu udoAa ITaAuraH ¥fosiBUM Ownumiiap OwilaH KypOJUIAHTHPHUIITa
NyHanTupuirad xxapaén’[1.250].

XaKuKataaH xam OyryHrM KyH Kumucu axOopotra TamHa. JIeknH y Kanpaaii
axO0poTHU Ky3aTUO OOpa€TraHu Ba KU3UKACTIaHWUHU YPraHud OOpHUII 3apypaup.
bynna €éunap altHan KaHjal WyHaIUIIIAard axOopoTJIapHu Ky3aTuO OopaérraHu Ba 3
Tapakkyp Tap3uHU Kalcu axO0opoT MaHOanapu OusiaH OoMMTAETraHMHM XHCOOTa
OIMOK 3apyp. Y30exucton PecryGmukacu KOHCTHTYIMSCHHHHT 29-MOIIacHia:
“...Xap KuM ¥3M UCTaraH axOOpOTHU H3JIAIll, OJIUII Ba YHW TapKaTUII XYKYKHTa 3ra,
amaiard KOHCTUTYLMSIBUH Ty3yMra Kapild KapaTwiraH axOopoT Ba KOHYyH OwuliaH
Oenrunadran Oomika dexnmamniap OyHman myctacHo’[2.11] - nmeb® €3ub Kyhunra.
FOxopuna TabkuaIaraHUMHU3IEK, Oy XoJyaT xamusaTaa axOopoTiapiaH (oiganaHuI
MaJaHUSATHHA MIAKJUIAHTUPUII Ba MadKypaBuil TapOus >Kapa€HU Y4YyH MYXUM
acocamp.

“JlyHEHUHT pUBOKJIAaHTaH MamJlakatiapuaaH oupu — Kanagaaa yH ertu €mraya

Oynran 6 MuHr Oona ypracujaa YTKa3wiraH TaJAKUKOT HaTWKacura Kypa, yiap
MHTEpHETAaH Pakat axO0opoT oyuil Makcaauaa ¢poiaantanuimmMac skad [3.34].
Kanana €unutapunuHr sapMujan kynu MHTepHET Ba KOMIBIOTEP TEXHOJIOTHSIIAPUHU
OTa-OHAJApUJAH SXIMUPOK OwnumuHu aétrad. YmapHuHr 80%u MyCTaKkui paBHIIIA
WuTepHeTra ymaHUIIMHHM, OTa-OHAJIApU KOMIIbIOTEpra XHUMOSI BOCHTacu OYirax
bunpTpialml AaCTYpUHU YpHATHO Kyiimaranu Ba (Qap3aHiyiapu KaHJaal cadTiapra
KUPUIIMHU HA30paT KWIMACIUTUHU TaH OJIMIIAA. Y MyMaH OJITaHJia, yJaapHUHT 65%mu
dapzanginapu UntepHetnan (axat yi Basudacuuu Taipnam yuyH doiigananany,
neran ¢uxpaanap” [3.35]. bynu Y36eKHCTOH EmUIapH MHCOTHAA XaM KYPHIIMMH3
MyMKHUH. AWHuKca, WHTepHeTra kupuil OYryHru KyHAa TenedoH Kypuiamanapu
OpKaJIU OCOHTMHA amaJira OIIMpUiIaéTraHMHU MHOOATTa 0JICAK, YJIAapHUHT MadKypaBui
Ba MabHABUW TapOUsASIapUTra HEYOFJIMK TabCUP KYpCcaTa€TraHWHU aHTIa0 OJIMII KUWKH
aMac.

“BlunapHUHr KyHIAaTMK TypMyHId TapTUOMJArd MAalIFyJIoTIapHH aloXuaa
napaxanapra Oyncak, OyHnaa €nuiap WM OJIMIIHUA SHT OXUPTH VpUHTa KyWUILIap
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JKaHjap. Yiap acocaH MHTEpHET OpKaau MyCUKa THHIJIAMAW, JIEKTPOH MaH3UJIHU
TEKIINMPAAN, Xyagac BaKTUUOFIMK KHJIAAW. LEIITApHUHT YuYlaH HKKH KHCMH
WNuTepHeTra sHTH IyCTiIap OPTTUPHUIN Ba KUM OWJIAHIWD CyXOaTJIAIIWIT MaKcaaua
ymaHaau, ynapHuHT 15 %wu Oy MyHocabatmapHW KEWHMHYAIWK pean Xaéraa JTaBoM
TTUpap 3KaH. FOKopuaaru MabiymMoOTiap/aH IIyHAaKa XyJoca KeluO YUKMOKIAKH,
NuTtepHeT puBOXH, y OepaCTraH MMKOHUSATIAp Y3Ura XOC KapaMJIMKHU KEATHPUO
yukapMmokaa“[4.108]. by kapamiuk xaMm WxX0OWH, XaM cajaOuil >KUXaTIaH TabCUP
JloMpacura ara.

“Acnuaa MHTEPHETHUHT KaMpald OJiraH coXalapuHu, GaosuAT JOMPACUHU, YHUHT
o0l Ba canbOuil TabCUp XyCYCUSATIAPUHU MAabIyM MabHOJA yerapainad Oyimaiinu.
JlekuH ymymuid Xojjaa €nuiap KyHIUIMK Xa€THUAa TyTraH YpHUHU KyWWJIaruiapaa
udoaanamn MyMKUH:

Oupunuyudan, Ma3Kyp TapMOK OpKaJId IyHE BOKeaJlapuJaH TE3KOp Ba KyJal
paBuiiia xabapaop oynaaunap;

UKKUHYUOAH, JYHEHUHT Jesdpnad Oapya HyKTaJapuaaH SKOHJIM — Tap3na
cyxOatTiamuii, AyCcTiap OPTTUPHIL, UIMHUN, WKTUMOUNU-UKTUCOIUN, CaBIO-COTHK Ba
OOIIKa KaTop coxajap/ia XaMKOPJIMK KUJIUII UMKOHUSITH MaBxXYy/I;

yuunyuoan, Oapua (anmap Ba coxandap OYiiMua Kepakidya MablyMOTIap,
KUTOOMap Ba Oomika MmaHOaapra sra Oyiui;

mMypmuHyuodaH, My epaad Typud Oupop-Oup KaTTa IOTYKHU KYJra KUPHUTHII, U
TONUI, AYHEHUHT Hy(y3Iu onui YKyB IOpTIApUHUHT Tanabacu OYmuin Ba OoOIIKa
KYJIAUJTAKIIAp MaBXY/I;

OewuHyuoan, pekiiaMa KAJUITHUHT 3HT KyJiaid, ap30H Ba XaMMar1\0oIl BOCHTACH
XycoOIaHaIu;

onmunyudan, €uUiap Y3 UKTUAOpIApU acoCUAard CUHOBIApP, KYpUK TAHIIOBIAp,
Mycobakayiap, Typiu Joliuxanap Ba Ooikaiapaa OeBocUTa TypraH >KOWMUJaH TypuoO
MIITUPOK 3TULIAPY MYMKHH OYIIau.

ByryHru KyHaa HMHTEpPHETHUHT WXKOOUN XycycusTiiapu OuiaH Oupra YHHUHT
KypcaTaéTran caJiOMi TabCUPH, YJAPHUHT OJAWHHU OJMLIAArd Myammodsap Ooprax
capu kymaiin® O6opmokna” [4.106]. NHTepHETHUHT canOuil TabCcUpiapu KaTopura
“OMMaBHUil MagaHUAT’, TAKIUAYWINK, FapOOHA HAeaiapra Kyp-KypoHa Hpraiiuil,
“Jlynomanus”, s’bHU YHMHOO3NMMK, Ma3MyHaH ca€3 OYnraH Typiaud Xujl >KaHpJaru
(buIEMIaApPHA TOMOIIA KUJIHIIL, TOPHOTPadUK BUAECO Ba pacMiiap, Y3WHU-Y3U YITUPHIIL
— XYIKYIUIMK, TAHAA DKCTPEMHU3M Ba TEPPOPU3M JOMHUTA TYMIHUO KOJHUII Ba X.30.
Hemak, Oy kaOu WIIATIAPHUHT OJIUHU OJHII, YHUHT CalOWil KUXaTIapuHU Eriap
xa€Tura TabCUPUHM dYeKJall OYryHI'M KYHHUHT J0Ji3ap0 MyamMollapuaaH Oupu
XUCOoOJIaHa M.

“PuBOXJIaHTaH MamJjlakarjap/a OTa-OHa Ha30paTMHU aMmalira OUIMPHUIL YYYH
KY11a0 TeXHOJOTUsIIAp, PUIBTPIIOBUU NACTYPUN TABMUHOT spaTuiaralH. OuiabTpIOBUH
JACTypuil TABMUHOTHUHT y4 KYpUHUIIU OOp: “Kopa pyixar” (pyhxarra KUPUTUITAH
MaHOajapra 4MKuIll OJOKMpPOBKA KWJIMHAAM), “OK pyuxar” (dakar pyuxarra OJMHTaH
MaHOajapra KWUpUII MYMKHH), “HEWTpan MapkupoBka” (EMOH calTIapHUHT
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PEUTHHTUHU sApaTHIl, YyHTa Kypa, QoijganaHyBuu Kalcu calTiapra KHPHII-
KUPMAaCIUKHU Y3u Xai Kuinaaun)” “[5.117]

Taxnmudpumus, aliHaH V36ekncToHna xam Ma3Kyp Has3opaT aMajira OIIUpUIICA,
Ky3JlaraH MakcaJjlapumusra errad Oynap 3auk. by ypunaa €nutap MabHaBUATHrA
UHTEPHETHUHI MadKypaBUid TabCUPUHU KaMaWTUPHUII Y4YyH KyHUJard amaiui
TakaudIapHu OCPUI YPUHIIH:

-¢ITapHU  3apapiid  axOOpOoT OKMMIJIApHIAaH XUMOSJAIl Y4YyH, yJap OHIUia
Ma(dKypaBUii MUMMYHUTETHU MIAKJUTAHTUPUII JIO3UM;

-émapa  axOopoT HMCTEbMOJM MAJAHUSTHHU MIAKIUIAHTUPUIL Ba HMHTEPHET
TapMOFUJia MabHAaBUN-Mabpupuii, MahKypaBHil TAPFUOOTHU Ky4aUTHPUII 3apyp;

-€IUIap HA30paTMHHM aMalira OLIMPHUII yYyH OWIA, TabJIUM Myaccacajlaph Ba
Maxajiia XaMKOPJIMTHHM STHaJa KEHT UyJra KyHUIl JO3UM.

[llynunrnex, mammakatumuzna 2020 dunauar “Unm-mabpudar Ba pakamiu
UKTUCOJUETHU PUBOXKJIAHTUPUIL® WM Ae0 IBJIOH KWIMHTAHIUTH, Enuiap
MabHAaBHSTHUHHU FOKCAITHPUILI Ba YJIAPHUHT OYIl BAaKTMHM MAa3MYHJIM TAIUIKWJI 3THIL
Oyiinya 5 Ta MyXUM TamaOOyCHMHI YYMHYMCH — axoJM Ba €nulap ypracujia
KOMITBIOTEP TEXHOJIOTHUSUIApU Ba HMHTEPHETIAAH camapaiu (OWJaTaHWIIHU TAIIKHII
ATUIITa KapaTWITaHJIUTHIaH KeTuO YuKUO, MHTEpHET TApMOFUHU MUJUTMM KaJpUAT Ba
aHbaHATAPUMU3HU V3HJla aKC ITTHUPYBYM BeO-caxudanap OuinaH OOMHUTHIN, TabIUM
MyaccacajJapuHd MHTEpPHET TapMOfura yiamijia ofo0-axJjoK Kougalapura MyBO(PHUK
Ooynmaran BeO-caxudanapuaan (honganaHuIra YeKJIOBIAPHU KOPHUM ATHII, €nuiapaa
ax0opoT pecypcnapuaan GhoigaaHuIl MaJaHUSTHUHN TAaKJUTAHTUPHUIIT Kepak.

Xynoca KwinO IIyHH aWTUII MYMKWHKH, OYTYHTHM KyHJa TJo0ajuiairyB
*KapaCHUIaH YyeTra YMKUII €KU YHUHT TAbCUPHUIAH XaJoc OYIMII UMKOHCU3 XOJIATIUD.
Emnapumusay Typnu rapOoHa MaaHUAT, éT KaApuaTiapiaH acpab Koaumia, 6u3
yiapra y3JIMrMMHU3HU aHTJIall 3apypiaUTrMHM YKTHUPUIOUMU3 Japkop. byHna Ou3HUHT
MUWJUIMA  KaApUATIapuMu3, ypd-ogaTiapumus3, OUHUA  JyHEKApallMMU3  Ba
QKIO0UIAPUMU3HUHT MabHABUU-MaJaHUN IOTYKIapu axaMUATHUHU €Lulap OHIMra
CUHTIUPUIIMMU3HA TaKo30 3Taau. Jlemakku, mapkypaBuil TapOusHMHT Oy Oopana
axamMusATH KaTtTta. 3epo, Eumapumu3 Tadakkypuna MadKypaBUil HMMMYHUTETHU
MIAKJUTAHTHPUIIT OPKAJTUTHHA MWUIMA MabHABUATHUMHU3 Ba MWUIMKA Ku€damuzHu
cakjad KOJIMIIUMU3 MyMKHH.

doiigasaHuaran agaouéraap:
1. Dancapa komycwuit nyrar. —T.: lapk, 2004. -250 6.
2. V36exncron Pecrry6mikacu Koncrutymusicn. —T.: V36exucron, 2001. -11 6.
3. Ymapos b., XKa66opos M. 'nobannammys Ba éunap Tapousicu. —T.: Axanemus,
2011. -34 6.
4. EInapHUHT 5KaMUATra HKTUMOUHA MOCIIAIYBH (3THOCOLMONIOTUK TaaAKUKOT) — T.:
Tadaxkyp, 2014. -108 ©.
5. Foitnbnazapos I1I. OmmaBuit majganust. —T.: S"36eKHCTOH, 2012.-117©.
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BIZNES MODELLARINI STRATEGIK YONDASHUV ASOSIDA
TAKOMILLASHTIRISH

Avulchaeva Feruza Jo’raquzievna
Tayanch doktorant, Farg’ona politexnika instituti

Annotatsiya: Ushbu maqolada biznes modellarining ahamiyati, sanoat
korxonalarining iqtisodiy samaradorligiga ta’siri, strategik boshqaruv modellarni
ishlab chiqish bo’yicha talab etiladigan mezonlar yoritilgan hamda korxonalarga tatbiq
etish bo’yicha taklif va tavsiyalar ishlab chiqilgan.

Kalit so’zlar: model, biznes modellari, iqtisodiy model, strategik boshqgaruv
modeli, 1qtisodiy samaradorlik, moliyaviy natijalar, boshqaruv tizimi

O’zbekistonda faoliyat yuritayotgan sanoat korxonalarining raqobatbardoshligini
ta’minlash, qo’shimcha qiymatli mahsulot ishlab chiqarish hajmini oshirish, boshqaruv
tizimini zamonaviy tamoyillar asosida tashkil etish hamda biznes jarayonlarini
modellashtirish muhim ahamiyat kasb etmoqda. Xududlarda sanoat tarmoqlarini
rivojlantirish maqsadida klasterlar, erkin iqtisodiy zonalar, kichik sanoat zonalari
tashkil etilib, ularga bosqichma-bosqich zamonaviy biznes modellari joriy etilmoqda.

Sanoat tarmogqlarida korxonalar sonini ortishi tarmoq ichidagi raqobat muhitini
yuzaga keltiradi, bunday sharoitda korxona samaradorligini ta’minlovchi biznes
modelini ishlab chiqish talab etilmoqda. Shu bois 2017-2021 yillarda O’zbekiston
Respublikasini rivojlantirishning beshta ustuvor yo’nalishi bo’yicha Harakatlar
strategiyasida yuqori texnologiyali qayta ishlash tarmogqlarini, eng avvalo, mahalliy
xomashyo resurslarini chuqur qayta ishlash asosida yuqori qo’shimcha qiymatli tayyor
mahsulot ishlab chiqarishni jadal rivojlantirishga qaratilgan sifat jihatidan yangi
bosqichga o’tkazish orqali sanoatni yanada modernizatsiya va diversifikatsiya qilish
muhim vazifa etib belgilangan.'

Ustuvor vazifalarni samarali ijrosini ta’minlash bo’yicha zarur chora-tadbirlar
ishlab chiqilib amaliyotga tatbiq etilmogda. Natijada sanoat tarmogqlarining
raqobatbardoshligini ta’minlashga xizmat qiluvchi milliy biznes modellari rivojlanib
bormoqda.

O’zbekistonda sanoat korxonalarining biznes modellarini aksariyati "iqtisodiy"
yondashuvga yo’naltirilgan. Bu yondashuv birinchi navbatda korxonaning iqtisodiy
modeli bilan bog’liq bo’lib, bunda asosiy e’tibor daromad olish va foyda olish
mexanizmiga qaratiladi.

Iqtisodiy model korxonaning samaradorligini ta’minlashga xizmat qiluvchi
omillarni fundamental munosabatlarini aks ettiradi. Iqtisodiy model eng muhim
masalalarni qisqacha, ixcham ko’rinishda ko’rsatish imkonini beruvchi iqtisodiy
voqgelikni soddalashtirilgan ko’rinishi hisoblanadi. Iqtisodiy model o’zgaruvchan

' O’zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017 yil 7 fevraldagi “O’zbekiston Respublikasini yanada rivojlantirish
bo’yicha Harakatlar strategiyasi to’g’risida”gi farmoni. // www.lex.uz.
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tashqi muhit omillariga tez reaktsiya beradi, bu esa 0’z navbatida, korxona faoliyatini
o’zgaruvchan sharoitlarga moslashuvchanligini ta’minlashga imkon beradi.

Korxonaning iqtisodiy modelini ishlab chiqishda asosiy e’tiborni iqtisodiy
samaradorlikni oshirishga yo’naltirilgan tuzilmani ishlab chiqishga qaratish talab
etiladi. Shu nuqtai-nazardan korxonani iqtisodiy modelini ishlab chigishda quyidagi
talablarga muvofiq jarayonlarni tashkil etish lozim:

— korxonaning to’liq iqtisodiy modelini yaratish;

— korxonaning ko’p yillik moliyaviy holati bo’yicha prognoz tuzish;

— moddiy va moliyaviy oqimlarni tezkor boshqarish;

— daromadlar va xarajatlar byudjetini asoslash;

— korxona rivojlanishini strategik rejalashtirish vositasini yaratish;

— eng yaxshi investitsiya strategiyasini tanlash;

— fond bozorida  aksiyalarning investitsion  jozibadorligini  oshirish
imkoniyatlarini topish;

— korxonaning yuqori rahbariyati, investorlar va aktsiyadorlar o’rtasidagi
qarama-qarshiliklarni oldindan aniqlash va hal qilish yo’nalishlarini belgilash
hisoblanadi.

Bugungi kunda jahon mamlakatlarida "strategik" yondashuv asosida biznesni
modellashtirishga katta e’tibor qaratilmoqda. "Strategik" yondashuvda korxonaning
bozordagi joylashuviga e’tibor qaratilib, biznesni strategik rejalashtirishni nazarda
tutadi. Asosily masalalar qatorida iste’molchi uchun qiymat yaratish, korxonani
bozorda raqobatchilardan ajratish, istigbollarni ko’rish, manfaatdor tashkilotlar
doirasini aniqlash, alogalarni kengaytirish va ittifoq tuzish masalalarini gamrab oladi.

Shu nuqtai — nazardan mamlakatimiz sanoat korxonalarini raqobatbardoshligini
ta’minlashda "strategik" yondashuv asosida biznesni modellashtirishni talab etmoqda.

Biznes modellarini yaratish - bu tashkilotning tashqi muhit bilan o'zaro ta'sirini,
resurslarni xaridorlar uchun qiymatga aylantirish jarayonlarini, shuningdek resurslarni
takror ishlab chigarish va rejalashtirilgan faoliyatdan olinadigan foydalarni
fundamental omillarini tahlil qgilishga asoslanadi.

Biznes-modelni yaratish - bu tashkilot yoki loyiha doirasida davriy ish bo'lib,
odatda kichik strategik sessiyalar (uchrashuvlar) shaklida amalga oshiriladi, uning
davomida soddalashtirilgan biznes modeli yaratiladi va foyda keltiradigan omillar
chuqur tahlil gilinadi. Ushbu ishning muhim qismi tahlil natijalarini hisobga oladigan
va biznesning uzoq muddatli rentabelligini maksimal darajaga ko'taradigan farazlarni
o'zida mujassam etgan yangi biznes modelini yaratish yoki o'zgartirishdir.

Biznes modeli bu tashkilot yoki biznes strategiyasi bilan bog'liq bo'lgan eng
muhim jarayonlardan biridir. Bizning metodikamizga ko'ra biznes modelini yaratish
kompaniyaning strategiyasini ishlab chiqishning ajralmas qismidir

Biznes modeli - bu kompaniyaning strategiyasini operatsion darajaga etkazish va
o'zgartirishga yordam beradigan va shu sababli kompaniyaning strategik maqsadlariga
erishish ehtimolini oshiradigan muhim tushuncha hisoblanadi.
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Tadgqiqotlar shuni ko'rsatadiki, strategiyani amalga oshirish natijasi har doim ham
bu uchun ajratilgan mablag'ga va hatto strategik loyihalarni boshqarish sifatiga bog'liq
emas. Avvalo, natija, amalga oshirilgan ishlar va sarflangan mablag'lar uchun bahona
bo'lib xizmat qilmaslik uchun strategiyaning o'zi qanchalik amalga oshirilishi yoki
sozlanishi bilan belgilanadi.

Bunday sozlash va strategik rejalar sifatini oshirish vositalaridan biri bu
kompaniyaning biznes modelini qurish yoki agar kompaniya bir nechta bozorlarda
ishlasa, bir qancha biznes modellarini uyg’unlashtirilgan to'plami hisoblanadi.

Biznes modellarini ishlab chiqishda "strategik" yondashuv bo’yicha bir gancha
tadqiqot ishlari mavjud. Fred R.Devid, Djon L.Tompson modellari nisbatan ko’proq
tanilgan. Strategik boshqarishni modellashtirish borasidagi farqlarga qaramay, ular
o’rtasidagi umumiylik ko’proq. Eng avvalo aytish joizki, istalgan modelda strategik
boshgaruvni uch bosqichdagi jarayoni ajratiladi:*

1. Strategik rejalashtirish bosqichi (strategiyalar ishlab chiqish, strategik taxlil va
tanlov)

2. Strategik tashkillashtirish bosqichi yoki tanlash strategiyaga mos ravishda
tashkiliy tizimni sozlash (strategiyani tadbiq etish, amalga oshirish )

3. Strategik nazorat va tartibga solish bosqichi (strategiyani baxolash, ishontirish
va ijroni baxolash)

Strategik rejalashtirish bosqgichida raqobatbardoshlik ustunliklari kapitalizatsiyasi
va rivojlanishi, saqlab qolishi va erishishga olib keluvchi tashqi va ichki omillar
izlanuvchanligi, strategik holat taxlili, uning missiyasini aniqlash orqali korxona
strategiyasi aniqlanadi. Strategik tashkillashtirish bosqichida barcha resurslarni bir
joyga keltirish va korxona ichidagi munosabatlari, barcha maqgsad, vazifa va tanlangan
strategiyaga mos ravishda ishchilar ma'sulligini amalga oshiriladi. Ayni shu yerda
korxonaga kerakli tashkiliy o’zgartirishlar kiritiladi va uning tuzilmaviy boshqarmalari
siyosati ishlab chiqiladi.

Tadqiqotchilar Devid va Tompson taklif qilayotgan modellarning eng kamida
ikkita kamchiligi mavjud: Birinchidan, ular strategik boshqaruv jarayonini kelib
chiqgishi nugqtasi, boshlanish nuqtasi borasida ma'lumot bermaydi. Shuni taxmin qilish
mumkinki, bunday nuqta tashkilot missiyasi hisoblanadi. Unda, agar missiya
belgilansa, u xech ganday tuzatishlar kiritishga muxtoj emas. Ikkinchidan, bunday
modellar strategik boshqaruvni taktik va operativ boshqaruv bilan o’zaro tashkiliy
bog’ligligini yashiradi. Shuning uchun uning tashkilotni boshqarish tizimidagi roli
yashirinligicha qoladi (1-rasm).

2 Djalalova I.A., Tursunov R.T. © “Biznes strategiyasi” (o’quv qo’llanma). — T.: TDIU, 2011, -213 b
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l1-rasm . Strategik boshqaruv modeli ( John L. Thompson, 1993
bo’yicha)’

Strategik boshqaruv jarayonining boshlang’ich punkti biznes g’oyanining
tug’ilishi va tadbiq qilinishi deb bilish ma'qullanadi. Biznes- g’oya bu xar qanday
tijorat va ishlab chigarish faoliyatini “ruxi” xisoblanadi. “Ruxsiz” biznes bo’lishi
mumkin emas. Biznes-g’oya asosida tashkilotning maqgsadlari yuzaga keladi, ya'ni
pirovard natijada o0’z faoliyatidan erishmoqchi bo’lgan natija paydo bo’ladi.

So’ngra tashkilotning muddatdagi o0’z biznesining strategik bo’shliqini
qayerdaligi va shuningdek magsadining moslashuvidan kelib chiqib uning strategiyasi
aniglanadi. Qabul qilingan strategiyalar asosida ma'lum vaqtdan so’ng erishish lozim
bo’lgan magqgsadlar tizimi ishlab chiqiladi. Bu magsadlar tashkilotning maqgsad
moslashuvi bilan 0’zaro mos keladi.

Yugqorida aytib o'tilganidek, biznesni modellashtirish har ganday kompaniyaning
strategik boshqaruvining muhim qismidir. Ammo haqigatan ham samarali va yutuqli
rivojlanish strategiyalari intellektual kapital, innovatsion yechimlar va samarali
vositalardan iborat. Shuning uchun ko'rib chiqilayotgan usul yangi biznesni
prototiplash va rivojlanish strategiyasining asosiy elementlarini aniqlash uchun eng
muhim vosita hisoblanadi.

O'zaro bog'liq biznesni modellashtirish tadbirkorlar va menejerlarga iqtisodiy
foyda olish yo'llarida chinakam innovatsion echimlarni topishga va bozor
imkoniyatlaridan foydalanish uchun yangi kontseptsiyalarni yaratishga imkon beradi.

? Leyni T.A., Semenova Ye.A., SHilina S.A. Brend — Menedjment: Uchebno-prakticheskoe posobie. — M.: «Dashkov i K
0 », 2008, 142b.
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Biznes modellarini ishlab chiqishda nafaqat iqtisodiy samaradorlikka balki
istigbolli strategik rivojlanish yo’nalishlarini ham e’tiborga olish muhim ahamiyat
kasb etadi.

Mahalliy va xorijiy tajribada ko’rsatilgandek, korxonani strategik boshqarishda
turli modellar qo’llaniladi.

Mahalliy iqtisodiy adabiyotlarda model, odatda, iqtisodiy va matematik usullar
nuqtai nazaridan rasmiylashtirilgan iqtisodiy jarayonlar va hodisalarni aks ettirishning
bir turi sifatida tushuniladi.

Bozor iqtisodiyoti sharoitida strategiya ishlab chiqish vositasi sifatida model
tushunchasi keng tarqgaldi, bu matematik munosabatlar shaklida rasmiylashtirilishi
shart emas, balki davom etayotgan dinamizmni aks ettiradi.

Umuman olganda sanoat korxonalarining biznes modellarini ishlab chiqish va
takomillashtirish bo’yicha quyidagi takliflar tadqiq etildi:

- sanoat korxonalari muayyan biznes modeli asosida faoliyat ko’rsatishi
magsadga muvofiq bo’lib, bunda korxona tomonidan aniq strategik dasturlar ishlab
chiqilishi zarur;

- strategik boshqaruv modeli asosan sanoat korxonalarini uzoq muddatli
missiyasini ishlab chiqish uchun qo’llaniladi, model moliyaviy mablag’larni ortishiga
xizmat qiluvchi tuzilma ishlab chiqilishini talab etadi, shu nuqtai-nazardan barcha
tuzilmalar faoliyati natijasini iqtisodiy samaradorlik darajasini baholash lozim;

- korxonani biznes modeli kuchli raqobat muhitiga moslashuvchan, iqtisodiy
inqirozlarni oldini olishga yo’naltirilgan bo’lishi zarur.

Foydalanilgan adabiyotlar ro’yxati

1. O’zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017 yil 7 fevraldagi “O’zbekiston
Respublikasini yanada rivojlantirish bo’yicha Harakatlar strategiyasi to’g’risida”gi
farmoni. // www.lex.uz.

2. Djalalova I.A., Tursunov R.T. © “Biznes strategiyasi” (o’quv qo’llanma). — T.:
TDIU, 2011, -213 b

3. Leyni T.A., Semenova Ye.A., SHilina S.A. Brend — menedjment: Uchebno-
prakticheskoe posobie. — M.: «Dashkov i K o », 2008, 142b.

4. Avulchaeva F.J. Sanoat korxonalarini iqtisodiy boshqgarish modellarini
takomillashtirish yo’llari. Biznes-Ekspert, No7, 2020, 104 - 106 betlar
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BUG‘LATISH STANSIYASIDA SATH PARAMETIRLARINI
BOSHQARISHNING AXBOROT KOMMUNIKATSIYA TIZIMINI ISHLAB
CHIQISH

Fayziyev Shavkat Ismatovich
Sayfiyev Hasan Olim o‘g‘li
Buxoro muhandislik-texnologiya instituti

Magqola mavzusining dolzarbligi va zarurati. Bugungi kunda mavjud ishlab
kelayotgan bug’latish jarayonida sath o’Ichash datchiki va texnologiyasi eski davrda
o’rnatilgan bo’lib, bugungi kun talabiga mutlago mos kelmaydi. Birinchidan ma’naviy
eskirgan, ikkinchidan difmonometr orqali o’lchash jarayonida xatoliklar va chetga
chiqishlarning yuqoriligi shular bilan bir qatorda AKT qisman qilinganligi ya’ni
dispetcher bir vaqtning o’zida barcha jarayon uchun javob berishi lozim.

Tayanch iboralar:  Bug’latish  stansiyasi, Nasos, bug
Kondensatsiyalash qurilmasi, parlanish, xomashiyo, pasterizatsiya.

b

pechi,

Tomat pastasi xaridorlar tomonidan turli xil taomlarni tayyorlashda keng
qo'llaniladi. Sanoatda tomat pastasi asosida turli xil souslar tayyorlanadi va ozig-ovqat
mahsulotlarini konservalash uchun ishlatiladi. Zamonaviy sharoitda oxirgi iste'molchi
uchun tomat pastasi odatda yuqori sifatli konsentrlangan xomashyodan tayyorlanadi.

Tomat pastasi ishlab chiqarish liniyasi

Kir yuvish mashinasi
Ishqalash mashinasi
Vakuum apparati
Gomogenizator
Saqlash hajmi

Tarkibida quruq moddalar miqdori 28..30% bo'lgan tomat pastasini olish uchun
mo'ljallangan .
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Sath va boshqga parametirlarni aniglovchi(o’lchovchi) qurilmalar va biz tavsiya
etayotgan o’lchov qurilmalari bug’latish stantsiyasidagi sath o’lchov qurilmasi sifatida
dif monometridan foydalanilgan bo’lib, uning o’lchov aniqligi bosim, harorat va
temperatura o’zgarishiga to’g’ri proporsional o’zgarib turadi (bunda o’Ichov aniqligida
chetga chiqish holatlari kuzatilishi mumkin) va ko’rsatkich mexanik bolib tashqi
tasirlarga tasirchan va qiymatni analog ko’rinishda ( datchikka indukator strelkasiga
faqat to’g’ridan qarash kerak bo’ladi)

pﬁap paﬁc
T ——
5
0

O’lchagichlarning tashqarida joylashganligi ham oz bo’lsada 0’z ta’sirini
o’tkazmasdan qolmaydi. Hozirgi kunda ishchi holatda emasligi tufayli operatorlar
shaffof tutash idish (hisoblagichni olib o’rniga shisha truba o’rnatilgan) orqali kuzatib
borishmoqda.

Bu esa sath nazorati uchun bir kishi doimo kimdir mas’ul bo’lishiga to’g’ri
keladi.

Biz taklif etayotgan sath o’Ichash qurilma
w Deltabar FMD71 / FMD72. Elektron
- differentsial bosimni o'lchash tizimi keramika
qoplamali va transmitterga ega 2 ta sensordan
iborat. Deltabar FMD71 elektron differentsial
bosimini o'lchash tizimi bosimli idishlar yoki
A : distillash ustunlari / evaporatatorlarda bosim
ﬂ ’ yoki suyugqlik darajasini, hajmini yoki
_ massasini o'lchash uchun mo'ljallangan. Yuqori

bosim (HP — Hight position) sensori gidrostatik
bosimni o'lchaydi. Past bosim (LP - Low
position) sensori suv ustunidagi bosimni
o'lchaydi. Daraja ikkita raqamli qiymat
yordamida transmitterda hisoblanadi. Ushbu

tizim differentsial bosimni o'lchashning

LI

]
|

I--
Il

i
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an'anaviy muammolarini bartaraf etadi.

Qisqacha xususiyatlar
e Xato: Bitta datchikning 0,075%, "PLATINUM" versiyasi: bitta
datchikning 0,05%
e [shchi harorat: 25 ... +150° C

Bosim o’Ichash oralig’i:100mbar ... 40 bar (1,5 ... 600 psi)

Ishchi bosim chegarasi abs./max : 60 bar (900 psi)

Membrana materiallari: Ceramic 316L, AlloyC

Ishlash doirasi: 100 mbar ... 40 bar (1,5 ... 600 psi)

Xulosa

Xulosa qilib aytganda — hozirgi kunda ishlatilinayotgan texnologiyalar asosida
bug’latish siyansiyasining sath parametrlarini axborot komunikatsiya tizimi yordamida
boshqarishimiz juda effektiv bo’ladi. Chunki bunda inson qo’l mehnatini keskin
kamaytirishimiz va samaradorlikni sezilarli darajada oshirishimiz mumkin bo’ladi

Foydalanilgan adabiyotlar.
1. Tomat ishlab chigarish liniyasi haqda https:/www.agro-mash.ru/ob-
proizv_tomat-pasta.htm
2. http://www.ru.endress.com PykoBoacTBo mo skcrutyatanuu Deltabar FMD71,
FMD72
. https://www.ru.endress.com/ru/Tailor-made-field-instrumentation/izmerenie-
davleniya/Deltabar-FMD71 Deltabar o’Ichagichlari haqida qisqacga malumotlar
3. Hucrpyment Boibopa "Applicator Sizing Electronic dp", noctynHsiii 6ecmiaTHo
Ha BeO-caiiTe Endress+Hauser (www.ru.endress.com/applicator).
4. JononxuTenbHas nHGopMaiys U Gailyibl IpeIcTaBIeHbl Ha BebcalTax:
* www.ru.endress.com
* www.hartcomm.org
5. N.R.Yusufbekov, H.S.Nurmuhammedov, S.G.Zokirov.
Kimyoviy texnologiyasi asosiy jarayon va qurilmalari. -T.:”Fan va
Texnologiya”, 2015, 848 bet.
6. RS485 haqida ma’lumot https://ru.wikipedia.org/wiki/RS-485
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O’ZBEKISTON RESPUBLIKASIDA TURIZM SOHASINI
RIVOJLANTIRISHGA QARATILGAN CHORA-TADBIRLAR

Tojikhujaeva Nilufar
Jahon iqtisodiyoti va diplomatiya universiteti

Annotatsiya. Maqolada O’zbekiston Respublikasining turizm sohasining
rivojlanish istigbollari ko’rib chiqilgan, shuningdek bu sohani yanada rivojlantirish,
Jahon mamlakatlari bilan olib borilayotgan xalqaro shartnomalar va olib borilayotgan
chora tadbirlar misol qilib keltirilgan. Respublikada turistik salohiyatdan samarali
foydalanishga to’sqinlik qilayotgan asosiy sabablar aniqlangan va quyidagi vazifalar
keltirilgan. Turizm sohasida davlat siyosatining maqgsadiga erishish.

Bugungi kunda turizm jahon iqtisodiyotining yetakchi tarmoqlaridan biriga
aylangan. Shu munosabat bilan, O’zbekiston Respublikasida turizm sohasini
modernizatsiya qilish, sohani barqgaror rivojlantirish uchun me’yoriy-huquqiy bazani
ishlab chiqish va takomillashtirish, chet ellik mehmonlarga xalqaro standartlarga
muvofiq ravishda xizmat ko’rsatishni tashkil etishga alohida e’tibor qaratilmoqda.
Mustaqillik yillarida mamlakatimiz bu sohada muhim yutuqglarga erishdi, shu bilan
birga xalqgning tarixiy va madaniy merosini saqlash va ko’paytirish, milliy urf-odatlar
va an’analarni tiklash, Respublikaning digqatga sazovor joylarini tiklash va tartibga
solishda bir qator ishlar amalga oshirildi. Respublikamizda zamonaviy, yuqori
samarali va raqobatbardosh turistik kompleksni yaratish uchun mustahkam me’yoriy-
huquqiy baza shakllantirildi.

1999 yil 20 avgustda qabul qilingan “Turizm tog’risida”gi qonun yurtimizda
turizm sohasiga bo’lgan e’tibor yanada kuchayganidan dalolat beradi. Qonunga ko’ra,
turizm infratuzilmasini takomillashtirish, shu jumladan investitsiyalarni jalb qilish,
turistik mahsulotlarni diversifikatsiya qilish, ta’lim va axborot faoliyatini kuchaytirish,
soha mutaxassislarini tayyorlash va ularning malakasini oshirish bo’yicha magsad va
chora-tadbirlar mavjud. 1992 yilda O’zbekiston Respublikasining birinchi Prezidenti
Islom Karimovning Farmoni bilan “O’zbekturizm” milliy kompaniyasining tahskil
etilishi turizmning milliy modelini shakllantirishda muhim qadam bo’ldi.

O’sha vaqtdan beri ushbu tuzilma sanoat tashkilotlari faoliyatini
muvofiqlashtirdi, tegishli kadrlarni tayyorladi, yangisini yaratishda va mavjud moddiy-
texnika bazasini kengaytirishda ichki va tashqi investitsiyalar oqimini rag’batlantirib
kelmoqda. Ushbu yo’nalishda amalga oshirilgan chora-tadbirlar samarasini go’zal
zaminimizga sayyohlar sonining ortishidan bilish qiyin emas. Har yili, O’zbekistonga
dunyoning turli burchaklaridan ikki milliondan ortiq odam tashrif buyuradi.
Mamlakatimiz aynigsa, Germaniya, Fransiya, Italiya, Koreya Respublikasi, Yaponiya,
Xitoy Xalq Respublikasi, Malayziya, Rossiya va Hindiston fuqarolari orasida
mashhurdir. Mustagqillikning dastlabki yillaridan boshlab, O’zbekiston xalgaro
tashkilotlar bilan hamkorlikni faol rivojlantirmoqda, ushbu istigbolli yo’nalishda
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hamkorlikni chuqurlashtirish bo’yicha turli xil tashabbuslar bilan muntazam chiqib
keladi. Ichki turizm sohasida muhim vogqealardan biri Respublikamizning 1993 yilda
BMTning Butunjahon turizm tashkilotiga (UNWTO) kirishi bo’ldi. U bilan hamkorlik
doirasida 1994 yilda dunyoning 19 mamlakati Ipak Yo’li bo’ylab turizm tog’risida
Samargand deklaratsiyasini qabul qildi. 1999 yilda UNWTO, Yunesko va Yevropa
Kengashi tomonidan qo’llab-quvvatlangan Turizm va madaniy merosni saqlash
tog’risida Xiva deklaratsiyasi qabul qilindi. 2000 yilda Ipak Yo’li bo’ylab turizm
togrisida Buxoro deklaratsiyani, unda barqaror turizmning afzallliklari ta’kidlangan va
bu yo’nalishda madaniy va ekologik turizmi rag’batlantirish bo’yicha aniq gadamlar
belgilangan. Bundan tashqari, respublikaning jahon sayyohlik sanoatidagi alohida
o’rnini e’tirof etish uchun 2004 yilda Samarqandda rivojlanishni muvoffiglashtirish
bo’yicha UNWTOning mintagaviy vakolatxonasi ochildi.

Shuni ta’kidlash kerakki, bunday vakolatxona faqat 2 mamlakatda Yaponiya va
O’zbekistonda mavjud. Uning asosiy vazifasi nafaqat mintaqaviy balki xalgaro
turizmni rivojlantirish yo’nalishlarini ko’rsatishdan iborat. Mamlakatimiz salohiyati
turli davrlar va sivilizatsiyalarga oid 70 mingdan ziyod moddiy madaniy meros
obyektlari, jumladan, Yuneskoning Butunjahon merosi ro’yxatiga kiritilgan Buxoro,
Xiva, Samargand va Shahrisabz tarixiy markazlari, shaharlar, O’zbekistonning noyob
tabiati, milliy taomlari, shuningdek xalqimizning mislsiz mehmondos’tligi
sayohatchilarni jalb qiladi. Mamlakatimizda 1176 turistik tashkilot muvoffigiyatli
faoliyat yuritmoqda. Shu jumladan 621 turoperator, 555 mehmonxona korxonasi, 25
mingdan ziyod o’rindiqli mehmonxonalar tarmog’i zamonaviy xalqaro standartlarga
javob beradi.

So’nggi yillarda O’zbekiston sayohatlarning yangi turlarini, jumladan, ekologik
turizmni faol ravishda joriy etmoqda. Respublikada qo’rigxonalar, milliy bog’lar,
pitomniklar, tabiat girigxonalari, tabiiy yodgorliklar, biosfera girigxonasi ekoturizmni
juda istigbolli yo’nalishga aylantiradi. Bundan tashgari, mamlakatimizda geoturizm,
tabily turizm, shuningdek alpinizm va ro.. rivojlangan. Hududlarda dam olish
maskanlari va qulay infratuzilma obyektlari barpo etilmoqda. Turizm sanoatining
hozirgi o’sish dinamikasi, mavjud haqiqatlar va istigbollarni hisobga olgan holda, unga
kadrlar tayyorlash turizmni modernizatsiya qilish zarurligini tasdiglaydi.

O’zbekistonda turizm sohasini jadal rivojlanishini ta’minlash, mamlakatning
jahon bozoridagi obro’sini shakllantirish va saqlashda respublikada muntazam
ravishda o’tkazib turiladigan yirik tadbirlar muhim rol o’ynaydi. Har yili
o’tkaziladigan eng muhim tadbirlardan biri “Ipak yo’lidagi turizm”, Toshkent xalqaro
sayyohlik yarmarkasi. Markaziy Osiyoda alohida e’tiborga loyiq yarmarkada turizm
sohasining ilg’or vakillari ko’rishib, turizm sohasini yanada rivojlantirish bo’yicha
turli suhbatlar, shartnomalar muhokama qilinadi.

Mamlakatimiz vakillari respublikamizning turistik salohiyatini namoyish etish
maqgsadida chet ellarda o’tkaziladigan xalqaro yarmarka va ko’rgazmalarda ham
doimiy ravishda gatnashadilar. Ularda ishtirok etish, jahon sayyohlik bozoridagi so’ngi
tendensiyalardan xabardor bo’lishga, biznes shartnomalar tuzishga va chet ellik
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sheriklar bilan hamkorlikni rivojlantirishga imkon beradi. Shunday qilib
O’zbekistondagi sayyohlik sanoatining jadal rivojlanishi, tarixiy va madaniy merosga
hurmat, xalgaro standartlarga to’la mos keladigan infratuzilmalar yaratish, xalgaro
alogalarni mustahkamlash mintagamizni eng rivojlangan mintaqaga aylantirdi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro’yxati
1. “Tourism in Uzbekistan: opportunities and new challenges” Musaev H.H.,
2. “CoBpeMEHHOE COCTOSIHUE€ U TEHJICHUMU pa3BUTUS HWHIYCTPUU TypH3Ma B
V30ekucrtane” Hap3ueB M., baGakynos A., Epmanos A.
3. “Development of tourism in Uzbekistan: problems, international cooperation,
perspectives”, Scientific project “Evolution of national statehood of Uzbekistan”,
URL: http://www.uzstathood.uz.
4. The UNWTO World Tourism Barometer, URL: http://mkt.unwto.org/barometer.
5. “Typusm CTaHET CTparuyeCcKuM CEKTOpPOM 3KOHOMUKU URL:
https://www.gazeta.uz/ru/2016/12/06/tourism/
6. http://www.ich.uz/en/ Intangible cultural heritage of Uzbekistan
7. https://uzbektourism.uz/legislation
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O’ZBEKISTONDA TARJIMA NAZARIYASI VA RIVOJLANISH
BOSQICHLARI

Abdunosirova Zarinaxon Anvarjon qizi
Mugqimiy nomidagi Qo’qon davlat pedagogika instituti ingliz tili va adabiyoti fakulteti
2-bosqich talabasi

Annotatsiya: Maqolada O‘zbekistonda tarjima nazariyasi va uning rivojlanish
bosqichlari haqida fikrlar yuritilgan. Shu bilan birgalikda, tarjimaning magsadi va
vazifalari haqida so‘z yuritilgan.

Kalit so"zlar: tarjima, rivojlanish, vazifalar va boshqalar

Keyingi yillarda yuzaga kelayotgan lingvistik tadqiqotlarda tarjima
muammolariga katta e’tibor berilmoqda.  Lingvistik tarjimashunoslik boyicha
yaratilayotgan ko‘pchilik tadqiqotlarda tarjima nazariyasi va amaliyotining juz’iy
masalalari bilan bir gatorda mazkur sohaning mohiyatini aks ettiradigan umumnazariy
muammolar ustida ham keng ko‘lamda bosh ko’tarilmogqda. Bu hol lingvistik
tarjimashunoslikning tadqiqotchilar e’tiborini borgan sari koproq o‘ziga
tortayotganligidan dalolat beradi. Tarjimaga lingvistik tarjimashunoslik nugqtai-
nazaridan yondashib, quyidagicha tarif berish mumkin: Insoniyat faoliyatining
murakkab shakli bo‘lmish tarjima bir tilda yaratilgan nutqiy ifodani (matnni), uning
shakl mazmun birligini saglagan holda, o‘zga til vositalari asosida qayta yaratishdan
iborat ijodiy jarayondir. Demak, asliyat mansub bolgan til vositalari yordamida
yaratilgan nutqiy ifoda (matn) tarjima tili qonuniyatlari asosida vujudga kelgan
shunday ifoda bilan almashtiriladi. Shu yo’l bilan asliyat va tarjima tillari matnlarining
mazmuniy-uslubiy adekvatligi yuzaga keltiriladi.

Mazkur ta’rif tillararo amalga oshiriladigan jarayonga alogador bolib, insoniyat
faoliyatining koproq qismi mazkur amaliyot bilan bog’ligdir.Shu tufayli "Tarjima"
deganda aksariyat kishilar koz oldiga, birinchi navbatda, bir tildagi matnni ikkinchi
tilga o‘girish faoliyati namoyon bo‘ladi.Tarjima insoniyat faoliyatining eng qadimiy
turlaridan biri bo‘lib, u tufayli biz insoniyat taraqqiyoti tarixini barcha tafsilotlar bilan
ochig-oydin tasavvur etamiz. Tarjima xalglar xalgasidagi do‘stlik, gardoshlik va
hamkorlik manfaatlariga, ular xalqidagi iqtisodiy-siyosiy, ilmiy, madaniy va adabiy
alogalarning kengayishiga xizmat qiluvchi qudratli quroldir.

Tarjima turli xalqlar adabiyotlarining o‘zaro aloqasi va bir-biriga ta’siri jaray

Muallif yaratgan badiiy-estetik voqgelikni to‘laligicha idrok etish uchun tarjimon
keng mushohada quvvatiga ega bo‘lgani holda, badiiy tarkib asosida lisoniy
vositalarning mazmuniy va uslubiy-estetik jihatlarni to‘g‘ri anglashi, shu bilan birga
muallif nazarda tutgan bosh g’oyani, uning niyat va maqsadlarini, ochiq oydin ko‘zga
tashlanib turgan voqea hodisalar tasviridan tashqari yana matn ortida turgan vokelikni,
bir so‘z bilan aytganda nafaqat lisoniy, balki g’ayrilisoniy omillarni ham to‘la-to‘kis
tasavvur etishi zarur. Toki natija shunday bo‘lsinki, asliyat o‘z kitobhoniga qanday
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badiiy- estetik zavq bahsh etsa, uning tarjimasi ham asarni asliyatda mutolaa qila
olmaydigan kitobxonga huddi shunday taassurot in'om etsin. Kitobxon tarjimada zavq-
shavq uyg‘ota olmaydigan asarni muallif tomonidan past saviyada bitilgan, deb
baholaydi, ya’ni yaxshi qilinmagan tarjima kitobxon tasavvurini chalgitadi.

Tarjimaning vazifasi - asliyat va tarjima tillari leksik, grammatik va stilistik
hodisalari xalqasidagi uyg’un hamda tafovutli jihatlarni puxta o‘zlashtirib olgan holda,
asliyatning shakl va mazmun birligini ona tili vositalari yordamida qaytayaratishdan
iboratdir. Bu tamoyilga rioya qilmaslik tarjimada aniqlikning, to‘la to‘kislikning,
demakki, ifoda me’yorining buzilishiga, harfxorlikning sodir bolishiga olib keladi. Asl
nusxa muallifidan vogelikni togri aks ettirish talab etilsa, tarjimondan asl nusxani
bekamu-ko'st talqin etish talab qgilinadi.

Tarjimada asl nusxaning shakl va mazmun birligini, yaxlitligini bejirim ifoda
etish uchun tarjima tilida muqobil ifoda vositalari qidirib topish zarurati tug’iladi. Bu
jarayon asl nusxa mazmunini o‘zga tilda ifoda etishning gator imkoniyatlari orasidan
eng maqbulini tanlab olishni taqozo etadi. Asl nusxa va tarjima tillari lisoniy
imkoniyatlari odatda ozaro uyg’unlik holatida bolmasligi, yani ikki til soz va
iboralarining mazmuni bilan estetik qiymati qator matniy holatlarda bir-birining
ornini qollay olmasligi talay tarjimaviy qiyinchiliklarni yuzaga keltiradi. Bunday
hollarda ifodaning badiiy-estetik qiymatini qaytayaratish tarjimaning asliyat matniga
moddiy jihatdan emas, balki vazifaviy monand kelishini taqozo etadi. Tarjimaviy
muammolarni  hal qilish tarjimondan puxta filologik bilim va tegishli nazariy
tayyorgarlikni talab qiladi. Tarjimon nazariy bilimni tarjima amaliyoti tahlili
asosida ehtiyoj tufayli vujudga kelib, keng kolamda faoliyat korsatayotgan tarjima
nazariyasidan oladi.

Mamlakatimizda tarjimachilik hozirgi kunda o°z tarixiga, rivojlanish
xususiyatlariga, an’analariga, tadqiqot metodlariga hamda tamoyillariga ega bolgan
jodiy jarayonga aylanib qoldi.Uning nazariy asoslari tadqiqotchilar tomonidan yanada
chuqurroq organilmoqda.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO’YXATI
1. KarimovI.A.ThemostImportantTasksoflntensificartionofDemocraticReformsatth
ePresentStage.[ | Tashkent:Uzbekistan,1996.—b.296.
2. Do’stmuhammedovl].Inglizchaijtimoiy—
siyosiyvaumumiqtisodiytekstlar. Toshkent:O’qituvchi, 1979.
JalolovA. XonazarovQ.Mustaqillikizohliilmiy—ommaboplug’at.[]
4. Toshkent:SHarq,1998.1b.317

e
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BETAKROR SHOIR ABDULLA ORIPOV

To’xtayev O’rin
TIQXMMI Qarshi filiali QXM fakulteti SXM ta’lim yo’nalishi talabasi

Annotatsiya: O‘zbek adabiyoti va madaniyati rivojiga ulkan hissa qo‘shgan
atoqli shoir, taniqli jamoat arbobi, O‘zbekiston Respublikasi davlat madhiyasi muallifi,
O‘zbekiston Qahramoni Abdulla Oripovning betakror ijodiy merosi haqida
ma'lumotlar.

Kalit so’zlar: Shoir, noyob iste'dod egasi, yosh avlod tarbiyasi, Vatan

Abdulla Oripov - noyob iste'dod egasi. Chuqur falsafiylik, milliy ruh, diniy-
axloqiy mezonlarga sadoqat shoir she'riyati asoslarini tashkil etadi. O‘zbek xalqining
milliy tiklanishi, hurfikrlilik va mustaqillik uchun kurashida Abdulla Oripov she'riyati
katta o‘rin tutadi. O‘zbek adabiyoti va madaniyati rivojiga ulkan hissa qo‘shgan atoqli
shoir, tanigli jamoat arbobi, O‘zbekiston Respublikasi davlat madhiyasi muallifi,
O‘zbekiston Qahramoni Abdulla Oripovning betakror ijodiy merosi, uning Vatanga
muhabbat, vafo va sadogat tuyg‘usini, olijanob insoniy fazilatlarni madh etgan yetuk
badily asarlari, sermazmun hayoti va ijtimoiy faoliyatining xalqimiz ma’naviyatini
yuksaltirish, yosh avlod tarbiyasidagi beqiyos o‘rni va ahamiyatini inobatga olib
hamda tavalludining 80 yilligini munosib nishonlash va xotirasini abadiylashtirish
kerakli aytildi

O‘zbekiston xalq shoiri, taniqli jamoat arbobi Abdulla Oripov 1941 vyili
Qashgadaryo viloyati Koson tumanidagi Neko‘z qishlog‘ida dunyoga keldi. O‘rta
maktabni 1958 yili oltin medal bilan tugatgach, Toshkent Davlat universiteti filologiya
fakultetining jurnalistika bo‘limiga kirib, uni 1963 yili muvaffaqiyat bilan bitirdi.

1968 yildan buyon turli nashriyotlarda muharrir, Yozuvchilar uyushmasida kotib
vazifalarida xizmat qilib keldi. Mualliflar huquqini himoya qilish agentligining raisi.
Hozirgi kunda O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasining raisidir.

Abdulla Oripovning ijodi talabalik yillarida boshlangan bo‘lib, uning birinchi
she'rlar to‘plami «Mitti yulduz» 1965 yili chop etilgan. Keyin shoirning «Ko‘zlarim
yo‘lingda» (1967), «Onajon» (1969), «Ruhim» (1971), «O‘zbekiston», «Qasida»
(1972), «Xotirot» (1974), «Yurtim shamoli» (1974), «Hayrat» (1979), «Najot qal'asi»
(1981), «Yillar armoni» (1983) she'riy to‘plamlari bosilib chiqdi. Mazkur to‘plamlarga
kirgan she'rlarni ko‘zdan kechirar ekanmiz, ularda shoirning she'rdan-she'rga,
to‘plamdan-to‘plamga, yildan-yilga o‘sib, ijodi barkamollashib borganligiga guvoh
bo‘lamiz. Aynigsa, 70-yillardan keyingi asarlarida hayot va inson, jamiyat va tabiat
haqidagi falsafiy mushohadalarining tobora chuqurlashib borayotganligi seziladi.
Kuchli ehtirosli tuyg‘ular ularda o‘zining yuksak talqinini topib boradi. Bu, bora-bora
teran fikr bilan yuksak badiiylikning omuxtasiga aylanib, shoirning ijodiy kamolotga
erishganidan darak beradi.
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Bunga Abdulla Oripovning «Saylanmay» (1996) to‘plamini o‘qib amin bo‘lishimiz
mumkin. Aynigsa, istiglol g‘oyasi, el-yurt mustaqilligi, ona Vatanni ozod va obod
ko‘rish istagi satrdan-satrga parvarish topib, ajib bir porloqglik hosil giladi. Shoirning
«Men nechun sevaman O‘zbekistonni», «O‘zbekistonda kuzy», «Kuz» kabi 60-yillarda
yozilgan she'rlaridayoq istiglol nurlari jilva gilgandek bo‘ladi. Xullas, Vatan va xalqqa
mehr-muhabbat, tabiatni sevish, ardoqlash, imonli, vijdonli insonlarga madhiyalar
o‘qish, goh yig‘lab, goh quvonib kuylash shoir tuyg‘ulari ummonini tashkil etadi.
Abdulla Oripov ijodining hozirgi bosqichi yana ham tuyg‘ularga boy, fayzli va
serbarakadir. Jumladan, «Haj daftari» (1992) turkumiga kirgan she'rlarida endi shoir
ma'naviyatimiz manbalarini kashf etish yo‘lidan boradi. Qur'oni Karim, Hadisi
shariflardan zamonaviy ma'nolar izlaydi va topadi. U dostonnavis va dramaturg
sifatida ham ma'lum va mashhurdir. Xususan, «Jannatga yo‘l» dostoni va
«Sohibqiron» (1996) she'riy dramasi shoirga katta shuhrat keltirgan asarlardir.

Abdulla Oripov iste'dodli tarjimon sifatida Dantening «Ilohiy komediya» asarini
o‘zbek tiliga yuksak mahorat bilan o‘girgan. Nekrasov, L.Ukrainka, Shevchenko,
R.Hamzatov, Q.Quliyev asarlarini ham ona tiliga tarjima qilgan. U O‘zbekiston
Respublikasi Davlat madhiyasining muallifi hamdir. 2000-2001 yillarda Abdulla
Oripov asarlarining to‘rt jildi nashr qilinib, keng kitobxonlar ommasiga manzur bo‘ldi.
[jodkorning she'rity majmualari qator xorijiy tillarga tarjima qilingan va alohida kitob
holida nashr etilgan. Abdulla Oripov - noyob iste'dod egasi. Chuqur falsafiylik, milliy
ruh, diniy-axloqiy mezonlarga sadogat shoir she'riyati asoslarini tashkil etadi. O‘zbek
xalqining milliy tiklanishi, hurfikrlilik va mustaqillik uchun kurashida Abdulla Oripov
she'riyati katta o‘rin tutadi.

Xulosa: O‘zbekiston xalq shoirt Abdulla Oripov Hamza nomidagi Respublika
Davlat mukofotining laureati, Kaliforniya (AQSH) Fan, Ta'lim, Sanoat va San'at
xalqaro akademiyasining haqiqiy a'zosidir. Mustaqilligimizning yetti yilligida unga
birinchilardan bo‘lib «O*zbekiston Qahramoni» degan yuksak unvon berildi.

Adabiyotlar
1. O‘zbekiston Qahramoni va xalq shoiri Abdulla Oripov avalludining 80 yilligini
keng nishonlash to‘g‘risida
2. Abdulla Oripov. Najot qal’asi. — G‘afur G*ulom nomidagi adabiyot va san’at
nashriyoti. Toshkent, 1980.
3. Abdulla oripov. Surat va siyrat. — “Yosh gvardiya” nashriyoti, Toshkent, 1981.
4. Abdulla Oripov. Mitti yulduz. — Toshkent, 1965.
http://mustaqillik.uz/oz/pages/aripov_abdulla
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TBOPYECTBO JJOCTOEBCKOI'O — HOBBIM THUII XYJIOKECTBEHHOI'O
MBILIJVIEHUA B IUTEPATYPE XIX BEKA

AsmueB lllepmar Hypunna yriam
Y3I'VMJSI, maructpast

AHHOTaIII/Iﬂ. B crathe pPacCMaTpuBaArOTCA HOBBIA THII XYOOKCCTBCHHOI'O
MBIIIJICHUA B JIMTCPATYPC XIX Be€Ka B TBOPYCCTBC I[OCTOCBCKOI‘O. TBOp‘IE?CTBO
I[OCTOGBCKOFO, €T0 XYIJOKCCTBCHHOC BOCIIPUATHUC MHUPA HACTOJIBKO HOBO, CBOCO6p8,3HO
U I'CHUAJIbHO, YTO OH HABCCT'd BOLICII KAK HOBATOP B HCTOPHUIO MHpOBOP'I JIUTCPATYPHI.

KiarudeBble ¢J10Ba: IICHUXOJOTHYECKOTO HaIpaBJICHUA B JIMTCPATYpPC , IIOOTHKA,
CUMBOJIMYCCKOTO p€ain3dMa , CYOKCT, IIPOTUBOPCUNBOCTL TBOPUCCTBA.

TBopuecTBO  J[OCTOEBCKOTO  Pa3BUBAIIOCH B PYCIE  ICUXOJOTHYECKOTO
HampaBJICHUS] B JUTEparype, CTaBlmero rocnoacTBywommM B XIX Beke u
COXpPaHMBUIMM CBO€ JIMJAMPYIOILIEE NOJIOKEHHE U B XX cronetuu. Bxiag nucarens B
pa3BUTHE MHUPOBOU JUTEPATYpPHI ONMPEAEISIETCS, MPEXIE BCEro, pazpabOTKOH HOBOIO
TBOPUYECKOTO METOJA - «CUMBOJIMYECKOTO PEATU3Ma» - U CO3JaHUEM HA €r0 OCHOBE
CHMBOJIMYECKOTO TPAreAMMHOIO0 HACOJIOTUYECKOTO pPOMaHa - OJHOM U3 CaMbIX
OpUTHHAIBHBIX Mojelel (PuiaocodCKo-ICUX0JIOTHUecko mpo3bl. B Hem Hambosee
aJICKBaTHO 3aredariieH 00pa3 HOBOM 3MOXM Yepe3 AYXOBHYIO Tpareauo repoeB U UxX
uaeinbpie uckanus. [lucarens ¢ npeaenbHONW OCTPOTON MOCTABWI MPOOJIEMY JTUYHOCTH
U ee CyabObl, €€ OTHOIIEHUSI K bory ¥ Hapolly Kak Ba)KHEHIITYI0 MUPOBYIO MPOOJIEMY.
3aryisiHyB B TUIYOMHY IYIIM 4ejoBeKa, B chepy MCUXMKHA M YEJIOBEYECKOro OBITHS,
HANTH HOBOE HU3MEPEHUE JUYHOCTU HE TOJBKO MO HAJUYHOMY COCTOSHHUIO, HO U IO
IYyXOBHO-TICUXOJIOTHYECKOMY TOTEHIMAIy ObLT XYJI0KECTBEHHO PEaJM30BaH Yepe3
paguKaibHOE OOHOBJIEHHWE TBOPYECKOTO METOJa M MOITUKKM pomaHa. Ero msicib u
TBOPUYECTBO OTIMYAIOTCS MOJEMUYECKON 3a0CTPEHHOCTHIO, CTPEMIICHUEM KPUTHUECKH
MePEOCMBICITUTh U OCBOUTh (PUI0OCO(PCKOE U XyN0KECTBEHHOE HacJeaue, BhIpadboTaTh
HOBBIW, COBPEMEHHBIN TUIl MBILJIEHUS, COOTBETCTBYIOIIUK HOBOMY COCTOSIHUIO MUPA.

JlocToeBCKOMY B BBICHIEH MEPE CBOMCTBEHHO YMEHHUE U€pE3 UCTOPHUUYECKOE M
31000JTHEBHOE BBIPA3UTh BEYHOEC W YHHBEPCAIbHOE, BHUACTh TCHACHIMH U
MEePCIEKTUBBl UCTOPUYECKOTO M JYyXOBHOTO pa3BUTHS udenmoBedecTBa. dumocodcko-
MICUXOJIOTUYECKU POMaH YKa3aHHOIO IIEpUOJa OTpPa3Uil TPAruuecKOe COJEp:KaHUE
HOBOM 2110XH, Te(hopMaIuio CUCTEMBI TyXOBHBIX IIEHHOCTEH.

TBOpuecTBO J{0CTOEBCKOTO, €r0 XyA0KECTBEHHOE BOCIIPUITAE MHUPA HACTOJIBKO HOBO,
CBOE0OpPa3HO ¥ T'€HUAJIBHO, UTO OH HaBCEr/ia BOIIE] KaK HOBAaTOP B UCTOPHUIO MUPOBOM
JIUTEPATYPHL.

['maBHOM XyA0KECTBEHHOM OCOOEHHOCThIO pomaHa «lIpectyrmieHue M HakazaHHE»
ABJSIETCA TOHKOCTD IICUXOJOTHYECKOro aHanu3a. [Icuxonorusm B pycckoii JInteparype
Obi1 u3BecTteH naBHO. Cam JlocToeBckuii ucmosib3yer Takke Ttpaguuuu M. HO.
JlepMOHTOBaA, KOTOpPBIA CTPEMUJICA IOKa3aTh, UYTO «HUCTOPUA AYIIH YEJIOBEYECKOHU...
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€IBa JII HE HWHTEPECHEE W HE MOYYUTEIbHEW HMCTOpPUM LEIoro Hapoma». s
JIOCTOEBCKOro B pOMaHe XapaKTepHO MPOHUKHOBEHHUE B MCUXOJOTHIO H300paX)aeMbIX
repoes (0yZ1b TO KpucTanbHO yncTas ayma Conn MapmenagoBoil WM TEMHBIE U3TMObI
nymn CBUAPUTANIIOBA), CTPEMIIEHHE HE TOJIBKO MEPENATh UX PEAKIMIO HA UMEIOIIUECS
TOTZAa OTHOIICHUS MEXAY JIIOAbMH, HO W MHUPOOIIYIICHUE YEJIOBEKAa B JTaHHBIX
COILIMAJIBHBIX 00CTOSITENbCTBAX (MCHIOBeb MapMenaoBa).

PackpbITh Iylly, MUPOOUIYIIEHHE T€POEB MOMOTaeT aBTOPY MpUEeM MNOJU(OHUH,
MHOroroiocusi B pomane. Kaxzaplii repoid IOMUMO y4acTus B JAHAJIOrax MPOU3HOCHUT
OCCKOHEYHBI «BHYTPEHHHUM MOHOJIOT, MOKa3bIBAIOUIUI YMTATEII0, YTO JEJacTcs B
ero ayme. JIOCTOEBCKHI CTpPOUT BCE ACHMCTBHE POMaHAa HE CTOJIBKO Ha PEabHBIX
COOBITHSIX M HX OIMCAaHUHU, CKOJIbKO Ha MOHOJIOTaX M JAHallorax repoeB (crona
BIUIETAETCA M €ro CoOCTBEHHBIA Tojoc, rosoc aBTopa). [lucarens TOHKO mepenaer
pedyeBble  OCOOEHHOCTM  Kaxaoro o0Opaza, O4Ye€Hb YYTKO  BOCIHPOU3BOAMT
MHTOHAI[MOHHYIO CHCTEMY pPEYM Ka)KIOro MepcoHa)xa (3TO XOpOUIO 3aMETHO B peuu
PackonpHukoBa). M3 »3TOMl TBOpUYECKOW YCTAaHOBKM HWCXOAUT M €IIe OJHA
XYJ0’)KECTBEHHAas: OCOOCHHOCTh pOMaHa - JJAKOHMYHOCTh OmHcaHuil. J[ocToeBCKOro
MHTEpPECYET HE TO, KaK BBIMJIAUT YEJIOBEK, a YTO 3a Aylla y HEro BHYTpU. Tak u
IIOJIy4aeTcsl, 4TO U3 Bcero onucannusg COHM 3alIOMUHAETCS OAHO TOJIBKO SIPKOE NEPO Ha
LUISINIKE, COBEPIIEHHO HE mayuiee K Hed, a y Karepunbl VIBaHOBHBI - SIpKUN «HE TO
IIJIATOK, HE TO IIAJIb», KOTOPYIO OHA HOCHT.

BaxxHol Xym0’KeCTBEHHONW OCOOCHHOCTBHIO MOXHO CYHTaTh W TO, YTO POMaH
«IIpectymienre u HakazaHue» TpeOyeT OT Hac TIyOMHHOro (UIOCOPCKOro
ocmbicnenus. ['epou ero (0ocobeHHO PackoNIbHUKOB) - JIIOAU HINYIIHE, OJEPKUMbBIC
onHoU uaeei. Takoil uaeel, 3aCTaBIAIONIEH TIIaBHOTO Teposi 3a0bITh O COOCTBEHHOM
0J1aronoy4ynu, CTAaHOBUTCS UJES O «KPOBU MO COBeCTU». J[ocTOEBCKHUIA 00CYk)IaeT ee
¢ uurareneM, Poaron ¢ Mapmenanoseim, [lopdupuem IlerpoBuuem, ¢ yutaTensiMu B
CTaThe, HAIIMCAHHOM HM.

Oco0eHHOCTH MCUXO0I0ru3Ma mpo3bl Jl0CTOEBCKOro, Ha HAIl B3IJISA, 3aKII0YAIOTCS
B CIIEIYIOLLIEM:

1. JocTtoeBckuii n300pakaet KojaeOaHusi OT OJHOU KPAMHOCTHU K APYTOM, ABUKEHHUE
CO3HAHMSI U TMOJCO3HAHUS MEXIYy AByMs Oe3aHaMu. B TakoM COCTOSIHUU MOCTOSIHHO
Haxoautrcsa PacKOJIbHUKOB.

2. YenoBeueckas aymia, Mo MHEHHIO [l0CTOEBCKOTrO, BO MHOTOM HEOOBSCHUMA U
3aragoyHa. HempeackazyeMOCTh BHYTPEHHETO MHUpa IIOCTOSHHO ITOAYEPKUBACTCH.
Ilepeaue NCUXUYECKUX MEPETOMOB BCET 1A COITYTCTBYET CIOBO «BAPYI».

3. Jlns co3maHMs TICHUXOJOTHYECKOW arMocdepbl HCIONb3YIOTCS AIUTETHI,
YKa3bIBaIOIIME HAa KPAWHIOK CTEIEHb BHYTPEHHEU HaIpsKEHHOCTU. Mcmonb3yrores
JI€TaJy BHEIIHETO, MPEAMETHOIO MUPA, HAIIPUMEP UHTEPhED, NENH3aXK, FaMMa LIBETOB U
3amaxos.

Y JIOCTOEBCKOTO €CTh IICUXOJIOTUYECKAs HAMIPSYKEHHOCTh NEPEKUBAHUN TyIIEBHBIX
KOH(MIUKTOB. EMy CBOMCTBEHHO ONKMCaHUE MENbUYANIIINX JAeTallel, Y4ePTOUYEK, KOTOPhIM
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MpUAAETCS OrpoMHOE 3HaueHHe. CBOWCTBEHEH NOYYAalOIIMA TOH MPOIMOBEIHUKA,
MOpaJICTa-HacTaBHUKA. OH XOUET «IepeeNaThy, Ui, «CIIACTH MUP» OT «3Ja».

Heycrannable MOMCKU cpaBeUIMBOCTH NIOPOM 3aBOJMIINA IMCATENA B TYNIMK, HO U B
CaMbI€ TSDKENBIE JUIs IUCATENs U Ul PyCCKOro Hapoza roAbl OH IPOAOJIKANI HUCKATh
nyTh K30aBJIEHUS 4YEJIOBEYECTBA OT CTpajaHud M Oell, KOTOpbIE HECET C COOOH
QHTUT'YMaHHBIA CTPOH. DOTHMMM MYYMUTEIbHBIMHM IIOMCKaMH IPOHU3aHbl €r0 MHOTHUE
POMaHBI.

JINTEPATYPA:
1. JocroeBckuii ®.M. bpatbs Kapamazosel. M.,. 1973. C. 263
2. Hunme @. Tak roBopun 3aparycrtpa // Humme @. CoOp. counHeHui B 2-X T.
M., 1989. T. 1.C. 395.
3. Xeiisunra M. Homo ludens. M., 1992. C. 24,
4. bepn J. Urpsl, B KOTOPBIE UTPAOT JIFOAU. JIFOIU, KOTOPBIE UTPAIOT B UTPHI. JI.,
1992. C. 37.
5. bapt P. Mudonoruu. M., 1996. C. 67. 6: Tam xe. C. 61.
6. Measeuxunit 1. E. Mogens urposoro co3nanusi B pomane @.M. JlocToeBCKOro
«Anunoty // dunonornueckue Hayku. 1991. X® 3. C. 28.
7. HocroeBckuii ®.M. bpartbs Kapamazosel. M., 1973. C. 14.
8. https://rvb.ru/dostoevski/
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TYPUCTUUYECKHUM IOTEHIIUAJ BYXAPCKOM OBJIACTHU U
BO3MOXHOCTHU JIAA ®OPMUPOBAHUA ITYCTBIHHOI'O
TYPUCTUYECKOI'O KIIACTEPA

TaupoBa Masnyna MyxammMmeapusaeBHa
Temupona /unHo3a AXTamoBHA
byxapckuii I'ocy1apcTBEHHbBIN Y HUBEPCUTET

AHHOTAmUs: B MaHHON cTaThe HCCIEAyeTcs INMOTEHIMAl Typu3Ma C TOYKH
3peHusl KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKMX LIEHHOCTeW byxapwl, kadecTBa yciyr B cdepe
ATHAYECKOTO, DKOJOTHUYECKOTO, TYpU3Ma, PA3BUTHUS CEIBCKOTO U TACTPOHOMUYECKOTO
Typu3Ma WU INPEeJIararoTcs IMPEeUIoKEeHHUs Mo ero ymyuymeHuro. [locime HeraTuBHOTO
BO3JICUCTBHS MAHJIEMHH Ha HKOHOMHKY, OCOOCHHO Ha TYpHU3M, IPOBEIEH aHaJIU3
CTPATETMYECKUX IUIAHOB Y30€KHCTaHa MO Pa3BUTHI0 M MPOJBMKECHHIO TYpPHU3Ma,
oco0eHHo B byxape.

KiroueBsbie ciaoBa: TypucTHyecKuMi NOTEHUMAN, aIMUHHUCTPATUBHBIA LEHTP,
CIIPOC, TYPHUCT, IIyTEMIECTBUE, IIEIKOBBIM IyTh, NOTCHUUAJIBHBIA TYPHUCT,
TypUCTHYECKasi UHAYCTPHSL.

Typusm - 3T0 OoTpaciib, KOTOpas MOKET OKa3aTh CYIIECTBEHHOE BIUSHUE Ha
COLIMAJIBHO-DKOHOMHYECKOE Pa3BUTHE PErHOHOB. OTOT THUII SKOHOMHUKH HMEET
MYJIbTUIUIUKATUBHBIN  3()(eKT, KOTOphld o0ecrneuynBaeT TOJy4YeHHE JOXOJ0B B
CMEUIaHHBIX CEKTOPaxX SKOHOMUKH.

byxapa - onuH n3 apeBHennx ropoaos CpenHen A3un U OAUH U3 KPYTIHENIIINX
M CaMbIX M3BECTHBIX TOPIrOBBIX ILIEHTPOB Ha Benukom menkoBom mnyTu. ['opon
M3BECTEH BO BCEM MHpPE CBOEH OOraTtoil 1 yHHMKaibHOU UCTOPHUEH, cpopMUpOBaBIIEHCS
Ha TPOTSKEHUU THICSYENETUH, KOTOpash TECHO CBA3aHA C BAKHEHIIMMM 3TaramMu
Pa3BUTHS MUPOBOM IIMBMIIM3ALMKA U BHECIA OTPOMHBINA BKJIAJ B Pa3BUTHE KYJIbTYPHI,
MPOCBEIICHHUS], TyXOBHBIE U PEIUTHO3HBIE LIEHHOCTH.

Bbyxapckasi o0nacTh SIBISIETCS OJHMM M3 OCHOBHBIX TYPUCTHUECKUX TOpPOIOB
V36ekucrana 6iaronapsi BHICOKOMY TYpPUCTHYECKOMY MOTEHIMATY, reorpapuaeckoMy
MIOJIOKEHUIO B LIEHTPE CTPAHBI, PACIIOIOKEHHOMY Ha BEIMKOM IIETKOBOM ITyTH.

Bbyxapa - 310 «ropoa-myseit» ¢ Oosee ueM 140 mamsTHHUKaMH CpelHEBEKOBOM
apxuTekTypbl. MHOrHe namMaTHUkM, Takue kKak [loin Kanon, Kommanpaca, Munopai
Kanon n mas3oneit Ucmanna CoMoHU, ObUTH TTOCTPOEHBI THICSYH JIET Ha3a M JI0 CUX
[Op MPHUBJIEKAIOT ITOceTUTeNer. B ncnamckom mupe HasBanue byxapa ncnons3yercs ¢
no6asnenueM llapud, uto o3navaer Mykanaac. Cnenyer oTMeTuTh, yTo byxapa Obuia
oObsIBJIEHA KYJbTYpHOU crosmiel uciamckoro mupa B 2020 roxy WMcmamckoit
opraHu3alyein mo BornpocaM oopazoBanus, Hayku U KyJabTyphl (MCECKO).

[To uToram KOJIMYECTBO TYPUCTOB, TOCETUBIIIUX PETHOH B sSTHBape-okTsope 2019
roja, COCTaBWJIO 2,8 MWUIMOHA 4YeloBeK. 1o B 1,5 paza Oomble, 4eM 3a
aHaJOrMYHbIA Tepuoy mnpouwioro roxa (1,8 muminona). Ilpu 3TOM KOJIMYECTBO
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MHOCTPAaHHBIX TypucTOB cocTaBuiio 403,7 Teicsuu, yBenuuuBIIKch B 2,4 pasa (169,0
ThICsTYM Ha KoHell 2018 roza).

Ecau Mbl TOCMOTpUM Ha aHAJIU3 UHOCTPAHHBIX TYPUCTOB MO cTpaHam, 45% Bcex
MHOCTPAHHBIX TYpUCTOB NPHUE3KAIOT U3 €BPOMEUCKUX CTpPaH. JTO O3HAYAET, YTO 3THU
CTpaHbl 3aMHTEPECOBAHBI B PETHOHAIBHOM TYPUCTUYECKOM MOTEHIUAJIE.

B 2017 rony B ob6nactu Obl1o 33 TypuCTHYECKMX KoMIlaHuu, B 2018 roay ux
KOJIMYECTBO JOCTHUTIIO 56, a B okTsa0pe 2019 rona - 108. B 2017 rony B peruoHe Takxke
paboTaoT 65 MepeBOAYMKOB, B TOM 4YHcie 25 mnpodeccuoHanbHbIX ruaoB, 10 rumoB
cpennero ypoBHs, 110 mnepeBoguukoB B 2018 romy, B TOM uyucie 25
MpoeCCUOHANIBHBIX TUIO0B, 46 THUIOB cpenHero ypoBHsS u 211 mepeBOAYMKOB B
oktssOpe 2019 roma, Bkimoyass mnpodeccuoHanbHBIX TU0B. KonnuecTBO THIOB
cocTaBwiio 112 , a KoMM4eCTBO NPOMEKYTOUHBIX HANIPABIISIIOMNX - 99.

Ceronnss B byxapckoil oOnactu BHeapsiercss cucrteMa 3()pQEeKTHBHOrO
TrOCYJJapCTBEHHOTO YyMpAaBJICHUS U TMOAACPKKHA pPBIHKA TYPUCTUYECKUX YCIYT,
BHYTPEHHETO Typu3Ma U Typu3zMa B meioM. ClenyeT OTMETUTh, YTO TOCyHdapCTBO,
CTPEMSCh Pa3BUBATh PHIHOK TYPUCTUYECKUX YCIYT, TAKXKE MPEIOCTABISIET P JbIOT
Ou3Hecy, B TOM 4Hclie (U3HUYECKUM M IOPUIUYECKUM JIMIaM, padoTaroumm B chepe
Typusma. B uwactHoctH, Yka3om [lpesunenta PecnyOnuku Y36ekucran Ne [1D-6002
oT 28 mas 2020 roga «O HEOTIJIOKHBIX MEpax MO MOAACPKKE TYPUCTUUECKOM OTpaciu
JUISl CHUKEHUS HETaTUBHOTO BO3JICUCTBUS MaHJIEMUU KOPOHABUPYCA» MPELYyCMOTpPEHA
NoJIep’KKa OM3HECa, OCYLIECTBIISIONIETO ACSITENbHOCTh B cepe Typu3Ma. CEKTOp B
cTpaHe BO Bpemsi nanaemuu. CyliecTBYeT psii JIbITOT U TMOMOIIM B BHUJE CCYI,
cyOcuIuii U TPAHTOB.

Ceroausi ”THHOBaIMOHHBIN Typuctrueckuid kiactep (Bukhara Desert Oasis Spa)
CO3aH B MCTOPUYECKOM POMHTOHCKOM paiioHe byxapsl, TOYHEE, ITyCTHIHHBIN
TYPUCTHUYECKHUI KJacTep B MyCTbIHE. DTOT TYPUCTHYECKUN KIACTEP PACIHOJIOKEH Ha
xonmMe bopoHTema. DTOT palioH pacnojioKEH B JPEBHEM BapaxmaHCKOM MacCHUBeE.
Krnacrep coueraeT B cebe HECKOJIBKO UCTOPUUECKUX MEPUOJOB U UX apXUTEKTYPY.

B xmacrtepe ects nyra, u 3 syra ciiyxar pectopaHamu. KamuH Takke mMeeT
CaHJIaJ My 1 000py0BaH COBPEMEHHBIM TEJIEBU30POM, KOHJIUIIMOHEPOM U Wi-fi.

Krnacrep obpasyer can Capmoba. ITu KOMIUIEKCHI, TOCTPOCHHBIC KaK JPEBHHE
IMCTEpHBI, OOecrneunBaloT opoiieHue canga. [k B paitone paccuuntan Ha 500
YEJIOBEK.

B 3TOM KiacTepe TypucTaMm npeajiaratoTcs CIeAyOINe YCIyTH:

1. Pei0Oainka;

2. Ilporyinka o mycThIHE Ha KBaJAPOLIUKIIaX;

3. Boxnenue mxuna. (st Tex, KTO JIOOUT SKCTPUM M aIpE€HAJINH, Y HAC €CTh
oKuIbl. YTO MOXKET OBITh JIydllle, YeM KaTaThCs MO MyCTHIHHOM paBHUHE BIAU OT
ropojickoii cyetwl? boubiine Kkojieca, MOIIHBIM JBUTATElb - OTKPBITBIA MHUpP, B
KOTOPOM MallrHa €/IeT Ky/ia yroJHo! BoJauTe ce0sl Ha HOBOM JIPKUIIE B HEOOPATUMBIX U
mukux muporax! IlouyBcTByiTEe cBOOOAY: CBOOOAY MNeEpeNBUKEHHs, CBOOOIY OT
BHEIIHUX U BHYTPEHHUX OTPaHUYECHUN.
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4. IlyremectBue Ha MYCTHIHHOM KopaoOise. (BocTtok OoraT pa3zHoOOpa3HBIMU
KUBOTHBIMH. MOJXXHO TIOKaTaThCAd Ha CIaBHBIX BepOmomax J[IpeBHero Boctoka,
nepecekas Benukuil menkoBblid MyTh N0 OeCKpallHUM MyCThIHSIM J{peBHero Boctoka).

5. CnoptuBHble aBromoOmnu. (Ilocerurenn Bukhara Desert Oasis Spa, Mbl
XOTHUM, YTOOBI Bbl BOCIIOJIH30BAJIMCH OJHOM U3 UX YCIIYT, €CJIH BbI JIIOOUTE BOXKICHUE,
aZpeHanuH, ApuT, 371€Ch Bbl HAWJIETE COBPEMEHHBIE CIIOPTUBHBIE aBTOMOOUIIU. Y Hac
€CTh HECKOJIbKO CIIOPTUBHBIX aBTOMOOMJIEH /JIsl BECEJIOTO OT/IbIXA.

6. Ilopongnwie nomanu. (BepxoBasi e3na - oJHA W3 CaMbIX YBJIEKATEIbHBIX
NOE3/I0K, KOTOpas MO3BOJISIET HE TOJIBKO YBUJIETh YAUBHUTEIbHBIE NPUPOJHBIE KPACOTHI,
HO U 10OOIIAaThCA € JIOIAAbMHU - CAMBIMHM KPACUBBIMU M YMHBIMH KUBOTHBIMU. CHJIs B
ceuIe, BBl MOKETE TIOJIHOCTBIO COCPENOTOYUTHCS Ha OKPYKaroIeM MUpe, Bel cmoxkeTe
HACJAJUThCS BEJIUKOJIENHBIMH BUAAMHM OeckpailHel mycTbiHM. C JaBHMX BpEMEH
BBICOKO IIEHWJINWCh CpeaHeazuarckue Jomaau. HMx mapuwim B nmap Benukum
[IpaBuTensM pa3HbIX CTpaH. Y Hac €CThb KPacUBBIE, CUJIIbHBIE M OBICTpBIEC JIOIIAIH, B
KOTOPBIX BbI HaljieTe ce0s1 HCTUHHBIA BOCTOK. MOXHO MTO4YBCTBOBAaTh CEOSI BOUHOM).

7. Xpanenue BuHa. (Bbl 11eHUTENIb KaUueCTBEHHOTO BUHA? MBI mpeasiaraeM BaM
nonpoOoBaTh pa3HbIE COpPTAa BMHA B HalleM BHHHOM morpede. Mbl OCTaBUM BaM
XOpOIlIee BIIEYATICHUE HE TOJIBKO O BKYCE€ BHHA, HO M O BHEUIHEM BHUJE HAILIErO
BUHHOTO Torpeda. cnenuaabHbli pa3zen B cepe Typusma.B Hameit nporpamme yciayr
BBl MOKETE ITPOJIETyCTUPOBATh U KYIIUTh CaMble yJAMBUTEIBHBIE COPTA Pa3HBIX BUJIOB
BUH).

8. Temnnmna. (TermMyHbIA KOMIUIEKC - 3TO IPOU3BOJCTBEHHBIN KOMILIEKC,
IIPEAHA3HAYEHHBIN 11 pa3MEILEHNs CPEICTB POM3BO/ICTBA U BBIITOIHEHUS TPYIOBBIX
IIPOLIECCOB, B PE3YJbTATE YETO MOIYYAETCS HATYPAJIbHBIA NPOIYKT, POU3BOAUMBIN B
CEJILCKOM XO3SIUCTBE. ).

CeromHst 3TOT KJacTep MNPUBIEKAET TYPUCTOB M CIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO
pervoHa. YUuThiBas OrPOMHBIM TYpHCTHUECKUI MoTeHIMan byxapsel, neisecoodpasHo
YBEJIMYHUTh AKTUBHOCTB ATOTO THIIA KJIacTepa.

Cnucok siurepatypbl
1. AGnynnoeB A. XK., TaupoBa M. M., YVcmanoBa A. b. Ocobas xapakTepucTHKa
arpotypusma //Bompocsl Hayku u oopazoBanus. — 2020. — No. 11. — C. 95.
2. AonymnoeB A. K., Taupoa M. M., YcmanoBa A. b. Mablii 6u3Hec B CEITbCKOM
TypusMme u arpotypusme //Jloctuxenus Hayku u odpazoBanus. — 2020. — Ne, 5 (59).
3. YemanoBa A. b. KBanudukanus kaapoB B Typuctruueckoi cepe /MupoBasi HayKa.
—2019. —Ne. 4. - C. 471-473.
4. Taupoa M. M. Ontumuzanuss UHPPAcTpyKTypbl Typusma B byxape //Bompocsi
Hayku 1 oOpazoBanus. — 2018. — Ne. 15 (27).
5. TaupoBa M. M., Acagor ®. III., AmumnoBa H. b. OcobGeHHOCTH pa3BUTHUS

YCTOMYHMBOTO CEILCKOro Typu3ma //Bompocsl Hayku u oOpazoBanus. — 2020. — Ne, 11.
—C. 9s.
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6. bonraes II. III. Haubonee BaxkHbIE BOMPOCHI PAa3BUTHUSI IKOJIOTHYECKOTO TypU3Ma
//CoBpeMEHHBIC TEHICHIIMM W aKTyaJbHBIC BOIPOCHl PAa3BUTHSA Typu3Ma U
roctuHnaHOTO On3Heca B Poccun. —2017. — C. 26-31.

7. PaxmarymiaeBa @. M. ColMaibHO-9KOHOMUYECKOE 3HAYEHNE MCIAMCKOT0 TypH3Ma
B pa3BUTHUM pervoHa //BectHuk Hayku u oopazoBanus. — 2020. — Ne. 9-3 (87).

8. Tanposa M. M., Temuposa /I. A., MypartoBa H. Y. K. BaxxHble 371eMEHTBI pa3BUTHUS
CeJIbCKOTO Typu3ma //Borpocsl Hayku u oOpa3zoBanus. — 2020. — No. 11 (95).

9. Paxmarymnaeea ®d. M. Pasputue arporypusma B byxapckoit oGiactu //Hayka-
Oddextuubiii Unctpyment [loznanus Mupa. — 2019. — C. 93-94.
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MUSTAQILLIKDAN KEYINGI DAVRDA NEMIS TILIDAN O‘ZBEK TILIGA
HAMDA O‘ZBEK TILIDAN NEMIS TILIGA NASR VA NAZMDA QILINGAN
TARJIMALAR

Furkat Soatov Rahimnazarovich
TMI nemis tili o‘qituvchisi

Annotatsiya: Mustaqillik yillariga gadar tarjima qilingan jahon adabiyoti
durdonalari, asosan, rus tili orqali o‘zbek tiliga tarjima qilingan. Bu esa 0°‘z navbatida
asar ta’sirchanligining ma’lum darajada susayishiga sabab bo‘ladi.

Kalit so‘zlar: bevosita va bilvosita tarjima, nasr va nazm tarjimasi

Mustaqillik yillariga gadar tarjima qilingan jahon adabiyoti durdonalari, asosan,
rus tili orqali o‘zbek tiliga tarjima qilingan. Bu esa o0‘z navbatida asar
ta’sirchanligining ma’lum darajada susayishiga sabab bo‘ladi. Mustaqillikdan keyin
ko‘pchilik tarjimonlar barcha chet tilidagi asarlarni bevosita, ya’ni to‘g‘rida-to‘g‘ri oz
ona tiliga tarjima qilishga kirishdi. Chunki bevosita tarjimada asar asliyatga yaqinroq
va mazmundan uzoqlashmagan bo‘ladi.

Quyida mustaqillikdan keyingi davrlarda bevosita o‘zbek tilidan nemis tiliga
tarjima qilingan siyosiy asarlarni keltirib o‘tamiz. [1. 44-b.]

. A Karimov. ‘‘Usbekistan ein eigener Weg der Erncuerung und des
Fortschritts’’. Toshkent: Usbekistan, 1992. (o‘zbek tilidan nemis tiliga Baklitskaya
tarjimasi);

*LA.Karimov. ‘“‘Usbekistan auf dem Wege der Vertiefung der
Wirschaftsreformen’’. Toshkent: Usbekistan, 1995.

s*.LA.Karimov. ‘‘Usbekistan an der Schwelle zum 21. Jahrhundert: Gefdhrdung
der Sicherheit, Bedingungen der Stabelitit und Garantien fiir den Fortschritt. Gerb.
Tonnes Verlag. Verantwortlicher Verlag: Publishing House Usbekistan, 2005.

**A.X.Saidov. Immanuil Kantning falsafiy-huquqiy merosi va zamonaviy
yurispudentsiya. (nemis tilidan Mirzali Akbarov tarjimasi. Toshkent. 2012).

Mustaqillikdan so‘ng nazmga oid asarlarning nemis tilidan tarjimasi:

» Haynrix Hayne. Yoshlik iztiroblari, she’rlar. (nemis tilidan o‘zbek tiliga Abdulla
Sher tarjimasi). Toshkent: G*ofur G‘o‘lom nomidagi Adabiyot va san’at nashriyoti,
1997.

» Birgina sen kam... She’r va tarjimalar (nemischadan Mahmud Toshtemirov
tarjimasi). Farg‘ona, 1998.

» Yohann Volfgang Gyote. Faust, tragediya (nemis tilidan bevosita tarjimon
Posho Ali Usmonov). Toshkent. Alisher Navoi nomidagi O°‘zbekiston milliy
kutubxonasi nashriyoti, 2007.

» Lasst mir meine Tradume. Deutsche-usbekische Anthalogie. Freiburg, 2008.

» Yomg‘ir oralab. Toshkent. G‘ofir G‘o‘lom nomidagi nashriyot-matbaa ijodiy
uyi, 2009.

91



International Scientific-Practical Distance Conference 2021 /VI
«The 21* Century Skills for Professional Activity»

» Yohan Volfgang Gyote. G‘arbu Sharq devoni (nemis tilidan Sadriddin Salim
Buxoriy (1985-90-yillarda tarjima qilingan)). Toshkent: Alisher Navoi nomidagi
O‘zbekiston Milliy kutibxonasi nashriyoti, 2010.

» H.Hayne, Vandelin Mongol’d she’rlari, G.E.Lessing masallari, F.Shiller
tragediyasidan parchalar. Ko‘ngildagi gaplar (nemis tilidan O‘ktamali Nurmatov
tarjimasi). Farg‘ona, 2010.

» H.Hayne, 1.V.Gyote, F.Shiller, G.Keller she’rlari. Olmon she’riyatidan
namunalar (nemis tilidan Shuhratxon Imyaminova tarjimasi). Toshkent. ‘‘Mumtoz
so‘z”’, 2012.

» Haynts Erhardt, yana she’riyat (nemis tilidan Oybek Ostonov tarjimasi).
Toshkent. ‘“Navro‘z’’ nashriyoti DUK, 2012.

» H.Hayne, Y.V.Gyote, Bernhard Segher, Joseps Freiherr fon Reichendorff, Daniy
Gortle, Maggie Shvarts. Suv parisi (nemis tilidan Ochilova Yulduz Pirim qizi
tarjimasi). Qarshi. Nasaf, 2014.

Mustagqillikdan so‘ng nasrga oid badiiy asarlarning nemis tilidan o‘zbek
tiliga bevosita qilingan tarjimalari.

*Jahon xalqlari ertaklari. Yetti oqqush (nemis tilidan Xurram Rahimov va Sharifa
Salimova tarjimasi). Toshkent. Cho‘lpon, 1991.

#Gyunter de Broyn. Tristan va Izolda (nemis tilidan Yo‘ldosh Parda tarjimasi).
Toshkent. ‘‘O‘zbekiston’’, 1994.

#Yoxanna Shpiri. Haydi (nemis tilidan Yo‘ldosh Parda tarjimasi). Yozuvchi
nashriyoti, 1996.

# Annamarie Shimmel. Jonon mening jonimda (nemis tilidan Yo‘ldosh Parda
tarjimasi). Toshkent. Sharq, 1999.

#Olmon xandalari (nemis tilidan Yo‘ldosh Parda tarjimasi). Toshkent.
Ma’naviyat, 2000.

+Erix Kestner. Egizaklar (nemis tilidan Shahnoza Quvonova tarjimasi). Qarshi.
Nasaf, 2001.

+Erix Kestner. Egizaklar (nemis tilidan Shahnoza Quvonova tarjimasi). Qarshi.
Nasaf, 2001.

+H.Hesse.H.Hayne, Y.V.Gyote. tungi kapalak (nemis tilidan Gulchehra Sodiqova
tarjimasi). Qarshi. Nasaf, 2002.

+Germaniya va islom (nemis tilidan Yo‘ldosh Parda tarjimasi). T.: 2005.

#Hermann Hesse. Cho‘l bo‘risi (nemis tilidan o‘zbek tiliga Mirzali Akbarov
tarjimasi). Toshkent. Sharq nashriyot matbaa aksionerlik kompaniyasi Bosh tahiriiyati,
2006-yil.

#+Verner Xayduchek. Frants Fumann ertaklari. (nemis tilidan Shuhratxon
Imyaminova tarjimasi). Toshkent. Milliy universitet nashriyoti, 2006.

+Sirli guvoh (nemis tilidan Shuhratxon Imyaminova tarjimasi). Toshkent. Milliy
universitet nashriyoti, 2007.

*+Y.V.Gyote. Hikmatlar xazinasi (nemis tilidan Mirzali Akbarov tarjimasi).
Toshkent. Sharq, 2008.
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*Qadr tarozisi (nemis tilidan Hafiza Qo‘chqorova tarjimasi). Toshkent. Chinor,
2008.

#Umidsiz uy (nemis tilidan Furkat Soatov tarjimasi). Toshkent. Milliy universitet
nashriyoti, 2009.

#Jenni Erpenbek. Makon istab (nemis tilidan Hafiza Qo‘chqorova tarjimasi).
Toshkent. Gyote instituti, 2010. (2011-yil to‘la shaklda Nihol nashriyoti tomonidan
chop etilgan).

*Yaralanga yurak (nemis tilidan Mohigul Bahodirova tarjimasi). Toshkent.
Mumtoz so‘z, 2010.

*Frits Vyurtle. Andijon shahzodasi (nemis tilidan Yanglish Egamova tarjimasi).
Toshkent. O‘qituvchi nashriyoti, 2011.

+Gottxold Efraim Lessing. Emeliya Galotti Tragediyasi (nemis tilidan Posho Ali
Usmon tarjimasi). Toshkent. Yangi nashr, 2011.

*+Y.V.Gyote. zakovat durdonalari (nemis tilidan Mirzali Akbarov tarjimasi).
Toshkent. Yangi asr avlodi, 2012.

#Olmon nasridan namunalar (nemis tilidan Shuhratxon Imyaminova tarjimasi).
Toshkent. Mumtoz so‘z, 2012.

#Ulrike Shultxays. Hikoyalar (nemis tilidan Mohigul Bahodirova tarjimasi).
Toshkent. Mumtoz so‘z, 2012.

*Aql qachon kiradi? (nemis tilidan Shuhratxon Imyaminova tarjimasi). Toshkent.
Mumtoz so‘z, 2013.

*Badiiy matnlar tarjimasi (nemis tilidan o‘zbek tiliga Shuhratxon Imyaminova
tarjimasi). Toshkent. Milliy universitet nashriyoti, 2013.

*+Y.V.Gyote. muhabbatnoma (nemis tilidan Yanglish Egamova tarjimasi).
Toshkent. Sharq, 2013.

+Stefan Tsvayg. Ayol hayotidan yigirma to‘rt soat (nemis tilidan Botir Rahmonov
tarjimasi). Toshkent. O‘zbekiston, 2013.

#Elke Haydenrayh, Bernd Shreyder. Azaliy ishq (nemis tilidan Hafiza
Qo‘chqorova va Furkat Soatov tarjimasi). Toshkent. Nihol, 2013.

* Aka-uka Grimmlar (nemis tilidan Shahnoza Nazarova tarjimasi). Qarshi. Qarshi
davlat universiteti nashriyoti, 2014.

*Yurgen Koppenshtayner. Avstriya (nemis tilidan Shuhratxon Imyaminova
tarjimasi). Toshkent. Cho‘lpon, 2014.

#£Armo Gayger. Quvg‘indagi keksa girol (nemis tilidan Mirzali Akbarov
tarjimasi). Toshkent. Faylasuflar nashriyoti, 2015.

#Aka-uka Grimmlar ertaklari. Mittivoylar sovg‘asi (nemis tilidan Xurram-
Gulruh Rahimovalar tarjimasi). Toshkent. O‘zbekiston, 2015.

#Aka-uka Grimmlar ertaklari. Yalqov to‘quvchi (nemis tilidan Xurram- Gulruh
Rahimovalar tarjimasi). Toshkent. O‘zbekiston, 2015.

#Aka-uka Grimmlar ertaklari. Bo‘ron kampir (nemis tilidan Xurram- Gulruh
Rahimovalar tarjimasi). Toshkent. O‘zbekiston, 2015.
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#Daniel Glattauyer. Shimol shamoli shashti (nemis tilidan Hafiza Qo‘chqorova
tarjimasi). Toshkent. Nihol, 2016.

*+0°zbek va olmon adabiyotidan tarjima namunalari (nemis tilidan Shuhratxon
Imyaminova tarjimasi). Toshkent. Tafakkur, 2016.

#Olmon nasridan va o‘zbek olmon she’riyatidan tarjima namunalari (o‘zbek
tilidan nemis tiliga S.Radjapova, Mahzuna Rahimova, nemis tilidan M.Xasanova,
P.Pirimqulova va O.Jabborovalar tarjimasi). Toshkent. Zamon poligraf, 2017.

*Frants Kafka. Jazo kaloniyasida (nemis tilidan Shahnoza Quvonova tarjimasi).
Toshkent. Voris nashriyoti, 2017.

#Dorote Elmiger. Jasorat tafti (nemis tilidan o‘zbek tiliga Hafiza Qo‘chqorova
tarjimasi). Toshkent. Turon, 2017.

+Frantz Holer. Sayr sayqali (nemis tilidan Hafiza Qo‘chqorova va Furkat Soatov
tarjimasi). Toshkent. Akademnashr, 2018.

Mustagqillikdan so‘ng nasrga oid badiiy asarlarning o‘zbek tilidan nemis
tiliga bevosita tarjimalari.

v'Der Siindensack. Schwinke, Anekdoten und Witze von Nasriddin Afandi aus
Usbekistan. Gustav Kiepenheuer Verlag GmbH, Leipzig und Weimer, 1991.

v'Usbekischer Volkshumor. Wer die Maus unter dem Arm kitzelt. Witze und
Anekdoten um Nasriddin Afandi (o‘zbek tilidan nemis tiliga Yo‘ldosh Parda
tarjimasi). Taschkent: Usbekistan, 1995.

v’ Gabriella Keller. Mirchen aus Samarkand (o‘zbek tilidan nemis tiliga Xurram
Rahimov tarjimasi). 2001/2002.

v'Usbekische Volksmirchen (o‘zbek tilidan nemis tiliga Zohirjon Akramxonov
tarjimasi). Taschkent: Adib nashriyoti, 2012.

v’ Geschichten entlang der Seidenstrasse. Weisheit des Orients (o‘zbek tilidan
nemis tiliga Oybek Ostonov tarjimasi). Toshkent. Akademnashr, 2013.

v’ Abdulla Kahhor. Der Granatapfel (o‘zbek tilidan nemis tiliga Oybek Ostonov
tarjimasi). Toshkent. Akademnashr, 2013.

v Alisher Navoiy hikmatlari. O‘zbek xalq ertaklari. O‘tkir Hoshimov — Urushning
so‘ngi qurboni (o‘zbek tilidan nemis tiliga Shuhratxon Imyaminova, M.Qosimova,
D.Saidova, Samariddin Yusupov, D.Nomozova, U.Eshonqulova, G.Ergashova va
D.Yo‘ldoshavalar tarjimasi). Toshkent. Mumtoz so‘z, 2013.

v'O‘roz Haydar. Falak favvorasi. Aforizmlar, sonetlar, she’rlar (o‘zbek tilidan
nemis tiliga Mirzali Akbarov tarjimasi). Qarshi. Nasaf, 2013.

v'Isxogjon Nishonov. Afg‘on shamoli (o‘zbek tilidan nemis tiliga Zohirjon
Sodiqov tarjimasi). Friedber. Verlagshaus Schlosser. 2013.

v O‘tkir Hoshimov. Dunyoning ishlari (o‘zbek tilidan nemis tiliga Oybek Ostonov
tarjimasi). Toshkent. Akademnashr, 2014.

v G'ofur G‘o‘lom. Shum bola (o‘zbek tilidan nemis tiliga Oybek Ostonov
tarjimasi). Toshkent. Akademnashr, 2014.

Mustagqillikdan so‘ng nafagat nemis tilidan, balki boshqa tillardan, shu jumladan
boshqga tillarga ham ko‘plab asarlar to‘g‘ridan-to‘g‘ri, bevosita tarjima qilindi. Bu
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quvonarli hol alabatta, biroq bunday asar tarjimalari ko‘payishi uning saviyasiga ham
ta’sir o‘tkazmay qolmaydi degani emas. Ba’zi zo‘raki tarjimonlar na til va na tarjima
mahoratiga ega bo‘lmay, bu ishga qo‘l urgani yaqqol namoyon bo‘lib qolmoqda.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO‘YXATI:
1. Sh.S.Imyaminova. Badiiy asar tarjimasi. Kamalak. Toshkent-2018

FOYDALANILGAN INTERNET SAYTLARI:

1. https://n.ziyouz.com/portal-haqida/xarita/suhbatlar/tarjima-nazariyasi-va-
tanqidi-muammolari-davra-suhbati
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BIR XIL NOMLI TRIGONOMETRIK FUNKSIYALARNI TENGLIGI
HOSSALARIDAN FOYDALANIB YECHILADIGAN TENGLAMALAR

Muattar Tuxtabayeva
Toshkent “Temurbeklar maktabi” bosh o'qituvchisi

Annotasiya: Ushbu maqolada bir xil nomli trigonometrik funksiyalar tengligi
xossalaridan  foydalanib, yechiladigan tenglamalar keltirilgan.Trigonometrik
tenglamalarni bir xil nomli trigonometrik funksiyalarni tengligiga olib kelish usullari
amalda misollar orqali ko'rsatib beriladi. Bundan tashqgari teorema birga zaruriylik va
yetarlilik shartlarining bajarilishi isbotlash orgali amalga oshiriladi.

Kalit so'zlar : Trigonometrik tenglama, teorema, sin x , cos x , tg x , burchak

Ko'p trigonometrik tenglamalarni bir hil nomli trigonometrik funksiyalarni
tengligiga olib kelish mumkin y'ani a) sin = sin # , b) cos €= cos 3, ¢) tg x= tgf
tengliklarni qanoatlantiruvchi ikkita o va B burchaklarni topishga.Bu ikkita burchak
teng bo'lish shartlarini ko rib o' tamiz .

Teorema I. Ikkita burchak sinuslari teng bo'lishi uchun bu ikki burchak ayirmasi
2nnga teng bo'lishi yoki bu burchaklar yig'indisi (2n+1)n ga teng bo'lishi zarur va
etarlidir .

Zarurlik shartini isboti .

Bizga sin o« = sin f berilgan bo'lsin . Yechimimiz a-p=2nn yoki a+f= 2n+1) 7 ,
n€Z ekanligini isbot qilish kerak .

Berilgan shartga ko'ra sinx —sinf =0, 2Sin0:—ﬁCOS# =0,
Bu quyidagi hollarda bajariladi:l)sin% =0 ,% = nrr ,bundanx —f = 2nm,n € Z
bolishligi kelib chiqadi . Yoki 2) = =0, Z£=2(2n+1), bundan o +f =

m (2n + 1),n € Z bo'lishligi kelib chiqadi.

Etarlilik shartini isboti :

1) da «x-—-f=2nm,n€Z yoki «x +f =m(2n+1),n € Z ekanligi berilgan .
sin « = sin 8 ekanligini isbot qilishimiz kerak .

«x —f3 = 2nm ,n € Z shartidan x= B + 2nm,n € Z kelib chigadi .

sin x = sin(f + 2nm) , 2nm bu funksiyani davri ekanligidan sin o= sinf kelib

chiqgadi .

Yoki 2) da «+f=nm(2n+1),n€Z yoki f=n(2n+1)—x, n € Z u holda

sinf =sin(mr 2n+1)—x) , sinf =sin(2nrt + (1 — a)), sinf =sin(rt —a)

yani sin f§ = sina ekanligi kelib chiqadi .

Misollar.

a) sin3,8m = sinl,2m bu ayniyat bo'ladi chunki 3,8n+1,2n=5n

b) sin 5,3m = —sin 2,7, sinus funksiyamiz toq funksiya bo'lganligidan

sin 5,3w = sin(— 2,7mr) vabundan 5,3w — (—2,7m) = 8w bo'ladi .
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v) sin 880° = sin 380° bu yerda 880°+ 380°=1260"=7*180"

g) sin3,2m # sin 0,8 chunki bu yerda birorta shartlar bajarilmayapdi .Sababi bu
ikki burchakni yig'indisi toq sondagi m ga teng bo’lishi kerak edi . Bu yerda bu ikki
burchak yig'indisi 4  ga teng bo'lib qoladi .

Teorema II. Ikki burchak cosinuslari o'zaro teng bo'lishi uchun bu burchaklar
ayirmasi juft sondagi  ga yoki bu burchaklar yig'indisi juft sondagi m ga teng bo’lishi
zarur va etarlidir .

Zarurlik shartini isboti .

Bizga cos o« = cos [ berilgan bo'lsin . Yechimimiz a-B=2nn yoki a+f= 2n n , n€Z

shartni gqanoatlantirishini isbot qilish kerak .
x—f X+

Berilgan shartga ko'ra cos« —cosf =0, -2sinTcosT =0,

Bu quyidagi hollarda bajariladi : 1) sin “;B =0 ,OC;B =nmw,x —f =2nm,n € Z.
Yoki2) L =0, ZL=nm, .« +f=2wnn€Z

Etarlilik isboti :

l)da « —f =2nm,n € Z yoki X +f = 2nm ,n € Z ekanligi berilgan .
cos o« = cos f ekanligini isbot qilishimiz kerak .
x —f = 2nm,n € Zshartidan «x=  + 2nm ,n € Z kelib chiqadi.
cos X = cos(f + 2nm) , 2nm bu funksiyani davri ekanligidan cos «= cos [ kelib
chiqadi .
Yoki2)da <« +f =2nm,n € Z yoki f = 2nmt —x, n € Z u holda
cos f = cos(2nm—x) , cos f = cos( — a), yani cosf = cosa
Misollar :
b)  cos4,7m = cos3,3m bu ayniyat bo'ladi chunki 4,7n+3,371=8n
b) cos15m =cosllm buyerda 157 — 11w = 4 demak bu ayniyat bo'ladi .
v) cos17,3m = cos 11,3 buyerda 17,3m-11,3n=61
g) cos5,3m # cos 3,7r  chunki bu yerda birorta shartlar bajarilmayapdi .Sababi bu
ikki burchakni yig'indisi toq sondagi m ga teng bo'ladi . Bu yerda bu ikki burchak
yig'indisi 9 w ga teng bo’lib qoladi .
Teorema IIl.ikkita burchak tangenslari teng bo'lishi uchun bu burchaklarning har
birida tangensi mavjud bo lishlari va bu burchaklarning farqi k* m, bu yerda
k€ Z bo’lishi zarur va etarlidir .
Etarlilik shartini isboti :
Berilgan : tg x=tgfB,a + 2k + 1)% vaf #+ (2k + 1)§,k €Z «—B=kn
ekanligini isbot qilish kerak .

sinte-h) _ , shartimizga ko'ra
cosa cosf

cos x# 0 va cosf # 0 bo'lganligidan sin(x —f) = 0; bundan —f = kn .k € Z
Zaruriylik shartini isboti:
Berilgan: o« —f8 = km a # (2k + 1)% va B # (2k + 1)§,k ez

tg x= tgp ekanligini isbotlash kerak .

Shartimizni berilishiga ko'ra tg < —tgf = 0;
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Isbot : o« —f = kmr ekanligidan = kmr +  bundan tg x=tgf ga « ni o'rniga
qiymatini qoyamiz . tg(kmr + f ) = tgf bo’ladi .  bu tangensni davri bo'lganligi
uchun tg «= tgf bo'ladi.

Misollar :

a) tg9,7t = tgl,7mr bu yerda tangens ikki burchakda ham aniglangan . 9,7m —
1,7t = 8w

b) tg8,7m = —tgl,3m , tg8,7m = tg(—1,3m) bu ikki burchakning tangensi mavjud.
Va8,7mr — (—1,3m) = 10w

V) tg %n =tg gn ifoda ma’noga ega emas chunki tangenslar bu burchaklarda mavjud

emas .Ikkinchi shart %n + §n=4n bajarilsa ham .

g) tg4,3m + tg(—2,5m) chunki bu yerda ikkala shart ham bajarilmaydi . 4,3m —
2,5m = 6,8m # km, k € Z va tg2,5m mavjud emas .
Shu hossalardan foydalanib trigonometrik tenglamalarni yechishga qollasak bo'ladi .

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. Algebra va matematik analiz asoslari (I-qism,Toshkent, 2011. 10-nashri).
2. Algebra va matematik analiz asoslari (II-qism,Toshkent, 2011. 10-nashri).

98



International Scientific-Practical Distance Conference 2021 /VI
«The 21* Century Skills for Professional Activity»

COBPEMEHHAS PEHEBASI CATYALIUS B YCJIOBUAX
KOMMYHUKATUBHOU KOMIIETEHIIUU CTYAEHTOB

Jxamuiiosa Jlunopom
[TpemogaBaTens kadeapsl y30eKCKOTO si3bika U muTepatypsl [llaxprcab3ckoro
¢bummana TI'TTY um. Huzamu

AnHoramusi. KoMMyHUKaTHMBHAs  KOMIIETEHTHOCTb  OOBIYHO  O3HA4aeT
CIIOCOOHOCTh YCTaHABIMBATh U MOMAJEPKUBATH HEOOXOJMMBIE CBSI3H C JPYTUMHU
moaeMu. KommneTeHiust BkIItouaeT B ce0si HAOOp 3HAHMM, HABHIKOB M KOMIIETCHIIHA,
obecnieunBarOnMX dPPeKTUBHOE O0IIEHUE. DTOT TUIl KOMIIETCHIIUU BKJIIOYAET B CeOs
CIIOCOOHOCTh HM3MEHATh IIIYyOMHY U O00BEM OOIIEHHs, YTOObl MX MOHUMAIH U
MMOHUMAaJIM MAPTHEPHI 110 OOLIEHUIO.

Kuarouesbie ciioBa: KoMMyHUKaTUBHAsT KOMIIETEHLIMS, COCTOSIHUE COBPEMEHHOM
peuH, OCHOBHBIE YEpPThl M TEHACHIUHU, MNPOPECCHOHAINU3M, BYJIbIApU3M, 3BYKH,
KapTrOHBI

KoMMyHUKaTHBHASE KOMIIETEHTHOCTh — 3TO OIBIT Pa3BUBAIOIIETOCS U BO MHOTOM
OCO3HAHHOTO OOIICHHS MEXKY JIFOJbMHU, KOTOPBIN (OPMUPYETCSI B KOHTEKCTE MPSIMOTO
B3anumozencTBud. [Iporecc MnoBbllIeHUsT KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIIETEHIMU CBSI3aH C
pazBuTHeM JUYHOCTH. CpelcTBa pPEryJIUpOBaHUS KOMMYHUKATUBHBIX JIBMO)KCHHM
SBJISIFOTCSL YaCThIO YEJIOBEYECKOW KYJIBTYpPbl, U HX aCCUMUISIMA W oOoraiieHue
MPOUCXOJUT TI0O TEM K€ 3aKOHaM, YTO W Ppa3BUTHE, M BOCIPOU3BOJICTBO BCETO
KyJIbTYpHOTO Hacieaus. Bo MHOTHX Ciydasx MOJydeHHEe KOMMYHUKATHBHOTO OTIBITA
MIPOMCXONT TOJBKO B TIPOIIECCE MPSIMOTO B3aumMoieicTBus. M3 mutepaTypsl, Tearpa u
KHHO MOXXHO TakKe y3HaTh O TMPHUPOJE KOMMYHHKATHBHBIX CHTYaIlud, MpoOeMax
MEXJIMYHOCTHBIX OTHOLIEHWM M crmocobax MuX pelieHus. B mporecce ocBoeHus
KOMMYHUKATUBHOM cQephl 4YeJOBEK TMOJy4aeT OT KYJbTYPHOM Cpelbl CpelcTBa
aHaM3a KOMMYHUKATUBHBIX CUTYallMi B BEpOATbHBIX U BU3YaJIbHBIX (popmax.

KoMMyHUKaTMBHAsE KOMIIETEHTHOCTh MOJpa3yMeBaeT THUOKOCTb U CBOOOAY
WCIIOJIb30BAaHUsI BEpOAbHBIX W HEBEPOAIBHBIX CPEICTB OOIICHUS ¢ MOXKET
paccMaTpUBATLCA KaK KaTETOpHs, PETyIUPYIOIIas CUCTEMY OTHOIIECHUW YEeIOBEKa K
camomy ce0e, K €CTECTBEHHOMY M COLIUATIbHOMY MHUPY.

CocTosiHHE  COBPEMEHHOM pedyu — ITO  BOBJICYECHHOCTh  IIMPOKOU
OOIIIECTBEHHOCTH B TNYOJWYHYIO peyb, €€ BHUABl (TOJUTHUYECKas, BOCHHAas,
JTUTUIOMAaTUYEeCKasi, akaJieMUuecKas, 1epKOBHAs, JEJIOBasi) W KaHPbl (pedb, JEKIIHS,
MPOTIOBE/Ib, MUTUHIOBasI p€Ub, OOIIECTBEHHOE 00CYKJIeHHE U T. [].)

Oc00EHHOCTBIO COBPEMEHHOW MyOJIMYHON peueBOM KOMMYHUKAIIUU SIBIISIETCS €€
JMAJIOT: 9acTO pa3udHbIe (POPMBI IHATIOTa, ONOCPEIOBAHHBIC CPEICTBAMH MacCOBOU
uHpopManmu (nebaThl, AUCKYCCHM, TOJIEMHUKa, TejeaedaThl, MHTEPBbIO). Paszrosop
TEJEBEIYIIEr0o U €ro rocTtd B CTYIUHU, KaK MPaBWIIO, MpPEAnojaraer NpUCYTCTBUE
IpYroro, TPETbEro YYacTHUKA - ayJUTOPUH, YTO MOKHO BBIPA3UTh HW3BECTHOU
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dbopmymoit: «Cracn6o BceM, 94TO CerofHs ¢ HaMmu. VIHOT/1a MOTUTHYECKUE COTTCPHUKH,
onrnH B CMMH, 3akimoyaroT J0OroBOp JApyr C JpPyroM, CHayajla 3aBOEBbIBas
MOTEHLUAJIBHBIX U30UpaTeNiell U BBICTYMAast OT UMEHU ayIUTOPHUH.

B o6mienun nuanor taxke mposiBisieTcss B MOHOJIoruueckor popme peunt. UtoOb!
ObITh 3(PPEKTUBHBIM, MOHOJOI (JEKLUsS, JEKUUS, BBICTYIUICHUE Ha MUTHHIE,
BBICTYIUIEHHE yuMTens B kimacce u T. J|.) JlomkeH BKIOYaTh CpeAcTBa JAMajora:
oOpallieHue, BONPOC WIW OTBETHBIE JIEHCTBUS, YACTULbI, BBOJHBIE CIOBAa U (pasbl,
MO3BOJISIOLIME CIYIIATENb JODKEH O00IIAaThes, MPOoOYXKAaTh U MOAAEPKUBATh €r0 WU
€€ BHUMAaHHE U NHTEPEC K PEUH.

CocTosiHHE PYCCKOTO SI3bIKa B Hallle BpEMsI OIpeieseTcs psaaoM (haKTOpOB.

1. CocTaB y4aCTHUKOB OOIIECTBEHHOIO M KOJJIEKTUBHOTO IUAJIOTra CTPEMUTENBHO
pacIIMpseTcs: HOBbIE CIIOM HACEJIEHHsI OCBaWBAIOT POJib CIIMKEPOB, POJIb MHUCATENEH B
razerax n xypHamax. C konna 1980-x romoB ThICSAYM JIFONEW C pa3sHbIM YPOBHEM
pEeYeBOM KyJbTYypbl UMEIU BO3MOXKHOCTh BBICTYNATh yOJIUYHO.

2. Pe3ko ociabneHsl 1ieH3ypa u aBTo 1ieH3ypa B CMU, koTopkie paHee BO MHOI'OM
ONPEIENSUIA XapaKTep peYeBOro NOBEACHMUS.

3. B peun ycunuBaeTcs JUYHOCTHOE Hadayo. be3nukas u Oe3agpecHas peub
MMEET KOHKPETHBIM aJpec M 3aMEHseTCs JIMYHOM pedblo. buosornmueckas mpupona
YCTHOTO ¥ MUCbMEHHOT'O OOIIEHUSI PacTeT.

4. Pacmmpsiercs HE TOJBKO JMYHOE, HO W MyOJWYHOE BepOaibHOE OOIIeHUE.
Jltoau Oosibliie HE TOBOPST U HE UUTAIOT 3apaHee 3anucaHHble peur. OHU TOBOPAT.

5. MeHAI0TCSl BayKHBIE MapaMeTphbl TEUEHUS YCTHBIX (OopM myOIUYHOTO OOIICHHUS:
CHOCOOHOCTh JOKJIAAuuWKa oOOpamaTbCs K ayJuTOPUU HANpSIMYI0 U B3IJISLIBI
ayJIMTOPUH HA BBICTYHAIOLIUX.

6. CuTyallui M >kaHpbl OOLIEHUSI MEHSIOTCA Kak B cdepe oOlecTBa, Tak U B
chepe nuyHOro ooOmenus. Hcuesna crporas cdepa opuUUATBHBIX CBA3EH C
oOIIECTBEHHOCThI0. B cepe maccoBoli KOMMYHHMKAIMU POXKIAETCSI MHOTO HOBBIX
aHPOB yCTHOW myOnuyHOM peun. CyXxoro JUKTOpa pajvo M TEIEBUICHUS 3aMEHUII
HOBUYOK, KOTOPBIA pa3MbIIUISIL, ITYTHJI, BRICKA3bIBAJl CBOE MHEHUE.

7. Tlcuxoyiorndeckoe HENpUsATHE OHPOKPATHYECKOrO S3blKa B MPOILIOM (Tak
Ha3bIBAEMOTO «B3/10pa») PacTeT.

8. IlosBnsieTcst xenaHue pa3paboTaThb HOBBIE CPEACTBA BBIPAXKEHHS, HOBBIC
(dhopMbI N300paKEHUSI, HOBBIE THITHI 0OpAIICHUSI K HE3HAKOMBIM JTFOJISIM.

9. Hapsiny ¢ poxxaeHneM Ha3BaHUI HOBBIX COOBITHH BO3POXKIAIOTCS HAa3BAHUS
COOBITUM, KOTOpbIE OBUIM BO3BpALICHBI U3 MPOILIOTO, 3alpelieHbl WIA OTBEPTHYTHI
IIPU TOTAJIUTAPU3MEY.

CBo0Oosa 1 cB00O/Ia pEYEBOT0O MOBEACHUS IPUBOJIUT K PACIIATHIBAHUIO A3BIKOBBIX
HOPM, YBEJIMYEHUIO SI3bIKOBOM BApUATUBHOCTH (pa3pelieHbl pa3Hble BAPUAHTHI BMECTO
€AMHCTBEHHOM pa3peieHHON (GOpMBbI S3bIKOBOW €IUHUIIBI).

CoBpeMeHHBIE TCHACHIIMY YCTHON peun

MexaHu3Mbl B3aMMOJEHCTBUS JIMTEPATYPHOrO sA3bIKA C HEIUTEPATYPHBIMU
o0JacTIMMU peuYd HEJb3s CUUTATh MOJHOCTbIO M3YYEHHBIMU. B 3TOH CBs3M 00/1bILION
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MHTEpPEC  NPEICTAaBIAIOT 00pa3  aCCUMWIALIMM  Pa3IMYHBIMU  COLMAIbHBIMH
AualieKTaMu, Tpo(eCCHOHATBHBIM KApPTOHOM, JKapTOHHBIM CJIOBApPEM, MOJIOJCKHBIM
KAproHOM. A Takke 00pa3 aCCUMUIISIIUN HAPOIHBIM U JTUTEPATYPHBIM SI3BIKAMHU.

Hemureparypnsriii cioBapps aenurtces Ha: 1) [Ipodheccnonanusm 2) Bymbrapusm 3)
3Byku 4) Kapronbsl. 9Ta 4acTh CIOBapsi OTIMYACTCS CJIOBECHBIM M He(hOpMalIbHBIM
XapaKTepOM.

[Ipodeccuonanusm - 3T0 CJIOBO, UCHOJIb3yeMOE HEOOJIBITUMU TPYIIIaMU JIIOCH,
00BEIMHEHHBIX ONpeIeICHHOM podeccuei.

BynbsrapusmoB - 3T0 TpyOble CIIOBA, KOTOpbIE OOBIYHO HE HCIOJb3YIOTCS
0o0pa30BaHHBIMU JIIOJIBMU B OOILECTBE, CIELMAIBHBIA CJIOBAPh, HCIOIb3yEMbIH
JIOJbMH C HHU3KUM  COLIMAJIBHBIM  CTAaTyCOM: 3aKJIIOYEHHBIMH, TOPTOBLIAMH
HapKOTUKaMH, O€3IOMHBIMH U TaK JaJIEe.

CneHr - 3TO cClOBa C 3araJOYHbIM 3HAYEHHEM, KOTOPBIE HCIOIb3YIOTCSA
ONpeeIeHHBIMA COMATBHBIMU UM OOLIMMU UHTEPECAMH U HE BCEM MOHSITHBI.

CrneHr - 3T0 cj0Ba, KOTOPbIE OOBIYHO CUHMTAIOTCS HAPYIICHHEM OOIIEMPUHATHIX
A3BIKOBBIX HOPM. OTO OYEHb BBIPA3UTEJIbHBIE HWPOHUYHBIE CJIOBA, KOTOPBIE
UCIIONIB3YIOTCS sl 0003HAYEHUSI BELEH, O KOTOPBIX Mbl TOBOPHUM B IOBCEIHEBHOM
KU3ZHU.

«2Kapron»-peub OTHOCUTEIBHO OTKPBITOM COLMAIbHONW UM MPO(hecCHOHATBHON
Ipynmnbl, KOTOpasi OTJIMYAETCsl OT OOIIEro pa3rOBOPHOIO s3bIKa OCO0OM CTPYKTYpoOi
CJIOB M CJIOBOCOUYETAHHM. ITO OOIINIA SA3BIK, ITOHSITHBIN TOJBKO B OTIPEICIICHHOM cpelie,
B KOTOPOM COJIEPKHUT UCKYCCTBEHHbIE, MHOT'/1a OOBIYHBIE CJIOBA U CIIOBOCOYETAHMSL.

B mmpokom cMbiciie aBTOPUTET YelloBE€Ka B OOIICHUHM MOKHO ONPENEIUTh Kak
€ro CrocCOOHOCTH B MEKJIMYHOCTHOM BOCIPHUSTUH, MEXJIMYHOCTHOM OOUIEHUU U
MEXJITMYHOCTHBIX OTHOLLICHUSX.

KoMMmyHUKaIust B MEXIMYHOCTHOM OOLIEHUHU

- 3TO HE TO XK€ camoe, YTO MPoCcToi 0OMeH HH(popMalueld, TOTOMY UTO:

- MEX]y JIFOJIbMH CYLIECTBYIOT OMPEIEICHHbBIE MEKJIUYHOCTHBIE OTHOIICHHUS;

- 3TU OTHOLLEHUSI MEHAIOTCS;

- «MBICJIb HE paBHA OyKBaJIbHOMY 3HAUEHHIO CIOBaY.

Jlureparypa
1. AnekcanapoBa O.B. HekxoTopue BOmpoCH JOTHUKH, METOJOJIOTHH W ¢unocodhun
s3bIKa // BOTpockl f3bika 3Hanus. -1985. - 72-73 c.
2. babanckuii O. K. ITemarornka M., 2004. C. 33-34.
3. 3BerunueB B.A. O nayunom Hacnenuu Bunrenma ¢ou I'ymGonbra // I'ymbonr B.
N30panHble Tpyau 1o si3blkazHaHuio. - M.: 1984. -86 c.
4. 3umnsis U. A. Ilcuxonorust o0yueHust HHOCTPaHHBIM si3bIKaM B 1ikose. M., 1991.
5. Jlepuep U. A. [Iponecc 06yuenus u ero 3akonomepaoctu. M., 2004. C. 66.
6. Cadapos I11. Cuctema peueBoro oOmieHus. Y HUBEpCaJIbHON U 3THOCTIECU(UUECKOM.
Camapkana. Cam.ota.uz-Ba uM. I'adypa I'yimsama. 1991. -170 c.
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RUS TILI VA ADABIYOTI DARSLARIDA TA'LIM SIFATINI OSHIRISH

Nabiyeva Dilshoda Urakovna
Nizomiy nomidagi TDPU Shahrisabz filialining o’zbek tili va adabiyoti kafedrasi rus
tili o’qituvchisi

Annotatsiya. Ushbu maqola ta’lim jarayonida yuzaga keladigan muammolar va
uning yechimlari, ta’lim sifatini oshirish usullari, zamonaviy ta’limda o’qituvchiga
go’yiladigan talablar haqida izlanashilar olib borilgan.

Kalit so’zlar: zamonaviy ta’lim, bilim sifati, psixologik muammolar, gurux
texnologiyalari, ta’limga zamonaviy yondashuv, og’zaki ish uslublari.

Ta'lim sifati zamonaviy ta’lim muassasalarining asosiy muammolaridan biridir.

Kipling shunday deb yozgan edi: «Ta'lim dunyodagi ne'matlarning eng buyukidir,
agar u eng sifatli bo'lsa. Aks holda, bu umuman befoyda".

Talabalarning bilim sifatini oshirish uchun dars jarayonida quyidagilardan
unumki foydalanish lozim:

e Darsga yuqori sifatli tayyorgarlik.

e Darsga, o'quv jarayoniga psixologik munosabat.
e Bilimlar sifatini nazorat qilish.

e O'qituvchining shaxsiyati, uning vakolati

Ushbu muammoni muvaffaqiyatli hal qilishda rus tili va adabiyoti darslarida,
shuningdek, darsdan tashqari soatlarda faol foydalanadigan yangi ta'lim
texnologiyalari va ularning individual elementlari yordam beradi.

Quyidagi ta'lim texnologiyalaridan faol foydalanish ushbu muammolar yechimiga
olib keladi:

- guruh texnologiyalari (juftlikda, guruhda ishlash);

- muammoli-qidiruv mashg'ulotlari;

- tabaqalashtirilgan ta'lim texnologiyalari;

- integratsiya texnologiyasi;

- 0o'yin usullaridan foydalanish texnologiyasi,

Juftlik bo'yicha hamkorlik - bu hamkorlik va o'zaro yordam uchun ideal shakl. Bir
juftlikda talabalar bir-birlarini tekshirishlari, yangi materiallarni mustahkamlashlari,
o'tganlarini takrorlashlari mumkin.

Og'zaki ishda quyidagi turdagi topshiriqlardan foydalaniladi:

1. Qoidani o'zaro tekshirish (og'zaki so'roq qilish). Talaba yonidagi talabaga
qoidani aytadi, misollar keltiradi, ularni tushuntiradi. Keyin talabalar rollarni
almashadilar, bir-birlarini baholaydilar. O'gituvchi har qanday juftlikdan so'rashi
mumkin.

2. Xuddi shu topshiriq biroz o'zgartirilgan: bitta talaba o'rganilgan material
bo'yicha savol beradi, ikkinchisi javob beradi. Ularning suhbati doskada eshitiladi.
Ta'lim muloqoti e'tiborni tortadi, ishga aralashishga undaydi.
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3. Uy vazifasi bilan quyidagi og'zaki ish shaklidan ham foydalaniladi: biri
so'raydi, boshqasi javob beradi. Savollar juda xilma-xil bo'lishi mumkin: uy
mashgqlarida ildizda urg'usiz unli uchun ikkita so'z toping, mavzu va asosiy g'oyani
aniglang, gapning grammatik asoslarini toping, muvofiqlashtirish, boshqarish, tobe
bog’lanishga misollar keltiring. Ushbu ish murakkab uy vazifalarini tekshirish uchun
foydalidir.

4. Bir juftlikdagi yozma ishlarda talabalar ushbu ish turini o’zaro sheriklari uchun
lug'at diktanti shaklini juda yaxshi ko'radilar. Uyda talabalar o'rganilgan imlo
goidalariga binoan "Tuzilgan..." ko'rsatmasi bilan alohida kartada imlo yetishmayotgan
diktant tuzadilar. Darsda kartalarni almashtirib, topshirigni bajarib bo'lgach, ular
quyida "Bajarildi..." 1mzosini olishadi. Kartalarni rasmiylashtirish imlo va tinish
belgilarida hushyorlikni, mas'uliyatni rivojlantiradi, maktab o'quvchilarining so'z
boyligini kengaytirishga yordam beradi, o'quv kitobi, ma'lumotnomalar bilan ishlashni
o'rgatadi.

Bilim sifati - o'quvchilarning o'quv-bilish faoliyati natijalarini tavsiflovchi
ajralmas to'plam: to'liglik, chuqurlik, samaradorlik, moslashuvchanlik, konkretlik,
umumlashtirish, sistematiklik, onglilik, kuch. Bu zamon bilan hamnafas bo'lish uchun
doimiy ishlashni, yaxshilanishni talab giladigan narsa.

Ta'lim sifatining tarkibiy qismlari quyidagilardan iborat:

» maktab o'quvchilarini ta'lim yo'nalishlari bo'yicha o'qitish sifati;

* maktab o'quvchilarining umumiy ta'lim ko'nikmalarini shakllantirish sifati
(darslik, matn bilan ishlash, reja tuzish, tahlil qilish, xulosa chiqgarish qobiliyati va
boshgqalar);

» maktab o'quvchilarining tarbiyasi sifati (maxsus usullar bilan nazorat gilinadi);

* maktab o'quvchilarining shaxsiyatining rivojlanish sifati (emotsionallik, iroda,
kognitiv qiziqish, motivatsiya va boshqalar);

* ijtimo1y moslashuv sifati (jamiyatda o'ziga xos "joy" topish qobiliyati).

Boshlang'ich ta'lim - bu bola rivojlanishining alohida bosqichidir. Birinchi marta
ta'lim faoliyati etakchiga aylanadi. Ammo boshlang'ich maktab o'quvchisi ham
o'ynashni yaxshi ko'radigan bola. Darsdagi bolalar qiziqish uyg'otadigan, shu bilan
birga, ular yangi bilimlarni o'zlashtirgan holda, o'ylash, o'quv materiallari bilan
ishlashni o'rganishlari uchun o'z 1shingizni qanday tuzish kerak.

Buning uchun o'qituvchi ishini quyidagicha qurishi zarur:

* an'analarga rioya qilish va yangiliklarni joriy etish;

 malaka darajasini oshirish;

* eng yangi axborot texnologiyalarini o'zlashtirish va joriy etish;

Bunda o’qituvchi maktab o'quvchilarining odatdagi qiyinchiliklari va ularni
tuzatish sabablarini aniglaydi;

* talabalarning bilim sifati tizimining shakllanish darajasini ochib beradi;

» portfolio tuzish orqgali maktab o'quvchilarining individual yutuqlarini gayd etadi;

* talabalarning ijodiy qobiliyatlarini rivojlantirish bo'yicha loyiha tadbirlarini
tashkil etadi.
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Ta’limda doimo o'qituvchiga alohida rol beriladi, chunki u sifatli ta'limning
asosly harakatlantiruvchi kuchi hisoblanadi va u ba'zi bir xususiyatlarga ega bo'lishi
kerak, masalan:

« zamonaviy ta'lim texnologiyalariga ega bo'lish;

* 0'quv materialini tushunarli qilish qobiliyati;

* 0'qitish uslublarini ijodiy qo'llash;

* bolalar jamoasini tashkil qilish qobiliyati;

* bolalarga qiziqish;

* nutqning yorqinligi, xushmuomalalik, hayot bilan bog'ligligi, sinfdan tashqgarida
ishlash qobiliyati.

Zamonaviy sharoitda zamonaviy ta'lim texnologiyalari va usullarini o'zlashtirish
zarur.

Endi ta'lim tobora ko'proq shaxsiy va shaxsiy ehtiyojlar o'rtasida muvozanat
ta'minlanadigan va 0'z-0'zini rivojlantirish (0'z-0'zini rivojlantirish, 0'z-0'zini
tarbiyalash) mexanizmini ishga tushirish orqali shaxsga ta'sir qilishning bunday
texnologiyalari va usullarini yaratishga qaratilmoqda, shaxsning o'ziga xosligini
anglash va jamiyatni o'zgartirishga tayyorligini ta'minlash.

Hozirda ta'limni individuallashtirish va tabagalashtirish to'g'risida ko'p
gapirilayotganiga garamay, o'qituvchi ko'pincha ikkita sinf xonasi bir xil emasligini
unutadi. Har bir sinf jamoasi o'ziga xos xususiyatlarga, digqat markaziga va xatti-
harakatlarning o'ziga xos xususiyatlariga ega. Hoh oliy ta’limdagi talabalar bo’lsin,
hoh o’rta ta’lim o’quvchisi bo’lsin, ular uchun topshiriglarni tanlashda bularning
barchasini hisobga olish zarur.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1. “Ta’lim — tarbiya tizimini yanada takomillashtirishga oid qo’shimcha chora-
tadbirlar to’g’risida”gi O’zbekiston respublikasi prezidentining qarori PQ-4884
06.11.2020.
2. “Xalq ta’limi sohasidagi ilmiy — tadqiqot faoliyatini qo’llab quvvatlash hamda
uzluksiz kasbiy rivojlantirish tizimini joriy qilish chora — tadbirlari to’g’risida” gi
O’zbekiston respublikasi prezidentining qarori PQ-4963 25.01.2021.
3. “Xalq ta’limi tizimidagi maktabdan tashqari ta’lim samaradorligini tubdan oshirish
chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining garori PQ-
4467 30.09.2019.
4. UnenueB  A.B., IlerpoBckuit B.C., SxoBaeB AWM. wu 1p BHeapenue
MH()OPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTUH B MIPEAMETHOM U HAIIpeAMETHON nestenbHocTH / [lof
pen. A.B. UnenueBa. — M.: IIpocsemienue, 1995. — 240 ¢
5. Kynaruna W.}O. Bo3spactHas ncuxonorus: Pa3sutue peOeHka ot poxaeHus ao 17
net: Yue0. nocooue / M.YO. Kynaruna; YH-T Poc. akan. o6pazoBanus. - 4-¢ uzf. - M. :
YPAO, 1998
6. O0OpazoBarenpHas  mOporpaMma  MyHHMIMOANbHOrO  00II€00pa30BATEIHLHOTO
yupexaenust «Cpeansis ooiieodpasoBaTebHas mkoa No27 .
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7. TuxynoBa A.W., B.Il.Kanakuna. COOpHUK AMKTAHTOB M TBOpUeCcKuX pabot.// M.,
«IIpocsemenuey, 1992 r.

8. DnexTpoHHBIE 00pa30oBaTENIbHBIE PECYpPChl HOBOTO TMOKOJIEHUS: B BOIMPOCAX H
oTBeTax. — M.: AreHTcTBO «ConuanbHbiii poekT», 2007

9. 4xoBneB A.M. HWHPOpMalMUOHHO — KOMMYHHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTMH B
obpazoanuu- M.: IIpoceemenue, 2003

10. Sxones A.M. HudopmManmoHHO-KOMMYHUKAIMOHHBIE  TEXHOJOTUU B
TUCTAaHIIMOHHOM oOyuenuu: Jloknag Ha kpyriaom ctojie «MKT B aucTaHIMOHHOM
obpazoBanumn». — M.: MUA, 1999.
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MAWMHA (ACRIDOTHERES TRISTIS)HUHI' XYKAJIMK AXAMUSITH

PaiinmoB ABa3 PyctamoBuu
PycramoBa Moxunyp ABa3 Ku3u
byxopo 1aBiiaT yHUBEPCUTETH

AnHoTaumsi: J{lyHé Mukécuaa KynIapHUHT TabuaTaa Ba alHUKCca, XaJlK
XYKaJIUTUIaru aXxaMUATUra TOUPp KaTOp WIMHUKA TaIKUKOTIAap aMalira
omupuiarad. KylmiaapHUHT aXxaMUATH KyJla XUJIMa-XUIJIUTHHYA Ba Y3UTra XocC
AKOJIOTHK IIapOoMTIIapra ra OyiraH xap OUp peruoHja TypJimya XyCycHsT KacO
ATUIIMHYU XUcoOTa ojlranja, ymoy MacajllaHu Typ apeaJuHUHT TYpJH XyAyajaapu
MHCOJIM/IAa YPTaHUII Ha3apui Ba aMajui axaMUsATra ara.

Kaumur cysnap: I'y3a, Kyk kanrap, ['yarkapra, 3arusroH, 3or4ya, Kykkapra

KeHr TapkanraH Ba KyJa KyIm COHJa Y4YpOBYM MaifHa Y30eKHCTOH
mapouTuaa HadakaT KUILUIOK XY>KaJIUTU cOXacuja, Oaiku OyTyH OMOIIEHO3/1a MyXUM
DKOJIOTHUK axaMHUATTa dTa SKaHJIWTHHUA XucoOra oJraHaa, YHUHT XYKaJIUKAarud
axaMHUsATUTa TETUIUIM MacaJlaHd Xap TOMOHJamMa 4YyKyp YpraHull, eTKa3aJuraHu
doitmacu Ba OuO3apapilaHUIIIATH MINTAPOKUHU KUECHM TaxJIMJI KWIKII OpKalu
Oaxouaiml xaMJia OJIMHTaH HATWKaJapHU aMaluETra >KOpHil 3THI 1013ap0 caHaiaau.
Maszkyp  HUyHamuIIgard  TAAKUKOTIAD  aMajluid  OPHUTOJIOTUSIHUHT  MyXUM
WyHanmummapuaan Oupu OynuO, KylnUIlapHU >Kajl0 HJTHUIl Ba YyJIAPHUHT COHUHU
OOIIKApUWIl, WHCOH Ba Ta0uaT opacujard MyHOcaOaTIapHU ONTHUMAJLIAIITHPHUII
HYHANIMIIAIATH WIIJIAp caMapagopIUTHHH OITUPHUIITA XaM XU3MaT KWIa Iu .
Mabnymku, ytran acpuudr 50-70 dwmiapuaa pecnyOjiMKamMu3ga MalHAaHUHT COHHU
OyryHru kyHra HucOaran aHya kaMm Oynras. Illy ca6abmu yHUHT Tabuatnaru Ba Xajk
XYKaJUTHIard axamusiTd XaM XO3UprujeKk naoa3apd axaMusT KacO ATMara.
Anabuétiapga MalHaHUHT TaOuaTaa Ba alHUKCA, KUIDIOK XYKaJIUTHUJArd
aXaMHUATUTa, YHUHT Goipanmu €KW 3apapid Typ JKaHJIUTHHH OaxoJamra TeTHIIITH
oynran Oup katop mawiaymotriap 6op. K.P.Axmenor Ba A.M.IBanoB MmaitHaHU Yy3yM,
oJya, KapoJid, oJiMa Ba OOIlKa MeBajiapra 3apap €TKa3yB4YH 3apapKyHaHja cudaruga
taspudmnamca, A.K.Pycramos, X.C.Canux6ae, A.H.bormanos, JI.H. KamkapoB Ba
OoIKamap YHWHT KHUIUIOK XY)KAJIUTH 3apapKyHajaiapyd OuilaH O3WKJIAHUIITUHU
XyucoOra oiras xoJia, Gpoimany Ky Typu cudatuaa 6axonamanu [3;4;5;6].
H.M.IOnun maiinanu doiinanu typ cudaruna tabpudiaiigy Ba YHUHT YyFypuyK Ba
cou Kabu TypJiap KaTOpW YUTUPTKAJIAPHU KHUPHUIIAA MYXHM axaMUsATra STaJUTHHHU,
aMMoO ynapjaH (apk KuiauO, MeBajau Oofjapra Ba y3ym3opiiapra MYTJIAKO 3apap
eTKa3MacJUuru Ba (pakar yurdpTkaiap OWJiaH O3WKJIAHMIIMHU Tabkummtaau [10].
TankukoT ommbO OopwiTaH pPErHOHIAa MaWHA 3WWIMTHHUHT OINWINH, PaKOOATHHHT
Ky4dahuiy, TpoduK MyHocaOaTIapHUHT MypakkabiamryBu OusiaH OOFJIMK X0JiJ1a
YHUHT O3yKa CIEKTPUHUHI XKyJla KEHralumu xamjaa axaMUSTUHUHT Y3rapuiiu
cababnu yHra Hucbarad 6yHnaan 80 Hui oquH Oepuirad 1Kopuaard Tabpud OyryHru
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KyHra MOC KenMauau. DbyryHrnm KyHzma, MalHaHUHT XYXKAIMKIArd axaMUsATHHH
aHUKJal yTa MYXUM, MYpakkad Ba aMalMii OPHUTOJIOTHS OJAUJArd Jos3ap0
MacananapiaH OWpH caHamamd. VuMm MaBcymmapd Ba XaéTWi IMKJUIApHTra, SIIamI
KOUUJaru Mypakkad TpoQHK ajoKaiapra, MHCOHHUHI XY>KaluK (aoiausiTUra Kypa,
MalHaHUHT aXaMUITH XaM Xap Oup Xyayzjaa y3ura xoc.

Kanyou-Fapouit Kuzunkym mapouTnaa MailHaHUHT 3pTanuiiap rUjaoc, Y3yMHHUHT
Oapua HaBIapH, aHOP, AHXHP, XypMO, YpHUK, madToIM, HOK, MOMUIOpP Ba OOIIKa
YCUMIIMK TypJapyUHUHT MeBajapura 3U€H €TKa3WIlW, OHKUJTaH Ky3rd OyFaou
YpYFJIAPUHU UCTEHMOJI KUJIUII OpKAJIM TYNl COHUHMHI Kamaiuiura ca6a® Oynuimu
Ky3aTwiagu. AMMO YHUHT Ky3ru OyFloira erkaszanuraH 3apapu Passer indicus &ku
Corvus frugilegusra xaparasjaa >kyjaa kaM. MaliHa JOHJIM SKUHJIAPHUHT YpYyFIapHHH,
acocaH, 4OpBa Ba MappaHAaJIapHU O3MKJIAHTHPUII BaKTHUJa OEpUIIaIuraH OMyXTa €M
TapKUOUAaH OJIUILIA[IH.

Masbiymku, V36eKncTOHIa MEBAYHIIHK KYTIPOK TOF Ba TOF OJIAM XyAyAjiapuaa

puBoxianrad, Kanyou-Fapouit Kusunkympa sca acocuid MailioHJIapHH Fy3a Ba
OOILIOKIM 3KMHJIap srawiaiau. Ukkunuuaad, Oy epia MailHaJleK Kyl COH/Ia YYpOBYHU
XalapoTXyp Typaap JAesIpiau MHYK, MaBxXyJjJapd 3Ca COHM KaMJIMTH YYyH
3apapKyHaHJaJIapHU KUpUIIAa MaitHaJieK camapa 6epMaiiu.
FOxopunarmnapuu wunHoOatra onrannga, MaiiHa JKanyOu-FapOuit Kusunkym yuyH
doiinamu Typ caHamaar. TaaKUKOT YTKa3WiraH XyayJja YHUHT MeBajlapra Ba OOIIKa
03yKa OOBEKTIapura KaparaHja KYIpOK 3apapKyHaHAalap OWIaH O3UKJIAHUIIN Ba
O0uoTuk MyHocabarnapaaru ¢aoy UIITHPOKA XaM YHUHT (oHpanu Typ SKaHIUTUIAH
nanonaTt 6epaau. MaitHaHUHT nacTiad 3apapKyHaH/Ia XallapoTIapHUA KUPHIIIA Ky
caMapajy Typ PKAHJIUTU YYYH WKJIMMIAIITUPUITAHIUTHHY Ba YHUHT TapKaJIMIINMIA
XaM ymi0y XyCyCHUATH MYXHM VpPHUH SrajUlaraHjMTUHA HMHOOATra OJraHja YHUHT
doiigany Typ SKaHJIUTH 11y0Xa yIUFOTManIu.

MaiiHaHUHT XalK XYKaJIUTUJard axaMusaTUHU BU3yal Oaxojail OpKaiu
Kylujard HaTwxanap OJWMHAW. MailHa KHIUIOK XVXKalWuK SKUHIAPUHU JKHUIIJAAH
Oom1ad XOCUIHU WMFUIITUPUO OJIMII KapaéHurada Oyarad AaBpjAa SKUH Jajanapuia
OHT KV COHAA Wurwiaaurad, (aos JOMUHAHT Typ caHanagu. Ky3ru apma Ba
OyrnoiiHM Xamjaa OefaHu VpuIl, NajlaHu CYFOPWII, €pra HWIJIOB OepuIll BaKTHAA
MalHajap 4y4ubd KouraH XamapoTiap, TYMPOKJIard JMIYWHKaIap OuilaH O3UKJIaHUIIN
Ky3atwiau. Typaum xamapoTiap OWiaH 3apapiiaHraH jaajiaiap, alHuKca, Jespiu Xap
W putoHomyc OwilaH 3apapiaHajuraH Oena najanapuja MaiHagap TYIaCHHUHT
wurmmmy Ky3atwianu. [lyauaraek, 6ega Ba OOIIKa SKUHIAPHU YPUIT JaBpUAa XaM
MalHajap rajga XoJiMja Kyrurad XamapoTiapHu Kupaau. byHmail skamoa Xxonuaaru
TpopUK  MoOcCHallyBiIap  MalHAHMHI  XallapoTjapra  Kaplid  Kypalijgaru
caMapaJIopJIMTUHKA ommupaau. MaitHamap Oy kaOuW >KOMJIapHUHT XalapoTiiap OwiaH
3apapJIaHraHIUTMHA OEITHIIOBYM OMOMHIUKATOP OYIHO XaM Xu3MaT KUJIaau.

Typnau naBnarnapia Kyl TYpJIapUHUHT aXaMHUSITHAAH KenuO 4MKKaH XO0Jija,
yHra HucbataH MyHocabaT XaMm Typiauda XycycusiT kacO »srtagu. Kymmanas,
Benrpusina Passer montanus, Passer domesticus, Corvus cornix, Columba livia

107



International Scientific-Practical Distance Conference 2021 /VI
«The 21* Century Skills for Professional Activity»

Orocnasusina  Sturnus  vulgaris, Passer domesticus, Streptopelia decaocto,
Streptopelia turtur Tlonemana Corvus frugilegus, Sturnus vulgaris, Passer domesticus,
O@panuus Ba benbrusana Passer domesticus Ba Columba livia KUIIOK XYKaJlUTUTa
3u€H etkazaau. [llotnanmusna Corvus cornix, Corvus corone, Corvus frugilegus, Pica
pica, Corvus monedula, Columba palumbus, Passer domesticus ea Sturnus vulgaris
Kalu TypJap “Kopa pyhxar’ra KUpUTUITaH OYIM0, ylIapHU pacMUid paBHUILa OBJIAIITa
pyxcar 6epunran. MIX nasnatnapuna Corvus frugilegus, Turdus pilaris, Sturnus
vulgaris Ba YyMUYKJIApHUHT KUIUIOK XYykanmurura, Pica pica Ba Corvus corniXHUHT
ca OB XYKaluKJIapura 3u€H eTKa3ulIM TYFpUcCHAa MabiyMmMoTiap Oop. Xyaau
IIYHUHTJEK, AyHE OVitnya y3yMm Ba JaHakiu meBaiap xocuian 10 %, Oomokiu Ba Mon
OepyBuM MamaHuii ycumuimkinap 5 % Kynuiap TOMOHUAAH HOOyJ KuiauHaau. MaiiHa,
YyFypuyKJIap Ba 4YymMyyKjap TWIOCIAPHUHT HpTanuilap HaBlapura, y3ymiiapra
cemnapau gapaxana 3uéH erkazamu [1;2;7]. Kusunkym pernoHupga MaiiHaHUHT
OollKa YCUMJIMK MEBaJlapura Kaparasja KYINpOK Y3yM HaBliapura 3UEH €TKa3UIIH
Ky3aTwiau. by naBpaa axonu y3ymiapHu acpad KOJIMII Makcaauia TypJid ycyJulap/iaH
dholinananagy.

V36eKncTOHIa KHIUIOK XYXKAIUIUAa OO GOpPHUIIASTraH MCIOXOTIAp Ba OY
COXaHUHT >KaJajl pPHUBOXKJIAHUIIM HATIKACUIA WHPUK OOFJOPUYMWIHK, Y3YMUYMIHK
XY KaJuKIapy TAlIKWI STUIMOKAA. JleXKoH4YMmIMKKa 0030p Tajabiapura MoC SIHTH
TypJlard YCUMIIMKJIAp KUPUO KEIMOKZa. OKOJOTUK To3a, cudaTiu Ba IKCIOPT
KWINIITa SpOKIN OYiraH MaxcyJjoTjap eTUIITUPHUII 3Ca KUIUIOK XYKaluTruaa
3apapKyHaHaIapra Kapim OMOJOTHK Kypalll MeTOIapuaaH, )KyMiaaaH, XalapoTxyp
Kynuiapaad ¢GoigadaHUITHN TakKa3o ATMOK1aa. KelmHrm wmiapaa ayHE MHKECHIA
AKOJIOTMK TO3a MaxCyJIOT E€THUIUTHUPHUIITa ajoxuja 3bTuOop Kapatuiamokna. by sca
KUMEBUI Mpenapatiap YpHUra OMOJOTUK KypaulgaH KeHT Ba camapaiu (HonIaHUuIITHU
Tanab Kwiaau. MaliHaHu 3apapKyHaHJajgapAaH 3U€H KYpyBUM arpolieHo3Japra xajio
STUII OpPKaJld, YHUHT Y3yM30p Ba MeBaJid OofjapJard COHUHU KaMaWTHPHII
MMKOHMSTIIApU MaBxyJ [8].

Kunuiok Xxy»anuru 3apapKyHaHJAJIApUra Kaplid Kypamja XamapoTxyp
KyuuiapaaH ¢GoialaHUITHUHT YCTYHIUKIApU KyHuaaruiapaad noopar:

— 3apapKyHaJaJapHUHT KUMEBUNM BOCHUTAJIAD TabCUPUTa MOCTAINIMINNA OyHIAM
BOCUTAJIAPHU IOUMUH paBUIIA SHTHIA0 TypUITHU Tajnad Kuiaau Ba Oy ¥3 HaBOaTua,
MOJIMSIBUM Xapa)KaTJIApHUHT OIIWIIUTAa, MaxCyJloT cudaTd Ba MaxCyJITOPIUKHUHT
rmacaiuImra oo Kejlaau;

— KAMEBUW BOCHUTANAp TabCUpWra HUCOATaH XamapoTriapja Taigo Oynamurad
MOCJIAHHIIIIAp MaiHa Ba OOIIKa XalapoTXyp KyIUIApHUHT yiap OWIaH 03UKJIaHUIITUTA
TYCUK OYJa onmaiau;

— MaifHa 3apapJiaHraH Jajaja KMCKa BaKT Wuuja Naijgo OVIWIIM Ba XallapoTiaapHU
KUPHIIT OPKAJIU Jajafgard YCUMIIMKIAPHUHT KYTT KUCMUHHU 3apapiaHUIIIaH CakIanIu;
— KuUMEBMH BoOcUTajgap KYINMHYAa Jajajgard Oapuya XallapoTJapHUHT  TYJIHMK
KUPWJIMIINTA, 03yKa 3aHXKUPUHUHT y3uluiura cabad 0ynanu, OMOJOTUK KypallHUHT
TaHaab TabCHUp KWJIUII Ba KYN COHJA YYPOBUM XaIIapOTIAPHU KUPHUII XYCYCHSTHUTa
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STAJIUTU arpoleHo3/1a OHOJOTUK XWIMA-XWUTUKHUHT CakKJIaHUO KOJMIIUTA OO
kenmagu. MyailissH OWoTOona MaHAHWHT JKyJa KYI COHJA ydpalid Ba Iy cabadmm
VHUHT XaTTH-XapakaTuja CaJIOWi XYCYCHSTIAPHUHT KYMalWId Mas3Kyp OwoTorma
MaiHaHHUHT SIIAlIM yY4yH 3apyp OyJraH IIapOWTIApHUHT ONTUMAal AapakaJaluru
Ownan OornuK OYiamO, OyHAaH Ma3Kyp OMOTOIJIard 3KOJOTHMK XOJIATHU OaxoJiarijia
y3ura xoc uHAuUKaTop cudaruga doigamaHuil MyMKHH. MalHaHUHT KYNn COHJAA
ydpalid Ba WMHCOH OujlaH €HMa-EH sIIalld aHTUCAHUTApHUs Ba SIUJEMUOJIOTHUATA
TETUILJIM MyaMMOJIap/la UIITUPOK 3THUILH YYYH UMKOHUAT siparaau [9].

IOkopuga TabKUUIAHTAHWACK, MallHAJapHUHT COHU  JOMMO  MAaWIIHMA
YUKUHUIap OuiaH udocianraH Koiapaa Kyn 6yiaaau Ba Oy epaa yu4poBUd Kyliap
amoacuJa JOMHHAHT TypjapJaH caHalaJd. YJapHUHT Oy KkaOu >Koujapiapaaru
TpodUK amokasapu Mypakkad OYiauO, ynap Oup BaKTHUHT y3uja XaM cajOuii, xam
mxoOuil XycycusT kaco 3tanu. KymianaH, MailHa MaulIuil YUKUHIAJIAPHU UCTEBM O
KWIAII OpKAJIM CaHWTapIMK Ba3udacuHu Oaxapumu OwiaH Oupra, MasKyp
YUKWHJWJIAp Ba yJap/Aard KacaJUIMK TYFIMPYBUYHM OpPTaHU3MIApHU aTpodra TapKaTHIL
OpPKQJIM AHTHCAHUTAPUS XOJATUHHUHI MIAKJUIAaHUIIMra, OyHJIald MaiIOHIapHUHT
KeHraluiura, Typid KacaJUIMKJIAPHUHI TapKaiauimura cabad OyiaumM MyMKHH.
AlWHMKCa, TyMmaH MapKas3ajapy Ba IIaxapjiapJa Ha30paTcu3 €KUM HOKOHYHHI
MIaK/UTAaHTaH ~ Maulliui  YUKAHIUXOHAJAPHUHT  KYIUIMTH, 0030piiapy  yMyMUi
OBKATJIAaHUII 1axo0uanapu arpoduaa aHTUCAHUTAPUS Ba3UATUHUHT IIAKIUTAHTAHJIUTH,
O3UK-OBKAT MAaxCyJIOTJIapy, XOMAIIEHWHI OYMK XOJJa CaKJIaHUIIM Xamaa eTapiiu
napaxaga XUMOSUIAHMAaraHjiurd MalHaHUHT ys KYpHUIIW, TyHalld YYyH KyJai
MMKOHUSITIIADHUHT MaBXY/UIMTH Ba Iy KabOu OOIKa OMuWIIap YHUHT OyHnal
Kolslapaa KyN COHJA MUFWIMILMIA, CAIOMH XYCYCUSTIAPUHHUHI Kymnaiuiura ca®ad
oynanu.

MaiiHanu 53KOJOTUK oMM cudatuga XucoOra oJMacaadH OyHEN HSTHIraH
MHIIOOTHap Y3 arpoduia MalHaJIapHU [IOBKUH KEITHUPUO YMKApyBUM Xamja
aHTHUCAHUTApUs KaOu aTpod-MyXUTHU UDIOCTAHTUPYBYM OMUJITA aAJIAHTUPUILINA KAk
stunanu. KelinHru Wusnapaa MallHaHUHT Typid Ouo3apapiaHUlIUIapAard UIITHPOKH
axoJIM Opacujia YHUHT 3apapiiy Typ SKaHJIWIY, IIYHUHT Y4yH COHMHU JTOMMUUN Ha30paT
KWINII 33apypiuTd TYFPUCHIA Xap XWI KapalulapHUHT TMaigo Oyiummra oymb
KEJIMOKIA. AUWTHII JIO3UMKH, alHM BaKTAa axoJu Typap >KOWJIapujard Kyluiap
’Kamoacua MaifHa JOMUHAHT TypJap Karopura Kymmob yiarypan. TakoBy3KOpIUTH,
pakoOaTOApONIIUTH Ba OOIIKA DKOJIOTHK YCTYHJIHMKJIApU OWIaH alpuM TypJapHHUHT
(Mycuua, 9yFypuyK, KYK KamrTap, TYHTKapFa, 3aFM3FOH, 30F4a, KYKKapra Ba OOIIKa)
XaKUKUI pakobatuncura aiinanan. MaitHanap OnIko30HIapuaaru 03yka TapKuOMHIHT
VpraHuaumy Ba BU3yal Ky3aTHILIAp HATWXKACHAA  YJIAPHUHT  YOPBAYUIIMK
PUBOXIIAHTAH XY KAJIMKJIapJa TypJu 4OopBa MoJUlapH, MapppaHaanap OWiaH sSKUHIAH
TpopuK anokaga OYNMIIM HATHUXKACUAAa MOJ KaHAcW, CYHa, 4YMBUH Ba OOIIKa
3apapKyHaHjajgap OWsiaH O3MKJAHWIIM aHUKIaHAu. byHaalt cumOuo3 MmyHocabatiap,
Oup TOMOHAAH, WXOOWM axamuarra sra Oyica, MKKUHYM TOMOHJAH, MailHAHWHT
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alpuM KacaJUTMKJIap TAllWIUIIK Ba TAPKAIMINNA HWINTHPOK STYyBYM cHUdaTHIATH
cayiOuit XyCcycHsITHIaH Jaonat oepaiu.

Anmabuériiapa MalHaAaHUHT KyIn Oe3rard, KaHa, OUT, IOMaJIOK Ba TaCMacCHMOH
YyBaJlYaHTJIap KaOW Kaca/UIMK TapKATYBUM 3apapKyHaHAamap OwuiiaH 3apapiaHuIIy,
KoJaBepca, YJApHUHT TalllyBUYMCH cuaTHAa MIITHUPOK OTUIIK  TYFpUCUIA
MabayMOTiap 00p. MallHaHUHT KYNaWuIyd Ba O3WKJIAHUIIMHU YpraHWII Kapa€Hua
YHUHT ysCHJa, TaHacuja KaHa, OMT CHHrapud Ba siHa OOIlKa SKTONapa3uTIapHUHT
yupaiy Kaua 3TiiMaan. by, 3XTUMOJ, YHUHT Y3WHU To3ajamiia 0oliKa KypyKJIHKIa
AIIOBYM KYMUWIMK KYyII TypJiapyd Kabu KyM, TyHpoK Ba KyJJaH sMac, OalKu CyBIaH
doinananuimm OunaH 60FIHK OYiica Kepak.

Tabkuaiai J03UMKH, pecnyOMKaMu3/ia KyIUJIApHUHT, )KyMJIaJlad, MaiHaHUHT
AKTO Ba OHHJONAPA3UTIAPUHU SIUJIEMHOJIOTUK, CEPOJIOTHK JKUXAaTAaH YpraHull
Macajiacu J0J3apOiauruya KoJMokaa. byHaid TaqkKuKOTIap TypJivd KacaJUTMKJIAPHUHT
OJIIUHYU OJIMIN OWiIaH Oup KaTopla, TYPHUHI aXaMUSTHUHHM OaxoJialll Ba LIy acoca
TETUILIM 4Yopa-TaaOupiap uNuad YWMKUIl UWMKOHWMHU Oepamu. IOkopunma Kaiing
STUJTAHJapra TasHTaH XOoJila aWTUIl MYMKHHKH, MalHaHUHT axaMHSITH Xap Oup
PETHOHHUHT TaOUATH Ba XY KAJIMK IOPUTHUII yCYyJIUra Kypa y3ura xoc Oyiaau.

doiiganaHWIrad axaduéraap pymxaru
1. UneuueB B.Jl. Ynpasnenue nosenenreM nruil. — Mockpa: Hayka, 1984. — C. 232-
245.
2. Unbuues B.J1. Okonorus u ynpasienue noseaeHuem ntuil / Cepust buonorus, Ne 3.
— Mocksa, 1988. — 63 c.
3. PycramoB A.K. Paccenenue maiinbl B 0acceitne Amynapeu // Ipupona — 1946. — Ne
2.—C. 89-92.
4. Canux6aeB X.C., bornanos A.H. ®ayna Y36ekckoit CCP. ITtunsr. T.2 U.4. —
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NMHHOBALMOHHBIE NOAXO/bI K IPEITIOJABAHUIO PYCCKOI'O
A3BIKA

Tamesa A3znza KamuiosHa
Yuutenb pyccKoro si3bika u qureparypsl, [llkona Ne5, Kamkamapeuackas 001acThb,
ropoa Kacan

AHHoTaumsi: Vcronp30BaHue JaHHBIX TEXHOJOTUM HAa YPOKax MMeeT OOJIbIIIHE
IpEeUMYIIECTBA. YYEOHBIM TMPOIECC CTAHOBUTCA JUIS Yy4YAIIMXCS HWHTEPECHBIM,
Pa3BUBACT HABBIKA CAMOCTOSITEIIBHO MOJy4aTh 3HAHUA B MPOLECCE B3aUMOJICUCTBUA U
noucka. [IoBbIIAETCS KA4eCTBO M MPOYHOCTHh IOJYYECHHBIX 3HaHWM. Pa3BuBaroTCs
HCCIIeIOBATENIbCKME HABBIKM U yMeHus. [lapamienbHo ¢ mporeccoM oO0ydeHHs] UACT
pa3BUTHE KOMMYHHUKATHUBHBIX KadecTB U (OPMUPOBAHHME JIUJECPCKUX KadyeCTB
JIMYHOCTH.

KuroueBble cjioBa: npenogoBaHNe, KOMMYHHUKaLKs, 00pa30BaHUs U IpyTUe

NunoBanmonHoe o0yueHue (0T aHTJI. innovation — HOBOBBEJICHHE) — HOBBIM MOAXO0/]
K OOYyYEeHMIO, BKJIIOYAIOMMHA B ce0d JMYHOCTHBIM MOAXO0A, (YHIaMEHTaJIbHOCTh
oOpa3oBaHMsI, TBOPUYECKOE HAyano, MPOPECCHOHAIU3M, HCIONb30BAaHUE HOBEHIINX
TeXHOJOruil. B Hacrosmiee Bpemss B IIKOJbHOM OOpa3oBaHUM HCIOJB3YIOTCS
cienyomye Haubosee XapakTepHble MHHOBALIMOHHbBIE TEXHOJIOTUH: WH(OPMALIMOHHO-
KOMMYHHMKATHUBHbIE  TEXHOJOTMM,  IPOEKTHO-UCCIIEAOBATEIbCKUE,  JINYHOCTHO-
OpUEHTHUPOBAHHBIC, UTPOBbIE, ypoBHEBOW muddepennuanuu. Cpean MHOTooOpaszus
MEJAaroru4eckKuX TEXHOJOTMH Yallle BCEro s MCMOJb3YI0 TEXHOJIOTHIO MPOOJIEMHOIO
oOyueHusi. OCHOBHBIM Kauye€CTBOM JAaHHOW TEXHOJIOTMU ONpPENENseTCs pa3BUTUE
BBICOKOTO  YPOBHS ~MOTHMBaUMM K  y4eOHOM  J€ATEIbHOCTH, AaKTHUBHU3aLUs
MO3HABATENBHBIX MHTEPECOB YUaIIUXCs, YTO CTAHOBHUTCS BO3MOKHBIM IPH PEIICHUU
BO3HMKAIOIIMX TPOTHUBOPEYUH, CO3JaHUM MPOOJIEMHBIX CHUTyalluid Ha ypoke. B
MPEOJIOJICHUH TMOCWIBHBIX TPYIHOCTEH Yy YyYallMXcs BO3HHMKAET TMOCTOSHHAs
MOTPEOHOCTh B OBJAJICHUM 3HAHUAMHM, YMEHHSIMU U HaBblkamu. I[IpoGnemHoe
oOyueHHe MOKHO NMPUMEHSTh Ha YpOKax, co3/aBasi IpoOJIEMHYIO CUTYaIHIO Ha JIF0OOM
ero astane. [Ipo6iemHoe 00yueHre aKTUBU3HPYET MBICIUTEIBHYIO JCSITEIBHOCTD, 0€3
KOTOPOM IHIKOJBHUKY OYEeHb CJIOXHO YYUThCS, TeM Ooyiee C HUHTEpecoM. Y
OOJIBIIMHCTBA ydauuxcs (GopMHUpyeTcs MOJIOKHUTENbHAsS MOTHBAIMS K H3YYECHHIO
IpeIMEeTOB, IMO3HABaTENbHBI HHTepec. Bo3pacraer >(pQexkTuBHOCTH pa3BUTHUS
MHTEIJICKTyaJIbHBIX M TBOPYECKHX CHOCOOHOCTEM ydeHHUKOB. KOMMYHHUKaTHBHBIN
peXUM TpOoOJEeMHOro OO0ydyeHHs U CaMOOOYy4YeHHS TO3BOJISIET PalMOHAIBHO
OpraHU30BbIBATh U BOCHUTHIBATh KYJIBTYpPY YMCTBEHHOTO TpyAa. [IpobieMHble ypoku
CUMTAI0 YAAQUHBIMHU, €CJIM YYEHHKH CMOIJIM CaMOCTOSITEIBHO CHENaTh OJWH WU
HECKOJIBKO BBIBOJIOB; YUYEHUKH CMOIJM YCTAaHOBUTH CBSI3U MEXNY SBJICHUSIMH; B
o0CyXKeHUH NpoOaeMbl ObIM BOBJIEUEHBbl B TOM WJIM WHOM CTENEHU BCE YYEHUKH;
€CJIM M0CJIE€ OKOHYAaHMs YpOKa y YYEHUKOB €CTh JKEJIaHHE OOCYIUTh MPENIOKEHHYIO
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po0JeMy C OAHOKJIACCHUKAMU M yuuTtesieM. MrpoBele TexHoioruu. Vcnonas3oBanue
UTPOBBIX TEXHOJIOTUH HA YpOKaxX PyCCKOIO si3bIKa MOMOTaeT B TOM WJIM MHOW CTENEHU
CHATBH PSJI TPYAHOCTEW, CBS3aHHBIX C 3alIOMUHAHHEM MaTepHasla, BECTU H3yUYECHHE U
3aKpeIuIeHHEe MaTepHajla Ha YPOBHE 3MOLMOHAIBHOIO OCO3HAHUS, YTO, HECOMHEHHO,
CIOCOOCTBYET pa3BUTHIO IO3HABATEJIBHOTO MHTEpPECA K PYCCKOMY S3BIKY KakK K
yuyeOHOMY npeameTy. HemanoBaXHO Takke U TO, YTO UIpa Ha YPOKaX PyCCKOTO sI3bIKa
CIOCOOCTBYET OOOTalllEHUIO CIIOBAPHOIO 3amaca OO0yYaroIMXCs, pacHIMpsieT HX
Kpyro3op. B cBoell pabore Takke HCIOJIb3YI0 MPOEKTHYIO JEATEIbHOCTh. B ocHOBe
IPOEKTHOM JIEATENbHOCTH JIEKHUT KOJUIEKTHBHAs, TPYIIIOBas WIM WHIUBUAYaJIbHAS
paboTa HajJ peleHueM NPaKTHUECKUX 3a1ad. YToObl pemuTh uX, TpeOyeTcs BiaJeHue
0O0JBIIMM 00BEMOM 3HAHMM W ONPENEIECHHBIMU YMEHUSMU: — WHTEUIEKTYaJbHBbIMU
(ymMeHue paboTaTh ¢ MHPOpMaLME M TEKCTOM, BECTH €€ IOMCK W aHaju3, JeJaTh
BBIBOJIbI); — KOMMYHHUKAaTUBHBIMH (YMEHHE BECTH TUCKYCCHIO, THAJIOT, OTCTAauBaTh
CBO€ MHEHHE); — TBOPYECKHMMH (YMEHHE MPOTHO3UPOBATh MOCIEICTBHUS TOTO WU
WHOTO SIBJICHUS, YMEHHUE OCYIIECTBIATh OOOOIIECHHBIE YMCTBEHHBIE JACHCTBUS B
BAPUATUBHBIX YCIOBUAX pelieHusl yueOHbIX 3ajad). [Ipu ucnoap30BaHUM MPOEKTHOU
TEXHOJIOTMM YyYallUecs CaMOCTOSATEIbHO U3Yy4YaloT M aHAJIM3UPYIOT pa3iInyHbIe
MCTOYHUKU MH(POpPMAIUH 110 TeMe; paboTaroT CO CIOBapsSMU; C HHTEPHET-PECYpCaMu;
coOuparot, 0000IIal0T HEOOXOAUMYIO HH(POPMAIIMIO; TEMOHCTPUPYIOT MOTYyUYECHHbIE
pe3ynbTaThl. CylIeCcTBYEeT HECKOJIBKO KiIacCU(PUKAINI HECTaHIAPTHBIX YPOKOB: YPOK-
CEMHUHAp, YpPOK-JIEKLHUs, YpOK-Oecena, YpOK-NPaKTUKYM, YpPOK-3KCKYPCHs, YpPOK-
HcClelOBaHnue, ypok-urpa, ypok-KBH, ypok-3ammura npoekra, ypoK-IUCIYT, YPOK-
KOH(EepeHLUs, YypOK-TeaTpalu30BaHHOE TPEJCTABICHUE, YPOK-MacKapal, YpOK-
MyTelIeCTBUE, YpoK-3aueT. [IpakTnuecku Bce OHM MO3BOJISIIOT 3a/1aBaTh MPOOIEMHbBIE
BOITPOCHI U co3/aBaTh poOJIeMHBIE CUTYAIIWH, pemarb 3a]1a4u
muddepeHurpoBaHHOTO  OOy4YeHMs, AKTHBU3UPYIOT  y4e€OHYI0  J€ATEIbHOCTD,
MOBBIIIAIOT MTO3HABATENbHBIN HHTEpeC. TakuM 00pa3oM, HHHOBALIMOHHBIE TEXHOJIOTUU
npoOyXIal0T HMHTEPEC YydYalluxcs K NpeIMEeTy, pPa3BUBAlOT M 0O0OramarT pedb
yYalllUXCcs; Yy4eOHbId Marepuan, MNpPeJCTaBICHHBII B HEOObIYHOW ¢opme, Oosee
MPOYHO YCBaMBAETCA JIE€TbMH, MO3BOJIAET MPOOYIUTH JHOO0Bb U YBAXKEHUE K PYCCKOMY
A3BIKY.

Jlureparypa:
1. AnekceeBa, JI. H. IHHOBanmoHHbIE TEXHOJIOTHH Kak pecypc skcnepumenta/ JI. H.
AnexceeBa// Yuurenb. — 2004. — Ne 3. —c. 28.
2. [Mandunosa A.Il lHHOBaIMOHHBIE TEXHOJIOTHH: aKTUBHOE OOydeHHe: ydel. mocoo.
s ctyn. / A. I [Tangunosa.- M.: «Akagemus», 2009. — 192 ¢.— URL:
2. https://moluch.ru/conf/ped/archive

112



International Scientific-Practical Distance Conference 2021 /VI
«The 21* Century Skills for Professional Activity»

MUAMMOLI TA’LIM TEXNOLOGIYALARI ASOSIDA O‘QITISH
METODIKASI

Kalandarova Dilnoza Samandarovna
Buxoro davlat universiteti Biologiya fani o’qituvchisi

Annotatsiya: Ta’lim jarayonida salmoqli o‘rin egallagan ‘“Muammoli (aqliy
hujum) dars”, “Munozarali (ilmiy munozarali va erkin fikrlash) dars”’lari muammoli
ta’lim texnologiyasiga asoslanadi. Mazkur darslarning o‘ziga xos jihati dars davomida
vujudga keltirilgan muammoli vaziyatlarga asoslanadi. Muammoli ta’lim deb,
o‘qituvchi tomonidan pedagogik ta’sir ko‘rsatishning eng muqobil varianti yordamida,
fikr yuritish qonuniyatlariga tayangan holda, o‘quvchilarning bilimlarni o‘zlashtirish
jarayonida fikrlash qobiliyatini rivojlantirish va bilish ehtiyojini qondirish maqsadiga
yo‘naltirilgan, shaxsning umumiy va maxsus rivojlanishiga zamin tayyorlaydigan
jarayonga aytiladi.

Kalit so'zlar: ta'lim, rivojlanish, va boshqalar

Muammoli ta’lim jarayonida o‘qituvchi rahbarligida muammoli vaziyat
vujudga keltirilib, mazkur muammo o‘quvchilarning faol mustaqil faoliyati
natijasida bilim, ko‘nikma va malakalarni 1ijodiy o‘zlashtirishi va aqliy
faoliyatini rivojlantirishga imkon beradi. Muammoli ta’lim texnologiyalari
o‘quvchilarning bilimlarni o‘zlashtirish darajasini orttirish, ko‘nikmalarni malaka
darajasiga yetkazish maqgsadida qo‘llanilib, unda o‘quvchi o‘quv materialini
tahlil qiladi, tagqoslaydi, sintezlaydi, ma’lumotlarni umumlashtirib, yangi axborot
oladi. Boshqacha aytganda, avval o‘zlashtirgan bilim va ko‘nikmalarini yangi
vaziyatlarda qo‘llab, bilimlarni chuqurlashtiradi, kengaytiradi.
Bilimlarni bunday o‘zlashtirish usulini hech bir darslik va ustoz o‘rgata
olmaydi, faqat o‘quvchilar muammoli vaziyatlarni hal etish jarayonida
izlanadi va muammolar yechimini to‘adi. O‘quvchilarni i1jodiy va mantiqiy fikr
yuritishga o‘rgatish, aqliy faoliyat usullarini egallashga, ularda ilmiy, tanqidiy-tahliliy,
mantiqiy fikr yuritish ko‘nikmalarini shakllantirish va rivojlantirishga olib keladi.
Masalan, “Nima uchun o'rmonda quyonlar, bug‘ular tomonidan po’stlogi yeb
qo'yilgan yosh daraxt va butalar tezda nobud bo'ladi?” degan savolga javob
topishi uchun o‘quvchilar poyaning bajaradigan funksiyalarini eslashi, floema
va ksilema o‘rasidagi farqni belgilashi, poyaning tuzilishi va funksiyasini
chog‘ishtirishi, to‘plangan ma’lumotlar asosida xulosa yasab, fikrini dalillashi
lozim. Savolning bu tarzda muammoli qo‘yilishi o‘quvchilarda tahliliy va
mantiqiy fikr yuritish ko*‘nikmalarini egallashga imkon beradi.

Muammoli ta’limning muvaffaqiyati quyidagi omillarga bog‘liq:
o muayyan mavzuga oid o‘quv materialini muammolashtirish;
e muammoli  vaziyatlarni = vujudga  keltirish  orqali  o‘quvchilarning
bilish faoliyatini faollashtirish;
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e ta’lim jarayonini o‘yin, mehnat faoliyati  bilan  uyg‘unlashtirish;
e ofqituvchi  tomonidan  muammoli  metodlardan o‘z  o‘rnida  va
samarali foydalanish ko‘nikmasiga ega bo‘lish;
e muammoli  vaziyatni  hal etish  yuzasidan = muammoli  savollar
zanjirini  tuzish  va  mantiqly  ketma-ketlikda  o‘quvchilarga  bayon
etish;

“Tanqidiy tafakkur” metodi o°‘quvchi qo‘yilgan masala yoki muammo
yuzasidan o°‘z fikrini bayon qilish, o‘zgalarning fikrlarini tanqidiy qayta idrok
etish, o‘z nuqtai nazarini asoslab berish va saqlab qolish imkoniyatiga ega
bo‘lishiga asoslangan. Odatda, muhim masalalarni hal etayotganda yuzaga
keladi. Masalan: maktablarga yagona maktab formasi kerakmi? Bu narsa
o‘qituvchiga o‘quvchilarning tinglash va muloqot qilish ko‘nikmalarini, turli
nuqtai nazardan tushunish malakasini rivojlantirish, bahsli masalalarni hal
qilish, tahliliy mushohada yuritish va fikrlash layoqatini oshirish, ularning o‘z
fikrini  shakllantirish ~ mahoratini  mustahkamlash ~ imkoniyatini  beradi.
“Nima uchun” sxemasini umumta’lim fanlarining barcha mavzularini
o‘rganish jarayonida qo‘llash mumkin. “Nima uchun” sxemasi-muammoning
dastlabki sabablarini aniglash bo‘yicha fikrlar zanjiridir. Tizimli, ijodiy, tahliliy
fikrlashni rivojlantiradi  va faollashtiradi. “Nima uchun” sxemasini tuzish
qoidasi bilan tanishadilar. “Nima uchun” so‘rog‘ini beradilar va chizadilar, shu
savolga javob yozadilar., Bu jarayon ~muammoning dastlabki  sababi
aniqlanmagunicha davom etadi.
Kichik  guruhlarga  birlashadilar, taqqoslaydilar, o‘zlarining chizmalarini
to‘ldiradilar. Umumiy chizmaga keltiradilar. 1. Aylana yoki to‘g‘ri to‘rtburchak

shakllardan foydalanishni 0‘zingiz tanlaysiz.
2. Chizmaning ko‘rinishini - mulohazalar zanjirini to‘g‘ri chiziqli, to‘g‘ri chiziqli
emasligini 0°‘zingiz tanlaysiz.

3. Yo‘nalish ko‘rsatkichlari sizning qidiruvlaringizni:  dastlabki  holatdan
izlanishgacha bo‘lgan yo‘nalishingizni belgilaydi.
Foydalanilgan manbalar:

1. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019 yil 29 a’reldagi “O‘zbekiston
Respublikasi xalq ta‘limi tizimini 2030 yilgacha rivojlantirish kontsepsiyasini
tasdiglash to‘g‘risida”gi ‘F-5712-son Farmoni. — T.// Qonun hujjatlari ma’lumotlari
milliy bazasi. 06/19/5712/3034-son, 29.04.2019 y.

2.  M.Pardaeva. Umumiy o‘rta ta’lim maktablarida  kompetentsiyaviy
yondashuvni joriy etishning metodik tizimi boshqgarish. ped. fan. dok. (phD)
... diss. = T. : 2020.

3. M.Yuldashev. Xalq ta‘limi xodimlarining malakasini oshirishda ta’lim
sifati menejmentini takomillashtirish. ped. fan. dok. ... diss. — T.: 2016.

4. B. Xodjaev. Metod, wusul va texnologiya... mazkur tushunchalarni
farqlay olasizmi?. Mahrifat. — T.: 2018.
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5. CozonoBa C. JI. Mcionp30oBaHNe TEXHOJOTUU MPOEKTHOTO OOYYEeHHs Ha ypoKax B
HavyanbHOU mkone. — Yura: 2018. — C. 95- 98.

6. Sh.Sattorov. Biz g‘alaba qozonamiz. — T.: Bilim va intellectual salohiyat, 2018.

7. Safarova R va b. Of‘quvchilarda o‘zaro do‘stona munosabatlarga asoslanib
hamkorlikda faoliyat ko‘rsatish ko‘nikmalarini shakllantirish strategiyasi //
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KO’CHMAS MULK OBYEKTINI BAHOLASHDA (HARAJATLI, QI'YOSIY
YONDASHUYV) UNING QIYMATINI ANIQLIGINI OSHIRISH

A.U.Xaliqov, B.G.Berdibayeva
Toshkent arxitektura qurilish institute talabalari

Annotatsiya: Maqolada ko’chmas mulk hamda uni baholash faoliyatining
paydo bo’lish tarixidan boshlab, bugungi kunga gadar erishgan yutuqlari, shuningdek,
baholash faoliyatidagi qo’llaniladigan asosiy yondashuvlar misollari bilan tushuntirilib
o’tilgan.

Kalit so’zlar: ko’chmas mulk, baholash, baholash turlari, asosiy baholash
yondashuvlari, ko’chmas mulk bozori, ko’chmas mulk qiymati

Dastlabki mulkni baholash ishlart XVIII asrga to’g’ri keladi. Baholashdan
asosly magsad soliq solish bilan bog’liq bo’lgan. Mol-mulkni baholash ishlari Milan
(1718 — 1759 yy) va Tirol (1771 — 1784 yy) da boshlangan edi'.

XIX asrning boshlarida g'arbiy Evropaning aksariyat mamlakatlarida ko'chmas
mulkni tavsiflash, ro'yxatga olish va baholashni amalga oshiradigan kadastr ishlari
amalga oshirildi. Yevropada ilk bor milliy boylik baholash 1664-yilda ingliz
iqtisodchisi U. Petty tomonidan amalga oshirilgan. Keyinchalik Yevropaning boshga
mamlakatlarida ham mol-mulkni baholash jarayoni boshlangan. Masalan: Frantsiyada
Milliy boylik 1789-yilda ilk bor baholangan bo’lsa, AQShda 1805-yilda, Rossiyada
1864-yilga to'g'ri keladi’.

1853-yilga kelib milliy boylikni o'lchashdagi vujudga kelayotgan metodologik
muammolar xalqaro statistika kongresslarda asosiy mavzuga aylandi. 1947-yilga kelib
Milliy daromad va boylik muammolarini o'rganish bo’yicha Xalgaro assotsiatsiyasi
tashkil etildi hamda 1966-yildan beri assotsiatsiya "TheReviewoflncomeandWealth"
nomli jurnalini chigarishni boshladi’.

Baholash faoliyati va baholash bilan bog’liq tushunchalar yurtimizda yaqinda
paydo bo’lib, bunga iqtisodiyatning ma’muriy-buyrugbozlik boshqaruvidan bozor
usullariga o’tishi jarayonining boshlanishi sabab bo’ldi. O’tish davrida davlat asosiy
islohotchi ma’suliyatini 0’z zimmasiga oldi.

Bozor munosabatlariga asoslangan huquqiy davlat va xo’jalik tizimini
shakllantirish - hozirgi kunda Respublikamizda olib borilayotgan islohotlarning asosiy
maqgsadi  hisoblanadi. Bozor mexanizmlarining rivojlanishi 0’z navbatida,
iqtisodiyotning barcha sohalarida raqobatchilik muhitining shakllanishini taqozo
qiladi. Turli xildagi mulklarni baholash esa bu masalalarni hal gilishga qaratilgandir.
Huquqiy davlatni shakllantirish va rivojlantirish masalalari mulkiy huquqlarni ham
hisobga olgan holda, jamiyatning barcha a’zolarini teng huqugqlar bilan ta’minlashni

1 . .
www.wikipedia.com;
2 .
www.vuzlit.ru ;
Svuzlit.ru
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qamrab oluvchi butun bir majmuani 0’z ichiga oladi. Shuning uchun istalgan huquqiy
davlatning bosh maqgsadi shu huquqglarni himoya qilish va ularni adolatli iqgtisodiy
baholash uchun sharoit yaratish hisoblanadi. Ushbu hujjat ming yillik Deklaratsiyasi
(Birlashgan  Millatlar  Tashkilotining ming yillik Deklaratsiyasida (Bosh
Assambleyaning 55/2 qarori 25 punkti bilan 2000 — yilning 8 — sentyabrida qabul
gilingan) da shakllantirilgan, barqaror rivojlanish ko’rsatmalariga javob beradi.
Shunday qilib, baholash faoliyatini rivojlantirish iqtisodiyotda islohotlar o’tkazish va
O’zbekiston Respublikasida huquqiy demokratik davlat barpo etish jarayonining
ajralmas qismi bo’lib hisoblanadi’.

Hozirgi vaqtda ko’chmas mulk ob’ektlarini baholashning o’nlab usullari mavjud
bo’lib, ular uchta asosiy guruhdan yondashuvlariga biriktirilgan: xarajatli, daromadli
va qiyosly. Ko’chmas mulkni ommaviy baholash uchun qiyosiy yondashuvdan
foydalanish eng maqbul variant, chunki ushbu yondashuv qiymatni aniqlashda
nihoyatda aniq natijalar beradi. Tijorat sohasida qo’llaniladigan ob’ektlarda asosiy
o’ringa daromadli yondashuv chiqadi, shunga mos tarzda xarajatli yondashuv yangi
qurilish ob’ektlari uchun eng magbul variant hisoblanadi.

Ko’chmas mulk ob’ektlarining bozor qiymatiga ta’sir qiladigan omillar ob’ektiv,
ya’ni aniq bitimning alohida olingan ishtirokchisi ixtiyoriga bog’liq bo’lmagan, va
sub’ektiv — bitim ishtirokchisi ta’sir etishi mumkin bo’lgan omillarga bo’linadi.
Baholash faoliyatida kuzatiladigan ob’ektiv omillar, asosan, iqtisodiy aniglovchilar
hisoblanadi, masalan, aniq bitimlar narxining o’rtacha darajasi. Har bir aniq bitimning
narxi esa turli omillar ta’sirida shakllanishi mumkin va u anashu o’rta daraja atrofidagi
tasodifiy kattalikni tashkil qiladi. Harajatlar yondashuvning muhim va qiyin jihati
eskirishni aniglash hisoblanadi. Ma’lumki, eskirish — bu foydalilikni va ko’chmas
mulk ob’ekti giymatini uni keltirib chigargan sabablarga bog’liq bo’lmagan holda
yo’qotishidir.

Harajatli yondoshuvda yer uchastkasining bozor qiymatini baholash yer
uchastkasiga yuridik rasmiylashtirilgan egalik huquqi (egalik huquqi, mulkiy huquq va
majburiyat huquqi) mavjud bo’lgandagina amalga oshiriladi. Ko’chmas mulk
ob’ektlarini harajatli yondoshuv nuqtai nazaridan baholashda, qurilishi uchun zarur
barcha material sarflar yig’indisi birinchi o’ringa chiqadi.

Qiyosiy yondashuv bozor sotuvlari tahliliga asoslangan va bozor iqtisodiyotida
ko’pchilik ko’chmas mulk ob’ektlarini baholash uchun ishlatiladi. U baholovchi oson
erisha oladigan bozor axborotiga asoslanadi va ko’chmas mulk ob’ekti haqida oddiy,
mantiqan asoslangan mulohaza olishga imkon beradi. Qiyosiy yondashuv doirasida
amalga oshiriladigan jarayonlarning asosiy mazmuni shundan iboratki, ko’chmas mulk
ob’ektini sotib oluvchi unga analog bo’lgan ko’chmas mulk ob’ekti sotib olingan
narxdan yuqorisini to’lamaydi. Ko’chmas mulkka nisbatan qo’llanilganda bu shuni
anglatadi: agar bozorda ob’ekt almashtirilishi mumkin bo’lsa, u holda uning qiymati
odatda o’rnatiladi Turar joy mulkiga nisbatan bu agar bozorda ob’ekt almashtirilishi

4 Ko’chmas mulk iqtisodiyoti, M.Ikramov, M.Miraxmedov, V.Yodgorov, D.Mirjalilova

117



International Scientific-Practical Distance Conference 2021 /VI
«The 21* Century Skills for Professional Activity»

mumkin bo’lsa (odatda shunday ham bo’ladi) unda uning bahosi unga teng darajadagi
xonadonni ko’p vaqt saralamasdan olish bahosiga teng bo’ladi.

Ko’chmas mulk obyektini baholash uchun(harajatli, qiyosiy) baholanish obyekti
sifatida Toshkent shaxrining Mirobod tumanida joylashgan kvartirani olamiz.

Baholash obyekti haqida umumiy ma’lumot
1 - jadval
Xonadoning tavfisi
Joylashgan joyi Ozbekiston Respublikasi, Toshkent shahri, Mirobod
tumani, Massiv Qo’yliq 2, 11 dom, 3-xonadon

Xonadonning umumiy | 66,26 m.kv
maydoni, m.kv

Muhandislik Elektr energiyasi — shahar tarmog’idan;
kommunikatsiyalarning | Issiq, sovuq suv — markaziy tarmoqdan;
mavjudligi Kanalizatsiya — shahar tarmog’iga ulangan;

Gaz — shahar tarmog’idan;
Isitish tizimi —markaziy tarmoqdan;
Telefon;
Telekabel tarmog’i
Qurilish maydonining | Toshkent shahar mikroseysmik xaritasi (KMK

zilzilaviy ko’rsatkichi 2.01.03-96 “Seysmik tumanlarda qurilish”, ilova)ga

asosan bino 9 ballik zilzilaviy hududda joylashgan
2 - jadval
Yaxshilashlar tavsifi

Umumiy tavsif Ko’p gavatli turar joy binosi umumiy maydoni 80
metr kv

Qurilgan yili 1980 yil

Qavat / qavatligi 1/4

Qurilish sifati Qurilish ishlari — andozaviy (tipik loyihaga asosan)
Pardozlash ishlari — a’lo

Joriy foydalanish Turar —joy sifatida

Toshkent shaxridagi 3 xonali xonadonni baholashni o’tkazish vaqtida Toshkent
shahrida joylashgan va 0’z xususiyatlariga ko’ra baholash obyekti bilan o’xshash
bo’lgan 3 ta obyektni tanlandi.

1 — obyekt hagida umumiy ma’lumot

3- jadval
Xonadonning umumiy tavsifi
Joylashgan joyi O’zbekiston Respublikasi, Toshkent
shaxri, Mirobod tumani, Sodiq Azimov
ko’chasi
Xonadonning umumiy maydoni 75 m.kv
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Xonalar soni 3

Qavatlar soni 6/9

Muhandislik kommunikatsiyalarning  Barchasi mavjud
mavjudligi

Mebel, texnikalar bilan | Mebel va texnika mavjud
ta’minlanganlik darajasi

Texnik holati A’lo darajada
Obyektning taklif narxi 845 589 430

1 kvadrat metr wuchun taklif 11274 526
etilayothan narx

2 — obyekt haqida umumiy ma’lumot

4 - jadval
Xonadonning umumiy tavsifi
Joylashgan joyi O’zbekiston  Respublikasi, Toshkent
shaxri, Mirobod tumani, Sodiq Azimov
ko’chasi
Xonadonning umumiy maydoni 100 m.kv
Xonalar soni 3
Qavatlar soni 5/9
Muhandislik kommunikatsiyalarning Barchasi mavjud
mavjudligi
Mebel, texnikalar bilan | Mebel va texnika mavjud
ta’minlanganlik darajasi
Texnik holati A’lo darajada
Obyektning taklif narxi 1 162 700 000
1 kvadrat metr wuchun taklif 11627 000
etilayothan narx
3 — obyekt haqida umumiy ma’lumot
5 - jadval
Xonadonning umumiy tavsifi
Joylashgan joyi O’zbekiston Respublikasi, Toshkent
shaxri, Mirobod tumani, Fidokor
ko’chasi
Xonadonning umumiy maydoni 75 m.kv
Xonalar soni 3
Qavatlar soni 8/9
Muhandislik kommunikatsiyalarning Barchasi mavjud

mavjudligi

119



International Scientific-Practical Distance Conference
«The 21* Century Skills for Professional Activity»

2021/VI

Mebel, texnikalar bilan | Mebel va texnika mavjud
ta’minlanganlik darajasi

Texnik holati A’lo darajada
Obyektning taklif narxi 819 175 000

1 kvadrat metr uchun taklif 10922 333

etilayothan narx

Baholanayotgan obyektimiz hamda analoglarimizni ekspluatatsiya qilish bilan
bog’liq alohida cheklanishlar mavjud bo’lmaganligi bois, shuningdek, moliyaviy
sotish shartlari bir xil bo’lgani uchun 0% miqdori beriladi. Oldi-sotdi jarayonida
narxlarni kamaytirish -5% (o’rtacha miqdor sifatida)deb gabul qilindi. Bunga sabab
sifatida ma’suliyati cheklangan jamiyat “SION GROUP” rieltorlik agentligining
rasmiy internet saytida ko’chmas mulk obyektini sotish jarayonida obyekt narxini
10%gacha arzonlashtirish mumkin. QAvatlar orasidagi tafovutni yo’qotish uchun har
bir gavat uchun £2% belgilanadi. Bunga ko’ra: 1-obyektimiz 6-qavatda joylashgani
bois 8%, 2-obyektimiz 5-qavatda bo’lgani uchun 6% va so’ngi 3-obyektimiz 8-qavatda
joylashganligi bois 12%deb qabul qilinadi. Hisob ishlarimizni jadval ko’rinishiga

keltadigan bo’lsak , u quyidagi ko’rinishga keladi:

6 - jadval
HcxoaHblie JaHHBIE K CPABHUTEIbHOMY NMOAXO01Y
Tao6auma Ne2
HaumeHoBanmue AmnaJior Nel AmnaJjior Ne2 Amnajior Ne3
OO0bexkT anHaJior KBapTupa KBaprTupa KBapTupa
IIpaBo coOCTBEeHHOCTH ITonHoe ITonmHoe [TonHoe
DuHAHCOBBIEC YCJI0BHS PeiHOYHBIE PeiHOYHBIE PsiHOYHBIE
YcaoBus npoaaxu Tunuuneie Tunuuneie Tunuuneie
Pacxoabl mociie noKynku OtcyTcTBYET OtcyTcTBYET OtcyTcTBYET
JlaTa BbICTaBJIEHHUS HA Texymas Tekymas Tekymas
Topru//lata npogaxu
CHuxeHUs LEeHbI B PoLece Ilena Llena Llena
TOPIoB MPEVIOKEHNST | TPEMJIOKEHUS] | TPEMJIOKEHUS
MecTonosoxkenue r. TamkeHT r. TamkenT r. TamkeHt
Mupabanckuit | Mupabanckuii | Mupabanckuit
pauioH. Y. paiion. [IYM pauioH. Y.
Canpika dunokop (ObIB.
A3uMoBa UexoBa)
JlocTynHbIe HHKEHEPHbIE CeTH Bce Bce Bce
KOMMYHHUKAIIMM | KOMMYHHKAIUY | KOMMYHHUKALAN
MMEIOTCSA UMEIOTCS UMEIOTCS
O0mas miomanab 75 KB.M. 100 kB.M™. 75 KB.M.
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Koncrpykuus Kupnuunsrii Kupnuunsrii Kuprninunsiii
Tak / ITAXKHOCTh 6/9 >TaKHBIN 5/9 sTakHBIN 8/9 sraxkHbII
BcnomorartebHbIe B He umeercs He umeercs He umeercs
JAOMOJIHUTEJIbHbIE YJIyYIlleHUE
Hannune Mmedein M TEXHUKH be3 mebenu n C MebOenbio C Mebenbpio
TEXHUKOU TEXHUKOU TEXHUKOM
Haauuyue 10noJTHUTEIbLHBIX He umeercs He umeercs He umeercs
ya00cTB
TexHHUYeCKOe COCTOSIHHE OTtanyHOe OTanyHOe OTtanyHoe
Ilena nmpopaxu 79 999 110 000 77 500
(mpemJioxkeHu), y e
IMena npomaxxu 845 589 430 1162 700 000 819 175 000
(mpens1oxKeHust), CyM
Lena 3a exHUIy TUIOIIAIAM 11 274 526 11 627 000 10 922 333
KBapTHPbI, CYM/KB.M.
7 - jadval
Pacyer cTOMMOCTH KBAPTHPHI CPABHUTEJIBLHBIM MOIX010M
TaoOmura Ne3
J1IeMeHTbI En. O0BbekT AHajorun
CPpaBHCHUS HU3M. OLCHKH Amnajior Nel | AnaJyor Ne2 | AnaJior Ne3
Ilena npenJioskeHust | cyMm 845 589 430 1162700 | 819175000
000
Oo0mas miomaab M2 66,26 75 100 75
Ilena 3a exuHUIY cym/ 11 274 526 11627 000 | 10922 333
o01el miomaau M2
IIpaBo ITomHoE [TosmHOE ITomHoE [TosHOE
COOCTBEHHOCTH
KoppekTnpoBka % 0% 0% 0%
CkoppeKkTHpOBaHHAas1 | CyM/ 11274526 | 11627000 | 10922333
eHa M2
MduHaHCOBbIE Prinounrsie | PwriHOYHBIE PriHounbIe PriHoynbIe
yCJIOBHS
KoppexTupoBka % 0% 0% 0%
CxoppekTupoBaHHasi | cyM/ 11274 526 11627000 | 10922333
eHa M2
YcaoBus npoaaku Tunnunele | Tunuuheble Tunnunele | Tunuyxeie
KoppexTupoBka % 0% 0% 0%
CkoppeKkTHpOBaHHAA | CyM/ 11 274 526 11 627 000 | 10922333
neHa M2
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Pacxoab! nmociie OrcyretBy | OtcyrctByeT | OTcyrerByer | OTCyTCTBYET
NOKYNKHU eT
KoppexTupoBka % 0% 0% 0%
CkoppeKkTHpOBaHHAA | CyM/ 11 274 526 11627 000 | 10922333
HeHa M2
/laTa BbICTaBJICHUA Tekymas Tekymas Tekymas Texymas
Ha Topru/Jlata
NMPOJAKH
KoppexTupoBka % 0% 0% 0%
CxoppeKTHpOBaHHAs | CyM/ 11 274 526 11 627 000 | 10922333
HeHa M2
CHuKeHHUS LEeHbI B PoiHouHas Ilena Llena Ilena
npoiuecc TOpros CTOMMOCTD | IPEJIOKEHUS | MPEIJIOKEHU | MPETIOKEHU
S S
KoppekTnpoBka % -5% -5% -5%
KoncTpykuus Kupnunu Kupnuunseiii | Kupnuussiii | Kupnnussrii
KoppekTupoBka 0% 0% 0%
DUHAHCOBbIE PoiHOuHBIE | PBIHOYHBIE PoiHOuHBIE | PBIHOUYHBIE
yCJIOBUS
KoppekTupoBka % 0% 0% 0%
MecTonosoxenue r. Tamkent | 1. Tamkent | r. Tamkent | r. TamkedT
Mupabanck | Mupabaacku | Mupabancku | Mupabaacku
Wl palioH, | 1 pailoH. YL U palloH. | 11 pailoH. YL
MAaCCHUB Canpika aym duokop (
Kyiok-2, A3suMoBa
oM Nell
KoppekTupoBka % 0% 0% 0%
ITaxK / ITAXKHOCTH 2/9 6/9 staxubiid | 5/9 aTaxkHbIi | 8/9 sTAaXKHBIM
ATaKHBIN
KoppexTupoBka % 8% 6% 12%
Jara BpIcTaBJICHUS Texymas Texymas Tekymas Texymas
Ha Topru//lara
NPOIAKH
KoppekTupoBka % 0% 0% 0%
Hocrynubie Bcee Bcee Bcee Bcee
HHKEHEePHbIE CeTH KOMMYHHMKA | KOMMYHHUKAIl | KOMMYHHUKAI] | KOMMYHHUKAI]
117051 WU UMEIOTCSI | UM UMCIOTCS | UM UMEIOTCS
UMEIOTCS
KoppekTupoBka % 0% 0% 0%
Hanu4yue medesnu u be3 mebemu | C mebensio u | C mebenbio | C mebenbio
TEeXHUKU Y TEXHUKOU | TEXHUKOU Y TEXHUKOW | W TEXHUKOU
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KoppekTupoBka % -3% -3% -3%
Hanuuue pom. He He nmeercst | He umeercss | He nmeercs
YA00CTB. MMEETCS

KoppexTupoBka % 0% 0% 0%
Texnuueckoe OtnuyHoe OtauyHoe OtnuyHoe OtauyHoe
COCTOSIHHE

KoppexTupoBka % 0% 0% 0%
BeanunHa nonpaBku 0% -2% 4%
CxoppextupoBannas | Cym 11274526 | 11394460 | 11 359 227
neHa

BecoBoii 0,33 0,34 0,33
K0dpGULHEHT

Ilena 3a exuHMIy cym/ | 11343255 | 3720593 3874116 3 748 545
o01Iel IoImAan M2

CTPOEeHUs

Croumocts o0bekta | Cym 751 604

OLICHKHU 000

Baholanayotgan obyetimizning 1 kvadrat metrga narx belgilash uchun 3 ta
analoglarimizning 1 m.kv narxlarini bi-biriga qo’shamiz:

3720593 +3 874 116+3 748 545 =11 343 255 so’m

So’ngra topgan summani baholanayotgan obyektimizning mumiy maydoniga
ko’paytiramiz:

11343 255 * 66,26 =751 604 000 so’m

Demak, baholanayotgan obyektimizning qiyosiy yondashuv orqali topgan
narximiz 751 604 000 so’mga teng.

Endi xarajatli yondashuv bilan hisoblaymiz. Baholash davomida TQUK (Bino
va inshootlar tiklash qiymatining umumlashtirilgan qiymati)to’plamidan foydalanamiz.
Baholanayotgan obyektimizni qurilish hajmini aniglaymiz: 66,26 * 3 = 199 m3

TQUK to'plami bo’yicha eng o’xshash analogni topib, uning bir o’Ichov birligi
qiymatini hamda 1991-yil narxlaridagi tiklanish giymatini belgilaymiz 1991-yildan
2003-yilgacha panel bino uchun 405,8 hamda g’ishtli bino uchun 411,4 koeffisientlar
bo’yicha hisoblash belgilangan. Baholanayotgan obyektimiz g’iht bo’lganligi sababli
411,4ni olamiz. Tadbirkor daromadini 25% deb olamiz. Baholanayotgan obyektimiz
va uning konstruksiyalari yaxshi saglanganligi bois, ularning yemirilish ko’rstakchlari
5,1%ni tashkil qildi. Hozirgi hisob ishlarimizni jadvalga soladigan bo’lsak, u quyidagi
ko’rinishda bo’ladi:

Pacuer cTomMocTH KBAaPTHPBI 3aTPATHBIM IOAX0/10M

8 - jadval
KpaTkas XxapakTepucTuKa ¥ TEXHHUECKOE COCTOSTHIE KOHCTPYKTUBHBIX JIEMEHTOB
KB-pa numeer cnoxunyio popmy B Oo6mmas 66,26 O6Lem 199
TTaHe 101 KB.M KY0.
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Pacnonoxena Ha 2-om 3taxke 9- M
Bricota 3,00 m
ATAXKHOTO KUJIOTO JIoMa
119,3
BoccranoBurenbHast cTouMocTh | Ky6.M CTPOUTENHCTBA aHAJIOTA TI0 0
YIIBC(I'KKHWHII-18-076-03, Tabm.Ne27, rpacda "a") cym
HaumenoBanmue XapakrepucTuka
N TexHuveckoe coOCTOSIHIE
3JIEMEHTOB KOHCTPYKIHI
COOpHBIX KeIe300€TOHHBIX
OyHIaMEHTHI HE BBISIBJICHO
0JIOKOB
CteHnl .
’ AkeHblid Kupnuy Xoporee
MIePErOpOIKU
[TepekpoiTus XK/b Xopomiee
Kposis Meramnunyeckas OtnuyHoe
[Toser Tapxket u xadenb OtnuyHoe
OKOHHBIE IPOEMBI U3
ITpoemsbl TJIACTUKOBOTO TIPOduIIs, OtnuyHoe
nBepHbIe TpoeMbl M /1D
Otnenounble
[ToBbIlIEHHAS OTHENIKA OtnnuHOE
paboThI
HaumeHoBaHue Ya.Bec Bue
Ya.sec
KOHCTPYKTHBHBIX | 00bekT | B3geme | ®u3.u3Ho | PyHKUL.M3H | LIL.HK3
3J1EMEHTOB 110 a a H. 3HaY. ¢, % 0¢,% HOC,
YIIBC OLIEHKH %
DyHIaAMEHTHI 7 6 0,4
Crensl 1
5 1,3
TIEPETOPO KU 25
ITepekpbiTus 9 5 0,5
Kpeima 2 5 0,1
ITomsr 7 5 0,4
OkHa, 1BEpu 13 5 0,7
OTtaenouHblie 5.1 0,0 0,0
5 0,8
paboTHI 16
Bnyrpennue
CaHUTAPHO-
TEXHUYECKHUE U 14 5 0,7
AIEKTPUUYECKHUE
paboTHI
IIpoune paboThI 7 5 0,4
Hroro 100 5,1 5.1
199
OO61muit 00beM KBapTUPHI Ky0.
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M
119,3
CrouMocCTh OLICHOYHOM euHUIIBI B ieHaX 1991 r, mo Tabiumam CoopHuKa 0
YIIBC CyM
[TonpaBouHbIi KOAPGUIUEHT, XapaKTEPU3YIOMIHUN OTINYUS MEXKTY O0BEKTOM 1.10
OIICHKU U 00BEKTOM aHaJora: ’
KOPPEKTUPOBKA HA CEHCMUYHOCTh - & OajuibHask 30Ha 1,1
KOPPEKTHUPOBKA HA IMOJIE3HY? BBICOTY 1
2608
[TonHast BocCTaHOBUTENbHASI CTOUMOCTh KBApTUPHI B 0a30BbIX 1leHax 1991 r. 5,90
JloroBopHbIil uHAekc yaopoxanus CMP 3a 2003 r. 411,4
WNHpexcrl npeanpusITHi TPOU3BOAUTEIIEH IO OTPACIIAM HPOMBIIUIEHHOCTH C 17,06
2003 mo 01.12.2019 . 1
1830
[TonHas BoccTaHOBUTEIbHASI CTOMMOCTh KBapTUPHI HA JaTy OlleHKHU (0e3 yueta | 9419
HaKOTUJICHHOTO M3HOCA) 9,3
[TpubsLIL AeBenomnepa, %o 25
Hakormiennsiit n3noc, % 5,1
2172
CTOMMOCTB KBapTUPBI C YUETOM MPHUOBLIM JIEBEJIONEPa U HAKOILIEHHOTO 6415
M3HOCA, CYM 4
2172
CTOMMOCTH KBAapTHUPBI, MOJY4YEHHOM 3aTPATHBIM MOAX0A0M, C Y4€TOM 6400
OKpYIJICHHS, CYM 0

Shunday qilib, xarajatli yondashuv orqali hisoblaganimizda obyektning bahosi
217 264 000 so’mga teng bo’ldi.

Qiyosiy va xarajatli yondashuv orqali aniglangan baholash obyektining qiymati
o’rtasidagi farq quidagi jadvalda keltirilgan:

9 - jadval
Baholash Qiyosiy Xarajatli Orasid
obyekti yondashuvda yondashuvda agi farq,
joylashgan hudud aniglangan narx aniglangan narx %
Toshkent 751 604 000 217 264 000 28,9
shahri,  Mirobod
tumani

Baholashlar natijasi orasidagi normal farq 30% deb belgilangan, bizning
natijalar o’rtasidagi farq ham 30%gacha.
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Foydalanilgan adabiyotlat hamda internet manzillari
1. KMK 2.01.03-96 “Seysmik tumanlarda qurilish”;
2. “Ko’chmas mulk iqtisodiyoti”, M.lkramov, M.Miraxmedov, V.Yodgorov,
D.Mirjalilova, Toshkent — 2018;
3. www.wikipedia.com;
4. www.vuzlit.ru
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NAZAR ESHONQUL NASRIDA AYOLLAR OBRAZI

Oripova Nurafshon Olimjon qizi
Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat O’zbek tili va adabiyoti universiteti
Adabiyotshunoslik (Oliy o’quv kurslari) yo’nalishi 1-kurs magistranti

Annotatsiya:Mazkur maqolada Nazar Eshonqul hikoyalarida ayol obrazi va
uning ichki dunyosi, ruhiyatining tasviri xususida so’z boradi.
Kalit so’zlar: hikoya, obraz, adib, ayol

Nazar Eshonqul 1962-yil 15-iyunda Qashqadaryo viloyati Qamashi

tumanidagi Tersota kishlog'ida tug'ilgan.
Dastlabki asart — «Urush odamlari» (1988). SHundan so'ng yozuvchining
«Momo ko' shig» bo'lmaydi» (2004), «Momo qo' shig» (2006) kabiasarlari nashr
etilgan. F. K. Anittining «Hikoyalar va qissalar»ini, A. Kamyuning «Esselar»ini,
CHexovning «Boloxonali uy» hikoyasini o' zbek tiliga tarjima qilgan.

Nazar Eshonqul hikoyalarining o‘zaro - ruhan yaqinligi ma’naviy-axloqiy
masalalar ustuvorligi bilan belgilanib, insonni badiiy tasvirlashdagi individual tafakkur
tabiatining 1jodiy yo‘sini bilan xarakterlanadi. Ularda insonni badiiy tushunish hamda
tushuntirishda ikki yo‘nalish ko‘proq ko‘zga tashlanadi. Birinchidan, xalqimizning
milliy mustaqillikka erishgungacha kechgan hayotidagi erkka tashnalik kayfiyati
hamda milliy istiglol arafasidagi odamlarning ruhiy holatlari va jamiyat hayotini
yoritishga harakat qilinadi. Ikkinchidan, ezgulik, jaholat tantanasi uchun g‘ov bo‘lgan
ma’naviy-axloqiy illatlarni fosh etishga intilish, haqigatning tantana qilishiga
ishonmagan, ko‘ngli mudroq odamlar ruhiyatini jamiyat psixologiyasi bilan uzviy
aloqadorlikda tahlil qilish va ana shunday behard kimsalar amal qiladigan falsafa
mohiyatini ramzlar tilida ochib berish hamda shaxsning parchalanish sabablarini
badiiy-falsafiy o‘rganish alohida tamoyilni tashkil etadi. Bundan tashqari adibning
nasrida ayollar obraziga ham alohida e’tibor garatilgan bo’lib, unda ayol ko’nglining
nozik kechinmalari ruhi, muhabbat va nafrati yaqqol ko’zga tashlanadi.. Bu esa
jjodkorlarning o‘ziga xos va betakror ma’naviy-intellektual salohiyatidan vujudga
keladi. “SHamolni tutib bulmaydi” hikoyasida ana shunday ayol obrazi ya’ni Bayna
momo ruhiyatidagi ikki qutb - tiriklik bilan o‘lim oraligidagi umr manzarasini chizish,
kayfiyat -kechinmalari ranglarini ko‘rsatish hikoyada ustuvor yo‘galish kasb etadi.

“Yillar bilan birga hamma narsa o‘zgarar, fagat Bayna momogina uni sezmas,
guyo uning uchun vaqt o‘sha holicha qotib qolgandek, uni o‘sha ellik yil oldingi eri va
o‘g‘lining o‘ligini bolshovoy askarlar tepkilab ko‘mishgan ustun oldidan topish
mumkin edi” . Hikoyada jamiyat hayotidagi o‘zgarishlar konkret holatlarni ko‘rsatish
orgali ayolning ichki kechinmalari, sabr-u bardoshi, metindek qalbi ko’zga
tashlanadi. Ana shu vogelikdagi yangiliklar mohiyatini badiiy holatlar, lavhalar
yaratish asnosida shaxs qalbiga murojaaat etiladi. SHuni ham e’tirof etish lozimki,
hikoyadagi ayol Bayna momo sho‘ro davri nasridagi aksar qahramonlar singari
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jamiyatdagi o°zgarishlarga, xalq hayotidagi yangilanishlarga o0‘z munosabatini
bildiruvchi, o‘z faoliyati bilan tirikligini go‘zalliklar bilan burkovchi ijtimoiy faol
shaxs emas. Unga o°‘z hayotini yaratuvchilik, bunyodkorlik faoliyati bilan
bogqiylashtirishga safarbar o‘ktam ayol xususiyatlari butkul yot. U biz aksar asarlarda
o‘rganib qolgan ma’nan va intellektual jihatdan etuk qiyofasi bilan ham ko‘zga
tashlanmaydi. Ayol jamiyat hayoti, xalq taqdiri va atrof tevaragida kechayotgan
voqelik bilan na ruhan, na jisman uzviy robitalarga ega. N.Eshonqul talginiga ko‘ra,
dunyo boqiy, hayot abadiy, tabiat fasllarining almashinib turishida inson umrining
o‘tkinchiligi anglashilsa-da, inson hayoti chegaralangan emas. SHuning uchunmi,
tabiatdagi o‘tkinchi daqgiqalar bilan Bayna momo ko‘nglidagi tuyg‘ular evrilishi adib
diqqatini ko‘proq o‘ziga tortadi. Tabiat fasllariga, borligning jonli lahzalariga
munosabatdan, odamlar bilan muomala-muloqotlardan yuzaga kelgan nafrat, o‘kinch
va alam kabi tuyg‘ularning turfa ko‘rinishlari ham Bayna momo, ya’ni ruhiyatidagi
kechinmalar ma’nosidan voqif etadi.

N.Eshonqulning “Xayol tuzog’1i” hikoyasida ham ham ayol obrazi yetakchilik
gilmasa-da, Vogqifning Robiyaga bo’lgan muhabbati, u bilan oila qurishdagi
qarshiliklarni adib mahorat bilan tasvirlagan.Hikoyadagi Voqif irodasiz, 0’z ixtiyorini
qo’ldan boy bergan obraz sifatida namoyon bo’ladi. Robiya bunday insonni seva
olmasligini 0’z so’zlarida e’tirof etgan:” Binoning mavjud bo’lishi yoki bo’Imasligidan
qat’iy nazar, bedaraklikka yuz tutgan qalbni fagat Yaratgangina muhokama qilishga
qodirligini va hammamiz ham ertami kechmi baribir shu yo’Ini tanlajagimiz va shu
xulosani topajaglimizni yoqib bo’lingan o’choqdek oftobning so’lg’in nurlari to’kilib
turgan, xuddi odamning o’tgan kunlari kabi xazonlar uyilib yotgan o’sha kuz ogshomi
juda yaxshi tushunib yetgandim; alohal, o’lim malikasi quvlab yurgan va yelkasida
uning nafasini his etib borayotgan g’ulu hamda aldovga mubtalo bo’lgan qalbning
yo’qlik olamiga chekinishini tushunish unchalik qiyin emas edi... Yo’qlik binosini
ko’ra olgan Voqifga tiriklar orasida ham, o’liklar orasida ham joy qolmagan ekan”.
Ushbu so’zlardan ayonki adib hikoyadagi Robiya obrazini erk, adolat, g’urur ramzi
sifatida tasvirlagan.Robiyadagi sof ko’ngil ayolning yuzi sifatida hikoyada o’z aksini
topgan.

Yozuvchi qalamiga mansub hikoyalarda ayol timsoli ba’zan dardli, ma’yuz,
g’amgin , ba’zan esa jo’shqin, beqaror, gat’iyatli tasvirlangan bo’lsa-da, baribir ayol
nozik xilgat ekanligi, u doim mehr va muhabbatga burkangan olamdagina sokin
yashay olishi adib tomonidan jozibali tarzda bayon etilgan desak mubolag’a
bo’lmaydi.Adibning har bir nasrida ayolning ulug’lanishi orqali o’zbek xalqining
onaga bo’lgan yuksak e’tirofini ko’ra oldik.

9199
1

Foydalanilgan adabiyotlar:
1.N.Eshonqul. “Shamolni tutib bo’lmaydi” O’zbekiston adabiyoti san’ati 1996
2. “Quyosh fasli” (Qissa va hikoyalar to’plami) Yozuvchi 1995
3. www. ziyonet.uz
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GEOGRAFIYA FANIGA HISSA QO’SHGAN OLIMLAR

Xoliqgova Gulnoza Zafarovna
Farg’ona viloyati Beshariq tumani 2-sonli kasb-hunar maktabining Geografiya va
iqtisodiy bilim asoslari fani o’qituvchisi

Annotatsiya. Geografiyaning Yer yuzasidagi jismlar va hodisalarning uzviy
alogalari va rivojlanishi to'g'risidagi predmeti XIX asrning ikkinchi yarmida
tabiatshunoslik va tabily geografiyaning ulkan yutuqglari bilan bog'liq holda sifat
jihatidan batamom yangi tushuncha mazmuniga ega bo'ldi. Ammo, geografiyaning
Yer to' g risidagi umumiy fan ekanligi to'g risidagu tasavvur ham mavjud edi.

Kalit so’zlar. Biosfera, geografik determinism, Fridrih Ratzel, F.Rixtgofen, L.S.
Berg P.P.Semyonov, “Osiyo Yer bilimi” asari, K.Ritter, Petr Petrovich Semyonov,
tabiiy geografiya.

Geografiyning ribojlanishiga juda katta hissa qo'shgan allomalardan bir1i —
sayyoh, geografik tadqiqotlar tashkilotchisi, buyk rus olimi Petr Petrovich Semyonov —
Tyanshanskiydir (1827 — 1914). U geografiyaning predmeti va vazifalari masalalri
bilan ham bevosita shug'ullangan. U K.Ritterning “Osiyo Yer bilimi” asarining rus
tilidagi nashriga yozgan so'zboshida keng va tor ma'nodagi geografiyani farqlaydi.
Keng ma'nodagi geografiya Yer sharini qattiq, suyuq va gaz qobiqlari bilan birgaliqda,
uning boshqa sayyoralarga va unda yashaydigan organizmlarga munosabati
qonunlarini to'liq tadqiq qiladi.Uning firicha keng ma'nodagi geografiya tadqiqot
predmetining o'zshashligi bilan o'zaro bog'liq bo’lgan fanlarning butun tabiiy
guruhidir. Fanlarning bu guruhiga matematik geografiyani, Yerni vauning tuzilishi
qonunlarini o'rganadigan tabily geografiyani, etnografiyani va statistikani kiritadi.Tor
ma'nodagi geografiya Yer yuzasining fiziografiyasi, ya'ni uning doimiy, asrlar
davomida tabiatning o0'zi tomonidan belgilangan o'chmaydigan tuzulishiniham, inson
qo'li bilan yaratilgan o' zgaruvchan, o chadigan tuzilishini ham tasvirlashdir. L.S. Berg
P.P.Semyonov — Tyanshanskiyning tor ma'nodagi geografiyasini mamlakatshunoslik
deb hisoblagan edi. A.G. Isachenko esa (1971) yadrosini tabily geografiya tashkil
etadigan tabily fan deb hisoblaydi.XIX asrning so'ngi choragida geografiya Yer yuzasi
haqidagi fan ekanligi to'g'risida tushuncha vujudga keldi. Bu tushuncha nemis
geografi va geologi Ferdinand fon Rihtgofen (1833 — 1905) tomonidan rivojlantirildi.
F.Rixtgofen geografiya o'simlikni Yer yuzasiga bo'lgan munosabatda, insonni esa
butun tabiatga bo'lgan munosabatda o'rganish lozimligini ta'kidlagan edi.
Geografiyaning eng asosiy maqgsadi F.Rihtgofenga ko'ra, jonli tabiatning jonsiz tabiat
bilan bilan bog’lik ekanligini hisobga olgan holda insonning jonli va jonsiz tabiat bilan
aloqalari va munosabatlarini ochib berishdan iborat. U geografiyaning o'rganish
predmetini  quruqlik, dengiz va atmosferaning o'zaro ta'sirdagi Yer yuzasi
(Erdoberfliche) deb hisoblagan; geografiyaning o'ziga xos maqsadi Yer yuzasida
mujassam o zaro ta'sirda namoyon bo'ladigan turli hodisalarga e'tiborni qaratilishi
lozim, deb hisoblaydi. Uning fikricha, Yer yuzasining har qanday qismini geografik
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jihatdan o'rganishni mukammal tabiiy geografik tasvirlashdan boshlash va shundan
so ng boshqga tabiiy tavsiflar va ularnig o'zaro aloqalarini tadqiq qilish lozim.Fridrih
Ratzel (1844 — 1904) sotsial geografiyning tarkib topishiga asos solgan nemis olimi. U
o'zining “Antropogeografiya” deb nomlangan asarida tabiiy fenomenlarning inson
tarixi yo nalishiga ta'sirini bayon qilgan. U asosiy e'tiborni tabiiy sharotlarning
insonga ta'sirini emas, balki inson faoliyatiga ta'sirini o'rgangan. F. Ratzelning
asarlarida “Biosfera” termini (tushunchasi) ilmiy barqarorlikka ega bo'ldi va tan
olindi.F. Ratzel geografik determinizmni sotsial darvinizm bilan to'ldirdi, ya'ni
biologik qonunlarni ijtimoiy munosabatlarni o rganishga ko’chirishga harakat qildi. U
kengayishga intiladigan davlatning organizm sifatidagi g'oyaning ham asoschisidir.Pol
Vidal de la Blash (1845 — 1918) — geografiyaning rivojlanishiga salmoqli hissa
qo shgan fransuz olimidir.Uning fikricha geografik tadqiqotlarda asosiy e tibor uncha
katta bo'lmagan bir xil hududlarni bevosita o'rganish yo'li bilan inson va uning
bevosita atrof muhiti (milieu) orasidagi mujassam o'zaro aloqalarga qaratilmog'i
lozim. Fransiyada bunday hududlarni “peylar (pays)” deb atash qabul qilingan. Vidal
geografik tadqiqot metodri to'grisida bir qator g oyalarni ishlab chigqan. U
xorologiya (yun. choros joy; logos fan, ta'limot) konsepsiyasini hududning o'zaro
ta'sirda bo'lgan Yer yuzasining muayyan joylarini ifodalaydigan birligi orqali
bog'langan ob'yektlar va hodisalarni o'rganish metodi sifatida qo’'llab — quvvatlagan.
Uning fikricha “...geografiya ...bilimlarning umumiy xazinasiga o'zining tabiat
qo'shgan narsalarni qismlarga bo'laklamaslik, umuman butun Yer yuzasida ham,
ularning joylashuvining ayrim rayonlari doirasida ham narsalarning nisbati va
aloqasini tushunish qobiliyatini kiritadi” deb yozgan edi (Jeyms, Martin, 1988). Vidal
de la Blash asos solgan fransuz geografiya maktabi geografiyaning tabiiy va ijtimoiy
komponentlariga baravar e'tibor bergan. Shu maktabning yorqin namoyondalaridan
biri E. de Martonne asosan tabily geografiya bilan shug ullangan. U geografiyadagi
an'anaviy bilimni geologiya, geofizika va biologik bilimlarning ishonchli asoslari
bilan qo'sha bilgan.Martonnega ko ra tabiiy geografiya hududning bir butun geografik
tadqiqotini o'z ichiga oladi. Uning fikricha, geografiya Yer yuzasidagi fizikaviy,
biologik va inson faoliyati bilan bog'liq hodisalarni, bu hodisalarning sababiy
bog lanishlarini o'rganadi. Uningcha geografiyaning predmetini fizikaviy, biologik va
inson faoliyati bilan bog'liq hodisalarning Yer yuzasi bo'yicha taqsimlanishi va
bunday taqsimlanishning sabablari tashkil etadi.Shu davrning fransuz geograflari
uchun geografiya ilmiy bilimning bir yioki bir necha sohasiga mansubligi, tabiiy va
iqtisodiy geografiya orasidagi dihotomiya (yun. dicha ikki qismga, tomé qirqma,
kesma) masalalriga oid muammolar bo'lmagan. S.Valloh o’zining “Geografiya fanlari
(Les sciences geographiques)” degan kitobida tadqiqotning bir paytning o'zida ham
unitar (lot. unitas birlik), ham avtonom (yun. autos o'zi, nomos qonun) maydoni,
ko'pgina fanlar uchun esa yordamchi bilim sifatidagi geografiya to'g risidagi
tasavvurini bayon qiladi (Jeyms, Martin, 1988). Uning fikricha, geografiya nafaqat
o'zining juz’ly falsafasiga ega, balki inson olami uchun o'ziga xos falsafa hamdir.
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Fransuz geograflarinng tushunchasidagi rayon nemis geografi O. Shlyutter
tasavvuridagi madaniy landshaft (Qo lturlandschaft) tusunchasiga deyarli o'xshash.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO’YXATI.
1. AbnynnaeB 3. DKOJOrMUECKHE OTHOLICHUS U 3Kojormueckoe co3Hanue. T.: dan,

1990.
2. leqto .M. Dxonorvyeckui sSHUMKIIONEANYEeCKUi cioBapb. Kumuués.: [n.pen.

MoJ1aBCKOM COB. SHITUKIIONEeAUH, 1989
3. www.zilyouz.com
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FRANSIYADA TA’LIM TIZIMINING O’ZIGA XOS XUSUSIYATLARI

Xidirova Maloxat Qozoqovna
Guliston davlat universiteti o’qituvchisi

Annotatsiya: Mazkur maqolada dunyoning rivojlangan mamlakatlari qatorida
turuvchi Fransiya davlati ta’lim tizimining o’ziga xox xususiyatlari xususida so’z
boradi.

Kalit so’zlar: qonun, ta’lim, davlat, faoliyat

Fransiya jahondagi iqtisodiy rivojlangan mamlaktlar ichida yetakchi o’rinni
egallaydi. Uning ta’lim tizimlari ham gadimiy va boy tarixga ega. Bu mamlakatda
«Ta’lim haqidagi» Qonun dastlab 1955 yilda qabul qilinib, 1975 yilda unga bir gator
o’zgarishlar kiritilgan. Fransiyada davlatining hozirgi davrida amal qilayotgan «Ta’lim
haqidagi» Qonuni 1989 yil 10 iyulda gabul gilingan bo’lib, uning o’zgartirishlariga
ta’lim strategiyasida ro’y bergan o’zgarishlar, mamlakatning ichki , tashki siyosatidagi
islohatlar,yuzaga kelgan iqtisodiy sharoitlar, chet el pedagogikasidagi ilg’or
tajribalarning mamlakat ta’lim tizimiga kirib kelishi, o’quv fanlarining uyg’unlashuvi
va boshqalar sabab bo’ldi.

Fransiyada ta’limning asosiy maqsadi shaxsni har tomonlama kamol topishini
ta’minlash, uni mustahkam faoliyatga tayyorlash, bozor munosabatlari sharoitida
o’quvchilarni  tadbirkorlikka, ishbilarmonlikka, omilkorlikka o’rgatish, shunga
yarasha kasb- korga ega qilishdan iborat.Bu yerda davlat maktablari,xususiy
maktablar, oralig maktablar mavjud.O’qitiladigan fanlar ichida fransuz tili va
adabiyoti, 0’qish va yozuv alohida ahamiyatga molik. Ular uchun darsga vaqtining 30
foizi ajratiladi. O’rtacha haftalik soatlar 26 soatdan iborat, darsning davomiyligi esa
60 daqiga. O’quv yili 5 chorak bo’ladi. Fransiyada maktablarida boshlang’ich
sinflarda o’qish ertalabki va tushdan keyingi qismlarga bo’linadi.Ertalab o’quvchilar
ona tilidan,tushdan keyin esa matematika va boshqa fanlardan saboq oladilar. Fransiya
ta’limida bolalarning go’daklik chog’idanoq maktabda o’qitish uchun tayyor holda
olib kelish g’oyat muhim masaladir. Bu bosqichda tarbiyalanuvchilar quyidagicha
tabaqalashtirilgan:

-kichik gurux 2-4 yosh,

-urta gurux 4-5 yosh,

-katta gurux 5-6 yosh.

5-6 yoshlilar maktabga tayyorlov guruhi bo’lib, ularga Fransiyada shu yoshdagi
bolalarning 100 foizini qamrab olingan . Bolalarni maktabga tayyorlash uchun alohida
dastur va darsliklar mavjud.

Fransiyada boshlang’ich ta’lim maktablariga 6 yoshdan 11 yoshgacha bo’lgan
bolalar jalb qgilinadi . Boshlang’ich maktab bepul va majburiy. Uning vazifasi o’qish,
yozish, hisoblash malakasini berishdir. O’quv mashg’ulotlari ertalab soat 9 dan 12
gacha hamda soat 14 dan 16 gacha 5 soat davom etadi. Maktabda ovqatlanish pullik,
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lekin arzonlashtirilgan narxlarda. Boshlang’ich sinflarda o’qish uch bosqichda amalga
oshiriladi:

2000 yilda Fransiya maktablaridagi ahvol sinchiklab o’rganilib, o’quvchilarning
ko’pchligi darslarga kirmay, boshqa ishlar bilan mashg’ul ekanligi aniglanib, bu
kamchlikni tuzatish uchun choralar ko’rilmogqda. CHunki aynan darsga kirmay yurgan
bolalar o’rtasida giyohvandlik va huquqglarni buzish kabi holatlar ko’p uchraydi.
Umuman, Fransiyada ta’lim tizimini rivojlantirish uchun katta mablaglar ajratiladi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR
1. Abdullaeva SH. va boshq. Pedagogika. O‘quv qo‘llanma. — T.: Fan, 2004.
2. Abdullaeva SH., Xolmamatova L.A. Pedagogika. O‘quv qo‘llanma. — T.: TAQI,
2005
3. www.referat.uz
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SHAXSNING INDIVIDUAL PSIXOLOGIK XUSUSIYATLARI

Sulaymonova Ra’no Do’stbekovna
Qo’shmurodova Bonu Tolibjon qizi
Guliston davlat universiteti

Annotatsiya:Ushbu maqolada shaxsning individual xususiyatlaridan biri
bo’lgan gobiliyat va uning tug’ma va orttirilgan sifatlari xususida so’z boradi
Kalit so’zlar: shaxs, qobiliyat, individual, muammo

Odamlarning o‘quv, mehnat va ijodiy faoliyatidagi o‘ziga xoslikni tushuntirish
uchun psixologiya fani birinchi navbatda qobiliyatlar va iqtidor masalasiga murojaat
qiladi. CHunki qobiliyatli odamdan avvalo jamiyat manfaatdor, qolaversa, o‘sha
insonning o‘zi ham qilgan har bir harakatidan o°zi uchun naf ko‘radi.

Qobiliyatlar muammosi eng avvalo inson aqlu-zakovatining sifati, undagi
malaka, ko‘nikma va bilimlarning borligi masalasi bilan bog‘liq. Ayniqgsa, biror
kasbning egasi bo‘lish istagidagi har bir yoshning aqli va intellektual salohiyati uning
malakali mutaxassis bo‘lib etishishini kafolatlagani uchun ham psixologiyada ko‘proq
qobiliyat tushunchasi aql zakovat tushunchasi bilan bog‘lab o‘rganiladi.

Qobiliyatning tabily sharti, layogat nerv tizimsining tuzilishi va
funksiyalarining xususiyatlari tarkibida ekanligi, bu hodisa barcha morfologik va
fiziologik sifatlari singari umumiy genetiga qonunlariga bo‘ysunish farazining
haqqoniyligini dalillaydi. F.Galtonning (Angliya) irsiyat qonunlari to‘g‘risidagi
g‘oyasi qobiliyatning tabiiy shartlangan xususiyatlari tavsifini ochib bera olmaydi,
chunki unda dalilga muhtoj juda ko‘p o‘rinlar mavjuddir. SHuning uchun qobiliyat
tabiatini biologik irsiyatdan emas, balki turmush muhitining nasldan-naslga o‘tishidan
qidirish magsadga muvofiqdir. Agarda insonning taraqqiyoti ijtimoiy tarixiy qonunlar
bilan boshqarilishi tan olinar ekan, qobiliyatining taraqqiyoti biologik irsiyat
gonunlariga bo‘ysunishi to‘g‘risida gap bo‘lishi mumkin emas. YUgqoridagi
mulohazalarga asoslangan holda qobiliyat va layoqatlar muayyantabily zaminga
bog‘liq bo‘lsa-da, lekin ular faqat tabiatning in’omi emas, balki insoniyat tarixiy
taraqqiyotining bebaho (qimmatli) mahsulidir. Xuddi shu bois qobiliyatlarning
namoyon bo‘lishi shaxslar tomonidan ijtimoiy ehtiyojlarini qondirish davomida
jjtimoiy shartlangan bilimlar va ko‘nikmalarni tarkib toptirishning yaqqol usullariga
bevosita bog‘liqdir. SHuning uchun qobiliyatlar taraqqiyotining uzluksiz ta’lim
tizimiga bog‘liq ekanligi ta’kidlab o‘tish muhimahamiyatga ega.

Ba’zan o‘ta iqtidorli va qobiliyatli bola haqida gap ketsa, undagi bu sifat tug‘ma
ekanligiga ishora qilishadi. Talantli, genial olim, san’atkor yoki mutaxassis haqida gap
ketsa ham xuddi shunday. Umuman qobiliyatlarning tug‘ma yoki orttirilgan ekanligi
masalasi ham olimlar digqat markazida bo‘lgan muammolardan. Psixologiyada
tug‘malik alomatlari bor individual sifatlar layoqatlar deb yuritildi va uning ikki xili
farqlanadi: tabily layogat va ijtimoiy layoqat. Birinchisi odamdagi tug‘ma
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xususiyatlardan - oliy nerv tizimi faoliyatining xususiyatlari, miyaning yarim
sharlarining qanday ishlashi, qo‘l -oyoqlarning biologik va fizilogik sifatlari, bilish
jarayonlarini ta’minlovchi sezgi organlari - ko‘z, quloq, burun, teri kabilarning
xususiyatlaridan kelib chigsa (bular nasliy ota-onadan genetik tarzda o‘tadi), ijtimoiy
layoqat - bola tug‘ilishi bilan uni o‘ragan muhit, muloqot uslublari, so‘zlashish
madaniyati, qobiliyatni rivojlantirish uchun zarur shart-sharoitlar (ular ota-ona
tomonidan yaratiladi)dir. Layoqatlilik belgisi - bu o‘sha individga alogador bo‘lib, u
bu ikkala layogat muhitini tayyoricha gabul qiladi.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1. Boymurodov N. Amaliy psixologiya. Toshkent “Y Angi asr avlodi”2008y.
2. Karimova V., Akromova F. Psixologiya. T.: 2000y.
3. www.arxiv.uz
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MAKTABI'AYA EIIJIATH BOJIAJIAP AKJIN PUBOKJIAHULIINIA
YUHH TEPAIIUSICUHUHI YPHU

Kyp6onosa dunadpy3 HopmymunoBHa
V36exkucton Mmuii yaupepcutetu [lcuxonorus (paonust typiapu O6yiinya)
1-60cK1Y MarucTpaHTH

AHHoTaumusi. Makrabraya €nigaru OojlajapHU aKJIMK pUBOXJIAHUINHMAA, YHUH
TEpaNUsICMHUHT TyTraH VpHU MyXuM Ba Oeku€caup.Acocan Oy Emgaru
OONaKOHJIAPUMU3HU, NEApiAN Xap JaKuKacu VHWH, KyH OViM, KyH TapTuOuaaru
acocuit (aonusaTiapuaa xaM, xap Oup UIIHU yhap YiluH opkanu 6axapumaan.Ounaaa
acocaH OOJaXXOHJIAPUMHU3HU KyH TapTUOWHU TYFPHU TAIKWI KWJITaH OTa-OHaJlapUMU3
ylIapHU MWUIMA  KaJApUsITIapUMHU3ra acocCjaHTaH X0Jila MWUIMH  pyxJa
TapOusalica,MWIIUNH XalK YWuHIapura acocjiaHTaH XoJja, OoJaXKOHJIapUMU3
3epUKUO KOJIMACIUKIApU YUYYH VHWHIApHU OOJIaHM KU3WKHUILIKA Ba EIIMHU XHCOoOra
OJITaH TallIKWJI eTcanap Oy Makcaara MyBO(HK Oymaiau.

Kaaut cysaap: Kamwmsr, OmJIa,0Ta-0Ha,00J1a, VHHH,MYJIOKOT,XapakKar,
WKTUMOMI- MYXHUT, MakTa0radya TabJIUM MYyaccacacu,lKTUMOUM TapMOKIapJaru
VituH, 1ycTiap, nejaror Ba TapOousuuiap.

ByryHru KyHAaa Y36eKHCTOHAArd &I aBloOAHM TapOMsUIAIIIa SHI' aBBaJIO OMIIA
Japroxy JaBiaT MakTaldrada TabiINM Myaccacajlapy MakTad maxajijia Ba MKTUMOUN
MYXYT TEJIBEJAMHE OpKaju oJinb 6opminaérran Ba 6epud OopunaéTrad TabjIuM Tapousra
OMJl Ba TYypJIM aKJIUil Ba >KUCMOHMM XKMXATJaH,Xap TOMOHJama OO0JaKOHIapUMHU3HU
PUBOXIIAHTUPYBYM  AYHEBUM  Owimiap  OepyBuM,puKpiaml  kapa€HIapUHU
KEHIaUTUPYBYM 3YKKOJINTHU OIIMPYBYM YUHUHIAP,TYpPAU KYpCATyBJIAPHUHI YpHU Ba
TabcupH Oekucaup. Makrabraya €mgard OoanapHUHT akJIui pUBOXKJIAHUIINIA YHHH
TEPANUsICUHUHT YPHHU XyJa MyXUM XucoOnanaau.bonaxxonnapumus onnaaa Ba gaBiar
MakTabraya TabjiuM Myaccacajlapuja Typiid YHUHIAp >kKapa€HUla HT aBBAJIO >KaMoO
O0ynu0 unuIamHu ypranumanad. bupnamMivk Ba axujUIMKHY, TajiMa-raj, HaBOaT OusiaH
ViuHn Ba Xap Oup wumHW Oaxapumaau, Oup-Oupura HucOaTaH XypMaTHH
Vprauumanu./laBnar Maktabraya TabiuM TalIKWAJIOTIApHUAA YpraTwiaguraH Ba
VAHATWIAAATaH IUTAKTUK YUMHIAP, MAHTUKUN  YHWHIIAP,CIOKETIIM POJUIM YUHMHIIAP,
XapakaTiu YHWHIap, MAJUTHN XainK YHAWHIapu Ba OOIKa YHMHIIApHU YpraTuIia Ba
ViHaTUIIAa TYFpU TalIKWI KUIUHUO TYFpu HYHanTtupuica Oojanap MaHTHKUN
dukpnamra ypraHuliaad TaxXJWIUH Ba TaKKociamra Ba arpod ojam XaKujard
omnumiIapu oouiian AyHE Kapamu KeHrasjau.bonamapHu HYTKU paBOH Ba MabHOJH
O0ynu6 cy3 myraBuid Ooiiuru omaau. TONKUPIUK Ba 3yKKOIHMKra 0axo Oepuilra sXium
Ba €éMOHHM dapkiamra wxobuil Ba canouit ¢apkiapHu Ypra"aawiap.Makradra
TaHEPrapiInK KapéHH PUBOXJIIAHAMM.YilMH OpKaIM Hapca OYIOM Ba IpeIMETIapHH
HOMJIAPUHU Ba KMXO3JIAPHU aXKpaTaauiiap Ba aitaguiap.bunacusmu azus ota-oHanap!
Ooslanru3 ViuH ViHam xapa€Huna Oosanap OyTyH ayHE OOpJMK €p-y CaMOHU Ba
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YHAArd *KaMUKWKU HapcajJapHU HOMJIAPUHM aliTaayd Ba xaémiapuaa caéxar KHIIO,XHC
Kwi0,anrnaii  Oonwraan. Kymna®d  wmomapam  Oakapamuiap,MyHE — Kapamuiapu
Oomuiinn,kerrasau.bona yitun yitHam skapaéHuaa spTak XUKOs Ba Xa€Tnaru BoKea
XOJMCATApHH poJUIapra OYIM6 WKpo eTafam.YHuH YilHalT sKapaéHUIa aKiIH TepaH Ba
buKprapy 3yKKKO Cy3Japud  paBOH MabHONMIM  OYnamu.Kynm MoTopukanapu
MIAKWUITMHAIM Ba puBoxiaHaau.Kym Ba Tympokna yimap KypuO Typid HIakuiap
Hapca Oyroom scab ypranaguiap.bomamapuu OyTyH KyH OYiim Qaonusata YHUH
yinamgan ubopar Oymanu.bonamap ViuH skapaéHuaa akiaui,pyxuii,Ba MabHaBUI
AKUCMOHHUI puBoxnaHaan. Mupux MOTOPHKA,CEHCOMOTOPHUKA,Maiiaa
MOTOPHUKA,M>)KTUMOUN XUCCUM OWIIMII >KapaéHiiapy MIakJUIaHaau. XUCCUETIApUHU Ba
ylaapHU OOIIKApUIITHU YpraHaau. M KTUMOUWIANallyB KaTTajap Ba TEHI/IONLIApU OuiIaH
MYJIOKOT KYyHHUKMajapu,lakwuiaHaan. HyTK ,MyJOKOT,VKUII ,E€3UII KYHHKMaJlapu
makuutaHaan. bummin kapa€Hu Ba MHTEIUIEKTyall-aHIJall PUBOXIIAHAIN,AIEMEHTAp
MaTeMaTUK KYHUKMalap TEeOMETPUK (Qurypajiap COHJApPHUA CaHAILKYll KaMHU
TaKKOCJIAILMKOJKOPIUK AYyHEHH Oaquuil XHC S3TUILO0aIUUA WXKOAMN KOOWIIATIAp
IAKJJIAaHUO PUBOKIIAHAH.

bonanap ” MexMOH-MeXMOH YUMHUHU VHHa€TraHuaa posuiapra 0Yiauo y3mapu
OwiraH Ba OWJIMaraH XoJjja Ouia ab30Jiapy KapUHAOUI YpYFJIapHU OapyacuHU XaTTu
XapakaTJIapuHd  OTa-OHaCHM  TOPTHUINYBU Ba  OOIIKa  JMUTAETTaH  TypJd
MyaMMOJIapuJard Cy3JlapHM TyLIyHCa €KW TYLIYHMaca XaM aWTHUIIaIgu,alpUM XaTTH-
XapakaTJIapHU TaKJIu KUiI0 OakapuImay.

A¥ipuM OWJIAJIApHUHT ab30japu Oysap acocaH OTa-OHajap Ba OMa-akajgap SbHU
OonakoHJIapra owjaja YpHak OYnaguraH HWHCOHJIAPHU KYITHHA KUCMH acOCHil
BAKTJIADHU TYpJIM WXTHUMOMM TapMoKiapra capdianuiapu,yJapHUHT WHTEPHET
TapMOKJIapura OYyJraH TOOCIMKHM KEATUPUO YHMKapMOKAa ,EKW TypJid 4YeT O
cepuaJylapy Ba KHUHOJAPUHM MYyHTa3aM ToMolla KWIMOUIapu,0y cepuail Ba
(bunpMIapHu TAOMMUKK KUYKUHTOM YFUI-KU3TapUMHU3 OTa-OHAacU OujiaH Oupraiukiaa
TOMOIIIA KWJIMIIAAW,arap O0JaKOHIApUMHU3 J1aBJIaT MakTadraya TabJIUM TalIKUJIOTUTa
oopmaca,éxku JMTnan kalTrannapyaad CYHr XaM ToMolna Kuiumaau.byHnai
Ba3usATIapaa OonakoHIapra HHUcOAaTaH OTa-OHAJIAPHU IBTUOOPU Ba MEXPH,TabIUM
xamaa TapOuscura,TapTuOura,0miM mapaxacura Tajgabuanauru OemapBo OVinb
Kapaluiapu >KyAa cycT Oynu0 Konanu,aHa Ymasjail BasuariaapgaH Oomuiad
00JaXXOHJIApUMHU3 MEXpCH3 Ba KapoBcu3 Konumaau.OTa-oHamapuMu3 Viia BakTaa
OONaXOHJIAPUMU3HM ~“MEH Mra HucOaTaH XypMaTCHU3JIMK Ba OemapBOJUKIA
Oynaamn,001aKOHIApUMH3 Y3UHA Kepakcu3 OYIOM TallUTAHAUKACK XUC Kumimaau. by
XoJata OemapBOJIMK Ba JJOKANAIUK, YbTHOOPCU3IUK Ba KAPOBCU3 Ba MEXPCU3 KOJIMILU
OonamiapAaa xXaM Karrajapra Ba OTa-OHacuMra HHCOAaTaH Iy XOJATHU KeITUpHO
yukapaau.bonanap xam cepuamnapaaru,uibmiapaard Ba WXXTHUMOMM TapMOKAAaru
VHUHIapaard KaxpaMmoHjapra Takjiuj Kuino oouutaiinu.3uénu ora-oHacuramac!bymnap
OONAKOHJIAPUMU3HU EIIUTa TYFPU KEJHII KEeIMacIUIMHU alpuM KaTTajgap Ba oOTa-
OHAJIapUMU3 XHcoOra onuiMaian xaMm.byHjai mapoutna kaMos TOMAETraH >KakKKU
VFUII-KU3IapUMU3/1a,0y XOJaT ro3ara Keilaaud Ba Kys3aTwiand, ‘bona aiftranHumac
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KYpraHuHu KWJaau JeraHiaapuiek ~ Oy asHw@wId X0JI, 00JaKOHIapUMHU3HU Oojanapya
¢bukpnabd Oonanapua ynaradummra uyn xKyimaiinu.bonaxkonnapaa sca TeHraonuapura
Kaparasja YiuH,YKUILE3UIT 00JIauKIaH 3aBIaHu0 O0ery0op OYIUIITHM,0p3y YMHUTIAP
KWJIUIIApU Ba Y3 OJIMra yiaKaH Makcaja Ba Bazudanap Kyhno axaoaiapuMHu3 Ba OTa-
OHACH Op3y KWITaHJEK KOMHJI MHCOH OViMIIWra TYCKUHIMK KUJIAIW,y3 ‘“MeH WHU
aHrnamura uyn xyimaiian.lOprOommmus Ba xap OUp HHCOH OyTyH >KaMHUMST
KeJlaXkak aBlioAra OyrOK Ba KaTTa MIIOHY 0O0Fjad op3y Ba yMUJIap KWi0,3apyp HapT
IapouTIap ApaTUO OMIIM OJIMIUIAPH Ba AIIANUIAPU YUYH,0JIMM Ba JTOHUIIMAH/I,aJuIoMa
Oynmaan OW3HMHI BopuUclapuMu3 jes umoHaauinap.Ownanaru €mud Karrajap,VKHIL
OwiaH um OuiaH XaMm OaHja OYIMIIUO WMINTUMOMM TapMOKIAaH 3apypaT 03acujaH
dolinananagunap,yiiia Oosa TapOu.scu OunaH OaHa OYJIraH OHaJIAPUMM3,EKU
MaBCyMUW WUUIAWIUTaH owia OOLUIUKIApH XaM MKTUMOUNW TapMOKIAaH KEHT
Kynamana  ¢oigananaguiap.boaxkoHIapuMu3  akcapusiTd  TEJIEBU30P  OpKaIu
MyJITAQUIbMIIAD TOMOIA KWIHILICA XaM KyHU OVitm VitHamica xam €ku JIMTra
Oopuilica XaMm >KyJla Te€3 3€pUKO KOJMILIAIW,CYHTpa OOJIAKOHJIApUMU3 OTa-OHAcCUra
caBoJ Oepa Oomnuaiiau,y HUMa?0y KuM?KaHaka?KaHai?kaicu?.by xonarna Tabuunitku
KYyIad oOTa-OHAJIApUMU3,MILJAH Ba Yyl IOMylHUIapuiaH 4apyad XopraHiapu Y4yH
0ojaM pocca KYI Tramupacasjie,y3u KyJda dapyaauMm OyryH IOMyIUIapjaH,0oupriac
Viun VitHarnap €xku MynbTHQUWIM EKM KUHO KYpPUHIJIAp,XOBJIMTa 4YMKO Oup mac
ViHaHraap aevumaam,001aK0HIApUMU3 WHKUKIMK KHJIMIICa,Ma OJla KOJITHH Je0
KyJura MoOuiI ajioka €ku HOYT OykiapaaH ViuH Kyinb oepuinaau,oup mac gam oiud
WIIUTAPUMHU TyraTaMaH,0yfiap YHWHTa OBYHHUIIIAJM BaKTAAaH IOTainH 1eb, Oy xomnaraa
dap3aHaapuMU3HN  VKUINTa, VpraHuira, €3uiira, 4M3uiira, y3 &mmura Oyiran
KU3UKUIJIADUHU  y3Ura XOoC Ba MOC YilMHTra OyiaraH 53XTUEXIApU WKTUMOMM
TapMOKJAard OHTHM MAaHKypTra aulaHTUPYBYM YHWH YpuUH anmamaiu.lxrtumon
TapMOKJapaard  yiuuHigap  OONaKOHJIApUMHM3HU  PYXUsATUTa  CaJIOMH  TabCUP
KypcaTaJUural IaBKATCU3JIUKHU TapFful €TyBYM MabIyMOTJIAPHU peCypciapHH 3
nyura ojiraH xaB( xaTapHu XaB(JM KAHTOBOp xapakariap kupaau.by xaBduu
Xapakarijap 3ca 0OJIAKOHJIAPUMHU3HU KyWJlard WKTUMOUN TICUXOJOTUK OFUIIMIILIIApTa
0JINO KeJaau:

-0onanapaa peana MyJOKOT KyHUKMAaJIapUHU HYKOJIHUIIINTA ;

-ouJiazia MyHocabaTiiap CycaluImra ;

-ouJiafaru oTa €KW OHAHWHT WKTUMOUHN TapMOKJIapra Kapaminry Tydaiau 0onanap Ba
oTa-OHAJIap ypTacuaa 3uJJUATIAPHUHT BYKYAra KEIUIIN;

-TabJIUM TapOUs Ba YKyB TapOusiBuil (haonustuaaru >kapaéuiapia y3aarmTHPUIILIapy
nacaluimmra xamjaa y3 TEHTJONIUIapy Ba TapOUSYM yCTO3Japu OWIaH 3UITUSATIAp
KEeJINO YHUKHIIIH;

-yUKY COaTUHUHI KAMANUIIINTa;

ByHnnait X0Ji1at OolllJTaHTaHJAaHCYHT OoJanap,KaTTajapHu Ba oTa-
OHACHHM,TApOUSYMNSA,YCTO3M Ba MypaOOuUWIapyuHM Ba ¥3 TEHTAOLUIAPUHU XypMaT
KUJIMan Kyusau.
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Hlynu xynoca KWIO alTHIIMMU3 MyMKHHKH BaKTH Oyiraxnga xap Oup oTa-oHa UMKOH
Kaaap, KHYKUHTOW YFUJI- KU3W, OWiaH Kymwind Oupo3 mymamarra Oyicama Mexp
O0epu6 sprak aiTuO VitHamuM Ba OojlaHW €HIMTa MOC Ba XOC KHU3HMKApiu YHWHIAp
TaHaa0 Oupranukna YWHANIApH,TypJId TUTACTHINH,JIeToIap,Ma3aiikanap Owian yitHao
TypJ¥ XU Hapca OyioM mmakiiap sicad yiHaTcaHru3 cu3 Ba (pap3aHiapu3 ypracuaa
sHaJa XypMar, MeXp, UIIIOHY Kabu Oup -Ompura OYIraH UIOXUI Ba CHPJIM PHUINTAIap
siHaJia MyCTaXxKaMJIaHa !,

KaMusTUMU3ZHUHT acocuii OYFUHU OYIMUII OWJIAHMHT aCOCHH XypMAaTii BaKWIIapu
azu3 oTa-oHanap, Gdap3aHmIapuMHU3WIK Oopa YiftHa0 OomaraHjiapuiad Typiu
KacOnapra HucOaTaH KU3UKHUIIL,XOXHUIIL,MEXp Mai1o 6yna 6onuiaiau.
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EMOTSIONAL SIFATLARNING IRODA VA EMOTSIONAL BOSHQARUV
XARAKTERISTIKASI SIFATIDA O’RGANILISHI

Xaydarova Sayyora Chinaliyevna
Guliston davlat universiteti o’qituvchisi

Annotatsiya:Mazkur maqolada iroda va emotsional sifatlar tushunchasi
xususida so’z boradi.
Kalit so’zlar: iroda, emotsional, xarakter, shaxs

Turli o‘ziga xos vaziyatlarda iroda va emotsiyaning yoki boshgacha aytadigan
bo‘lsak, iroda va emotsiya kuchi va iroda va emotsional xatti-xarakatlarning namoyon
bo‘lishi shaxsning iroda va emotsional sifatlari, ya’ni xususiyatlari haqida gapirib
o‘tishni talab giladi. Ushbu holatda “Iroda va emotsional sifatlar” tushunchasining o‘zi
ham, ushbu sifatlarning aniq bir to‘plami ham anchagina noaniq bo‘lib qolmoqda.
Shuningdek, bu ba’zi bir olimlarni ushbu tushunchalarning haqiqatdan ham
mavjudligiga shubha bilan qarashiga sabab bo‘lmoqda. Bunga bir necha darsliklardagi
(K. M.Gurevich (1956); P.A.Rudik (1974)) Iroda va emotsiyaga bag‘ishlangan
bo‘limlar yaqqol misol bo‘lishi mumkin. Ularda iroda va emotsiya kuchi haqida ham,
iroda va emotsional sifatlar haqida ham umuman hech narsa aytilmagan.

Haligacha iroda va emotsional faollikni bildiruvchi tushunchalarni ajratishda
yoki identifikatsiya qilishda katta qiyinchiliklar mavjud. Ota-onasidan o‘ziga yoqib
qolgan o‘yinchogqni hozirning o‘zida sotib olib berishlarini talab qilayotgan bola
o‘zida qat’iylik xususiyatlarini namoyon etadimi yoki qattiq turishliknimi? Intizomlilik
va tashabbuskorlik har doim ham iroda va emotsiya kuchini xarakterlaydimi? Nima
uchun psixologlarda qat’iyatlilik albatta dadillik bilan birga aytib o‘tiladi? Shu va yana
boshqa bir qator savollar nafaqat nazariy, balki amaliy jihatdan ham qiziqish
uyg‘otadi. Chunki iroda va emotsional aks ettirishlar diagnostikasining metodlari
hamda konkret bir iroda va emotsional sifat taraqqiyotining pedagogik metodlari
ushbu muammolar yechimiga bog‘liqdir.

V.A.Ivannikov o‘z ishlaridan birida ta’kidlashicha, barcha iroda va emotsional
sifatlar turli asosga ega bo‘lishlari mumkin va ular fenomenologik jihatdan bir butun —
iroda va emotsiyaga umumlashishadi. Jumladan, “...tahlillar ko‘rsatishicha, — deb
yozadi u, — barcha ushbu sifatlar boshqa manbalar asosida yuzaga keladi va shu tufayli
ular faqatgina iroda va emotsiya bilan bog‘liq emas. Demak, shu asosda ular iroda va
emotsiyaning o‘ziga xos belgilari roliga davo qila olishmaydi.” Bundan tashqari,
inson bir vaziyatda iroda va emotsional sifatlarni namoyon etsa, boshqa bir vaziyatda
ularning yo‘qligini aks ettiradi.

Shu bois, V.A.Ivannikov iroda va emotsional sifatlar degan tushunchani aytib
o‘tgan holda ular psixik vogelikni aks ettirishini rad etmagan. Ammo bir necha yildan
so‘ng V.A.lvannikov 0‘z pozisiyasini o‘zgartirdi. V.A.Ivannikov va Ye.V.Eydman
ishida endi shunday fikr ta’kidlangan ediki, unga ko‘ra iroda va emotsional xulq-
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atvorning xususiy (vaziyatli) xarakteristikasi sifatida iroda va emotsional sifatlar
hamda iroda va emotsional xulg-atvorning doimiy xarakteristikasi sifatida iroda va
emotsional sifatlar, ya’ni xuddi shaxslilik xususiyatlari sifatida mavjud ekan.

P.I.Ivanov iroda va emotsiya kuchini iroda va emotsiyaning sifatlari bilan bir
narsa sifatida ta’rif etadi. Uning aytishicha, iroda va emotsiya kuchi iroda va
emotsiyaning muhim sifatidir. [roda va emotsiya kuchining turli darajasi butun iroda
va emotsional jarayonlarda ko‘rinadi. iroda va emotsiya kuchi avvalo intilishlarda
ko‘rina boshlaydi; biz kuchli hamda kuchsiz intilishlarni, kuchli va kuchsiz xohishlarni
farqlaymiz. Iroda va emotsiya kuchi yana tezlik bilan garorga kela olishda va
qarorning mustahkamligida ko‘rinadi.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1. Xexxay3zen X. MotuBauus u nesarenbHocTs. CI16., 2003.
2. G'oziyev E.G*. Umumiy psixologiya.T.:2010.
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NEOLOGISMS

Yaxshimurodov Umarjon
Uralova Charos
Students of Samarkand State Institute of Foreign Languages

Abstract: In this article, there are fully information what is neaologism. In
addition, there are some examples for neaologism. What is more reader can read why
need neaologismin this article.

Keywords: neaologism, phrases, "grok", "quar
campaigns

, brand names, and PR

A neologism (/ni: plodzizom/; from Greek véo- néo-, "new" and AOyoc logos,

"speech, utterance") is a relatively recent or isolated term, word, or phrase that may be
in the process of entering common use, but that has not yet been fully accepted into
mainstream language'
How can our finite vocabulary be expanded and altered to deal with our potentially
infinite world? First, new words can be added, and the meaning of already existing
words can be changed. Second, new words can enter a language through the operation
of word formation rules. (The part of language study that deals with word formation
rules is also called derivational morphology).

Neologisms pass through three stages: creation, trial and establishment
(Parianou & Kelandrias, 2002: 756). First, the unstable neologism is still new, being
proposed or being only by a limited audience; Epstein (2005) calls such a
neologism protologism 'from Greek protos, first+Greek logos, word, by analogy with
prototype and neologism." Then, it is diffused, but it i1s not widely accepted yet.
Finally, it is stabilized and identifiable, having gained wide-spread approval;
such"stability" 1s indicated by its appearance in glossaries, dictionaries and large
corpora. However, even the last stage may not be the last one.

Neologisms pass through three stages: creation, trial and establishment. The new
term enters common language as a ‘protologism’, which is used only by a limited
audience. It is then diffused, until finally it becomes widely accepted and stabilised —
a stability which is indicated by its appearance in glossaries, dictionaries and
large corpora. When it comes to their origin — as with the above example, where
Corbyn and economics, or dad and body are fused together — neologisms are often a
blend of existing linguistic fragments, which are used to coin a new term. In fact,
very few of the new words which appear in the English language are completely ‘new’
— they account for less than 1% of all English neologisms. The vast majority of new
words and expressions include at least one lexical component which is already

1. ! Anderson, James M. (2006). Malmkjeer, Kirsten (ed.). The Linguistics encyclopedia(Ebook ed.). London: Routledge.
p. 601. ISBN 0-203-43286-X.
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familiar to us. They are formed through several linguistic processes, such
as compounding: where existing words are combined (speed-dating, text
messages), blending: where parts of existing words are fused together (brunch —
breakfast and lunch, flexiterian — flexible vegetarian), re-appropriation (with new
senses for words such as mouse, virus, surf, web), abbreviation (DVD — Digital Video
Disk, IM — Instant Messaging, but also colloquial usage as in LOL — laugh out loud,
or BTW — by the way) or affixation: where recognised affixes are creatively attached
to give rise to new concepts (such as regift — to give something as a gift which you
originally received as a gift yourself, or deshopper — describing a person who buys
something, uses it, but then returns it to the shop for a full refund).

In a literary text, it is translator's duty to re-create any neologism he meets, on the basis
of the SL neologism. When translating a popular advertisement, he can create a
neologism, usually with a strong phonaesthetic effect, if it appears to follow the sense
of its SL 'counterpart' and is pragmatically effective. The translator can transfer an SL
cultural word, if for one reason or another he thinks it important. If he recreates an SL
neologism using the same Graeco-Latin morphemes, he has to assure himself: (a) that
no other translation already exists; (b) that both the referent and the neologism are not
trivial, and that they are likely to interest the SL readership. The more general
questions of neologism translation are dependent on language planning, policy and
politics. Given the world domination of English, most countries are faced with two
forms of English neologisms: (a) Graeco-Latin forms (b) monosyllable collocation.
The first are naturalized in most countries, but have their morpheme components
translated in Arabic, Japanese and other Asian languages.
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SHAXSNING O’Z O’ZINI BOSHQARISHI VA “MEN” OBRAZI

Shukurova O’g’iloy Umarovna
Guliston davlat universiteti, katta o’qituvchi

Annotatsiya: maqolada shaxsning “Men” obrazi va 0’z —o’zini boshgarish
xususiyatlari haqida so’z boradi
Kalit so’zlar: shaxs, psixologik, obraz

Shaxsning o°‘z xulg-atvor xususiyatlari va jamiyatdagi mavqeini tasavvur
qilishidan hosil bo‘ladigan obraz — “Men” obrazi deb atalib, uning qanchalik
adekvatligi va reallikka yaqinligi shaxsning jamiyatdagi ijtimoiy mavgeini belgilaydi
va uning barkamolligi me’zonlaridan hisoblanadi. Kishi 0‘z mohiyatiga ko‘ra ijtimoiy
hisoblangan munosabatlar tizimiga kirgan, odamlar bilan o‘zaro birgalikda harakat
qilgan va munosabatda bo‘lgan holda o‘zini atrof muhitdan alohida ajratib ko‘rsatadi,
o‘zining jismoniy va psixologik holati, harakatlari va jarayonlarining sub’ekti sifatida
aks etadi. O‘zi uchun “boshqalarga” garshi turgan va ayni chog‘da ular bilan bog‘liq
bo‘lgan “Men” sifatida namoyon bo‘ladi. I.S.Konning ta’kidlashicha, “Men” siymo
shaxsning 2-3 yoshligidanoq shakllana boshlaydi. Masalan, “seniki emas — meniki”,
“menga besh” va hokazo.

“Men” obrazining ijtimoiy-psixologik ahamiyati shundaki, u shaxs tarbiyasining
va tarbiyalanganligining muhim omillaridan hisoblanadi. Shu nuqtai-nazardan olib
qaraganda, tarbiyani shaxsning o°‘zi va o‘z sifatlari to‘g‘risidagi tasavvurlarning
shakllanishi jarayonidir, deb ta’rif berish mumkin.

“Men” obrazining 1jobiy yoki salbiyligida o‘sha shaxsni o‘rab turgan tashqi
muhit, o‘zgalar va ularning munosabati katta rol o‘ynaydi. Odam o‘zgalarga qarab
go‘yoki oynada o‘zini ko‘rganday tasavvur qiladi. Bu jarayon psixologiyada refleksiya
deb ataladi. Uning mohiyati aynan o‘ziga o‘xshash odamlar obrazi orqali o‘zi
to‘g‘risidagi obrazni shakllantirish, jonlantirishdir. Refleksiya “Men” obrazi egasining
ongiga taalugli jarayondir.

Katta yoshdagilarda o‘z xususiy “Men” siymosi qat’iy shakllangan bo‘ladi.
“Men” siymosi — individning o°‘zi xaqidagi nisbatan barqaror, ko‘proq yoki ozroq
darajada anglanilmagan, betakror deb his qilinadigan tasavvurlar tizimidirki, individ
boshgqalar bilan o‘zaro birgalikda harakat qgilishda ana shunga asoslanadi.

“Men” tushunchasining ta’riflari bir qancha bo‘lishiga qaramasdan, uni ikki
ma’noda ifodalash mumkin. Ya’ni [.Kant ta’kidlaganidek, o‘zini-o‘zi anglash oz
ichida ikki ma’noni saqlaydi.

1. “Men” tafakkur sub’ekti sifatida refleksiv “Men”.

2. “Men” ichki hislar va idrok obyekti sifatida.

Psixologik manbalarda birinchi “Men” odatda faol, harakatdagi subyektlik yoki
ekzistensial “Men” deb nomlanadi, ikkinchisi esa — obyektivlik, refleksiv, fenomenal,
kategorial “Men” yoki “Men tasavvur”, “Men — konsepsiya” deb nomlanadi.
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O‘z-o‘zidan ma’lumki, “Men” muammosining qo‘yilishi psixolog olimlarning
nazariy-metodologik, falsafiy garashlari bilan uzviy bog‘liqdir. Bixevioristlar uchun
o‘zlik kabi tushuncha hodisa umuman yo‘qdir. Ularning fikricha “shaxs — bu harakatga
undovchi agent emas, balki u nuqta, lokus va unda barcha genetik va muhit sharoitlari
qo‘shilgan holda namoyon bo‘ladi” (Skinner B.F). Agar personalistik Ego —
psixologiyasi o‘zlikning ichki yaxlitligini ta’kidlasa, interaksionizm unda fagatgina
ijtimoiy konstruksiyani ko‘radi va hokazo. Shunga ko‘ra ularning tadqiqotlari ham
umumiy g‘oyaga yo ‘naltiriladi.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1.G‘oziyev E.G‘. Umumiy psixologiya.T.:2010.
2.G‘oziyev E.G*. Ontogenez psixologiya.T.:2010
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EFFECTIVE PRACTICES FOR DEVELOPING READING
COMPREHENSION

Eshpo’latova Go’zal G’ayrat qizi
UzSWLU students of Master’s Department 2-course
Supervisor: Sultonova Dilnoza Saliyevna

Abstract. Reading is the most important ,determined, interactive and receptive
skill. It takes considerable time and resources to develop reading comprehension.
Reading comprehension is the ability to work on text, understand its meaning and the
ability to understand what writer wrote and think. Ability to comprehend text is
influenced by readers’ skills and their ability to process information. A reading skill is
a cognitive ability which a person is able to use when interacting with the written text.
In the article some important techniques, methods and effective practices are included
to develop and improve reading comprehension. Teaching and learning English as a
second language is more difficult, especially reading. Achieving success in reading
comprehension task is studied by analyzing effects of the type of the training students,
for how long they have studied English, duration of training in reading skills,
frequency of testing, and the nature of texts used as a basis for applying reading
comprehension tests and activities. The article highlights my master degree
dissertation paper’s aims and it focuses on what is known about the make up of skillful
comprehension and about effective comprehension instruction.

Keywords. Reading comprehension, reading skills, decoding, purposeful
reading, skimming, scanning, phrase reading, analytical reading, marking the text,
note-taking, managing vocabulary and discussion, methods, strategy.

Introduction. Reading is a difficult , meaningful, interactive, comprehending,
flexible activity that takes considerable time and resources to develop. Reading is
challenging, which means that readers should maintain flow of information at a
sufficient rate to make connections and inferences vital to comprehension. For
achieving good result in reading ,readers should be strategic readers who think about
what they are reading, develop specific reading strategies and skills, and learn to use
these strategies and skills as a way to take meaning from a variety of text types.

Reading comprehension is the process of simultaneously is the process of
simultaneously constructing and engagement with print. The success of a
comprehension event depends on a good match of reader skills, text difficulty, and task
definition.( K. S. Goodman, " Reading: A psycholinguistic guessing game," Journal of
the Reading Specialist,1967).Reading comprehension is essential for successful
English learning. A reading skill is a cognitive ability which a student is able to apply
when interacting with the written text. Reading skills lead a person to interact and gain
meaning from written language. There are vital methods and ways to practice
effectively for improving reading comprehension. They are decoding, purposeful
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reading, skimming, scanning, phrase reading ,analytical reading, marking the text,
note-taking, managing vocabulary and discussion.

Methodology. In learning or teaching English, especially reading skill, using
methods is very essential process. In addition practice with reading with a help of
methods makes it more effective. Reading is a highly strategic process during which
readers are constantly constructing meaning using a variety of strategies, such as
activating background knowledge, monitoring and clarifying, making predictions,
drawing inferences, asking questions and summarizing. Strategies are used in
combination to solve problems, to think about text and to check understanding.
Consequently, teaching comprehension strategies should focus on thinking, problem
solving and monitoring understanding (Harvey & Goudvis, 2000).The ability of using
strategy 1s not skill, which can be thought by training, it is a collection of methods,
which approach reading and reading instruction. Effective practice means using all the
features of the text such as headings, layout, skimming for content and meaning,
scanning for specifics, identifying organizational patterns, understanding relations
within a sentence and between sentences, using cohesive and discourse markers,
predicting, inferring and guessing, identifying main ideas, supporting ideas and
examples, processing and evaluating the information during reading, using the
information while or after reading. However, while reading students come across
various difficulties, such as finding enough time and energy, maintaining
concentration, managing vocabulary, understanding detailed information or main ideas
and identifying similarities and differences between texts .There are some important
tips ,which can be used to solve such kinds of problems. They are:

¢ Consider where and what you read.

¢ Don’t look up dictionary while reading.

% Set time for yourself for reading.

% Try to guess the words which you do not know meaning.

¢ Remember what you read.
We can use these methods to develop reading comprehension. They are decoding,
purposeful reading, skimming, scanning, phrase reading, analytical reading, marking
the text, note-taking, managing vocabulary and discussion.

Result. The methods which are given above, are useful for almost every age
group, especially for secondary schools. A lot of researches show that if students are
thought with these methods to improve academic reading skills, they can achieve their
goals, which are developing reading comprehension.

Conclusion. In our modern and literate society students are faced with a lot of
increasing demands to read and reading comprehension. Teaching students to use
effective methods for achieving comprehension in reading skill can motivate them to
become lifelong readers. Many effective practices create opportunities to read
independently and allow students to begin to coordinate the methods they have
learned and been thought to adjust, modify, or change skills until they are able to
make sense of text. After introducing the article, students can develop reading skills.
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INTERNET SYSTEM IN MODERN COMMUNICATION

Mirzayeva Maftuna Xamidjon qizi
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Abstract. Communication is the key to building relationships. Modern
communication methods allow us to get in touch with friends and family from
anywhere in the world. The article below describes the importance of the internet in
the modern communication and how it was originated.

Key words: world wide web, web browser software, Facebook, cyberbullying.

Today, modern technology dominates our communication. We can stay in touch in
many ways, but each communication channel affects our relationship in a different
way. The Internet (or Internet) is a global system of interconnecting computer
networks. It uses the Internet Protocol Suite (TCP/IP) to communicate between
networks and devices. It is a network network consisting of private, public, academic,
commercial and government networks from local to global, connected through a wide
range of electronic, wireless and optical network technologies. The Internet hosts a
wide range of information resources and services, such as the World Wide Web
(WWW), e-mail, telephone, and file sharing interconnected documents and hypertext
applications.

The origin of the Internet has returned to the development of the exchange of
packages and investigations of the United States Department of Defense in the 1960s,
to allow automatic computing exchange. At first, the main precursor network, which
served as a spine for the interconnection of local academic and military networks in the
1970s. The financing of the Network of the National Science Foundation as a new
backbone in the decade of 1980, and private funds for other commercial expansions
have led to the development of new networking and merger technologies of many
networks. Sustained exponential growth because commercial networks and corporate
links are the beginning of modern Internet migration, and generations of institutional,
personal and mobile computers were connected to the network. The Internet was
widely used by the academic world in the 1980s, but marketing incorporated its
service and technology in almost any aspect of modern life.

More traditional media, including telephony, radio, TV, paper and newspaper email,
reconstruction, redefined or re-defined, or online, email, Internet television, Internet
television, online music, digital newspapers and newspapers of the video transmission
website, books, and other printed publications are adapted to website technology, blog,
web power and reorganized online news aggregator. The Internet has enabled new
formatting personal interactions through instant messages, Internet Forum and Social
Network Services. Online shopping is growing exponentially for the main retailers,
small businesses and entrepreneurs. Companies were able to provide services to a
major market or to expand the presence of a company to sell goods and services
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completely online. Business and financial services on the Internet affect the supply
chain throughout the industry.

The Internet does not have single centralized governance in terms of technology
implementation or access and use policies; each constituent network establishes its
own strategy. The over definition of the two main namespaces on the Internet, the
Internet Protocol address space (IP address) and the Domain Name System (DNS), is
guided by the maintaining organization and the Internet Corporation for Assigned
Names. Names and Numbers (ICANN). The technical foundation and standardization
of the core protocol is an activity of the Internet Engineering Task Force (IETF), a
non-profit organization made up of loosely affiliated international participants, and
anyone can connect with it by contributing technical expertise. In November 2006, the
Internet was included in the "USA Today" list of the new seven wonders.

The World Wide Web is a global collection of documents, images, multimedia,
applications and other resources that are logically related to each other through
hyperlinks and referenced by Uniform Resource Identifiers (URIs), which provide
reference system global names. URI symbolically identifies services, web servers,
databases, and the documents and resources they can provide. Hypertext Transfer
Protocol (HTTP) is the main protocol for accessing the World Wide Web. Web
services also use HTTP to communicate between software systems for the
transmission of information, the exchange and exchange of business and logistics data,
and it is one of the many languages or protocols that can be used for communication
on the Internet.

Web browser software, such as Microsoft's Internet Explorer / Edge, Mozilla
Firefox, Opera, Apple's Safari, and Google Chrome, allow users to navigate from one
web page to another through hyperlinks embedded in the document. These documents
can also contain any combination of computer data, including graphics, sound, text,
video, multimedia, and interactive content that runs when the user interacts with the
page. Client software can include animations, games, office applications, and scientific
presentations. By using search engines such as Yahoo!, Bing, and Google to conduct
keyword-based Internet research, users all over the world can easily and instantly
access a large variety of online information. Compared with traditional print media,
books, encyclopedias, and libraries, the World Wide Web has achieved large-scale
dispersion of information.

The Web enables individuals and organizations to post ideas and information online
to a potentially large audience with greatly reduced costs and time delays. Publishing a
web page, blog or creating a website requires only a small initial cost and there are
many free services available. However, publishing and maintaining great professional
websites with attractive, diverse, and up-to-date information is still a difficult and
expensive proposition. Blogs or web logs are used by many individuals and some
companies and groups, which are primarily used as online journals that are easy to
update. Some trade organizations encourage employees to exchange suggestions in
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their career fields, hoping that visitors will be deeply impressed by the professional
knowledge and free information, so that they will be drawn to the company.

Ads on popular web pages can bring huge profits, and e-commerce (ie selling
products and services directly through the Internet) continues to grow. Online
advertising is a form of marketing and advertising used by the Internet to send
promotional marketing information to consumers. It includes email marketing, search
engine marketing (SEM), social media marketing, various types of display advertising
(including web banner ads), and mobile advertising. In 2011, the U.S. Internet
advertising revenue surpassed that of cable television and almost surpassed that of
radio and television. Many common online advertising practices are controversial and
increasingly regulated.

When the Web was developed in the 1990s, typical web pages were stored entirely
on the web server, in HTML format, and fully transmitted to the web browser in
response to requests. Over time, the web page creation and service process became
dynamic, creating flexible layouts, layouts, and content. Websites are generally created
using content management software, with little initial content. Contributors to these
systems (who may be salaried employees, members of the organization, or the public)
use purpose-built edit pages to populate the underlying database with content, while
temporary visitors view and read this content in HTML. In the process of obtaining
new entries and providing them to the target visitors, the editing, approval and security
systems may or may not be integrated.

Email is an important communication service provided over the Internet. The
concept of sending electronic text messages between parties, similar to sending letters
or memos, predates the birth of the Internet. Images, documents, and other files are
sent as email attachments. Email messages can be copied to multiple email addresses.

Internet telephony is a common communications service realized with the Internet.
The name of the principle internetworking protocol, the Internet Protocol, lends its
name to voice over Internet Protocol (VoIP). The idea began in the early 1990s with
walkie-talkie-like voice applications for personal computers. VolP systems now
dominate many markets, and are as easy to use and as convenient as a traditional
telephone. The benefit has been substantial cost savings over traditional telephone
calls, especially over long distances. Cable, ADSL, and mobile data networks provide
Internet access in customer premises and inexpensive VolP network adapters provide
the connection for traditional analog telephone sets. The voice quality of VoIP often
exceeds that of traditional calls. Remaining problems for VoIP include the situation
that emergency services may not be universally available, and that devices rely on a
local power supply, while older traditional phones are powered from the local loop,
and typically operate during a power failure.

Many people use the World Wide Web to access news, weather and sports reports,
plan and book vacations, and pursue personal interests. People use chat, messaging,
and email to connect and stay in touch with friends around the world, sometimes like
some former penpals. Social networking services like Facebook have created new
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ways of socializing and interacting. Users of these sites can add a variety of
information to the page, pursue common interests, and establish connections with
others. You can also find existing acquaintances and allow communication between
existing groups. Sites such as LinkedIn encourage business and business connections.
YouTube and Flickr focus on users' videos and photos. Businesses and other
organizations also use social media services extensively to promote their brands, sell to
their customers, and encourage posts to "spread." Some organizations also use "black
hat" social media technologies, such as spam accounts and astroturfing.

Individuals and organizations that write posts on social media services (especially
public posts) face the risk that particularly stupid or controversial posts occasionally
cause unexpected and possible large-scale reactions from other Internet users on social
media. If it 1s widely known, it is also a risk associated with controversial offline
behavior. The nature of this strong opposition is broad, from public rebuttal and
ridicule to insults and hate speech, to rape and death threats in extreme cases.
Disinhibition online describes the tendency of many people to behave more harshly or
offensively online than online. Large numbers of feminist women have become targets
of various forms of harassment due to their posts on social media, especially Twitter
has been criticized for not doing enough to help victims of online abuse.

For organizations, such strong opposition can cause general brand damage,
especially when reported in the media. However, this is not always the case, because in
the eyes of people who oppose the opinions of the organization, any damage to the
brand can sometimes be offset by strengthening the brand in the eyes of others. In
addition, if an organization or individual succumbs to what others consider to be
wrong requirements, it may cause strong opposition.

Some websites, such as Reddit, have rules prohibiting the posting of personal
information (also known as human flesh search) because they are worried that such
posts will cause a large number of Internet users to harass certain people and identify
certain people. In particular, it is widely believed that Reddit’s prohibition of
publishing personal information means that all identifying photos and names in
Facebook screenshots posted on Reddit must be reviewed. However, this rule is not
clear about the interpretation of public Twitter posts. In any case, there are many other
ways for online like-minded people to direct the attention of others to public posts.
Agree in social networks they don’t use.

Children are also at risk online, such as cyber bullying and the proximity of sexual
offenders, who sometimes pretend to be children. Children may also find materials that
bother them, or materials that their parents think are not suitable for their age. Because
of their innocence, they may also post personal information about themselves online,
which may put themselves or their family members at risk unless they are warned not
to do so. Many parents choose to enable Internet filtering and/or monitor their
children's online activities to protect their children from inappropriate materials on the
Internet. The most popular social networking services, such as Facebook and Twitter,
generally ban users under 13 years of age. However, these policies are usually easy to
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circumvent by registering an account with a false birth date, and a large number of
children under 13 join these sites anyway. There are also social media services for
young children that claim to provide better protection for children. The Internet has
been a major outlet for leisure activity since its inception, with entertaining social
experiments such as MUDs and MOOs being conducted on university servers, and
humor-related Usenet groups receiving much traffic. Many Internet forums have
sections devoted to games and funny videos. The Internet pornography and online
gambling industries have taken advantage of the World Wide Web. Although many
governments have attempted to restrict both industries' use of the Internet, in general,
this has failed to stop their widespread popularity.
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PSIXOLOGIYADA TEMPERAMENT TIPLARI

Tashmatova Gulzoda Nimatullayevna
Guliston davlat universiteti o’qituvchisi

Annotatsiya: maqolada temperament ta’rifi va tiplari xususida so’z boradi.
Kalit so’zlar: tip, temperament, shaxs, psixika

Shaxsning individual xususiyatlari deganda shaxsning quyidagi bir biridan farq
qilishiga imkon beradigan quyidagi xususiyatlari tushuniladi: temperament, xarakter,
qobiliyat.

Psixikaning individual jihatdan o’ziga xos, tabily jihatdan shartlashilgan
dinamik ko’rinishlari majmui kishining temperamenti deb ataladi. Temperament
lotincha temperamentum — narsalarning tegishli nisbati degan so’zdan olingan.
Temprament haqida dastlab eramizdan oldingi beshinchi asrda yashagan vrach
Gippokrat, eramizdan oldingi ikkinchi asrda yashagan Galen, o’ninchi asrda yashagan
ibn Sino va boshgalar o°‘z qarashlarini bildirganlar. Galen birinchi bo’lib
temperamentning kengaytirilgan tasnifini berib, uning 13 turini sanab o’tgan. Keyinroq
vatandoshimiz Ibn Sino temperamentni mizoj deb atab, uning issiq va sovuq turini, bu
odamning rangi, qoni miqdori, quyuq yoki suyuqligiga bog’ligligini aytgan. Hozirgi
kunda temperament oliy nerv tizimi va uning xillari bilan bog’ligligi asos qilib olinib,
4 tipi borligi gabul qilingan. Bu temperamentning antik davr klassifikatsiyasiga nomi
bilan o’xshash bo’lishi qabul qilingan.

Sangvinik — qon so‘zi bilan bog’li bo’lib, serharakat, kuchli ta’sirlanish,
muvozanatsiz bo‘lish nazarda tutiladi.

Xolerik—sariq 0’t organizmda ustun miqdorda bo’lishi asos qilib olinib,
taassurotni tez qabul qilib olish, kuchli ko’zg’alish, terisiga sig’maydigan shoshqaloq
odam xususiyati hisoblanadi.

Flegmatik — organizmda shilimshiq modda flegma miqdori ko’pligi bilan
ifodalanadi. Bu tipdagi odam ta’surotni bir muncha sekin qgabul qiladi, ishga
shoshilmay kirishadi, lekin ishni puxta, oxiriga yetkazib bajarishga layoqatli tip.
Melanxolik—qora o‘t miqdori bilan bog‘liq deb, hisoblanadi. Bu tipdagi odam «og‘ir
karvon», «tepsa tebranmasy, atrofida sodir bo‘layotgan hodisalarga va odamlarga
logayd, «dunyoni suv bossa, to’pig’iga chigmaydigan» tip. Antik davr
psixologiyasidagi bu turlar keyin yana ko’p marta tadbiq qilinib, yana shu to’rt tip
nomi saqlanib qolgan.

Temperamentning 4 tipi bor:

Xolerik —CHaqqon, tez harakat qiladi, kattik va tez gapiradi, o’zini tutib turishi
qiyin, ba’zan xato javob qaytaradi.

Sangvinik  —  harakatchan, muvozanatli tip. Yangi shart sharoitga tez
moslashadi, tez ishga kirishib tez soviydi, 0’z o’rnini, rolini tez almashtiradigan tip.
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Flegmatik — hissiyotlari sekin paydo buladi, ammo barkaror va davomli buladi.
U vazmin va yuvosh, uning jaxlini chikarish kiyin, lekin jaxli chiksa tuxtatish xam
kiyin, kasoskor, ginachi.

Melanxolik — reaksiyalari ko’pincha qo’zg’ovchining kuchiga to’g’ri kelmaydi,
lokayd, lanj, o’zini tez yo’qotib qo’yadi, biror ishda tashabbuskorlik ko’rsatmaydi.
Hissiyotlari juda sekin paydo bo’ladi. SHulardan kelib chiqgan holda, shaxsning
mehnat qilish uslubini tanlash va professional mahoratni o‘stirishda ayni shularga
e’tibor berish kerak.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1. Boymurodov N. Amaliy psixologiya. Toshkent “Y Angi asr avlodi”2008y.
2. Karimova V., Akromova F. Psixologiya. T.: 2000y.
3. www.ziyonet.uz
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®OPMUPOBAHUE «OPUEHTAJIN3MA» DJBAPJIA CAUJA A
®NI0COPCKOMN MBICJIH 3AIIAJIA

Myxamenosa Pykus CobupoBHa
HanuonanbsHeiil yHuBEepcuTeT Y30ekucTana uMeHun Mup3o Yiayroeka

AHHoTamusi: CTaThsi  IIOCBSILIIEHA  PAacCMOTPEHUIO  OOIIEM3BECTHOM
teopunopueHTanusmMa . Caumpa, M KpOME TOro €€ peluenuuu cpeau
poccuiickuxuccienopareneii. Teopuo  «OpHUEHTaIM3Ma»,[JJaBHBIM  00pa3oM,
CBSI3BIBAIOT C €IUMHBIM YHOPEKOM B aHTaKUPOBAHHOCTH BCEl 3apyOexkHOM
TpaJuLIUM BOCTOKOBEACHMS, Kakasi pa3HbIMH crioco0amu co3aaer oopas3 Bocrtoka
TaK, YTOOBI apryMEHTHPOBATh U OMpaBAaTh MpeoliagaeTHal HUM 3amana (paBHO
KakK 1 HaJ| BCEM He-3aIlaJHbIM MUPOM).

KuwuesBble ciioBa: opueHTanusM, 3anaja, Boctok, mMmnepuanusm, pyrou,
penpe3eHTanys.

B nocnennune 20 ner wuccinegoBaHWE B 3amagHOM MCTOpUOTpaQUU  SIBICHUI
KOJIOHMAJIU3Ma HOBOTO BPEMEHM M B LIEJIOM B3auMozeucTBus Bocrtoka m 3amana
BBIIIJIO HA KAYECTBEHHO HOBYIOCTYIIEHb, KOTOPYIO HE IIPEACTABIACTCS BO3MOXKHBIM
NpeJCTaBUTh 0€3 WHTEHCHUBHBIX M OCTPBHIX Je0aTOB OTHOCUTENIBHO MpoOsieM
OpUEHTAJIN3Ma, HUMIEpPHAIN3Ma, HAUWOHAIM3Ma, MOJEPHU3ALMM U B IOCIEIHUN
nepuos,  BpEeMEHH  TIio0anu3aluu,  KOTOpble  Pa3BEpPHYIMCh Ha  OCHOBE
MOCTMOJICPHUCTCKOTO BbI30BAa TPaJAULIMOHHOW SIMUCTEMOJIOTUH, MpeoliaaaBleii B
€BpPOINECHCKON MHTEJUIEKTyaIbHOM MbIciin ¢ 3n0oxd  [IpocBemenus. Bcnencreue
YEeronosiBUJaCh TAaKUM O00pa3oMUMEHyeMas «Teopus KOJOHUAJIBHOTO JTUCKYpCay,
JEKOHCTPYKIMU OBbUIM MOJBEPKEHBl MPEKHUE T'€reMOHUCTUYECKUE MPECTAaBICHUS
3anaga oTHOcUTENbHO BocToka M MHBIX HeeBponedckux obuiecTB. Konuenmmeit
«KOJIOHMAJIBHOTO  JTUCKypca» B LEJIOM JENAETCAd AaKLIEHT Ha HEMUHYEMYIO
OTHOCHUTENBHOCTh BCETO NIO3HAHMUS, 0XapaKTEPU30BAHHOTOKOMILIEKCOM
JUHTBUCTUYECKUX (POPM, KYJIbTYPHBIMU MPEICTABICHUSMU U BJIACTHBIMU MHEHUSIMHU
TeX, KTo ¢opmupyeT ero. C JaHHBIX MO3ULUNA OOpalieHHe K MUHYBIIEMY HE CTaBHUT
1eJIb «yCTAHOBUTH HAyYHBIE HCTUHBI», & OPUEHTHPYETCSI Ha 0OHApYX)EHHE OCOOCHHBIX
YCIOBHM, TMpPU KOUX pa3Hble THUIIBI TMO3HAHUHA OTHOCUTEIBHOIO  «JIPYroro»
dbopmupoBanuce u npuodpetanu cuiay. [1o3Toit npuunHenpeacTaBiIseTcs] BO3MOXKHBIM
BECTH pPEYb OTHOCUTEJBHO CMEHBl NapaJWrMbl B MCCIEIOBAaHWU KOJOHHAIN3MA,
B3auMooTHOIeHn Bocroka wu 3amanma, cmemnieHuun (okyca HCCIeOBaHUN C
COLIMAJIbHO-()MHAHCOBOM U MOJUTUYECKOHN K KYJIbTYPHON UCTOPHUHU.

BaxHpIM 3TanoM B pa3BUTHUMAAHHOM MapaaurMbl U cTail «OpuUeHTAM3M» O.
Canmpma, mmes B BHIY 0OpU OTOM HE NPOCTO HAWNMEHOBAaHHWE aKaJEMHYECKON
JUCLMIUIMHBI, OJHAKO M OCOOEHHBIM MOAXOJ K IpPEIMETy HCCIEIOBaHMs, KOTOPBIH
BOIUIOIIEH B MO3MLIMHM OJHOM LMBHUIM3ALMU (€BPONEHCKOI) OTHOCUTEIBHO WHOMN
(apabcko-nciaamMckoil). ABTOpOM IPEICTABISIETCSI OPUEHTAIU3M B KaUeCTBE CIIOXKHOMN
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M MHOIOYPOBHEBOH cHCTEeMBbl penpe3eHTauuid Boctoka co croponsl 3anaza,
KaKasCoOACPKUT B cebe, KpoMe aKaJeMHUYECKOTO KOMIIOHCHTa — PAaCCMOTPEHHUS H
KOMMEHTUPOBAHUS  TPAJUIMOHHBIX  TEKCTOB, —  HEKOTOPOECIPEICTABICHUE
OTHOCHUTEIIBHO CYTH «BOCTOYHOI'O YEJIOBEKA», KOTOPOE BOILIONIEHO B MPAKTHUYECKOU
NEATEIBHOCTH UMIIEPCKON KOJIOHUAJIBHOW SKCIIAHCHH.

B coOcTBeHHOM MpPOU3BEACHUN aBTOPOM YTBEPKIAIOCh, UTO 3ala/iHbIe HayKa U
JUTEpATypa, B KOMX aHAIM3UPYIOTCS TPOOJIeMbl CTaHOBJICHHSI BocToka Ha pa3iM4HbIX
UCTOPUYECKUX dTamax, «CTPAJArOT» OT KOJIOHHAIBHOTO OTHOUIEHUS K HEMY, T.€. K
Boctoky. BocTok BBICTyIIaeT COCTaBIISIONIEH 3alaIHONU «BOOOpakaeMoi reorpadum.
[To cyru, takoit «BocTok» oka3piBaeTcs He 0OoJjiee 4YeM €BpONEHCKUM MHU(POM U

MPUHAJICKUTIIPEIK]IC BCETO K JICKYPCUBHOM, a HE AMIUPUYECKON
JNEUCTBUTENBHOCTHA, MPOTUBOIIOCTAaBICHHE BocToka m 3amama sBISETCS BapUaHTOM
ONMO3UIIMM «MBl — OHW», a 3amajJHoe TNpeACTaBlIeHHEe O cede SBIAETCS

BO3MOXHBIMTOJIBKO B CONPUKOCHOBEHHH C KOHCTpyHpyeMbiM oOpazoMm BocToka,
KAaKOM HaJeNIeTcs «penpecCUpOBaHHBIMIUY CBOMCTBaMHU 3amaja. beuio copmupoBaHo
caMo ToHsATUE «BOCTOK», W KpOME€ TOro MpPEACTABICHUE OTHOCHUTEIIBHO €ro
UJICHTUYHOCTU U KYJIBTYphI. «3amnajia» HUKOTa Obl He ObLIO, €CJi Obl HE UMEJIOCH €0
MIPOTHUBOIIOJIOKHOCTH, aHTUTe3a — «BocTok». MHTEepec olpallieH He K CYIIHOCTHOMY
cBoicTBY BocToka B KauecTBe 00BEKTa UCCIIENOBAHUS, & K OPUCHTAIU3MY B KauecTBE
MpeaMeTa, MPEACTABICHHOTO B 3alaHbIX HAyKaX U XyA0KECTBEHHOW JTUTEpaType.
Pabora Dnapna Bamu Campa «Opuenrtanusm. 3anagHbie KoHIenmuu Bocrokay (1
ed. — 1978; rev. ed. — 1995) o6mmpHa 00111€ U3BECTHA, HO TIOJyYECHHASI TIOMYJISIPHOCTh
B OOJBIIMHCTBE 3aTEMHWJA HWCXOJIHbIE TIOJIOXKEHUS © CHUCTEMYy aBTOpa.
«OpuUeHTanu3M»  HUCCIEAYETCACEroAHs] B  CBET€  MOJYYUBIIMX  OOLIMPHOE
pacopoctpaHeHne ¢ 80-X TrogoB  MHUHYBIIETO  CTOJETHUS  MCCIIEIOBAHUM
«opueHTanu3May (mpuuemM cdepa UCIoIb30BaHUs 3TOr0 TEPMUHA C LENbI0 PUKCalun
paccMaTpuBaeMOroo0ObeKTa MPOJIOJKAET YBEJIMUMBATHCS, BKIOYas ¢ 90-x rojos, B
YaCTHOCTHU, TPOOJIEMATUKY«CBHYTPEHHETO OPUEHTAIN3MAY).

bubanorpadguyeckuiicnucox.

1. Caun 3.B.Opuenrtanusm.3anannble KoHueniuu BocToka / Ilep. c
anri.A.B.I'oBopynosa. — CII0.: PycckuitMips, 2016. — 640c.

2. Knaccuk u MKJIACCUKAaB COIMAJIbHOM u T'YMaHUTApPHOM
sHaann/OTB.pen.M1.M.CasenneBa,A.B.[Tonetae.—M.:HoBoe JIUTEPATYPHOE

0603penue, 2019.-536¢.

3. bapr P. Mudomoruu / Ilep. ¢ ¢p., npem.ukomment. C.H. 3enkumna. — M.:
Axkanemuueckummnpoext, 2015.-352 c.

4. KpeuioB K. Hrorm Cawmpa: xu3Hb u k"ura // Caug 3.B. Opuenrtamusm.
3anaanslekonuenuuu Bocroka / Ilep. ¢ anrn. A.B. I'oBopynoBa. — CII6.: Pycckuii
Mips, 2016. — C. 598 —635.

5. ®yko M.CnoBausemu.Apxeosorus rymanutapubsix Hayk/Ilep.cp. B.I1. Busruna,
H.C. Asronomosoii.— CII6.:A-cad, 2019. —406 c.
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ITYTH MMOBBIINEHWSI MAPKETHUHT'OBBIX CTPATET VI HA
TEKCTUJIBbHbIX NPEJANIPUATUAX

Mamatocynosa Mamixypa CoqukoBHa
depraHckuil MOTUTEXHUYECKUN HHCTUTYT, DaKyIbTET YIIPaBICHUS TPOU3BOJACTBOM
JlemaptaMeHT MEHeKMEHTa, ['pynina ynpasienus M14-20

AHHOTanusi: B TEKCTMIBHOM MNPOMBIIUIEHHOCTH KOHLENIUS MAapKETHHIra
OpUEHTHpOBaHa Ha @pojaBua (IPOM3BOAMTENS) NOKymareias. MapKeTuHr
IperoiaraeT u3ydeHue norpedHocTeld U TpeOOBaHUM 3aKa3uuKa, YTOOBl yYECTh UX
IpU TMPOU3BOJACTBE NpoAaykTa. KoHEUHas 1enb MapKeTUHTa - YIOBIETBOPHUTH
MOTPEOHOCTH U JKEJaHUS KIIMEHTOB.

KiroueBble cJji0Ba: TEKCTWIb, JIETKas [POMBIIIJIEHHOCTb, MAapKETHHT,
3¢ (PEeKTUBHOCTD, TPOU3BOICTBO, TEXHOJIOTHUS, TPOIYKT.

B CTpaHC MPHUHUMAIOTCA KOMIIJICKCHBIC MCPBLI 110 OpraHM3alrn IIPOMU3BOJACTBA
IHIUPOKOT'O CIICKTpa Ka4YCCTBCHHBIX TCKCTHJIIBHBIX H IIBEHHBIX I/ISIIGJII/Iﬁ (I[EUICG -
TGKCTI/IJIB), YTHY6J'I€HI/IIO JIOKaJIM3alli| Cro IIPpOM3BOACTBA, a TAKXKC YBCIIMYCHUIO
OKCIIOPTHOT'O ITOTCHIIMAJIda MCCTHBIX HpOHSBOI[PITGJ'ICﬁ.

['moGanbHass KOHKYpEeHIMs JOKHA OBITh CTpaTerMyecKod IIeNIbI0  BCEX
MPOU3BOJICTBEHHBIX M Ou3Hec-cucTeM. Hu ogHO yupexkjaeHue, He3aBUCHUMO OT TOTO,
IJI€ OHO HAaXOJUTCS B MHUPE, HE MOXET HAACATHCS HAa BbDKMBAHUE U HE TOJBKO Ha
YCIIEX, €CIIA OHO HE COOTBETCTBYET CTaHJAApPTaM, YCTAHOBJIEHHBIM JIMJIEPAMHU OTPACIIH.
Ecnu opranuzanus He MCHOJIB3YET KOHILENUIMIO aJanTaluu K CBOEH Pa3BUTOM Cpele,
9TOOBI COOTBETCTBOBATH OBICTPHIM M3MEHEHHSIM B MHUPE M CTPEMHTHCS K OBICTPHIM
M3MEHEHUsIM B MHUpE, OHa Oyner oOpedyeHa Ha cTarHanuio. B Takue mnepuosbi
(byHIaMEHTAIBHBIX CTPYKTYPHBIX M3MEHEHUN BBIKUBAIOT TOJBKO JUJIEPHI MEPEMEH,
KOTOpPbIE BHUMATEJIBHO MOHUMAIOT TEHACHUHUH W3MEHEHHH M HEMEMJICHHO K HHM
MPUCTIOCAOIUBAIOTCS,  TOJIB3YSACh  OTKPBIBAIONIUMHUCS  BO3MOXKHOCTAMH IS
COOCTBEHHOMU BBITOJEI.

MapkeTUHroBoe IIJIAHUPOBAHUE OYEHb  BAXHO JI1  MHPOMBIIUICHHBIX
npeanpusatuii. Kak u B moTpeOUTENbCKON MHIYCTPUHM, Ha MOTPEOUTETHLCKOM PBIHKE,
KaK NpaBWIO, MPEJIOKEHUE BBINIE CIpPOCa, a 3HAYUT, UJET Ooprda 3a Kaxaoro
KOHKpeTHOTro moTpedbutens. [lo mepe pocta mnpojax, yBEIWYEHHUS KOJUYECTBA
MOKYTIaTeJIe ¥ PHIHKOB MPOAaBliaM HE0OXOIMMO y3HATh O CBOMX KJIMEHTAX - KTO OHH,
WX MOTPEOHOCTH, TOKyMNaTEeIbCKOE MOBeAeHUe, MoTuBanus u T. J[. Kaxawiii nmpogasenn
M3y4aeT MOTPEOUTENSI U MBITACTCS CO37aTh CTAHIAPTHYIO MOJIEb (KOJIEKC MOBEICHUS
MPO/IaBIIA), CTUMYIUPYIONIYIO TPOIAKH.

[TpOMBIITEHHBIT MAPKETUHT - 3TO MApPKETUHI, HAIIPABICHHBIN HA COTPYJHUYECTBO C
KOMITAaHUSIMHM, KOTOPBIE 3aKyNarOT TOBAPHl U YCIYTH JIJI1 MAPKETUHTa U IPOU3BOACTBA
MPOYKTOB, HEOOXOAMMBIX JJIS MPOU3BOJCTBA TOBAPOB W YCAyr. [IpoMbIuIeHHBIN
MapKETHHT - 3TO MpoAa)ka MPOAYKIHH MPOMBIIUIEHHOTO Ha3HaueHus. K 3aKynoyHbIM
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OpraHu3alMsIM, IOBEICHHE KOTOPBIX HM3Yy4aeTCcsl B IPOMBIIUIEHHOM MAapKETHHIE,
OTHOCSITCSI: OpraHM3allMH, KOTOPbIE HW3MEHSAIOT (YHKIMH TOBAapOB, Ha3HAYCHUE
TOBapOB, NOMOJHSIOT UX JJI1 COOCTBEHHBIX POU3BOJICTBEHHBIX HYX]I, 00padaThIBaIOT
VI TTOTPEOIIAIOT.
3aja4y MPOMBINUIEHHOTO MAPKETUHTA!
® pa3BUTHE CEKTOPOB OM3HEca, 00ECNEeYNBAIONIUX JAOJITOCPOUHbIE KOHKYPEHTHBIC
NPEUMYIIECTBA MPEANPUATHS;
e pa3paboTKa MPOMBIIUICHHOW  TMOJUTHKH, pa3padoTka U peanu3anus
CTPATErMYECKUX MAapPKETUHIOBBIX LENIEH;
® TMOBBICUTh  A(P(EKTUBHOCTH  PHIHOYHBIX  OTHOIICHUH  MPOMBIIIJIEHHBIX
MPEANPUSITUN;
® CHW)KEHHE DPHUCKOB IpU BBIOOpE MapTHEPOB, KOMIIOHEHTOB M IOCTABIIMKOB
YCIIYT;

® TMIPUBJICYCHHUE JOIMOJHHUTCIBHBIX WHBECTUIIMA B PA3BUTHE IPOU3BOJICTBA;
peanu3aiys MapKeTHHTOBOTO TI0/IX0/1a K YIIPaBICHUYCCKOH EeATeILHOCTH;
OTtpaciieBass MapKETHHTOBAsI CTpaTeTHs BKIIOYACT B CeOs: Pa3BUTHE JOITOCPOUHBIX
OTHONIEHUN C OTpacIeBBIMH KIUEHTAMH IIyTEM COCPEIOTOYCHHS BHHMAaHUS Ha
OTHOUIEHUSX C KaKIBIM KIMEHTOM, pa3palOTKy U peau3alyio WHIUBUIYaTbHON
MapKETUHTOBOM CTpaTeruu JJIA KaKIO0T0 KOHKPETHOTO KJIIMEHTA, BKJIIOYAsl KIIFOUEBbHIC
KOMITOHEHTHI MAPKETHHTOBOM JESITEIIbHOCTH:

® T[IPOJYKTOBas (ACCOPTUMEHTHAs) MOJIUTHKA,;

® TOpProBas U CEPBUCHAS MOJUTHKA;

® [ICHOBAS IMOJINTHKA;

e cTparerus OOIIeHHUS.

Pasnuna Mexay MNpPOMBINIUICHHBIM MAapKETHUHIOM W MapKETHHTOM Ha pPBIHKE
MOTPEOUTEIBCKUX TOBAPOB 3aKJIIOYAETCS B TOM, UYTO MAapKETUHI MPOJAYyKTa TpeOyer
TpaTUTh OOJIBIIIE BPEMEHW W YCWIMH Ha YHOPABJICHUE TMPOAYKTOM, «(HAKTOPHI
MIPOU3BOJCTBA», @ HC HA KOMMYHHKAITHIO. ITO OCOOCHHO OYCBHIHO HA PHIHKAX, TC
MIPOTYKThI CTAHIAPTU3UPOBAHBI, TJE HET SIBHBIX OTJIMUMNA OT MPOAYKTOB KOHKYPEHTOB.

Jluteparypa
I. A. K. KyaparoB. OxcpaHa OKpyXKaromiei cpeapl Ha OpEeanpusTUr
KCJIOIIKOOYMCTUTEIIBHOW W IIEJIKOBOW MPOMBIIIJICHHOCTH. «YUYUTENbY» TallKeHT -
1995.
2. KyaparoB O. Oxpana TpyJa B UIEIKOBOM MPOMBIIUICHHOCTH. TalIKeHT
"V36ekuctan" 1995 r. 300 .
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ONA TILI VA ADABIYOT DARSLARIDA O‘QUVCHILAR NUTQINI
O‘STIRISH MASALALARI

Nursulton Zamon o°‘g‘li Shayxislamov
Toshkent viloyati Chirchiq davlat pedagogika instituti

Annotatsiya: Ona tili darslarida o‘quvchilar nutqini o‘stirishga alohida e’tibor
garatish lozim. Bunda har bir o‘qituvchi yuksak pedagogik mahoratga ega bo‘lmog‘i
lozim. Quyidagi maqolada ayrim misollar orqali ona tili darslarida nutq o‘stirishning
ayrim usullaridan misollar keltiriladi.

Kalit so‘zlar: zamonaviy texnologiya, nutq o‘stirish, til, adabiyot, muhokama
matni, 1jodiy matn, tasvirly matn, nazariy bilim.

Yangi zamonaviy texnologiyalarga asoslanib tuzilgan, ta’limning jahon
andozalariga mos keladigan dastur va darsliklar yaratish — davr talabi. Hozirgi o‘zbek
adabiy tili qurilishining ilmiy talginlari ham lug‘aviy-grammatik munosabatlar tizimi,
o‘quvchi va o‘qituvchi munosabatlari tizimi ham yangilandi va rivojlantirildi. Ona
tilining yangilangan yo‘nalishidan asosiy maqsad o‘quvchilarning o‘z ona tilida fikrini
to‘g‘ri, aniq, ravon va go‘zal ifodalay olish ko‘nikmalarini shakllantirish va
rivojlantirishdan iborat.

So‘zlarni to‘g‘ri tanlash, nutqni tinglovchiga qulay tarzda yetkaza olish insoniy
madaniyatning eng asosiy tarkibiy qismlaridan biri hisoblanadi. Shuning uchun har bir
so‘z, birikma va gapni barcha qirralari bilan to‘g‘ri, o‘rinli ishlata olishni o ‘rgatish, oz
nutqiga nisbatan ehtiyotkorlik tuyg‘usini shakllantirish ona tili darslarining asosiy
vazifasi sanaladi.

Ma’lumki, til jamiyat a’zolari o‘rtasida aloga — aralashuv vositasi, insonning
fikrlash va fikr mahsulini og‘zaki hamda yozma ravishda berishi, o‘z ichki
kechinmalarini bayon qilish vositasi bo‘lib xizmat qiladi. Hazrat Alisher Navoiy til
kishilarning o‘zaro aloqa vositasi sifatida jamiyat taraqqiyotida katta o‘rin egallashini,
u insonni hayvondan ajratuvchi asosiy belgilardan biri ekanligini alohida ta’kidlab,
bunday yozgan edi:

So zdirki, nishon berur o ‘likka jondin,
So zdirki, berur xabar jonga jonondin.
Insonni so z ayladi judo hayvondin,
Bilki guhari sharifroq yo ‘q ondin.

Ona tilini o‘qitishdan maqgsad tilning jamiyat a’zolari o‘rtasida bajaradigan ana
shu vazifasi — o‘quvchilarni fikr bayon qilish faoliyatiga tayyorlash vazifasidan kelib
chiqadi. Chunki kishilar o‘z faoliyatlarining barcha sohalarida bir-birlari bilan faol
munosabatda bo‘ladilar. Ular doimo o‘zlarini o‘rab olgan moddiy borligdagi narsa-
buyumlar va voqgea-hodisalar to‘g‘risida fikr yuritadilar va o‘z fikrlarini bir-birlariga
ma’lum qiladilar.
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Demak, jamiyatda fikr almashish qonuniy zaruriyatdir. Odamlar orasida fikr
almashish bo‘lmasa, jamiyat taraqqiyotdan to‘xtaydi. Fikr esa faqat til yordamida
ro‘yobga chiqadi. Shuning uchun ham har bir kishi undan foydalanishni bilishi va
avvalo, uning o‘zini to‘la-to‘kis o‘rganib olishga harakat qilish zarur. Tilni o‘rganish
bu fagat uning grammatik qurilishini bilish, tushuncha, ta’rif va qoidalarni o‘zlashtirib
olishi emas, balki ona tilining boy imkoniyatlaridan foydalanib, fikrni og‘zaki va
yozma shakllarda to‘g‘ri, ravon ifodalash malakalarini egallashdan iboratdir. Ona tili
fani o‘quvchiga tilni o‘rgatish bilan birga, tilning serqirra imkoniyatlaridan nutqda
foydalanish me’yorlarini ham o‘rgatadi.

Hozirgi kunda ona tili darslari maqgsadini belgilar ekanmiz, darslarda asosan
o‘quvchilarni mustaqil fikrlashga va oz fikrini savodli qilib, chiroyli ifodalashga
o‘rgatishimiz zarur. Bu boradagi usullardan biri 1jodiy matn yaratishga o‘rgatishdir.

O‘z fikrini 1jodiy matn tarzida ifodalash ona tili darslariga qo‘yilgan talablarning
barchasini o‘zida mujassamlashtirgan eng samarador usul bo‘lib, unda o‘quvchining
tafakkuri rivojlanadi, so‘z boyligi ortadi va so‘zdan o‘rinli foydalanish jihatidan bir-
biridan farq qiladi.

Tasvirly matnda voqeada ishtirok etadigan shaxslar bo‘lmaydi. Unda, asosan,
tabiat manzarasi, alohida narsalar, vogea va hodisalar, ish jarayonlari tasvirlanadi.
Matnning bu turida tasvirlanayotgan narsa, vogea-hodisa kabilarning o‘ziga xos tashqi
belgilariga alohida e’tibor beriladi. Matnning bu turidan, ayniqgsa, 5-7-
sinflarda ko‘proq foydalaniladi. Chunki bu usul o‘quvchilar uchun ancha murakkablik
tug‘dirmaydi va til hodisalarini o‘rganish jarayonida yil fasllari, lola sayli, maktab
bog‘i, paxta dalasi, cho‘l, sahro, tog‘, daryo, shahar, qishloq va hakazolar tasvirini
bemalol yaratishlari mumkin.

Tasvirlash kuzatuvchanlikka bog‘liq. Shuning uchun ona tili darslarida
o‘quvchilarni kuzatuvchanlikka o‘rgatish, narsa, vogea-hodisalardagi eng muhim belgi
va xususiyatlariga ko‘ra bilishga odatlantirish juda katta ahamiyatga ega.

Matnning ikkinchi turi rivoyatdir. Rivoyat matni tasvirty matndan voqeaning
izchillikda berilganligi, unda ishtirok etuvchi shaxslarning borligi, dialogik nutqdan
foydalanish kabilar bilan ajralib turadi. Bunday matnlarda vogea-hodisa bir mazmuniy
yaxlitlikni saqlashi shart va zarur. Matnning bu turida dalillar va ularning tafsilotlariga
alohida o‘rin ajratiladi; voqealar hikoya tarzida bayon qilinadi. Rivoya matnida tasvir
unsurlaridan ham foydalaniladi.

Ona tili darslarida bunday matnlardan juda ko‘p foydalanishga to‘g‘ri keladi.
“Bizning oila”, “Yoz kunlarining birida”, “Mening do‘stim” kabi mavzularda
yaratiladigan matnlar shular jumlasidandir.

Ona tili darslarida keng qo‘llaniladigan matnning yana bir turi muhokamadir.
Muhokama matnining o‘ziga xos xususiyati shundaki, so‘zlovchi bayon qilinayotgan
vogea-hodisaga o‘z munosabatini bildiradi. O‘z fikrini isbotlash uchun dalillar izlaydi
va uni asoslashga intiladi. U kuzatish, taqqoslash natijasiga tayanib, ma’lum bir fikrni
rad etadi va bu haqida o‘z hukmini chiqaradi.
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Muhokama tarzidagi matnlar yaxshilik va yomonlik, mehnatsevarlik va
ishyogmaslik, halollik va tekinxo‘rlik, to‘g‘rilik va egrilik, yaxshi so‘z va yomon so‘z,
do‘stlik va dushmanlik, botirlik va qo‘rqoqlik, odob va odobsizlik, gadr-qimmat va
qadrsizlik, sabr-toqat va sabrsizlik kabi mavzularda bo‘lishi mumkin. Ayniqgsa, xalq
magqollarini muhokama matnining mavzusi qilib tanlash maqgsadga muvofiqdir.
Masalan, “Yuzga aytganning zahri yo‘q”, “Dili to‘g‘rining — yo‘li to‘g‘ri”, “Yaxshi
so‘z ham, yomon so‘z ham bir og‘izdan chiqadi”, “Sayoq yurgan tayoq yeydi” kabi.

Tabiiyki, matn oldiga bunday maqsadni qo‘yish shartlidir. Chunki og‘zaki va
yozma nutqni o‘stirishga qaratilgan matnlar ham, o‘quvchilar yaratadigan matnlar ham
til hodisalarining mohiyatini anglashga xizmat qiladi: biri ikkinchisiga zamin
hozirlaydi.

O‘quvchilardan she’riy asar mazmunini nasriy yo‘lda bayon etishni talab qilish
ham ular nutqinining rivojlanishiga ijobiy ta’sir ko‘rsatadi. Masalan, “Uyushiq bo‘lakli
gaplar”ni o‘rganish jarayonida Mirtemirning “Bu — men tug‘ilgan tuproq” she’ri
mazmunini nasriy yo‘lda bayon qilish talab etiladi.

Matn mazmunini qisqartirib yoki kengaytirib bayon qilish ham o‘quvchilarning
og‘zaki nutqini rivojlantirishda juda katta amaliy yordam ko‘rsatadi. Masalan, Alisher
Navoiyning hikmatlari, xalq magqollari va matallari mazmunini kengaytirib bayon
qilishni talab etsa bo‘ladi.

Og‘zaki nutgni rivojlantirishning yana bir yo‘li matn mazmunini saylab
so‘zlashdir. O‘quvchi o‘gigan yoki eshitgan matnining mazmunini to‘la so‘zlab
bermaydi, balki o‘rganilayotgan til hodisasiga aloqador joylarinigina ajratib, uning
mazmunini hikoya qiladi.

Ona tili darslarida egallagan til hodisalarini eslash, o‘rganilgan matn mazmunini
xotirada tiklab, uni gayta himoya qilib berish ham og‘zaki nutqning rivojlanishiga
samarali ta’sir ko‘rsatadi.

Xullas, hosil qilingan nazariy bilim, ko‘nikma va malakalarni amalda qo‘llab,
grammatik topshiriqli matnlar yaratish ona tili darslarida ko‘p qo‘llanadigan 1jodiy ish
turi bo‘lib, undan samarali foydalanishga erishish zarur.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1. A.Muhiddinov. O‘quv jarayonida nutq faoliyati
2. A.G‘ulomov, B.Qobilova. Nutq o‘stirish mashg‘ulotlari
3. T.Yo‘ldoshev. Til o‘rganishning asosi
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QISHLOQ XO’JALIGI CHIQINDILARIDAN TAYYORLANADIGAN
DEVORBOP BLOKLARNING XOSSALARINI TAKOMILLASHTIRISH

Anvarov Asqarbek Akbar 0’g’li
Toshkent Arxitektura Qurilish Instituti magistranti

Annotatsiya: Maqolada qishloq xo’jaligi chiqindilaridan tayyorlanadigan
devorbop bloklarning, fizik-mexanik xususiyatlari ko'rib chiqgilgan. Qishloq xo’jaligi
chigindilaridan  tayyorlanadigan  devorbop  bloklarning  siqilishga bo’lgan
mustaxkamlik chegaralari ko’rsatib o’tilgan.

Kalit so’zlar: arbolit, guruch qipig’i, siqilishga bo’lgan mustaxkamlik, gips.

O’ta yengil betonning mustahkamlik chegarasi 10x10x10 sm o‘lchamdagi qoliplarda
xar bir sinash uchun uch donadan namunalar tayyorlandi. Namunalarni sinash muddatlari
7,14,28 sutkalar deb belgilanib ushbu muddatlarda namunalar GOST 10180-90 talablari
bo’yicha gidravlik press yordamida sinalib, namunalarni sinash natijalari aniglandi.

O’ta yengil betonning mustahkamlik chegarasi 7 kunlik natijalar

1 - jadval
Gips, gr
Ne Guruch 300 350 400
qipig-i, gr
Siqiluvchi kuch, MPa

140 1.13 1.37 1.60

2 160 1.12 1.49 1.83
180 1.35 1.45 1.51

1,83

15 - 135 137449145
113,12 _

Mustaxkamlik,
mPa

350

400

Guruch qipig'i =140 m 160 m 180
O’ta yengil betonning 7- kunlik siqilishga bo’Igan mustahkamligi diagrammasi.
O’ta yengil betonning mustahkamlik chegarasi 14 kunlik natijalar

2 - jadval
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Gips, gr
Ne Guruch 300 350 400
qipig 1, gt Sigiluvchi kuch, MPa
1 140 1.23 1.44 1.66
2 160 1.26 1.55 1.88
3 180 1.42 1.50 1.57

=
[ N

[y

Mustaxkamlik, mPa

Guruch qipig'i

400

W 140 m160 m 180

O’ta yengil betonning 14 - kunlik siqilishga bo’lgan mustahkamligi diagrammasi.

O’ta yengil betonning mustahkamlik chegarasi 28 kunlik natijalar

3 - jadval
Gips, gr
Ne Guruch
qipig’i, gr 300 350 400
Siqiluvchi kuch, MPa
1 140 1.35 1.56 1.73
2 160 1.40 1.64 1.96
3 180 1.48 1.62 1.69
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1,351,4 1,48 1,561,641 62

400

Mustaxkamlik, mPa

Guruch qipig'i 140 m 160 m 180

O’ta yengil betonning 28 - kunlik siqilishga bo’lgan mustahkamligi diagrammasi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO‘YXATI

1. N.A.Maxmudova, Pardozlash va issiqlik izolyatsiya materiallari, o‘quv
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2. Tulaganov A.A., Kamilov X.X. Temmowm3omsuuoHHbI ap6ommT. ch-1.—
Tashkent. TASI, 2011. - 151 s.

3. Samigov N.A., Xasanova M.Q., Mirzayeva M.Sh., Zokirov J.S.
Ikkilamchi resurslar asosida qurilish materiallari va buyumlari
Toshkent-2016.



International Scientific-Practical Distance Conference 2021 /VI
«The 21* Century Skills for Professional Activity»

DASTURLASH TILLARI TURLI SOHALARDA

Yuldashev Ulmasbek Abdubanapovich
G‘aniyev Temur Komiljon o‘g‘li
Guliston davlat universiteti

Anotatsiya: Bugungi kunda axborot texnologiyalari rivojlangan davrda axborot
texnologiyalarining o’zi shu darajada kattalashib ketdiki. Har bir sohasida turli axborot
texnologiyasi mutaxasisiga va shuningdek turli dasturiy taminotlarga zarurat
tug’ulmoqgda. Qaysi sohaga dasturiy ta’minot yaratishda qanday dasturlash tilidan
foydalanish maqul yoki bitta optimal dasturlash tilni tanlash mumkini? Umuman
olganda yetakchi dasturlash tillari bir nechta sohaga ishlatish mumkin.

Kalit so‘zlar: Web, mobile, c++, WinForms, Python, Javaning Spring

Kompyuterga ilovalar yaratish. Kompyuterga dasturiy taminot yaraishda u
tizim bilan ishlashni hisobga olish kerak. Agar dasturningiz tizim bilan ishlashi kerak
bo’lsa C++ dasturlash tilidan foydalanganiz maqul. Siz faqatgina Windows
foydalanuvchilari ishlashni xohlasangiz u holda C# dasturlash tilidan foydalanib
tizimning boy kutubxonalaridan WinForms, WPF, yoki mukammal kutubxona UWP
foydalanishingiz mumkin. Balki siz MacOS foydalanuvchilari uchun dastur
yaratmoqchi bo’lsangiz Swift tildan foydalanganiz maqul. Agar siz kross platformali
dasturlar yaratishni xohlasangiz Pythonni PyQt kutubxonasi va Javani JavaFx
kutubxonasi dasturlash tillaridan foydalanishingiz mumkin.

Mobil ilovalarga dastur yartish. Mobil ilovalarning aksariyat qismi android
tizimda ishlaydi. Deyarli foydalanilayotgan mobil qurilmlarni 70% dan oshig’l
androidni hisobiga to’g’ri keladi. Android tizim uchun dasturlar yaratishda rasmiy til
kotlin dasturlash tili hisoblanadi. Ammo siz java dasturlash tili orgali ham mobil
ilovalar yaratishingiz mumkin. Mobil qurilmalarda ishlatilayogan tizimlar bo’yicha
ikkinchi o’rinda IOS tizimi turadi. IOS tizimi uchun dastur yaratishda Swift tildan
asosiy dasturlash tili sifatida foydalanishingiz mumkin. Foydalauvchilar soni oshishni
hohlasangiz dasturiy taminotni android va 10s ucun mo’jallab chigarishingiz mumkin.
Bu kabi holatlarda JavaScript dasturlash tildan React Native yoi lonic frameworklar
bilan birgalikda mobil ilovalar yaratishingiz mumkin. C# dasurlash tilini Xamarin
texnologiyasi yordamida ham kross platformali mobil ilovalar yaratish imkoniyatiga
ega bo’lasiz.

Web dasturlash yo’nalishi. Web dasturlash eng talabgir sohalardan biri bo’lib
chunki bugungi davrda har bir tizim tarmoq bilan ishlashga zarurat sezmoqda. Web

Dasturlash sohasida eng ko’p ishlatiladigan dasturlash tili shubhasiz Php
hisoblanadi. Php dasturlasht tilini frameworklariga misol qilib yii2 va laravelni
keltirishmiz mumkin. Biroq har ganday web sayt yoki web ilovaning old qismi
frontend uchun odatiy tillar html, css, javascript hisoblanadi. Backend qism uchun esa
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Javaning Spring, Pythonning Django,C# ni Asp.Net Core frameworklaridan
foydalanishingiz mumkin.

Robototexnika yo’nalishi. Robototexnika yo’nalishi eng chiroyli yo’nalishlardan
bir bo’lib siz turli xil controller orqali shaxsiy kodingizni qurilmalarda ishlatish
imkoniyatiga ega bo’lasiz. Robototexnika sohasida C va C++ dasturlash tillari ko’proq
ishlatiladi lekin siz Python yoki C# yordamida ham yozishingiz mumkin.
Kontrollerdan eng ko’p foydalaniladigani o’rganuvchilar uchun Ardunio va
RasberryPi lar hisoblanadi. Ardunio o’rganuvchilar uchun qulay bo’lib o’zining
dasturlash tili mavjuda va C++ tiliga ancha yaqin.

Suniy intelekt yo’nalishi. Ushbu yo’nalish oxirgi yillarda eng tez taraqiy
etayotgan yo’nalishlardan biri hisoblanadi. Taksi boshqarishdan tortib insonlarni
identifikatsiya qilish tizimlarigacha kirib bordi. Shubhasiz bu soha uchun
ishlatiladigan tillar safida Python va R tillar1 yetakchilik qiladi. Bundan tashqari
Javaning Apache Spark va C# ning ML.Net frameworkdan ham foydalanishingiz
mumkin.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. Robert C. Martin //The Clean Coder: A Code of Conduct for Professional
Programmers//2011 .
2. Onnames, V. A., Xynoitoepauen, M. 3., & Axmenos, T. b. (2021). YkyB

KapaéHUHUHT cHU(AaTUHU OIIWPHINAA 3aMOHABHHA axOOpPOT TEXHOJIOTHsUIAPHIAH
dorinananum. Academic research in educational sciences, 2(3), 1262-1268.

3. Yuldashev U.A. Use of video lesson creative technologies in the process of
electronic education// Scientific-Methodical Journal-T 2021
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THREE-STAGE SERVICE SYSTEM FOR THE POPULATION IN RURAL
DISTRICT OF UZBEKISTAN

Hasanov Azamat Ozodovich
Nosirov Akmal Azim oglu
Tashkent Institute of Architecture and Civil Engineering

Annotation. Each rural settlement must have the institutions that service and
their capacity, it needs under the terms of real demand, on the one hand, and that he is
able to build based on its economic possibilities, on the other hand. It is necessary to
create a service system that allows a person with all the necessary, but in reasonable
and economically viable borders radially accessibility and range of services. Therefore,
you should use three-staged system of cultural and community services, which allows,
in accordance with the proposed options for the group settlement system to create a
cost-effective social infrastructure in the nearest historical perspective. This daily,
periodic and episodic care system.

Keywords: Rural settlements, service system, three- tier system, daily service,
intermittent service, episodic service.

During the years of independence, at all stages of economic reforms in
Uzbekistan, special attention has been paid to improving rural welfare on the basis of
socio- economic development of villages. In particular, in accordance with the
initiatives of the President of Uzbekistan 1.A.Karimov, the year 2009 was named the
“Year of Rural Development and Prosperity ”, the Development and approval of a long
— term special state program, the beginning of its accelerated implementation began a
period of radical change. In his speech on the 15th anniversary of our independence,
President of the Republic of Uzbekistan [.A.Karimov said: “ Today we can say with
confidence that the highest value is not the interests of the state, but the person and his
interests and freedom.” The concluding remarks of the speech were made by the
Minister of Foreign Affairs of Uzbekistan Abdulaziz Karimov at the UN Summit on
Sustainable Development on September 25, 2015: “Particular attention is paid to
creating favorable living conditions for the rural population, closing the gap between
urban and rural social utilities and market infrastructure.”

It is clear from the speeches of the President of the Republic of Uzbekistan and
the Minister of Foreign Affairs that the state program of formation of the socio-
economic sphere of the Republic is aimed at the creating a system of social services
for the rural population no less than the urban system. This means that in the future,
the rural population of the country, along with the urban population, will have full
access to the services of commercial establishments and public catering, cultural,
educational, medical, sports and other types of public buildings.
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It should be noted that in 2009- 2013 alone, as a result of the implementation of
the state program of the individual housing construction on standard projects in rural
areas, 1248 new housing estates with a total area of 4.6 million square meters were
built in 159 rural districts, more than 33.5 thousand modern detached houses with a
total area of more than 4.6 million square meters.

The thousands of villages and settlements in Uzbekistan differ in nature,
number, composition, appearance, structure, population, economy, beautification,
beauty and many other aspects. A comprehensive assessment and long-term forecast
of the current demographic situation in rural areas is one of the urgent tasks. It is also
important to create a convenient service system for the rural population, taking into
account the above.

At present, the system of cultural and social services in some remote villages
does not meet the needs of the population. The main shortcomings of the modern
service system are:

* In some areas, due to the small population, many settlements do not have
service facilities;

. Many organizations have small, obsolete equipment and dilapidated
buildings adapted to service facilities;

. Some services (such as cultural and educational facilities, libraries, and
museums) are located in small villages where there is little need. This, in turn, is not
economically justified;

»  The existing system of socio-cultural institutions does not meet the needs
of the rural population and the volume of services provided.

The level of modern cultural and social services requires a certain
reconstruction in the new economic conditions. Every rural settlement must, on the
one hand, have its own facilities and services that meet its needs and size, and on the
other hand, these institutions must be able to build buildings based on their economic
situation. It is necessary to create a service system that can meet all the needs of the
population, as well as have a range of cost-effective and convenient services.

Proper distribution of services will help to bring the rural service system closer
to the urban service system and provide better conditions for the population. To
ensure this convenience, it is advisable to provide services in a "three-tier" system.
The placement of service facilities can be divided into 3 stages, taking into account the
periodicity of their use.

1- Stage - cultural and public service facilities used by the population on a
daily basis (permanent) and should be close to the settlements. Such facilities include
kindergartens, preschools, secondary schools, cultural centers, shops, canteens, health
centers, consumer services, and more.

For the future, these facilities should serve the population living within a 10-
20-minute walk. In a market economy, such institutions need to provide as many
institutions as they need to meet the needs of the population.
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Level 2 - institutions that provide services to the population from time to time.
These include institutions, music and art schools, family clinics, hospitals, pharmacies,
community centers, libraries, banks, markets, cafes, restaurants, parks, department
stores, dry cleaners, mosques, etc., which are used by the population from time to time.
They should be located in each settlement at a distance of 2-3 stops from the
settlements, not more than 15 minutes.

Level 3 - occasional service facilities. These facilities are facilities that the
population visits once a month. They are museums, circuses, youth houses, sports
palaces, specialized hospitals, concert halls, theaters, hotels, restaurants, recreation
centers, sanatoriums. It is advisable to place them mainly in city centers. Such
facilities should be located within a radius of no more than 20-30 minutes when using
public transport from the settlement.

As can be seen from this diagram, the more service facilities are used, the
smaller the service radius should be. If we take the 3-tier system not as a planning
method, but as a clear principle, its purpose is to create a system of service in each
village, small district, district, city-wide service system.

Thus, the purpose of creating a 3-tier service system is to create a series of
service facilities located in sequence, depending on the periodicity of use of the
population. This, in turn, will provide the rural population with all the necessary
services, save on construction costs, and bring the rural service system closer to the
urban service system.
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QISHLOQ XO’JALIGI CHIQINDILARI ASOSIDAGI ISSIQLIK
IZOLATSION MATERIALLARINING XOSSALARINI YAXSHILASH

Anvarova Zilolaxon Jahongir qizi
Toshkent arxitektura qurilish instituti magistranti

Annotatsiya: Maqolada qishloq xo’jaligi chiqindilaridan tayyorlanadigan issiqlik
izolatsion materiallarning, fizik-mexanik va iqtisodiy xususiyatlari ko'rib chiqilgan.
Ularning turli xil sohalarida qo’llanilish imkoniyatlari ko'rsatilgan. Qishloq xo0’jaligi
chigindilaridan tayyorlanadigan issiqlik izolyatsion materiallarni boshga turdagi
1ssiqlik 1zolyatsion materiallar bilan afzalliklari va kamchiliklari tagqoslanagan.

Kalit so’zlar: arbolit, guruch qobig’i, siqilishga bo’lgan mustaxkamlik, issiglik
o’tkazuvchanlik.

Issiglik o‘tkazuvchanlik. Materiallarning bir yuzasi issiq, ikkinchi yuzasi sovuq
bo‘lsa, undan issiq oqim o‘ta boshlaydi. Materiallarning issiqlikni kam yoki ko‘p
o‘tkazishi issiglik o‘tkazuvchanlik koeffitsienti A orqali ifodalanadi. [1]

Issiqlik o‘tkazuvchanlik koeffitsienti haroratlar fargi (t;-t,) 1°C bo‘lgan holda,
qalinligi 1 m, yuzi 1m’ bo‘lgan namunaning bir yuzasidan ikkinchi yuzasiga
o‘tkazilgan issiqlik miqdori bilan ifodalanadi. Binobarin, devordan t soat vaqt ichida
o‘tgan issiqlik miqdori Q ni quyidagi formula yordamida aniqlanadi:

Q:}\,'[S'(tl-tz)'T]/a .

bu yerda: Q-issiqlik migdori, kJ:

S-namunaning yuzi, m’;

T -1ssiqlik o‘tish vagqti, soat;

(t;-t,)-material yuzasidagi haroratlar farqi, °C;

a-devorning qalinligi, m.

Bu formuladan A aniglaymiz;

A=Qa/[S(t;-t,)T], (W/mPK)

Agar a=1m, S=1m?, (tl—tz):loC va 1=1soat bo‘lsa, u xolda A=Q bo‘ladi. [2]

Issiqlik o‘tkazuvchanlik materialning g‘ovakligi va g‘ovaklikning tuzilishiga
bog‘liq.

Sinalayotgan namuna to’g’ri to’rtburchak parallelepiped ko’rinishida bo’lib
o’Ichamlari 300x300 mm. Namunanaing galinligi 50 mm.

Namuna qirralarining o’lchamalarini bir-biridan chetga chiqish 0.5 mm dan katta
bo’lmasligi kerak.

Qalinligi bir tekis bo’lmagan namunalar sinovdan oldin tekislanadi.

Namunalarning qalinligi shtangensirkul bilan o’lchanadi. To’rtta burchakadagi
o’Ichangan qalinlik ko’rsatkichlari bir-biridan 0.1 mm dan ko’pga farq qilmasligi
kerak. [3]

Issiglik izolyatsion arbolit beton namunalarining oddiy xona haroratida qurigan
holatdagi issqilik-izolyatsiya xarakteristikasi
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1- jadval
Issiglik Issiglik | Issqilik
Namunalar | Namuna | Namuna | o’tkazuvchanlik | qarshiligi | ogimini
Ne | ko’rsatkich | zichligi | massasi | koeffitsienti R, zichligi

lari kg/m3 (gr) A, W/m*K m**K/W q,

W/m’
1 | 300x140 D482 2169 0.067 0.5513 | 62.35
2 | 300x160 D476 2142 0.064 0.4872 | 59.32
3 | 300x180 D470 2115 0.06 0.4301 | 56.21
4 | 350x140 D485 2182,5 0.079 0.4215 | 74.22
51 350x160 D480 2160 0.074 0.3864 | 68.65
6 | 350x180 D473 21285 0.071 0.3448 | 65.13
7 | 400x140 D495 2227,5 0.094 0.4425 | 86.24
8 | 400x160 D486 2187 0.09 0.3468 | 82.14
9 | 400x180 D480 2160 0.087 0.2992 | 76.36

O‘tkazilgan issiqlik izolyatsion arbolit betonning fizik-mexanik xususiyatlariga
ta’siri eksperimentlari natijalari yuqoridagi jadvalarda rasmlarda keltirilgan.

Olingan natijar shuni ko’rsatdiki siqilishga bo’lgan mustaxkamlik bo’yicha gips
400 gr guruch qipig’i 140 gr, issiqlik izolyatsion xossalar bo’yicha esa gips 300 gr
guruch qipig’i 180 gr olingan natijalar yaxshi ko’rsatkich berdi va shu asosida olingan
natjalarning bir gancha xossalarini o‘zgarish jarayoni aniglandi.

1- rasm. Issiqlik o’tkazuvchanlik xossasini aniqlash

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO‘YXATI
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DESIGN OF WORK EQUIPMENT FOR HYDROMECHANICAL
COMPACTION OF SOILS

Vafoeva Ozoda
Burxonova Munisa
Tashkent Institute of Engineers of Irrigation and Mechanization in Agriculture

Abstract
This article provides information on measures to prevent subsidence of soils over
time, including soil compaction. It also covers the design of soil compaction machines
and equipment, hydromechanical compaction equipment and its design.
Keywords: hydraulic, hydromechanical, eccentric mechanism, traction frame,
static, dynamic, vibration

Intraduction.It is known that in ancient times, before building a house, our
ancestors used to flood the house to prevent it from sinking, and as a result, the soil
was compacted. This method is still used today. In particular, trenches dug for the
construction of a hydraulic structure 2, after the construction of the structure, the
surrounding soil is re-buried 3 and it is compacted by water (Fig. 1).

Static compaction technology of soils. In this technology, the compaction of the
soil is carried out mainly by means of the pressure force applied to the soil by the
equipment installed on special machines. In this case, the compaction of the soil is
carried out due to the rolling (rotation) of the work force on the surface of the soil, and
they are called roller compactors. Roller seals are available in smooth, ear (metal or
rubber) and rubber wheel types, depending on the coating on the roller flange.
Dynamic compaction technology of soils. In this technology, soil compaction is
mainly done using a work tool that provides impact strength. In this case, a load of a
certain mass rises, falls freely from this distance, and the soil is compacted by the force
of gravity. Forging loads; can be hung on excavators, copiers and rollers.
Technology of compaction of soils by vibrating action. In this technology, soil
compaction is mainly due to the vibration of the housing by eccentric mechanisms that
generate vibrational motion. These vibrators can be mounted on separate plates or
rollers. The following should be considered when selecting a soil compaction machine
and method; soil type, compaction level and thickness, machine operating conditions
and work efficiency.

Problem statement and solution procedure. Given the above, soil compaction
machines can be divided into two types; There are two types of soil compaction
machines; these are mechanical (static, dynamic and vibration) and hydromechanical
compaction machines. For mechanical compaction machines to work effectively, the
soil moisture should be in the range of 12 ... 28%. Soils with lower humidity should
be compacted before spraying with water and after the required moisture has been
provided. It is a hydromechanical method of compacting low-moisture soils by
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spraying water. Compacting the soil in this way not only requires a large amount of
water, but also leads to the tilting of the structure.
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Figure 1. Soil compaction.

Technology of soil compaction in trenches. Another way to save water is to
transport it through underground closed (piping) networks (Figure 2). This can save
up to 30% by reducing water absorption and evaporation. The technological processes
of this method include the following:

Special machines (single and multi-bucket excavators, scrapers) are used to dig
trenches with depth H =0.8... 2.5 m and width B =0.8... 1.5 m. Pipes with diameter
D =0.25... 1.2 m will be installed in the excavated trench using cranes. With the help
of special machines, the trench is re-buried and compacted to the required level. The
introduction of this technology will require a lot of money. If this technology is
introduced, a significant amount of water will be saved and the efficiency of the land
will be increased. The topsoil, which is re-buried in the ground, should also be used
for planting to increase soil fertility. It is important to note that if the re-buried soil is
not compacted to the required level, irrigation water will wash away the re-buried soil.
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Figure 2. Soil compaction machines and equipment.
The density of the transported and spread to a certain thickness is in the range of
1.2 ... 1.3t/ m3. It is required to increase its density to 1.7 ... 1.8 t / m3. For this
purpose, roller compactors with a mass of 40 ... 50 tons are used. These machines pass
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through a layer of dry and wet water several times in one place, compacting the soil.
Water is brought to the surface of the compacted soil by special machines, sprinkled
and compacted after a certain period of time. Taking into account the active thickness
and strength of the compacted soil, it is necessary to apply a load of 3 ... 4 kg per 1
cm?2 of soil surface to compact it to the desired density.

In the laboratory, special equipment was developed to determine the amount of
water used to compact the soil hydromechanically and to moisten it, in which
experiments and research were conducted (Figure 3).
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I 4 — g —
i
A i
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means of the above equipment without water and by wetting with water. The
excavated soil is 0.4 m thick, 1.0 m wide and 10 m long. The natural moisture of the
soil is W, = 12% and the average density is p = 1.2 t / m’. Results of research of
hydromechanical compaction equipment and development of its design on this basis.

The main task of the study was to determine the parameters of the work
equipment, the mode of operation and the optimal options for quality compaction of
the soil. The following key parameters were changed during the study: wheelchair
speed ..; water level height h; soil moisture W and compressive strength applied to
the compacted soil P. As an acceptable value, the density of the soil was assumed. Its
variables were the soil moisture W and the compressive strength P applied to the soil.

Sketch of a hydromechanically compacted soil.

As a result of the analysis and research on the topic, a rough sketch of the
hydromechanical compaction equipment is shown in Figure 4.

This equipment is attached to the base tractor by means of a traction frame 1, a
traction roller 4 pressed into the compacted soil, a hydromechanically compacted
compactor and a water tank 3. The compaction unit consists of a blade 8 with a soil
cutter spacing of 20 cm and a length of 35 cm, and a water sprayer 7 mounted on each
of them. Lifting and lowering of the soil compactor is carried out by means of a
hydraulic cylinder 2. The function of the water tank installed in the equipment is to
send the water from it through the rubber hose to the water distributor 6. The amount
of water is changed by a special device. Water is brought to the tank using special
water trucks.
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Figure 4. Hydromechanical soil compaction equipment: 1 traction frame; 2-
hydraulic cylinder; 3 water tank; Reel 4; 5 working equipment frame; 6 water pipes;
7 water sprayer; 8 blades.

CONCLUSION
- the mass of soil compaction machines (18 ... 28 t) in underground hydraulic
structures is very high;

- the compaction thickness of soil compaction machines is very small (in the
range of 15 ... 20 cm), in vibrating roller compactors this figure is 25 cm;

- mechanical compaction of soils with low humidity (8 ... 12%) has a low density
(1.35 ... 1.42 kg / m3);

- to compact the soil to a certain thickness (15 ... 20 cm), the machine is required
to pass through one place several times (3 ... 4);

- Water used to moisten the soil is not used efficiently.
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JONDOR TUMANI MIKROTOPONIMLARINING AYRIM TADQIQLARI
XUSUSIDA

Axmatova Intizora Hasan qizi
BuxDU tilshunoslik kafedrasi o’qituvchisi

Annotatsiya: Maqgolada mikrotoponimlar, ularning o’rganilish tarixi, Jondor
tumani joy nomlarining leksik, e’timologik xususiyatlarini misollar asosida yoritish
maqgsad qilingan. Toponimlarning shakllanishida har bir xalqning milliy an’analari,
dunyoqarashi, kasb-korining namoyon bo‘lishi bayon etiladi. Toponimlarning
nomlanish tarixi, kelib chiqishi, ma’no nozikliklarining mohiyati haqida fikr
yuritiladi.

Kamur cy3nap: Tononumuka, Tomonum, Mikrotoponim, OtHOHMM, Jondor,
Torob, Chandir

Ma’lumki, ko’pgina toponimlar zaminida oddiy atamalar, turdosh so’zlar yotadi.
Shu bilan birga bir qancha joy nomlari ayrim shevalargagina xos so’zlardan tarkib
topgan. Professor E.D.Polivanov turkiy tillarda hech birida shevalar o’zbek
tilidagichalik ko’p emas, deb yozgan edi. O’zbek shevalarida shunday so’zlar
uchraydiki, deb davom etgan edi olim, ularning bir qismi adabiy tilda yoki boshqa
shevalarda muqobil yo’q bo’lib, bir qismining esa boshqa so’z bilan ifodalanadigan
variantlari mavjud.

Joy nomlari xususan mikrotoponimlar (Mikrotoponimlar-(yunoncha-"mikro"-
kichik) o’zida jar, tepalik, qir, bulog, quduq, hovuz, jilg'a, soy, ariq, dala, dasht o’tloq,
mahalla, guzar, ko’cha, singari mayda ob’ekt nomlarining atoqli otlarini o’zida
mujassamlashtiradi.) ichida antrotoponimlar, ya’ni kishilarning ismlari, familiyalari
hamda laqgablari bilan ataladigan toponimlar son jihatdan etnotoponimlardan keyin
ikkinchi o’rinda turadi. Ba’zi bir kishi ismlarini bilib olish oson emas. Kishi ismlari
orasida o’simlik va hayvon nomlari uchraydi.

V.D.Belenskaya mikrortoponimiyaning o’ziga xos xususiyatlarini yanada
kengroq izohlagan: “...mikrotoponimiyada toponimiyaga tegishli ko’pgina
xususiyatlar yaxshi saglangan bo’ladi. Shu bilan birga, bir qator o’ziga xos
xususiyatlar ham bo’lib, ular ushbu guruh nomlarining ancha murakkab va xilma-xil
ekanini ko’rsatadi. Mikrotoponimlarning o’ziga xosliklaridan biri shundaki, ular
asosida amalda mavjud bo’lgan xususiyatlar ifodalanadi: ijtimoiy, geomorfologik,
tabily belgilar va boshqalar. Ushbu tendensiya, umuman olganda, tushunarli, chunki
aholi 0’z1 har kuni duch keladigan obyektlarni tushunarli bo’lgan, ya’ni “so’zlab
turuvchi” leksemalar bilan atashga intiladi”’

A.V.Superanskaya 0’z tadqiqotlarida mikrotoponimlarni ularning yuzaga kelish
xususiyatiga ko’ra ikkiga bo’lib o’rganishni tavsiya etadi: “...tabily mikroobyektlar va
inson tomonidan yaratilgan mikroobyektlar mavjud. Shunga ko’ra, tabiiy holda

! Benerckast B.J1. TOIOHMMBI B COCTABe JIGKCHUYECKOI cucTeMsl si3uka. M.: MT'Y, 1969. —~C.77-78.
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shakllangan mikrotoponimiya va sun’iy yaratilgan makrotoponimlar mavjud. Tabiiy
mikrotoponimlar kishilar tarixan jamoa bo’lib yashab kelayotgan hududlarda bo’ladi.
Qayerda jamoa bo’lmasa yoki aholi endigina ko’chib kelgan yerlarda tabiiy
shakllangan = mikrotoponimlar  bo’lishi mumkin emas. Sun’ily yaratilgan
mikrotoponimiya buni talab gilmaydi”

Tuman hududidagi joy nomlarini paydo bo’lishiga ko’ra turlarga ajratib
o’rganish shuni ko’rsatmoqdaki, hududiy tarqalishiga ko’ra eng ko’p tarqalgan joy
nomlari etnotoponimlar, kasb-korga oid nomlar, joy xususiyatini bildiruvchi nomlar,
fitotoponimlar, ijtimoiy-siyosiy tyerminlar bilan ataluvchi joy nomlari hamda
gidronimlardir.

Jondor tuman toponimiyasining xarakterli xususiyatlaridan yana biri unda
etnotoponimlarning, ya’ni turli millat, xalq, elat, gqabila va urug'-aymoq nomlari bilan
atalgan toponimlarning nihoyatda keng tarqalganligidir.

Hudud joy nomlari tizimida etnotoponimlar katta o’rin egallaydi. Urug’, qabila,
millat, xalqg nomlari ya’ni etnoninimlar asosida yaratilgan manzilgohlarning atoqli
otlari etnotoponimlar deb yuritiladi. Etnotoponimlar tildagi eng qadimgi qatlamlardan
hisoblanib, uzoq tarixiy davrlarda shakllangan holda ma’lum xalgning tarixini, etnik
tarkibini o’rganishda va aniglashda muhim manbadir. Etnotoponimlar xalqglarning
tarqalish chegarasini o’rganishda g’ oyat qimmatlidir.

Buxoro viloyatida Chandir degan bir necha qishloq bor. Xalq buni “chandir
go’sht” deb izohlaydi. Aslida Chandir turkmanlarning bir urug'idir. Zarafshon
vodiysining etagida anchagina turkmanlar yashaydi.

Viloyat hududini toponimik areal sifatida ajratib joy nomlarini ilmiy asosda
o’rganish sobiq sho’rolar hatto chor Rossiyasi Buxoro amirligini 0’z protektoratiga
aylantirgan davrlardan boshlangan. Rus olimlaridan N.Xanikov, B.Y.Vladimirstev,
S.Y.Malov, V.A.Livshis, I[.M.Dyakonov, K.V.Kaufman kabilarning asarlarida
viloyatdagi joy-nomlari tarixi, etimologiyasi haqidagi ma’lumotlarni uchratish
mumkin.

Mahalliy olimlardan H. Hasanov, S. Qoraev, A.Muhammadjonov kabi
olimlarning asarlarida Buxoro viloyati va uning ayrim joy nomlari haqidagi fikrlar
mavjud. 1984 yilda Buxoro viloyati toponimiyasi bo’yicha S.N.Nayimov «Oykonimi
Buxarskoy oblasti» mavzuida nomzodlik dissyertastiyasini himoya qilgan. 1998 yilda
BuxDU olimlari A.Sh.Jumaev, I.T.Muhammedov, A. Hamroevlar asosan Buxoro
viloyatidagi joy nomlarini o’zida mujassamlashtirgan «O’lkamizdagi joy nomlari»
izohli lug’atini nashr ettirdilar.

Tadqigotimizning asosiy obyekti Jondor tumani ekanligini inobatga olib,
dastlab, tuman nomining kelib chiqishiga e’tibor qaratdik:

Jondor-Buxoro viloyati Jondor tumani markazi. Qo’rg on ma’nosida:

a) Tirik mavjudot, jonivor;

b) O’rta Osiyoda Qoraxoniylar va Xorazmshohlar davrida yasovulboshi, Shurot
(gvardiya)ning mashhur kishilari;

? Cynepanckast A.B. MHKpPOTOIIOHIMHESI B HX OTIHYHE OT COGCTBEHHOM TomoHnMuH // Mukpotononumust. — C. 32.
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v) Qurol-aslaha egasi «do’st va madadkor» deyilgan fikrlar bor.

Torob- Buxoro viloyati Jondor tumanidagi gqadimiy qishloglardan biri. Narshaxiy bu
qishlogni Tarovcha deb atab, Nur, arorund, Vardona, Safna va Isvona qishloglariga
o’xshash hali Buxoro vujudga kelmasdan oldin paydo bo’lganligini qayd qiladi.
Qishloq xalqi 1238 yilda Mahmud Torobiy boshchiligida mo’g'ul bosqinchilariga
qarshi ko’targan ozodlik kurashi bilan mashhur. Xalq etimologiyasiga ko’ra, Torob-
«arining kichraygan, toraygan joyi» ma’nosiga ega. "Qiyos-ul lug'ot"da "Tarova'-
motam paytlarida kiyiladigan rangli chopon deb keltirilgan.

Jondor tuman toponimiyasining o’rganilmagan qirralari hali juda ko’p, ular o’z
tadqiqotchilarini kutmoqda.

Foydalanilgan adabiyotlar
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LINGUOCULTURAL STUDY OF TOPONYMS REPRESENTED BY A ONE-
COMPONENT NOUN WITH A COLOR COMPONENT, USING THE
EXAMPLE OF ENGLISH AND UZBEK LANGUAGES

Ismatova Nodirakhon Makhmudovna
Kokand State Pedagogical Institute

Annotation: The identification of the national-cultural component of the
semantics of the phrase logical unit, which in this study is considered a toponym,
makes it possible to study phrase logical units from the point of view of the presence
of information about the national Uzbek culture in them. This makes it possible to
identify the archetypal cultural opposition "one's own - another's", fixed in toponymic
phrase logical units.

Keywords: cultural community, topocomponents, phraseological picture

Differences between cultures form ethnic biases in many areas of people's lives,
clearly drawing a line between "one's own" and "someone else's" culture. The
opposition of culturological signs "one's own - another's" is historically fixed in the
semantics of phraseologies toponyms, both native and borrowed. It is the
psychological features of the perception of the "alien" world by a particular linguistic
and Uzbek cultural community that determine the specifics of the evaluative
connotations of phraseological units with culturally marked toponyms. Stereotypes are
an important component of this opposition.

The aim of the dissertation research is to identify and compare the linguistic and
cultural features of phrase logical units with the toponymic component in English and
French. Achieving this goal involves solving the following research tasks::

* Development of a historical and cultural classification of phraseological units
with a toponym component in order to establish the etymology of the studied units;

* Classification of phrase logical units with topocomponent by localization of
designated objects;

* Establishment of auto stereotypes and heterostereotypes in the studied units;

* Identification of phraseologies toponyms-internationalisms;

* Disclosure of the connotative aspect of the meaning of phraseologies
toponymy;

* Study of the types of cultural components represented in phraseological units
with toponyms;

* conducting a linguoculturological analysis of toponymic phraseology by the
nature of the designated objects;

* establishing the common and different in the studied units of English and
French.

The object of the study is phraseological units with a toponymic component in
English and Uzbek.
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The scientific novelty of the dissertation research consists in the fact that the
study of phrase logical units with topocomponents is carried out for the first time in the
light of the linguoculturological approach to the consideration of language units within
the framework of the cultural opposition "one's own - another's", presented in
toponymic phraseology. This approach allows us to reveal the systemic nature of the
cultural component of phrase logical units with a toponym.

The theoretical significance of the work is determined by the fact that the study of
the peculiarities of the formation of phrase logical units with a topocomponent in
English and Uzbek contributes to the study of the linguoculturological aspect of
phraseology. The results of the research can be used in the development of problems of
linguoculturology, toponymy and linguistic typology.

The practical significance of the work is the possibility of using the results of the
work in courses of lectures on general linguistics, in classes in specialized courses and
seminars on lexicology, comparative phraseology and linguoculturology. The
materials of the dissertation may be of scientific interest for the implementation of
term papers and theses, new dissertation research.

A toponym as part of a phrase logical unit carries important cultural information
that allows us to identify the ethno-cultural characteristics and stereotypes of a
particular linguistic and cultural community.

The cultural opposition of the signs "one's own - another's" is clearly fixed in the
semantics of the studied phrase logical units, which explains the predominance of
negative connotation in phrase logical units with" other people's " toponyms, and
positive connotation in phrase logical units with "their" toponyms. The closer a"
foreign» toponym is to "its" territory, the more pronounced the negative connotation in
the phrase logical unit that includes this toponym, and vice versa, which is explained
by ethno-cultural psychology.

As a component of the phrase logical unit, the toponym plays an important role in
identifying the national and cultural characteristics of the people who are native
speakers of this language. The phraseological picture of the world, which is based on
phraseological units with a topocomponent, allows us to better represent the ethnic
stereotypes of a particular linguistic and cultural community.

The proper name occupies a special position in the language, having, in addition
to a peculiar lexical meaning, also orthographic, morphonological, grammatical, word-
forming and stylistic features that distinguish it from the common name.

Literatures:
1. Barlas L. G. Introduction to the science of language. Lexicology. Etymology.
Phraseology. Lexicography: Textbook / L. G. Barlas, G. G. Infantova, M. G. Seifulin,
H. A. Senina; edited by G. G. Infantova. - Moscow: Flinta: Nauka, 2003. 256 p.
2. Belenkaya V. D. Essays on English-language toponymy. Moscow: Vysshaya
Shkola, 1977. -277 p.
3. Belenkaya V. D. Toponyms as part of the lexical system of the language. 1969.
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KANTATA JANRIGA BIR NAZAR

Shodmonova Sevara
O’zbekiston davlat konservatoriyasi “kompozitorlik™ yo nalishi I bosqich magistranti

Annotatsiya: Mazkur maqola kantata janriga bag ishlangan bo'lib, unda ushbu ja
nrning tarixi hamda bugungi kundagi o'rni haqida so'z yuritiladi. Bundan tashqari kant
ata janrining o' zbek musiqa san'atida o'rni ko'rib chiqiladi.

Tayanch so’zar: kantata, xor, vokal-simfonik asar, solist.

Kantata, lotin tilidan tarjima qilinganda (santare-qo'shiq)-solistlar, xor va orkestr
uchun mo'ljallangan vokal-instrumental asar hisoblanadi. Yevropa musiqa tarixida XV
IT asrning birinchi yarmida vujudga kelib, bir ovoz uchun mo'ljallangan vokal insho (
Madrigal) hisoblanadi. Kantata o zining aynan vokal tabiati bilan instrumental kompo
zitsiyadan farq qiladi.

Kantata konsertlar va cherkovlarda, dunyoviy va diniy mavzularda ijro etilar edi.
Aynigsa, protestant cherkovida dinity mazmundagi kantatalar ko'p marotaba ijro qilina
r, mazkur ijrolar esa konservatoriyalarning bitiruvchi talabalari uchun vazifa bo'lib xiz
mat qilar edi.

Kantata odatda bir nechta yakunlangan saxnalardan iborat bo'ladi. Kantata juda k
atta she'riy yoki nasriy adabiy matnlarni, undan avval esa asosan Injil hikoyalarini o'z
ichiga olar edi.. Unga ko'ra, Kantata bo'linishi ikki turga: diniy (diniy mazmunga ega)
va dunyoviyga bo'lingan. Kantatalarning mavzusi esa-tantanali, lirik, gayg'uli, quvnoq,
hikoya, falsafiy xarakterlarda bo lishi mumkin.

Kantata janrining keyingi rivoji esa Italiyaga borib taqaladi. Italiyada opera rivojl
anishi bilan birga, kantataning bir nechta vokal ragamlardan tashkil topgan shakli ham
ishlab chiqildi. Mazkur ishlanmaga ko 'ra kantata tarkibiga quyidagilar kiradi: xor, rech
itativlar, ariyalar va keyinchalik orkestr qo'shiglari bilan duetlar. Kantata uning yaratuv
chisi deb hisoblangan Karissimi tufayli rivojlandi. XVII asr boshidan XVIII asr oxiriga
qadar Italyan kamer musiqasida Basso asosiy shakllardan biri bo’ldi.

Mazkur janrning asoschilaridan biri bo'lmish [.S.BAX vokal va instrumental asar
lari orasida eng katta guruhni kantatalar tashkil giladi. Ularning bugunga qadar ikki yu
zdan ortig'1i saqlanib qolgan, ammo juda katta qismi yo'q bo’lib ketgan. Bu janrdagi ha
r bir asarni uch yuzta opus da yozilgan deb taxmin qilish mumkin. Ularning orasida ko'
pchiligi dunyoviy kantatalardir, [.S.Baxning o0'zi odatda ushbu asarni kontsertlar, mote
tlar, ba'zan esa passionlar deb atagan.

Rus musiqasida esa kantatalar XVIII asrda paydo bo'lgan (Pa Skokov tomonidan
yozilgan). XIX asrning boshida Kantatalar orasida A. N. Verstovskiyning "Butrusning
Buyuk bayrami" va "Pompeyning oxirgi kuni" (birinchi — Pushkinning she'ri, ikkinchi
si YU.K.Arnold librettosida) nomli asarlari ham o'rin olgan edi. Mazkur kontatalar sa
hna asari ko'rinishida — sahna, kostyum va orkestr bilan birga ijro etildi.
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O’zbek musiqa san"atida esa 1945-1967 yillar oralig’ida vokal-simfonik asarlar or
asida kantatalar ham aloxida o'rin egallagan edi. M.Leviyevning “Yorqin yo'I” (T.To'l
a so'ziga 1947-yil), va “Oq oltin” (Shayxzoda so’zi 1948 y) ushbu kantatalarning pafo
si- sodda xalgning baxtli hayotidan iborat edi.

“Oq oltin” kantatasida ikki garama-garshi mavzular bir biriga kantrast qo yilgan.
Ular; xursand va baxtli kolxoz odamlari va Turkiston revalyutsiyasi. Kantataning 2-qis
midagi “Qari kolxozchining ertagi”” nomli xotiralarni yod olish

barcha mavzu va qarama-qarshiliklarni o’ zida jamlaydi. Final xorida esa tantanav
or yakun yasaladi. Mazkur ilk kantatalar o' zining yorqin, ifodaviy musiqiy til, xalq qo’
shiglariga asoslanish, orkestrning mahoratli ijrosi va boshqgalar orqali keyingi yillarda
yozilajak ko plab shu janrdagi asarlarga ustun bo'lib xizmat qildi.

M.Ashrafiy tomonidan yozilgan “Baxt haqidagi qo'shiq” kantatasi kirish va besh
gismdan iborat. Xor bilan boshlanuvchi kirish gismidan so'ng , “Xalgning asrlik orzusi
” nomli 1-qism kirib keladi. O zbek xalqining og'ir kechgan turmush hayoti haqida ha
mda ularning ko p asrlik orzusini hikoya qgiladi. Bu qismning ifodaviy kuyi (tenor solo
si) mayin elegik tonda ijro gilinadi.

Kantataning 2-qismida xalgning baxtli hayoti tasvirlanadi. Soprano solosida ayol
lar xoridan iborat jamoa kuylaydi. 1-qismning intonatsion strukturasiga juda yaqin. Uc
hinchi va to'rtinchi qismlardagi xalq hayoti tasvirlangan saxnalarda asrlar davomidagi
orzu haqgida bayon qilingan. Beshinchi qism ya'ni final tantanavor yakun topadi.

Keyingi yillarda esa bir qismli kantatalarni kompazitorlar tomonidan yangi talqinl
ari 1jod etila boshlandi. Shular qatorida A.F.Kazlovskiyning Alisher Navoiy so'ziga y
ozilgan “Donolar maslahati” asari, S.Boboyev “Xosil bayrami” asari (R.Bobojonov so
‘z1), A.Xalimova “Qoraqalpog’iston” va “Qirq-qiz”” nomli Kantata-poemasi X.Raximo
vning ‘“Bahor” nomli kantatasi, [. Xamrayevning “O"zbekiston ayollari”, Ya.Sherfedino
vning “Yangi yer “"nomli kantatalari ham o'rin egallagan edi.

Keyinchalik esa o' zbek musiqa ijodiyotida mazkur janr yanada yuqori cho’qillarg
a erishish o'rniga, aksincha asta-sekin yo'qolib bormoqda. O zining musiqiy tarixiga e
ga bo'lgan o'zbek xalgida boy mavzular bisotini inobatga olsak, kompozitorlar tomoni
dan mazkur janrga qo’l urilmayotgani katta yo'qotish deb bilamiz. Bugungi kunga keli
b ko'plab kompozitorlar ijodiy faoliyatini yuritayotgan bo'lsada, kantata janriga deyarl
1 gqo'l urilmadi. Mazkur janr o'zbek musiqasi tarixida kelajagida birdek saqlanib qolis
hidan umidvormiz. Kelajakda kompozitorlar tomonidan mazkur janrga ko'plab marota
ba qo’l urib turli mavzularda va boy mazmunda asarlar yaratishlarini kutib qolamiz.

Foydalanilgan adabiyotlar ro yxati:
1. HUcropus y30ekckoi COBETCKON My3bIKU 2 TOM ., 1945-1967T
2. Tonynspuas uctopus my3biku.,l'opdaueBa.A.E., 2002r
3. CnoBapb My3bIKQJIbHBIN SHUIMKIONIEAUS., M.,19961
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MARMAR KARERI CHIQINDISIDAN FOYDALANIB OQ SEMENT
ASOSIDA SOVUQ BARDOSH BARDIYORNIY BETON OLISH

Ziyodullayeva Madina Ilhomovna
[Imiy rahbar: t.f.n., prof. Gaziyev Uchqun Abdullayevich
Toshkent arxitektura qurilish instituti magistranti

ANNOTATSIYA

Marmar kareri chiqindilari va oq sement asosida bardiyor buyumlarini ishlab
chiqarish. Marmar chiqindilaridan foydalanib buyum ishlab chiqarishni jadallashtirish
va gqimmat baho xom ashyolar miqdirorini tejash,maxsulotning umr boqiyligini
uzaytirish bo’yicha ishlar olib borildi. Marmarga ishlov berishdan hosil bo’lgan
chigindidan to’ldiruvchi sifatida foydalanish va to’ldiruvchi sarfini maksimal darajada
tejash.Maxsulotning umr boqiyligini uzoqligi va strukturasini shakllanish mexanizmi
sovuqa bardoshliligini oshirishga asoslangan.

Kalit so'zilar:Marmar chiqindilari,sement, tarkibli beton.

Hozirgi paytda O'zbekistonda marmar gazib olish va marmar buyumlar ishlab
chigarish rivojlanmoqda, "O'zqurilishmateriallari" AK ma'lumotlariga ko'ra,
O'zbekiston tabily tosh zaxiralari bo'yicha Rossiyadan keyin ikkinchi o'rinda turadi.
Dunyoga mashhur Gazgan marmar, ayniqsa oq ranglarda, butun dunyoda mashhur.
Samarqgand va Qashqgadaryo viloyatlarida joylashgan asosiy konlari.Mahalliy marmar
konlarining potentsial quvvati yiliga 190 ming kub metrgacha marmar gazib olish
imkonini beradi. Hozirgi vaqtda respublikada oltita yirik marmar konlari sanoat
rivojida: G'azgan va Nurota (Navoiy viloyati), Zarband (Samarqand viloyati),
Savukbuloq va Tomchiota (Qashqadaryo viloyati) va Oqsoq ota (Toshkent
viloyati).Navoiy viloyatidagi G'azgan koni O'zbekistondagi eng yirik kondir. Uning
umumiy zaxirasi 7,576 million kub metrga baholanmoqda.Tabiiy tosh qazib olish va
qayta ishlash sanoatining oldida turgan muammolarni muvaffaqiyatli hal qilish
kompyuter texnologiyalari, avtomatlashtirish, modellashtirish usullari, tabiiy toshlarni
qazib olish va gayta ishlashni ratsionalizatsiya qilish va optimallashtirish orqali
texnologik jarayonlar va sanoat komplekslarini boshqarishni takomillashtirish bilan
bog'liq.Bu shuni anglatadiki, har bir jarayon muhandisi texnologik jarayonlar
modellarini qurishi, ratsionalizatsiya va optimallashtirish muammolarini shakllantirish
va hal qilishi kerak.Bugungi kunda marmar kareri chiqindilari yilliga 4-5 mln kub
metrga yetmoqda. Mavzuning dolzarbligi tog’ jinslarini ishlab chiqarishdagi
chigindilarni gayta ishlatishga yo’naltirish muammolarni hal qilish.

Oq sement eng avvalo oqligi bilan farq qiladi.Ular tarkibiga oshirilgan
miqdordagi Si102(23.5-25.5%) Al203 (5.5-7%) va oz miqdorda Fe203(0.4-0.5%)
go'shilgan kam temirli klinkerdan tayyorlanadi.Klinkerga oq rang kiritish uchun uni
oqlaydilar,yani Fe203 ni FeO gacha tiklaydilar.

Tajriba uchun Olmalig KMK AJ 500 markali Oq Portlandsementidan
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foydalanilgan.500 markali oq sement hamda marmarkar kareri chiqindisi,suv,marmar
kareridan chigan chiqindidan elanib olingan qumdan foydalanilgan.Tanlab olingan
optimal tarkib natijalari kutilgan natijani berdi.Oddiy beton tarkibli beton bilan
taqoslash ishlari olib borilganda kutilgan natijaga erishildi.Tajribalar belgilangan
ketma ketlikda amalga oshirildi,jumladan kutilgan 28 kunlik betoning o'suvchanlik
tarkibi urganilib borildi.28 kunlik tekshiruvdan keyin labaratoriya sharoitida
eksperementni sovuq bardoshliligi yani muzlash erish F1000 ga erishildi.
[Tpunoxenue Nel
K ITPOTOKOJTY UCTIBITAHHST No
Hayano 26.04.2021  10:32
okoHuanue26.04.2021  15:02
Pe3yabTaThl HCIBITAHUT
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Adabiyotlar
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2. Toropov . N.AXimiya sementov promstroyizdat, 1956
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T.: TAKH, 2004.
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JAHON LINGVISTIK EKSPERTOLOGIYASIDA TARKIBIY QISMLAR
MASALASI

Musulmonova Kamola Xusniddin qizi
Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universiteti
o‘qituvchisi

Annotatsiya: Lingvistik ekspertologiya konfliktli sud ishlarida matn bilan ishlash
zarurati tugilishi yangi soha-lingvistik ekspertologiya shakllanishi va tarqqiy topishiga
omil bo‘ldi. Endilikda lingvistik ekspertologiya qanday tipdagi matnlar bilan ishlaydi
degan savolga oydinlik kiritish va chegarasini belgilash masalasi dolzarblashdi.
Magolada jahon lingvistik ekspertologiyasida tarkibiy qismlarning tavsiflanishi va
o‘zbek yozma matnlariga alogadorlik masalasi yoritiladi.

Kalit so‘zlar: lingvistik ekspertologiya,lingvistik  ekspertiza, tarkibiy
qism,lingvist-ekspert, konfliktli matn,rasmiy ekspertiza, tashabbus ekspertizasi.

Turli ko‘rinishdagi matnlarni ekspertiza qilish jarayoni o‘ziga xos bosqichlarni
qamrab oladi, bu jarayon lingvistik tahlildan tamoman farq qiladi. Mavjud nazariy
bilimlar amaliyotga tatbiq etilib, ekspert tomonidan umumlashmalar hosil gilinadi. Har
qanday matn ham lingvistik ekspertiza o‘tkazish obyekti bo‘la olmaydi. Ziddiyatli
og‘zaki va yozma matnlar lingvistik ekspertiza o‘tkazish uchun asos vazifasini bajara
oladi. Og‘zaki ko‘rinishdagi matnlar, telefon yozishmalari, audio va video xabarlar,
favqulodda qo‘ng‘iroglar turli irqiy kamsitish, haqorat, obro‘sizlantirish,
tashviqotlarga garatilgan ommaviy murojaatnomalar bo‘lishi mumkin. Yozma matnlar
ko‘lami esa biroz kengroq.

Qo‘lyozma matnlar lingvistik ekspertizasida muallifning psixologik holati, yoshi,
kasb turi kabi turli ma’lumotlarni aniqlash imkoniyati birmuncha yuqori. Qo‘lyozma
matnlar kriminalistik tadqiqotida yozma nutqning umumiy va xususiy alomatlari
ajralib turadi. Umumiy alomatlar nutq muallifining leksik, grammatik, stilistik
imkoniyatlarini aniqlash va baholash 1mkoniyatini yuzaga keltiradi. Xususiy
alomatlarda noadabiy unsurlar, ortigcha so‘zlar, iboralarni noto‘g‘ri ishlatish, so‘zlar
takrori, leksik so‘z boyligi yetishmasligi kabi unsurlar uchraydi. Bu esa ekspertga
muallif haqida umumiy jihatlarni ochishga yordam beradi.

Sud jarayonida turli obyektlarni tekshirishda maxsus mutaxassisning malakasiga
ehtiyoj tug‘iladi. Quyidagi ziddiyatli holatlarda aynan lingvist-ekspert malakasi zarur
bo‘ladi:

1) sha’ni, gadr-qimmati va ishchanlik obro‘sini kamsitish bilan bog‘liq holatlar
aniqlanganda;

2) ekstremistik faoliyat bilan bog‘liq holatlar aniglanganda;

3) tovar belgilari, domen nomlari, savdo nomlari va boshqa intellektual mulk
va mualliflik huquqi obyektlarining o‘xshashlik darajasini belgilash;
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4)  mualliflik  huquqining buzilishi (plagiat) bilan bog‘liq holatlar
aniqlanganda;

5) reklama mahsulotlarining salbiylik bilan bog‘liq holatlarini aniglashda;

6) me’yoriy hujjatlar, shartnomalar va boshqalarning mazmunini aniqlash;

7) og‘zaki suhbatlar va yozma matnlarda yashirin ma’lumotlarni oshkor qilish;

8) lingvistning maxsus bilimlarini talab giladigan boshqga holatlarda.

Lingvistik ekspertizani tarkibiy qismlarga ajratishda mutaxassislar tomonidan
turlicha yondashuvlar mavjud. Ushbu soha yigirmanchi asrning so‘nggi o‘n yilliklarida
rivojlangan. M.A.Grachev talginida esa lingvistik ekspertiza alohida turga ajratilgan
har xil turdagi tadqiqot materiallari, moddalar, mahsulotlar, shuningdek,
materialshunoslik bilan ish ko‘radigan yuridik sohaning tarmoqlaridan biri." Biroq
yana bir nuqtai nazar, E.[.Galyashina va E.R.Rossinskayaning so‘zlariga ko‘ra,
lingzvistik ekspertiza - bu nutq tekshiruvlari sinfiga kiruvchiga ekspertizaning alohida
turr”.

Germaniyalik olim Jurgen Handkie fikrlariga ko‘ra, lingvistik ekspertizada ikki
muhim omil mavjud:

1) ovozli xabarlar identifikatsiyasi;

2) yuridik matnlar identifikatsiyasi.

Birinchi turda olim ovozning fonetik xususiyatlari, ovoz tempi va uzunligi
kabilarga e’tibor garatish lozimligiga urg‘u bersa, yuridik matnlar identifikasiyasida
0°‘z joniga qasd qilishga qaratilgan xatlar, talab shakldagi so‘rovnoma matnlari, e-mail
xabarlarini ajratib ko‘rsatadi.’

[.K.Brinyevga ko‘ra, lingvistik ekspertologiyada lingvistik ekspertizani turlarga
ajratish muhim ahamiyat kasb etmaydi. Eng muhimi sohaga doir yetuk mutaxassis
kadrlarni tayyorlashdan iborat.*

L.V. Azhnyuk lingvistik ekspertizaning maxsus bilimlar talab qilinadigan ikki
asosiy turini ko‘rsatadi. Birinchidan, bu ommaviy axborot vositalarida yoki boshqa
biron bir yo‘nalishda nashr etilgan ommaviy matnlar (ragamli va bosma ommaviy
axborot vositalari, ijtimoiy tarmoglar, televidenie va radio matnlari dasturlar, og‘zaki
tagdimotlar, reklama matnlari, tovarlarda iste’molchilar uchun ma’lumot va xizmatlar,
firma nomlari va boshqalar). Bunda til huquqiy tartibga solish vositasi sifatida
ishlaydi. Ikkinchidan, sotsial munosabatlarni tartibga solish bo‘yicha lingvistik
ekspertiza. Bunda turli normativ-huquqiy hujjatlar, shaxsiy yozishmalar asosiy obyekt
bo‘lib xizmat qiladi. U o‘z fikrini quyidagi misol orqali dalillaydi: Ipoteka
shartnomasining X bandida ipoteka egasi nazarda tutilgan omonatchiga o ziga xos
ma’noda rasmiy talabni ma’lum tarzda yuboradi sabablari (bu ma’lum bir huquqiy

" Grachev M. A. Problems of formation and the formation of language minority as a science.//Bulletin of the Nizhny
Novgorod state University n. a. N. A. Lobachevsky. — 2010, — No. 4 (2). — S. 499.
? Galyashina E. And the foundations of judicial received any. — M.: Stance, 2003

? Handkie Jurgen. Forensic Linguistics - An Overview. https://www.youtube.com/watch?v=n4wZ-O_f5ds.-2014

4 Federal state standard of higher professional education in the direction of training (specialty) 031003 forensics
(qualification (degree) specialist) (as amended by the order of the Ministry of education and science of the Russian
Federation dated 31.05.2011 No. 1975)
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natijaga ega). Ushbu ipoteka shartnomasining Z bandi ipoteka egasi depozitga rasmiy
xabarnoma yuborishi bilan ta’'minlaydi boshqa sabablarga ko ‘ra ma’lum ma’no (bu
boshga gqonuniy natijaga ega). Ipoteka egasi omonatchiga bitta rasmiy hujjat (ariza -
talab) yuboradi, bu bir vaqtning o ‘zida rasmiy xabarni ham, rasmiy talabni ham
anglatadi. Depozit bunday harakatlarning qonuniyligini shubha ostiga qo ‘yadi va
qonuniylarni sharhlaydi.’

L.V.Azhnyuk tomonidan belgilangan tarkibiy qismlar boshga olimlar va
mutaxassislar tomonidan berilgan mulohazalarga nisbatan solishtirganda umumiyroq
xarakter kasb etadi. Olim ikki turga ajratishda asosiy xususiyatlarga tayanadi va
shunga ko‘ra bo‘linishni ma’qul topadi.

A.Baranov tomonidan taklif etilgan lingvistik ekspertiza tarkibiy qismlari esa
tashkil etish shakliga ko‘ra ajartilgan deyish mumkin:

1) rasmiy ekspertiza (sudning talabiga binoan amalga oshiriladi va u yuridik
maqomga ega;

2) tashabbus ekspertizasi (har ganday manfaatdorning talabiga binoan amalga
oshiriladi (jismoniy yoki yuridik shaxs).

Ko‘rinadiki, bunda muallif lingvistik ekspertizaning asosiy parametrlariga
urg‘u berib o‘tadi. Har doim ham lingvistik ekspertiza o‘tkazishga ehtiyoj tug‘ilmaydi.
Sud jarayonida ayblanuvchi, gumondor, guvoh ko‘rsatmalari, mavjud dalillar tahliliga
asosan mavjud qonun hujjatlariga ko‘ra sud hukmi chiqariladi. Biroq shunday
vaziyatlar yuzaga keladiki, bunda nafaqat mavjud qonun hujjatlari, yuridik bilimlar,
balki maxsus lingvistik bilimlarga ham ehtiyoj tug‘iladi. Xususan, haqorat va
obro‘sizlantirish, mansabdor shaxs mavqeyiga putur yetkazish kabi ayblovlar; yoki
turli ko‘rinishdagi anonim xatlar va yozma matnlar avtorizatsiyasi masalasiga oydinlik
kiritish (muallifning o‘zi yozganmi yo‘qmi, tashqi ta’sir sharoiti bormi yo‘qmi,
fonetik-leksik va grammatik jihatdan qaysi hudud vakillari nutqiga xos va h.) kabi
holatlarda lingvist-ekspertning bilimi va tajribasiga ehtiyoj tug‘iladi. Yuqorida
keltirilgan A.N.Baranov ajratgan lingvistik ekspertizaning birinchi ko‘rinishi ayni shu
va shu singari vaziyatlarda tayinlanadi.

Ingliz lingvist-eksperti John Olsson lingvistik ekspertiza tarkibida matn
avtorizatsiyasi, plagiatlik holatlari, ovozli xabarlar identifikatsiyasi kabi tarkibiy
qismlarga alohida urg‘u beradi.’

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO‘YXATI:
1. Axkarok JI.B. Tumosnoris o00’€KTiB JIHIBICTHYHOI EKCHEPTHU3H 1 METOJIUKAIX
nociimxeHHs / Jlecs BiktopiBaa AxknHiok // MoBo3naBctBo. —2016. —Ne 3. —C. 6
2. Grachev M. A. Problems of formation and the formation of language minority as a

science.//Bulletin of the Nizhny Novgorod state University n. a. N. A. Lobachevsky. —
2010, —No. 4 (2). — S. 499.

SAxurok JLB. Tumosoris 06’€KTiB JHHTBICTHYHOT SKCIIepTU3U 1 MeToamka ix mocmimkeHHs / Jlecs BiktopiBHa
Asxurok // Moso3nasctBo. —2016. —Ne 3. - C. 6
6 John.Olsson. Forensic linguistcs. Continuum International Publishing Group. New York-2008. P5
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3. Galyashina E. And the foundations of judicial received any. — M.: Stance, 2003

4. Handkie Jurgen. Forensic Linguistics - An Overview.
https://www.youtube.com/watch?v=n4wZ-O f5ds.-2014Federal state standard of
higher professional education in the direction of training (specialty) 031003 forensics
(qualification (degree) specialist) (as amended by the order of the Ministry of
education and science of the Russian Federation dated 31.05.2011 No. 1975)
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FORTEPIANO CHOLG USIDA YIRIK SHAKLDAGI ASARLAR USTIDA
ISHLASHNING MUHIM BOSQICHLARI (L. BETXOVENNING “SONATA
NO22” F- DUR MISOLIDA)

Mugaddam Atakulova Xatamovna
Hulkar G afforova Sattorovna
Navoiy Shahar 1- son BMSM o’qituvchilari

Annotatsiya: Fortepiano uchun yozilgan yirik shakldagi asarlarning hajman va
shakl jihatidan katta, o'ziga xos murakkablik tomonlarini o'rganishdagi ilg or usullar-
L. Betxovenning “Sonata No22” F- dur misolida tahliliy jihatdan yoritilgan.

Kalit so'zlar: ekspozitsiya,repriza,temperament, musiqiy intuitsiya, applikatura.

Fortepiano cholg'u ijrochiligining shakllanishi va taraqqiy etishi, professional
san'at turiga aylanib, bugungi kungacha rivoj topish jarayoni ma'lum bir tarixiy
bosqichlarni qamrab olishi bilan ahamiyatlidir. Fortepiano ijrochiligining dunyo
e'tibori va e'tirofiga sazovor bo'lishida O’zbekiston hamda Jahon kompozitorlari
tomonidan yaratilgan durdona asarlarning o'rni benihoya katta.

Vena klassik maktabi namoyondasi L. Betxovenning fortepiano uchun yozilgan turli
janrdagi asarlari, aynigsa yirik shaklga kiruvchi sonatalari o’zining har tomonlama
mukammal, birinchi bayondayoq ham mavzu, ham tonallik jihatdan o‘zaro kontrast
ikki mavzuning bir-biriga qarama-qarshi qo‘yilishiga asoslanish strukturaviyligiga ega
ekanligi bilan, ijrochidan yuqori bilim va ijro salohiyatini talab etadi. Buyuk nemis
kompozitori L. Betxovenning fortepiano uchun yozilgan sonatalari ichida, shakliy
noodaniy xarakterga ega (odatda sonatalar III qismdan iborat bo'ladi) II qismli F- dur
tonalligida yozilgan 22- sonatasining birinchi qismi 2 ta turli tonallikdagi garmonik

mutanosib mavzuni 0‘z ichiga oladi:
In tempo dun Menuetto.,
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Ushbu sonata ikki turli mavzuiylikka asoslanadi va birinchi mavzu- bosh
tonallikda, ikkinchi mavzu esa- tobe tonallikda keladi hamda bu mavzularni ijro
etishdagi murakkablik tomonlaridan biri musiqiy intuitsiya orqali o' ziga xos individual
musiqiy obraz va ijro holatidagi emotsional temperament mustahkamlanishining ta'lab
etilishidadir:

e staccato 4 !li" Ttb'l!'l'"

-
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Sonataning ekspozitsiya qismidagi asarning bosh mavzusini asosiy tonallikda
bayon etuvchi- bosh partiyasi, navbatdagi bo'limlarga o'tishga xizmat qiluvchi-
bog'lovchi partiyasi, sonataning ikkinchi muhim mavzusini yordamchi tonalliklarning
birida bayon qiluvchi- yordamchi partiyasi hamda yordamchi tonalliklarning birida
yozilib, ekspozitsiya rivojini strukturaviy tugallovchi- yakunlovchi partiyalarning
professional 1ijrosi qulay va to'gri applikaturani, texnik ijro hamda musiqiy

intuitsiyani o' stirishga qaratﬂgan aniq va samarali texnik mashqlar sifatini talab etadi:
o Hl ﬂﬁ. ﬂ'“f £ .

s o

Sonananing yakunlovchi qismida templar almashinuvini- musiqiy ifodaviylik
unsurlari va tovushlarning ohang uyg unligi bilan boyitgan holda ijro etish, ravon ritm

defektlarini, agogik nyuanslar ketma- ketligini ijroda shakllantirish muhimdir:
Adagio. © Tempo primo.
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L. Betxovenning ushbu sonatasi mumtoz sonata shakli tipologiyasiga xos
bo’lgan bosh va yordamchi partiyalar mavzularining (aynigsa ekspozitsiya mavzusi)
qarama-qarshilik darajasi- keskin kontrass xarakterga asoslanishi bilan muhim
ahamiyat kasb etadi.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1. Qodirov R. “ Musiqa psixologiyasi”, —T., “Musiqga”, 2015.
2. Qodirov R. “ Musiqa pedagogikasi”, —T., “O'zDK”, 2015.
3. Neygauz G. “Ob iskusstve fortepiannoy igri”,- M., “Muzika”, 1988.
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OHANGARON VODIYSINING TABIIY RESURSLARI

Abduqgahhorov Abdulaziz Aziz o'g'li
TDPU

Annotatsiya: Insoniyatning yer yuzida barhayotligi uchun ikkita muhim manba
zarur: tirik tabiat va foydali qazilmalar. Tirik tabiat bizni oziq-ovqat bilan tal /minlasa,
yerosti boyliklari sanoatimiz ozuqasidir. Ushbu maqolada Ohangaron vodiysining
tabiiy resurslari va gazilma boyliklari haqida so'z yuritiladi.

Tayanch so'zlar: Foydali qazilmalar, termal suvlar, paleolit davri, neolit davri,
ko'mir havzasi.

Qora va rangli metallurgiya butunlay mineral xomashyo hisobiga ishlaydi.
Kimyo sanoati uchun foydali gazilmalarning ulushi 750180 %ga yetadi. Elektr
quvvatining katta qismi issiqlik va atom elektr stansiyalarida kol /mir, neft, gaz va
radioaktiv elementlar hisobiga ishlab chiqariladi. Transportning barcha turi
(avtomobil, temir yolll, aviatsiya) yonuvchi foydali gazilmalardan olingan quvvat
bilan harakatlanadi. Qurilish materiallari sanoatining asosini minerallar va tog!]
jinslari tashkil giladi. Yer osti suvlari ham foydali qazilma hisoblanadi. Ular nafaqat
ichimlik suvi va sugl lorish maqsadida, balki kol /plab miqdorda sanoat miqyosida osh
tuzi, yod, brom, litiy, rubidiy, germaniy, uran kabi iqtisodiyot uchun zarur bo[llgan
elementlarni ajratib olishda ham ishlatiladi. Yer osti suvlarning ayrim turlari mineral
shifobaxsh suvlar sifatida va issiqlik talIminoti va elektr quvvati ishlab chigarish
(termal suvlar) uchun ham foydalaniladi. Odamzot jamiyatning hozirgi kunga qadar
rivojlanishi bilan bir qatorda metallardan foydalanishi ham kengayib bormoqda.

Insoniyat tarixida eng uzoq davom etgan ibtidoly jamoa tuzumida metallar
hech ganday ahamiyatga ega bol/lmagan va faqat bu tuzumning eng solIngi davrida
birmuncha rol olJynay boshlagan. Keyingi tuzumlarda esa metallar inson uchun eng
zarur va kerakli bo[/1ib bordi, yalIni tosh asri bilan metallar asri oraligl /ida ular inson
hayotiga kirib kelgan. Qadimgi tosh asrida (paleolit), bundan yuz minglab yillar avval,
odamzod toshlardan yasagan ish qurollaridan foydalangan. Ular qollpol, ishlov
berilmagan pichoq kollrinishida bolllgan. Bu pichoqglarni yirik tosh bolllaklarini
maydalab tayyorlaganlar. Kol /p ming yillar davomida toshga ishlov berish yolllari
asta-sekin takomillashib borgan. Paleolit davrida odam metallni bilmagan. Ammo
ahyon-ahyonda unga tabiatdagi metallarning sof tug/ /ma bol /laklari uchrab turgan va
ularni inson bezak sifatida ishlayotgan bolllishi mumkin. Keyinchalik bu
bol llaklarning toshlarga nisbatan yaxshiroq ishlanishi pachaqlanishini sezgan. Paleolit
davri ol Jrniga neolit (yangi tosh asri) davri boshlanganda (bundan ol In minglab yillar
avval) odamzod tosh buyumlarini silliqlash va teshishni ol /rgangan. Neolit davri
odamlarining ulkan yutug(li kremen jinsini 10 metrlik lahmlardan gazib olgani
hisoblanadi. Keyinroq bu tajriba malldanlarni qazib olishda qoll kelgan. Inson aniq
gachon metall qazib olib unga ishlov berganligini aniq belgilash ancha mushkul. Fagat
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qaysi metalldan birinchi bollib foydalanish boshlanganligini taxmin qilish mumkin.
OlJz-o[zidan ravshanki, bu tabiatda sof tugl 'ma holda uchraydigan metallar, yal Ini
mis va oltin bol/lgan. Temir ham tabiatda sof holda uchraydi, ammo juda kam.
Shundan kelib chiqib, odamzot ishlata boshlagan birinchi metallni «oltin» deyish
mumkin. Tollg[]ri, oltindan mehnat quroli yoki qurol yasash mumkin bol /lmagan.
Lekin u bilan tanishuv va muomila insonlarga boshqga metallarga ishlov berishda
tajriba sifatida asqotgan.

Foydali qazilmalari. Foydali gazilmalardan qolingllir kolImir (Angren,
Obpartak, Chollchqgabuloq, Jigariston), mis, rux, molibden, oltin (Qollshbuloq,
Qizilolma, Novgarzon, Oltintopgan), flyurit (Gushsoy), alunit (Oqcha, Novgarzon),
feruza (Ungurlikon, Objazsoy), qurilish materiallari bor. OlJtga chidamli tuproq, qum,
shag!lal, ohaktoshning zaxiralari kata.

Toshkent viloyati Ohangaron vodiysidagi qo’ng’ir ko[ /mir koni. Qurama va
Chatqol toglllari etagida. Geologik kon qidiruv ishlari 1934-yil dan boshlangan.
Dastlabki shaxta 1940-yil da ishga tushirilgan. Ko’ mirli havzaning maydoni qariyb 70
km’. Aniglangan zaxirasi 860 m chuqurlikgacha 1,9 mird tonna (O’rta Osiyodagi
barcha ko’mir zaxirasining qariyb 1/4 qismi). Ko’mir yura yotqiziglari orasida
joylashgan, qatlami juda serbar, qalinligi yer yuzasida 20 metrdan chuqurlikda 130
mert gacha. Ko’mir B2 markasiga mansub. Yonish issigligi 13,9 MJ/kg. Ko’ mir
asosan ochiq usulda (2,5 mln tonna), gisman yer ostidan (0,5 mln tonna) qazib olinadi.
Bundan tashqari «Yerostigaz» stansiyasida kol /mir gazga aylantirilib, yiliga 50 min
m’gaz ishlab chigariladi. Ko’mir bilan birga kaolin ham qazib olinadi. Qatlamlar
orasida portlandsement, flyus, burt hamda kanalizatsiya quvurlari ishlab chiqarish
uchun xom ashyo bo’ladigan jinslar ko’p.

Adabiyotlar ro‘yxati
1. HamonanpHbIN AOKIaA O COCTOSSHUH OKPYKAFOIIEN IPUPOJHOM CPEIBI U
MCIIOJIb30BaHUU IPUPOAHBIX pecypcoB B PecniyOnuke Y30ekucrana B 1994.-T., 127 c.
2. HauumonanbHbIi JOKJAJ O COCTOSHHM OKpYKAlOIIEW NPUPOIHOM Cpenbl H
MCIIOJIb30BaHUM MPUPOJHBIX pecypcoB B Pecniyonuke Y30ekucran. -T: 1977. -128 c.
3. Nomozov H., Qoroxonova Y., Amonov O. Yer resurslaridan foydalanish va
himoyalash. — T., 2011.
4. Amanbayeva Z.A Tursunov X. O‘zbekistonda ekologik muammolarni hal qilishda
aholining ro‘lini oshirish masalalari. // Geografiya fakultetining 30 yillik yubileyiga
bag‘ishlangan ilmiy konferensiyasi materiallari. — Samarqand: 1996. - 46-47-b
5. Amanbayeva Z.A Ohangaron shaxridagi ekologik vaziyat va uni yaxshilash
muammolari Ozbekiston geografiya jamiyati axboroti T: 1998. T. 19. -72-74-b.
6. Amanbayeva Z.A Ohangaron vodiysida haydaladigan yerlar va yaylovlardan
foydalanish, uning geografik-ekologik asoslari // Ozbekiston geografiya jamiyati
axboroti.- T., 1999. T. 20 -91-93-b.
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AYOL HARBIY XIZMATCHILAR FAOLIYATIDA PSIXOLOGIK
XIZMATNING O'RNI

Paxratdinova Aruxan Kerimberdiyevna
Qoraqalpog’iston Respublikasi

Annotatsiya: Maqgolada Qurolli Kuchlar tizimida ayol harbiy xizmatchilarni
kasbiy faoliyatga moslashtirishda psixologik xizmatning o'rni haqida so'z etilgan.

Kalit so'zlar: Qurolli Kuchlar, ayol harbiy xizmatchilar, psixologik xizmat,
ayol harbiy xizmatchilarga psixologik yordam ko rsatish.

Psixologik maslahat haqida so'z yuritar ekanmiz, ayol harbiy xizmatchilarni
kasbiy faoliyatga moshlashtirishda psixologik xizmatning o'rni o'ta muhimdir.
Avvalo, Psixologik maslahat, psixologik xizmat terminiga diqqat garatadigan bo’lsak,
unga quyidagicha ta'rif beriladi: Olima Z.Nishonova Psixologik xizmat haqida:
“Psixologik xizmatning asosiy mazmuni-sog lom shaxsning o sishini ta minlash,
shaxs rivojlanishidagi turli qiyinchiliklarni korrektsiya qilish (tuzatish) kasb
muammolarini o'rganish va hal gilishga turtki berishdir”'-degan fikrni bildiradi. Ushbu
fikrlardan kelib chiqib Psixologik xizmatning predmetini 3 nuqtaiy nazardan olib
qaraydi: 1) ilmiy, 2) tashviqot, 3) amaliy;

Bundan kelib chigqan holda, harbiy sohada “Psixologik xizmat-qo'shinlarning
ma’'naviy-ruhiy ta'minoti tizimining muhim tarkibiy qismlardan biri bo'lib, u o'zida
ixtisoslashtirilgan harbiy organlar, bo'linmalar va mansabdor shaxslarni mujassam
etgan holda yagona tashkiliy tuzilmaga birlashtirilib, ularning faoliyati mazmuni esa
“psixologik ish” tushunchasi bilan belgilanadi.”

Ayol harbiy xizmatchilarni kasbiy faoliyatga tayyorlashda, harbiy qismlarda
Psixologlar uchun alohida “Ruhiy yengillik xonasi” tashkil qilingan. Yangi ishga
qabul qilingan harbiylar ayollarga xizmat faoliyatining o'ziga yarasha mashaqqatini
tushuntirish va majburiyatini anglatish maqgsadida psixolog tomonidan “Tanishuv”
metodini qo'llab, bir-biri bilan tanishadilar.

«Ofitser qo'l ostidagi harbiy xizmatchilarni tarbiyalashda nafaqat harbiy
jamoaning tarkibiy qismini shakllantirib boradi, shuningdek, yuqori harbiy
tayyorgarlik ishlariga javobgar shaxs hisoblanadi. Aynigsa, jamoadagi yo'qori
psixologik muhitga, har bir harbiy xizmatchining sog’ligiga ham javob beradi.’»

Harbiy jamoada sog'lom muhitni shakllantirish magsadida, “Ko'r va
yo'lboshlovchi” mashqi bajariladi: Mashq davomida ayol harbiy xizmatchilardan biri
“ko’r” ikkinchisi esa “yo’lboshlovchi” bo'ladi. “yo’lboshlovchi” “ko’rni” xonadagi
avvaldan tayyorlangan to'siglar stol-stul, koptokcha, kursi singari buyumlardan
beshikast olib o’tishi zarur. Juftlikda amalga oshiriladidan bu o'yinda “ko’r” bilan

! Nishanova Z.T. “Psixologik xizmat”., T.,-2007, bet-4
> P.M.MaxmynoB: «XapOuii IICHXOIOrUs Ba NEJArOrMKa» IapCiuK. Y30exucToH PecryGmukacu Musmii rBapamsMu
Xapouii-TexHnK HHCTUTYTH; TomkenT-2019-itmn, 149-6ert.
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“yo’lboshlovchi” o'rin almashib o'yin davom etadi. Mashq tugagandan so’'ng mashq
qay tarzda o'tganligi, gatnashuvchilarning his-hayajoni muhokama qilinadi’. Bu o'yin
turi jamoada harbiy xizmatchilarning bir-biriga bo'lgan ishonchini oshirishda katta
ahamiyat kasb etadi.

Ayol harbiylardagi ruhiy zoriqish holatining oldini olish uchun dastlab psixolog
suhbat o'tkazadi. Suhbat-metodlar ichida psixologning birinchi quroli hisoblanadi.
Depressiya holatini aniglovchi testlar, Diqqgat xotirani, Nerv fiziologik holatini
aniglovchi testlar olinadi.

Ruhiy va jismoniy zo'riqish, xizmat faoliyatining og'irligi va ayol kishining
oilaga kam vaqt ajratishi, er-xotin, qaynona-kelin o'rtasida kelishmovchiliklar
sababchi boladi. Doimiy ish tarzi xotin-qizlarning oilaviy muhitiga ham salbiy ta’sir
ko rsatadi. Oiladagi muhitni yaxshilash uchun ham psixolog tomonidan “Oila ta'svir1”
usuli qo'llaniladi. Bunda ayol harbiy xizmatchilarga qog oz, rangli qalam, flomasterlar
berilgan holda oilasining rasmini chizib berish iltimos qilinadi. Rasmlar chizib
bo'lingandan so'ng qizlar bilan alohida-alohida suhbat o'tkaziladi. O’zlari chizgan
rasmga ta'rif beriladi va natijada oilada kim ko'proq muammolarga sababchi
bo'lmogda, muhitning yomonlashuviga nima sabab bolayotganligini bilib olish
mumkin. Holatni kuzatib o'rgangandan so'ng psixolog oilani saglab qolish, oila
mustahkamligi bo"yicha tegishli tavsiyalarini beradi.

Ayol harbiy xizmatchilar harbiy qismda psixologga doimo murojaat etadi.
Zo'riqish bilan bog'lik bo'lgan xizmat faoliyatida ularni tinglaydigan va dalda
bo'ladigan insonning borligi ularda o'ziga bo'lgan ishonchning ortishiga sababchi
boladi.

Hulosa qilib aytganda, ayol harbiy xizmatchilarni kasbiy faoliyatga tayyorlash
masalasi o rganilishi zarur bo'lgan masalalardan biri bo'lib hisoblanadi.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1.Karimov I.A., “Inson, uning huquq va erkinliklari-oliy gadriyat”.T.14-T., 2006 yil
bet-121
2.Nishanova Z.T. “Psixologik xizmat”., T.,-2007, bet-4
3.P.M.MaxmynoB: «XapOuii TCHUXOJOTUS Ba TMEJArOTUKa» IapCIHK. V36ekucron
PecniyOmukacu Mustnuit rBapausiMu XapOuii-TeXHUK UHCTUTYTH; TorkeHT-2019-inn,
149-6er.
4 M.Davletovaning ish tajribasi “Ota-ona-o'smir”, “o’smir-o smir” tizimida ota-onalar
bilan psixologik trening mashg ulotlar,. Nukus-2020 yil, bet-20

> M.Davletovaning ish tajribasi “Ota-ona-o'smir”, “o'smir-o'smir” tizimida ota-onalar bilan psixologik trening
mashg ulotlar,. Nukus-2020 yil, bet-20
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KUYDIRILMASDAN GIZPERZICHLASH USULI BILAN OLINADIGAN
PARDOZBOP G’ISHTNING TARKIBI, FOYDALI JIHATLARI VA
KAMCHILIKLAR

Qosimov Erkin Umaraliyevich
Pulatov Madaminjon Muhammadjon o’g’li
TAQI

Annotatsiya: Maqgolada O’zbekiston qurilish materiallari bozorida energiya
tejamkor xom-ashyolarga talab katta bo’lganligini inobatga olib, iqtisodiy va
resurstejamkor mahalliy chiqindilar asosida giperzichlash wusuli bilan ishlab
chiqariladigan pardozbop g’ishtlarning foydali jihatlari yoritilgan.

Kalit so’zlar: pardozbop g’isht, resurstejamkor, giperpres, keramika, sement,
oxaktosh, dekorotiv...

Giperpresslangan g'isht - bu sement-ohaktosh aralashmasidan yarim quruq
giperpresslash usuli bilan ishlab chiqarilgan, keyin bug'lash kamerasida yoki oddiy
isitiladigan xonada qotib olinadigan yuqori quvvatli qurilish materiali bo'lagi; asosan
turli xil tuzilmalarni qoplash uchun mo'ljallangan.

Giperpresslangan  g'ishtlarning  tarkibi  va  ishlab  chiqarish  texnologiyasi
giperpresslangan g'isht ishlab chigarish uchun aralashmaning tarkibiga 8-15% yuqori
sifatli sement, 2-7% rang berish uchun temir oksidi pigmentlari va 85-92% asosiy xom
ashyo kiradi:

* ohaktoshli qobiqli tosh;

* Tirsak, dolomit, marmar, mergel;

* Ezilgan tosh ishlab chiqarishdan skrining;

» Keramika g'ishtlarini ishlab chiqarish bilan kurashish;

» Har xil chiqgindilar: toshni qazib olish va kesishdan, ko'mir, mis va temir rudalarini
boyitishdan;

* Yugori o'choqli shlaklar va boshga ko'plab materiallar.

Giper presslash - bu o'ta yuqori bosim ostida quyma mineral materiallarning nam
aralashmasidan mahsulot hosil qilish usuli. Bosish effekti zarrachalarning shunchalik
kuchli o'zaro ishqalanishiga olib keladi, ular orasida shunchaki yopishish emas, balki
molekulyar darajadagi yopishish bo'ladi, ya'ni uyg'unlik - bu normal sharoitda
moddaning ichidagi molekulalar o'rtasida mavjud bo'lgan tortishish, ammo har xil
molekulalar o'rtasida emas moddalar.

Aslida zarralar bir-biriga payvandlanadi va bu yuqori haroratni ishlatmasdan sodir
bo'ladi, masalan, loy g'ishtlarni yoqish yoki metallarni payvandlash. Shuning uchun
yarim quruq giperpresslash sovuq manba deb ham ataladi. Natijada tabiiy toshga
to'qima, kuch, sovuq va namlikka chidamliligi bo'yicha imkon gadar yaqin bo'lgan
sun'ly material olinadi.
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Qoliplangan mahsulotlar bug'lash kamerasida (40-70 °S haroratda 8-10 soat) yoki
g'isht 3-5 kun ichida pishadigan omborda quritiladi. Bu sizga tovar kuchining 50-70
foizini olishga imkon beradi, shundan keyin g'ishtlar kerak bo'lganda rustiklanadi
(dekorativ chiplarga taqlid qiladi) va qurilish maydonchasiga yuboriladi. Giper bilan
bosilgan g'isht 30 kun ichida haroratda noldan yuqori bo'lish sharti bilan devorda
oxirgi kuchini oladi.

Texnologiyaning o'ziga xosligi tayyor mahsulotning dizayn o'lchamlariga yuqori
aniqlikda muvofigligini olishdan iborat. Burilish 0,5 mm dan oshmasligi mumkin
(odatda 0,2-0,5 oralig'ida), bu &= 2 mm bo'lgan devor elementlari orasida eng "aniq"
qum-ohak g'ishtining ko'rsatkichlaridan ustundir.

Giperpresslangan g'ishtlar uchun maxsus ishlab chiqilgan davlat standarti mavjud
emas, shuning uchun ishlab chiqaruvchilar giper presslash natijasida olinadigan
mahsulotlarning texnik xususiyatlari, shuningdek, loy g'ishtlar uchun standartlar
(o'lIchamlari va magsadlari bo'yicha):

* TU 5741-021-00284753-99 "Giperpresslangan qurilish materiallari"

* GOST 530-2007 "Keramika g'ishtlari va toshlari. Umumiy tavsiflar"

Tasnifi

Giperpresslangan g'ishtlar boshqa ikkita g'isht turiga o'xshash xususiyatlarga ega -
keramika va silikat:

 tayinlash bo'yicha - shaxsiy va yuz (silliq yoki poke va / yoki qoshiq bilan
nagshinkor);

* dizayni bo'yicha - to'liq tanali va ichi bo'sh (teshilgan va yivli);

 shaklida - muntazam parallelepiped shaklida (o'tkir yoki yumaloq burchakli) va
jingalak.

Malumot. Bir xil g'isht yuzlarining har bir jufti o'z nomiga ega: yotoq - eng katta
(ishlaydigan) samolyotlar; qoshiqlar - o'rta kattalikdagi qirralar (ular tayyor devorda
ichki va tashqi tomondan ko'rinadigan bo'lib qoladi); dumba - g'ishtning so'nggi
yuzlari.
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Shakllangan yoki shaklli g'ishtlarni maqgsadlariga ko'ra ham ajratish mumkin: ba'zilari
sof dekorativ funksiyani bajaradi, boshqalari uni amaliy bilan birlashtiradi - kornis,
burchak va boshgqalar. ", fagat bitta yoki ikkita yuzda yaratiladi.

Zilzilaga chidamli binolarni qurishda ancha yuqori narx tufayli qurilish (oddiy)
g'ishtlardan foydalanish oqlanadi. Asosan, ikki tomonlama giper-presslash usuli bilan
olingan mahsulotlar ajoyib qoplama materiali bo'lib xizmat qiladi, bu dekorativ
effektdan tashqari strukturani mustahkamlaydi, yuqori namlik va boshqa salbiy
ta'sirlardan himoya qiladi.

G'isht o'lchamlari L x W X T, mm:

* Yagona (INF) 250 x 120 x 65

* Tor (0,6NF) 250 x 60 x 65

Uzunligi va qalinligi 230 va 65 mm bo'lgan birikmalar 107, 100, 56 yoki 50 mm
bo'lgan kengligi kamroq emas.

Xususiyatlari

* 100 dan 300-400 kg / sm? gacha bo'lgan quvvat

» Ikki tomonlama giper presslash M100 dan past bo'lmagan, M500 sementdan
foydalangan holda esa - M250-M300 oralig'ida navlarning bir xil mustahkamligini
ta'minlaydi.

* Haymi og'irligi 1900-2200 kg / m?

* Issiglik o'tkazuvchanligi 0,43-1,09 Vt/(m  ° S)

* Sovuqgqa chidamliligi 300 siklgacha

* F30 dan F300 gacha bo'lgan baholar.
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* Suvni yutish darajasi 3-7%

* Yong'inga chidamlilik guruhi NG (yonmaydigan)

» to'lig mehnatga yaroqli va ichi bo'sh, navbati bilan rubl / dona:

o Asosiy xarajatlar taxminan 30-32 va 21-26 gacha

o Tor-12-17 va 14,8-16,5

o jingalak 32-44

* Garchi 12 rubldan boshlanadigan takliflar mavjud bo'lsa ham. INF uchun.

* Binoning maksimal qavat soni cheklanmagan

Giperpresslangan g'ishtlarning afzalliklari

 Agressiv muhit va iqlim ta'siriga chidamli;

» Keramika va silikat mahsulotlarining ko'pchiligidan kuchliligi jihatidan ustun turadi;
 mukammal silliq yuzalar tez yotishini ta'minlaydi, ohak va ishchi kuchiga
sarflanadigan xarajatlarni tejaydi;

 Xizmat qilish muddati (200 yilgacha) va estetikani saqlash nuqtai nazaridan bardoshli
yoriqglar va tanaffuslar yo'q;

* Qurilish maydonidagi har ganday mexanik ishlov berish huquqiga javob beradi;

* sement ohak bilan yopishtirish quvvati keramikadan 75-100% yuqori;

» Sement eritmasidagi devorning mustahkamligi xuddi shu eritma bilan yopishtirilgan
keramikadan 50-70% gacha;

* Yilning istalgan vaqtida devor ishlarini bajarish imkoniyati;

» Amaldagi xom ashyoning mavjudligi va ekologik xavfsizligi.

kamchiliklar

* Nisbatan yuqori narx barcha kuchlari, mukammal aniq geometriyasi, rang va
to'qimalarining xilma-xilligi bilan giperpresslangan g'ishtlardan foydalanish doirasini
toraytiradi;

* Mumkin bo'lgan maksimal vaqtni qo'yishdan oldin g'ishtni quritish zarurati;

* Qattiq g'ishtdan foydalanishda poydevorga etarlicha katta yuk.

Pardozbop g’ishtning foydali jihatlaridan kelib chiggan holda shuni ta’kidlash kerakki
bunday g’ishtlar bugungi kunda energiya tejamkor va iqtisodiy tarafadan ancha
samarali xisoblanadi..

Foydalanilgan adabiyotlar:
1. O’zbekiston milliy axborot agentligi sayt. 23.12.2021
2.«O’zqurilishashyolar» AK ning 2017-2021 yillardagi xisobot ma’lumotlari.
3. EU.QOSIMOYV “Qurlish ashyolari” Uzarxitektura qurilish “cho’lpon” nashr 2011
yil
4 Bosh direktor Tojiyev Abror “Sandiron Ceramic” pardozbop g’isht ishlab
chigaruvchi ko’p tarmoqli zavod manbalari..2020y
5 .B.A Askarov Qurilish konstruksiyalari. Toshkent.O’zbekiston,1995 — yil..
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THE ROLE OF INFORMATION AND COMMUNICATION TECHNOLOGIES
(ICT) IN THE PROCESS OF LEARNING FOREIGN LANGUAGES

Xoshimova Dilso’z Rasuljon qizi
Baxromova Niginabonu Baxtiyorjon qizi
Kokand State Pedagogical Institute

Annotation: the ways of improving teaching and learning foreign languages
ICT are considered in the article. This article discusses the role of ICT in deep; simple
and fast learning of foreign languages...

Keywords: ICT, innovative, audio, programs, exposure, activities

The president of Uzbekistan Shavkat Mirziyoyev Miromonovich is paying a lot
of attention to the youth today. Especially creating great opportunities for them to
learn foreign languages. For instance, spacious and bright rooms and modern
Information and Communication technologies. Using information and communication
technologies in the education of the youth makes them more interested in science,
furthermore the lessons be more fun and they have a better understanding of the topic.
Shavkat Mirziyoyev proposed to declare the year 2021 as “The Year of Supporting the
Youth and Improving the Puplic Health.” Our president supports us in every way.
“Dear boys and girls, never forget that our people, our Motherland, expect great things
from you. The greatest happiness in the world is to fully justify such a high trust, to be
worthy of it. And may such happiness, such honor and responsibility become your
destiny, the main goal and meaning of your whole life!” the president said. “Every
young man is as dear to me as to his parents” 'Shavkat Mirziyoyev said in an
interview with them. “I am confident that together with such an educated youth with a
powerful creative potential, we will build a new Uzbekistan the head of the state
continued. The president advised young people to study more and improve their skills
in all sphere. We, the youth certainly promise to justify the confidence of our
president, Shavkat Mirziyoyev Miromonovich...

XXI century is the century of innovative technologies, where everything is
computerized and automatized. Learning as well as teaching foreign language is not an
exception. There are a great deal of different software for all grades and ages
especially for young learners. In this article, it is going to be presented different
computer programs directed to the teaching kids to learn foreign language which are
easy to learn and joyful. If you want your children to have the best starting point when
they are learning foreign language, you will need to use the Internet and new
technologies because they are kids of a new era-era of digital technologies. Children
learn naturally when they are having fun. Flashcards are a great way to teach and
revise vocabulary and there are a lot of different games which kids can play with
flashcard. In conclusion, learning foreign languages with the means of computer
programs could be more effective and motivative. Playing these types of games with
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flashcard has been proven to aid students in learning a foreign language quickly.
They can develop reading, speaking, writing and listening skills with just playing
games. Moreover, they are able to impress their teachers and mates with their results.

Learners can use ICT (Information and Communication Technologies) in
developing and improving their language skills, in particular listening comprehension
for the following good reasons:

1) Using a range of ICT tools and web- based environment can give learners exposure
to practicing listening regularly, and consequently, become a more effective listener.

2) While listening to digital audio or watching a video clip, learners have the
opportunity to pause at will, and listen and read a transcript. Moreover, learners can
get instant feedback on what they have done (You watch a video clip, listen to audio
and check answers immediately after watching, listening).

It is essential that when students use ICT in activities, that they understand its uses
in the world. When it comes to ICT to students, creative work by students take on a
whole new level. ICT is a creative medium, but you can go beyond just using paint or
draw software. So while for some drawing may be the most creative use of ICT, there
are other things you can do.

For example, you can help children make fantastic multimedia presentations using
programs such as PowerPoint. This is a great idea for projects!

What about Lego robotics to teach them about the basics of educational robotics?
ICT devices can also improve the sound quality of many recordings not just music, but
also students’ own voices. And also students can use the internet to search for pictures
and other information for a project or story they may be doing.

You can organise activities where the students create animations using software
even like PowerPoint or StopMotion programs.

ICT allows the teacher to produce and modify resources quickly and easily.
Computers, software, cameras and range of ICT devices can all make teaching more
effective and more fun for the pupil. There are a variety of ICT activities:

PowerPoint

PowerPoint is a fantastic presentation tool: easy to use at a basic level, immediately
gratifying and offering many different designs and visual enhancements.

Video

Making films is an exciting and challenging activity for the classroom. Traditional
stories can be performed, scenes from plays or books can be acted out and recorded for
whole-class discussion, interviews can be filmed for media projects, persuasive writing
activities can be brought to life with film-based ‘evidience’.

Online listening activities are divided into those that are specifically scripted for
English learners, while others consist of authentic materials which have been specially
selected.

A very useful thing about the BBC audio/video is that it contains recordings of
individual stories which are one to two minutes long. Learners can choose which topic
they would like to listen to. The BBC site is predominantly British English.
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CNN- Similarly to the BBC site, learners can listen to clips of individual news
items or to whole programmes. The CNN site is predominantly American English.

Podcasts are audio recordings which are user can subscribe to and download to
his/her computer or portable listening device such as an MP3 player. A podcast can be
on any topic and include music and video. Video podcasts are also known as
VODCASTS or PodClips. You can find detailed information related to podcasts from
Podcasting Tools.

All in all, if we use Information and Communication Technologies to improve our
students” listening skills, it will allow us to teach English language quickly and
perfectly...

In addition ICT can save teacher’s time and inspire pupils to learn, so let’s get
tapping those keypads, pointing those cameras and have some fun.

References
1. Bakieva G.H. Stay in touch. 2012
2. Debi Riaz Kita Handayani. Skills and equipments for getting started. 2012.
3. Steve Walsh. Exploring Classroom Discourse: Language in action.
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ASHTARXONIYLAR DAVRI DAVLATCHILIGI VA DAVLAT
BOSHQARUVINING MANBALARDA YORITILISHI

To’xtasinov Nurillo Ahmadullo 0’g’li
Mirzo Ulug’bek nomidagi O’zbekiston Milliy Universiteti 1-kurs magistranti

Annotatsiya : Ushbu maqolada ashtarxoniylar sulolasining hokimyat tepasiga
kelishi, ular olib borgan siyosati va ushbu davrda yaratilgan manbalarning tarixchi
olimlar tomonidan o’rganilishi yoritilgan.

Kalit so’zlar: Ashtarxoniylar, Jonibek Sulton, Dinmuhammad, Boqi
Muhammad, Vali Muhammad, « Ubaydullanoma », «Tarixi Abulfayzxon »

Ashtarxoniylar davri Buxoro tarixi davlat boshgaruvida o’ziga xos o’rin egallagan
bo’lib, ushbu sulola vakillari Shayboniylar sulolasidan so’ng Buxoro yerlariga taklif
etilgan bo’lsalarda, legitim avlod sifatida taxtni adolat va ma’suliyat bilan
boshqarganlar.

Aslida Ashtarxoniylar Jo‘jixonning o‘n uchinchi o‘g‘li To‘qay Temur avlodidan
bo‘lib, XV asrning 80-yillaridan boshlab Astraxan (Xojitarxon)da hukmronlik
qilganlar. Bu shahar Ivan Grozniy qo‘shinlari tomonidan 1556 yilda egallangach,
sulola yetakchisi Yormuhammad o‘z yaqinlari bilan Buxoroga kelib o‘rnashgan.
Yormuhammadxonning o‘g‘li Jonibek Sulton tez orada xonning qizi Zuhro begimga
uylanadi va shu tariga Ashtarxoniylar Shayboniylar bilan yaqin qarindosh bo‘lib
qoldilar. Jonibek Sulton va uning o‘g‘illari Dinmuhammad, Boqi Muhammad, Vali
Muhammad Abdullaxon ikkinchi hukmronligi davrida yuksak mavqgega ega
bo‘lganlar[1]. Shayboniylar o‘rtasidagi toju-taxt uchun kurash bu sulola vakillarining
qirilib ketishiga sabab bo‘ldi. Natijada yirik o‘zbek qabilalari boshliglari tomonidan
Buxoro taxti Ashtarxoniy Jonibek Sultonga taklif etildi. U Xurosonda hokimlik
qilayotgan o‘g‘li Dinmuhammad foydasiga taxtdan voz kechadi. Lekin Dinmuhammad
Buxoroga kelishida qizilboshlar bilan to‘gqnashuvda halok bo‘lgach, uning ukasi
Samargand hokimi Boqi Muhammad taxtga o‘tqazildi (1601-1606). Lekin hokimiyat
rasman Jonibek Sulton qo‘lida bo‘lib, uning nomidan tangalar zarb etilgan, uning nomi
xutbaga qo‘shib o‘qilgan.

Boqi Muhammad xonlikdagi ichki siyosiy nizolarga chek qo‘yishga harakat qildi,
xonlikning shimoliy chegaralarini ko‘chmanchi qabilalardan himoya qilish choralarini
ko‘rdi. Balx viloyatidan eronliklarni xaydab chiqarib u yerga ukasi Vali Muhammadni
hokim etib tayinladi. Lekin XVII-asr boshlarida Buxoro xonligi hududi Abdullaxon
ikkinchi davridagiga qaraganda juda qisqarib ketgan edi. Ashtarxoniylar Xorazmni va
Xurosonning katta qismini butunlay qo‘ldan boy berdilar. Toshkent uchun qozoq
sultonlari bilan ko‘plab urushlar olib borishga to‘g‘ri keldi.

Boqi Muhammaddan so‘ng taxtga Vali Muhammad o‘tirdi. Uning qisqa
hukmronligi davrida (1606-1611) ichki kurashlar yanada kuchaydi, yirik o‘zbek
gabilalari beklari iqtisodiy-siyosiy jihatdan katta kuchga ega bo‘lib, xon hokimiyatiga
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bo‘ysunmas edi. Yangi xonning markaziy hokimiyatni kuchaytirishga bo‘lgan intilishi
unga qarshi fitna bilan yakunlandi va taxtni Boqi Muhammadning o‘g‘li Imomqulixon
egalladi.

Ashtarxoniylar davri davlat boshqaruv tizimi, mohiyatiga ko‘ra Shayboniylar
davri davlat boshgaruv tizimiga deyarli o’xshash edi. Oliy hokimiyat tepasida xon
turgan, davlatning ichki va tashqi siyosatga bog‘liq barcha masalalar uning ixtiyori
bilan hal qilinar edi. Lekin amalda ko‘pgina ashtarxoniy hukmdorlar yirik saroy
amaldorlari qo‘lida o‘yinchoq bo‘lib qolgan bo‘lsada, joylarda mahalliy hokimiyat
tamomila viloyat hokimlari ixtiyorida edi. Bu markaziy boshqaruvning zaifligi oqibati
bo‘lib, u ko‘p hollarda mamlakatni inqirozga olib kelardi.[2]

Ashtarxoniylar davrida Buxorodan keyingi eng nufuzli shahar Balx bo‘lib, uni
taxt vorisi boshqarardi. Davlat boshqaruvi ikki bosqichli bo‘lib, markaziy va mahalliy
boshqaruv tizimiga ega edi. Bu davrda saroyda otaliq mansabi eng yuksak mansab
darajasiga ko‘tarildi. Lekin, barcha saroy mansablarining nomlanishi va vakolati
Shayboniylar davridagidan uncha farq qilmas edi. Otaligdan tashqari devonbegi,
parvonachi, mushrif, xazinachi va boshqa saroy amaldorlari davlat boshqaruvida katta
ahamiyatga ega edilar.[3]

Ashtarxoniylar davrida tarixnavislik va adabiyot sohalarida bir qator qimmatli
asarlar yaratildi. Ular ichida Mahmud ibn Valining «Baxr al-asror» asari, Muhammad
Yusuf Munshiyning «Tarixi Mugqimxoniy» asari, xoja Samandar Termiziyning «Dastur
al muluk» asari, Mir Muhammad Amin Buxoriyning «Ubaydullanomay, Muhammad
Vafo Karmanagiyning «Tuhfat wul-xoniy», Abdurahmon Davlatning «Tarixi
Abulfayzxony» kabi tarixiy asarlari yaratildi.

“Ubaydullanoma” XVII asrda yozilgan tarixiy asar bo’lib, muallifi
Mir Muhammad Amin Buxoriy. Mir Muhammad Amin Buxoriy Ashtarxoniylar
sulolasi hukmdorlari Subxonqulixon va Ubaydullaxon (1702—1711) saroyida bosh
munshiylik lavozimida xizmat qilgan. “Ubaydullanoma” Buxoro xonligining 1702—
1716-yillar orasidagi ijtimoiy-siyosiy va madaniy hayoti haqida hikoya qiluvchi
asardir. Asar 1716-yildan keyin yozilgan. Asarda Abdulazizxon va Subxonqulixon
davrida Buxoro xonligining ijtimoiy-siyosiy ahvoli qisqa tarzda bayon qilingan. 1—
80-boblarda Buxoro xonligining qariyb 15 yillik (1702—1711) 1jtimoiy-siyosiy tarixi
batafsil yoritilgan. Muallif mazkur asarida katta yer egaligi, aholidan yig‘iladigan soliq
va jarimalar, Buxoro xonligining ma’muriy tuzulishi, tarqoqlikning kuchayishi,
mamlakat boshiga tushgan iqtisodiy qiyinchiliklar va uning ayrim sabablari kabi
masalalarga keng o‘rin bergan. Asarda Buxoroda istiqgomat qilgan olimlar, shoirlar,
masalan, Sayido Nasafiy, Qosimxoja, mashhur qozilar haqida gisqacha, lekin e’tiborga
molik ma’lumotlar keltirilgan. “Ubaydullanoma” asari A.A.Semenov tomonidan rus
tiliga tarjima qilingan va 1957-yili Toshkentda nashrdan chiqarilgan.[4]

Abdurahmon tole (asl ismi Abdurahmon Davlat bo‘lib, Tole uning taxallusidir)
(XVII asr birinchi yarmi) — buxorolik munajjim, shoir va tarixchi. U Buxoro xoni
Abulfayzxon (1711-47) zamonida yashagan va hukumat doiralariga, xususan nufuzli
amir Abdulloh qushbegiga yaqin kishi bo‘lgan. Abdurahmon Tole "Tarixi
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Abulfayzxon" asarining muallifidir. Bu asar XVIII asrning birinchi yarmidagi
Turkistonning siyosiy ahvoliga oid qimmatli manba bo‘lib, aniq ma’lumotlarga boy.[5]

Ashtarxoniylar davlatining siyosiy-iqtisodiy hayoti M.A.Abduraimovning
asarlarida o‘z aksini topgan[6]
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The role and importance of the family in the formation of ecological culture in
preschool children

Quvvatova Mohira Khikmatillayevna
Shaymatova Mahbuba Azamat qizi
Termez State University

Annotation: In this article, we can learn how to organize the role of the family
in the ecological education of preschool children.

Keywords: environmental problem, family, avesto, ecosystems, tree, national
education, nature, nature, land, water, mountain, environment.

Mankind has been living in harmony with nature as a product of nature.

However, over the centuries, the growing influence of the concepts of environmental
and legal education surrounding humanity, as well as the irrational use of natural
resources, has caused a lot of damage to the environment. As a result, changes in
nature and the environment are causing unprecedented disasters. In particular, natural
and man-made disasters in the environment, including strong winds, hurricanes,
climate change, earthquakes, floods, mountain power, claim the lives of many people,
causing great damage to the economies of countries. delivers.
Epics, fairy tales, proverbs, parables, legends and proverbs, which are examples of
folklore, emphasize its need. The age-old traditions, customs and values that have
been passed down from generation to generation, reflect the philosophy of life and
way of life of the nation in their entirety. No matter what the period, no matter what
the circumstances, our ancestors cared that their ancestors would be perfect people in
every way. Because only physically and mentally healthy, spiritually high, deep
knowledge and mature profession, morally pure children are the true successors of the
generation, the owners of the country, the wealth of the nation, the rulers and providers
of the state. a system of knowledge that represents the relationship between nature and
man that is to be given to children is understood. Ecological education is the education
of human attitude to the environment. Environmental education - the main purpose of
education is to form in the younger generation a conscious attitude to the environment
and its problems.

In the family circle, tell the children, "Don't spit on the water, don't pollute it,
because all animals can drink it." Do not break the branches of the fruit-bearing trees,
for they will bear fruit, and you will eat them. " At present, the level of environmental
education is low. Cattle are grazed in fields (gardens) In the past, our people kept a
special herd for their animals, or fed them in turn. Trees, plants and animals were not
harmed during the family vacation. In folk tales, children learn about the ecological
mistakes of our ancestors and their exemplary work. In fairy tales told to preschool
children, the characteristics of animals and plants, their place in nature are revealed. As
a result of mistreatment of animals and plants, the names of very rare animals and
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plants are included in the red Book. Preserves are open. Preschool children should be
taught to observe nature regularly, to be interested, to fight for the protection of nature,
to preserve its beauty. Our ancient holy book, the Avesto, pays special attention to the
cleanliness and handling of land, water, ground, room, clothing, food. It contains
useful advice on how to place cemeteries away from cities and villages, how to burn
them, how to cover corpses, how to tarnish lands. It is emphasized to make a few
resins of streams, ditches, ponds, wells, where a human or animal corpse fell. Ut is the
best place to plant grasses and fruit trees, where the water is smooth. The worst place
is for a woman and her children to wander. Individuals who polluted the land and
violated the rules of conservation were sentenced to "40 lashes of war."
It is strictly forbidden to wash or bathe in the living room. In the Avesto, the call to
care for pets is strong. The Uzbek people have always been a true martyr of beauty and
nature, respected and revered. Enjoyed all kinds of beauty, aspired to create beauty.
Children's perceptions of beauty are arranged on the basis of the surrounding life:
clothes, toys, intimate cultural relations of family members, arrangement, flower
garden: works of art, music, songs, paintings. The family is the first school of beauty,
the relationship of family members, the furniture of the house, the harmony of those
things, the orderly placement, the care - nurtures the child's attitude to beauty.

List of used literature:
1. Mirziyoyev Sh.M. Speech by the President of the Republic of Uzbekistan Shavkat
Mirziyoyev at a video conference with representatives of the chambers of the Oliy
Majlis, political parties and the Ecological Movement of Uzbekistan. People's Speech,
July 13, 2017
2. The book of Zoroastrianism "Avesto"
3. Concept “Development of ecological education in the Republic of Uzbekistan” VM-
434 2019.27.05
4. RS Sultanov "Fundamentals of Ecology and Environmental Protection" Tashkent
2007
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VY3BEKUCTOHHUHI SKOTYPUCTHUK CAJTOXUATH, UCTUKBOJIJIA
AMAJIT'A OLIUPUJIAETTAH UIILJIAP

Xynoitbepaues Jlapmaroexk MyxaMMaaKymn YEIu
5 Nmkyp6onoBa qumnmona Xoa00i Ku3u
VY3MY T'eorpacdus Ba Tabuuii pecypcnap gaxynreru

AHHOTamuUsi: 3aMOHABUU Typu3M Ba TYpPUCTUK XHM3MATIApHUHT ToOOpa
TapakKui STUIIM Typaliau CYHITH HWUIapAa SKOTYpU3M, arpoTypu3M, 3KCTpemall
mapouTiIap Typu3Mu KaOM HOAHbAaHABUM WYHaIMIIIapra ajoxuja YbTHOOP Kydaiau.
’KannaTMOHaH]] IOPTUMU3 CAUEXJIMKHUHT Oapya MyHAIMIILIApU, XyCycaH, SKOTYPU3M
MCUTUKOOJIM YUYH XaM YJIKaH CAJIOXUATTa 3ra.

MaxkonaHuHT Ma3MyH MOXHUSATH/]IA €KOTYPU3MHUHT CaIIOXUATH,
PUBOKJIAHTUPUILTA KAPATUIITaH JACTyp Ba JIOWHXAJIAp XaKUJA CY3 FOPUTHIA/IN.

[Ipe3aueHTUMU3  paxHAMOJIUTUAA TYPU3MHU  M34YWJI  PUBOXKJIAHTUPHUILTA
KapaTwirad Kymiaad gacTyp Ba JioMuxanap unuiad unkuinO, xaérra myBaddakusTiu
TaTOUK ATUIAMOK A, J{aBmatumus pax6apununr 1999 inn 30 utoHgaru “V36eKHCTOH}1a
TypU3M COXaCHM YYyH MaJlakaiu Kajpiap Ta€pnam Tyrpucuaa i ¢GapMOHH,
V36exucron Pecny6bnukacu Basupmap Maxkamacuauar 2012 jiun 10 okrabpparu
“Y36ekncToH Pecrny6imkachia TypU3M COXACHHH sSHAJa Ky/lia0-KyBBAaT/iall Ba
PUBOXKIIAHTUPUIIT Yopa-TaaOUupiIapu TyFpucuia’ TH Kapopu Oy Oopana MyxuM acTypu
aman OyiIMoka.

byryuru kyHaa wuiamui Ba oMMa0on ajnalOuérnap, UIYHUHTAEK, OMMAaBHA
ax0opoT BOcCHUTajapua SKOTYPU3MHUHI YpHHU Ba axaMHUATHHU o4MO Oepwuiura
KapaTWIraH KyIuiab Kapamuiap onra cypmiMokna. Ly ypuuma, "Y36exucToH
PecnyOnukacuga 5SKOTYPU3MHHM PHUBOXKJIAHTUPUIIHUHT — axaMUSTH  HUMajapJaH
nbopat?" neran caBoj Tyrusianau. byHuHr Oup Heua acociapu 6op:

bupuHupaan, Xankapo MakKOMJard —TalIKWIOT Ba  MyaccacallapHUHT
MabIyMOTUTa Kypa, KYyNruHa Typu3M Typiapu Huwiura yprada 5 ¢ousra optud
Ooopaétran Oynca, ’xkoTypusMm Humura yprada 20-30 ¢doumsra kymaiiud OopmoKia.
Kynruna myraxaccuc Ba TaJAKUKOTUYMJIAPHUHT UIMHUI TakpuOa Ba Xyjocajlapu LIyHU
KYpPCAaTMOKIAKH, SKOTYpU3M, TYPU3MHHUHI SIHIM Ba €M WyHanumu Oynuimra
KapaMac/iaH, OMMaJIalllyBu OOIIKa TYPUCTHK HyHanumapra HucOataH 2-3 Gapobap
&KaJajd KeUMOK/Ia;

VIKKkuHYHaaH, Y36eKuCTOHAa TYPU3MHHMHI TapUXUW TYypU3M, IHUHUUA TYpPHU3M,
MaJlaHUi Typu3M KaOu Typiiapu OVilmua MyailssH IOTYK Ba TaxpuOanap Oazacu
HIaKJUTaH]IY;

Vunnumpan, aitan maiitna Ys6ekncronma 800ra SKMH Typu3M (DaoNIMSTHHH
KypcaTyBuu TyponepaTopiuk pupmanapu, 600ra sKkuH MexMoHXoHaap, 301aH OpTUK
Myxodazara onuHran xyaya (KypukxoHa, MUJUIUA OOF, HOAWP TabuaT EAropivKiapu
Ba X.k.)jmap, 60 Ta YypmoH x¥yxamukiapu, (aomusat kypcatMmoknaa. IlIyHuHrAek,
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V36exucronma 400 1aH OPTHK TAOMATHUHT HOEO EArOPIHKIAPU MaBXKYy/. Y30EKUCTOH
SKOTYPUCTHK pecypc Ba HMMKOHHUATIApra xyaa Ooil. Typomeparopiuk ¢upmanapu
TOMOHU/JIaH "TomkeHT-YopBOK", "TomkeHT-bunaupcoi-Yumen-TomkeHT",
"TowmkeHT-30MUH-AAapKyI-TomKeHT" Kabu MapuIpyTiaapaa yTKa3uira 3KoTypJiap,
uyn Xydyanapaard Tysgard caip, HadakaT Y30eKHCTOH, OalKé OyTyH IyHE
TYPUCTIAPUHUHT KaTTa 3bTUOO0p Ba 3bTUpOdIapura cazoBop Oyimokaa. Taxmuapra
Kypa, SKOTYpU3M XHU3MATJIAPUHU KypcaTaéTraH TypoNepaTopivk (upMaiapu acocaH,
Yumén-YopBoK pekpearus 30Hacu goupacuaa GaoausT kypcarMokaa xoyioc. bupok,
V36exucronnuar  Xucop, bo6Gotor, Kyxuramrror (Cypxonmapé), Yakuap
(Kamkanapé), Hypora (HaBowuii-XXuzzax), 3apadmon (Camapkann), TypkucToH
(Kuzzax), Omnoit (daprona), Kypama, Yorkon (Hamanran) tornmapu, Kuszuiakym
yynuaard Kojaauk Toenap, Kuswikym uynu, Opod JEHTM3MHUHT KypuraH TyOu Ba
KOJUK LIYp KyJjuap, YCTIopT miarocu, MuHroynok 6oturu, JeHruskyn, Amyaapé Ba
Cuppapé coxwiugard Tykaimap, MypyHTOB Kapepu Ba TaOMAaTHUHT HOEOD
éaropiukiapu Oyinad MaxxMyalld Ba MaB3yJd 3KOTypJiap TAIIKWI 3THUII TYJIAKOHIU
Nynra Kyuuimaras.

V36eKucTonIa ¥31ra Xoc k031uba Ba TAKpPOpPIAHMAc MaH3apajiapra 6oif 6yiran
CTIENIEOTYpU3M (FOP TYpH3MH) KaTTa HIMKOHMSATIApTra sra. Aifu maiitna ¥Y36exkucTonma
500man  optuxk Fopiap OYynuO, MabiymoTiapra Kypa, e€Tapjd TYpPUCTUK
uH(ppaTy3uamara sra OyJIMaranauru cababiii yIapHUHT OMpopTacura xam dKOTypJiap
TaIKUI 3TUIMASIITH.

V36eKnCTOH 4yIIapu Ba TEKUCIMK XyIapuaa GapxaH, JrOHA, TYKail, UIYPXOK,
TaKup, KyAYyKJIApHH, IIYHUHTACK MaxaulMil 4YyMoHJap AIllall Tap3uHU HAMOEH
KWJIYBYM YTOBJIAPHUA TOMONIA KWJIMILTA KApaTUITaH Tysl CAMpPUHU TAILIKWII THUII KaTTa
nMmkonusTiaapra sra. Karra UYwummén, 3omun, Yotkon, Kykcys, I[luckom, Xwucop,
3apadmon, Onoit, Kypama, Hypora Tornapuna nuéna, TpeKKMHT TypJIapUHH Xamja
ANMUHU3MHHU TAIIKWAJI ATUIIra TaOuuil reorpaduk maprt-mapout Mapxkya. LLlynunraex,
TOFJIApJlaH OKUO TYIIYBUM KYIIad CEpOCTOHA Ba MIAPKUPOK napé Ba coitnap (Yrawm,
Yotkomn, [Tuckom, Kykcys, Tynomonnapé, [lloxumapaon, Canrsop, 3apadiioH Ba x.K.)
napnaa padTUHT TYPU3MHUHHM PUBOXIIAHTUPUIIT UMKOHUSATIAPH KaTTa.

Xyaoca: HMnmuid  TagKMKOT  Myaccacallapy Ba  MYTaxaCCHCJIAPHUHT
MabJIyMOTIapura Kypa, OyryHI'M KyH/la SKOTYPU3MHUHT PUBOKIIAHUII HYHAIUILIApU
Ba UCTUKOOJUIapW TaOuaT KOHYHHUSTIAPU Ba TEOTH3UMIIAP OapKapopiuru OwiiaH
GOFIIMK XOJJa INAKUIAHMOKIA. Y30EKHMCTOHA PEKpPEalioH 30HAIap TAIIKHJ STHII
TaOMWIJIApU COAJIANIAIITUPUIAAN, SKOTYpU3M siHaJla puBOxiIanTupuiaaun. [lapiament
KyiHW TajJaTaCMHUHT HaBOATHaru sUIMM MaXJIMCUIa JemyTariap TOMOHHUAAH KypuoO
upKuiaran "Y36ekucToH Pecrny6IMKacHHUHT aiipiM KOHYH XyOKaTJIapura y3rapTHII
Ba KyllIMMyYaiap KUPUTHUII XaKuAa' "TH KOHYH JJOMMXACH LIyHIa HIIopa KUIMOK/IA.

doiigasaHuaran Anadouériaap

1. Kapumos N.A. )KaxoH MOJTUABUN-UKTUCOANN HHKUPO3H, Y30€KHUCTOH IIApOUTH/IA
yHU OapTapad dTUIIHUHT Hyimapu Ba yopanapu. TomkeHTt 2009.
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3HAKOMCTBO C YCTPOMCTBOM BbICOKOBOJIbTHOM
KAMEPBI(CATCA) 3JEKTPOIHOE3JA “AFROSIYOB” (TALGO-250)

Kammnaos lHlyxpar @apmMoH yrJu, Ilonmkyn0B Acpop AGayHaOueBUY,
TamKkeHTCKU TOCy1apCTBEHHBIN TalKeHTCKUN TOCYAapCTBEHHBIN
TPAHCIIOPTHBINA YHUBEPCUTET, ACCUCTEHT  TPAHCHOPTHBIA YHUBEPCUTET, ACCUCTEHT

shuhratjamilov@mail.ru Asrorbek.shoimkulov@mail.ru

AHHOTauus: B 1aHHOM CTaThe pacCMATPUBAETCS YCTPOUCTBO, IICKTPUUECKAS
CXEeMa U JIeTaju BEICOKOBOJBTHOM KaMephl diekTponoesaa “Afrosiyob” (Talgo-250).
KuwueBble  cjioBa: HalpspKeHUs,  TpaHcopMatop,  BBIKIIIOYATENb,
npeoOpa3oBaresb, KaMepa BbICOKOTO HAIPSKEHHUS.

BBenenue

Kamepa BBICOKOTO HampshKEHUS MpeHA3HAYCHA [JI1  OTCJIC)KUBAHUA,
6e30macHOCTH U OJIOKUPOBKH, CBsi3aHHBIMU C JinHUEH 25kB. C ogHO# CTOpPOHBI OHA
MIPUHUMAET JIMHUIO BBICOKOTO HANPSKEHUS HEMOCPEACTBEHHO C Kpbimid. C apyroi
CTOpPOHBI, M3 CcaMOM KaMmepbl BBIXOAUT TATaHWe 25KV  mIsi  OCHOBHBIX
TpaHchopMaToOpOB JABYX T'OJIOB MOE3/a.

Metoasl

OcHoBHOW ¢yHKIIMENH MaHHOTO MKada SBISIETCS Tojada Ha TpaHchopMarTop
HampspkeHust nuTaHusa 25kB npu  HeoOXogumbix — ycnoBuax. g 3roro
YCTAHABJIMBAETCSI BBIKJIIOYATEIh BHYTPU KaMmepbl, KOTOPBI CIOCOOEH OTKIIIOYaTh
JTUHUI0, ecau 370 TpeOyeTcss TCMS uiu npu npeBbIIEHUU CUIIBI TOKA.

Jnsg mpaBWiIbHOM JMArHOCTUKKW CcO CTOpoHbl TCMS coCTOdAHUS JUHUA
HCIIOJB3YIOTCS U3MEPUTEIbHBIC TPe0Opa3oBaTeiv, KaKk HaMpsHKEHUs, TaK U CUJIbI TOKA,
naHHble KoTopbix cuuThiBaoTcss VCU. B MoMeHT oOHapyXeHus aHOMalbHOM
CUTYyalliU BbIpA0AThIBAET MOPSIOK OTKPBITHS BBIKIIOUATENSI, OTKpPhIBas JUHUIO 25KB,
1 OCTaBIIsIsl 6€3 MUTaHus TpaHChOpPMaTOP.

Hpyras ¢byHKIUS TaHHOTO TKada B TOM, YTO OH MpeAHA3HAYEH IS 3alllUThI
MEePBUYHOM OOMOTKM OT TIEPEHANPSDKEHUS, KOTOPOE MOXKET BO3HHKHYTH MPHU
MOJACOCANHEHUN WM OTCOeAMHEHUH JuHUHU. C HTOW 1ENIbI0 YCTaHABIUBAIOTCS
IPOMOOTBO/IBI BHYTPH IIKada.

C 1pyroil CTOpPOHBI, CYIIECTBYET CEKIIMOHHBIM BBIKIIOYATEIh B KaMmepe
BBICOKOT'O HAIpSHKEHUsI, TOCPEACTBOM KOTOPOTO MOKHO COCAMHATH €U BBICOKOTO
HanpspKeHus: o0eux rosioB. st  3TOro  HEoOXOAMMO, 4YTOOBI  CEKIMOHHBIE
BBIKJIFOYATEIM KaMep 00erx TroJioB ObUIM B MO3UIIMKM MPOBOJUMOCTH, a HE B TO3ULIUU
3a3€MJICHHS.

PesyabTaTnl
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kad Beicokoro Hampspkenus (CATCA) BkmouaeT B ce0si  Cliedyromiue
KOMITOHEHTHI:

*  OCHOBHOI BBIKJIIOYATEb: PACCMATPUBAETCS B KA4yeCTBE MpPEPHIBATEINA
XOJIOCTOTO XOJa, OJIHOMOJIOCHBIM, ¢ 3a3emieHueM 25kB, mpeaHasHayeH s
COCIMHEHHUS U Pa3bEIUHEHUS CUCTEM TATH 00EUX T'0JIOB OCHOBHOM JIMHUY MUTAHUA.

 I'poMOOTBOIBI: JaHHBIE KOMIIOHEHTBI MPEIHA3HAYEHBbI IS 3alIUTHl OT
nepeHanpsHKeHMs], KOTOPble MOTYT BO3HUKATh TIPU COEAMHEHUN/OTCOETUHEHHUU.

* CekIMOHHBIN BBIKIIOYATENb JIMHUUA: DTOT KOMIIOHEHT 00JjafaeT (yHKUUen
oObequHeHus: (WM 3a3emiieHus) JUHUU 25kB, KoTOopas MNpoOXOJuT B JPYTyIO
IIPUBOJHYIO TOJIOBY COCTaBa IIOCPEICTBOM LIENMH  BBICOKOI'O  HAIPSDKEHUS
COOTBETCTBYIOIIEH TOJIOBBI.

* H3mepurenbvHblii mpeoOpazoBaTenb HanpsbkeHus:: [locpencTBoM JTaHHOTO
KOMITOHEHTa U3MEPSETCA HAIPSKEHUE B KIIEMMaX OCHOBHOTO TpaHchopmaTopa.

* H3meputenbHblid mpeoOpa3zoBaresib Cuibl ToKa: IlocpeAacTBOM JaHHOIO
KOMIIOHEHTa H3MEpSIeTCs CHUJla TOKA. LHUPKYJIUPYIOIIEr0 MO NEPBUYHOU OOMOTKE
Tpancopmaropa.

* H3meputenb 3HEPruu, MOTPEOJIIEMON YCTAaHOBKOM, C COOTBETCTBYIOIIMMU
TpaHcpopMaTOpaMH CUJIbl TOKA U HAIIPSKEHUS.

« Kalenp BBICOKOTO HampspKEHUs, KOTOPbIH OOBEAMHSET KaMmepy BBICOKOTO
HaANpPsDKEHUSI C OCHOBHBIM TPaHC(HOPMATOPOM.
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Puc.1 — Dnekrpuueckas nuarpamma CATCA
Desyuntor — BbIKJIO4YaTedh, Secciondor linea — CEKIIMOHHBIA BBIKIIOYATEIH
nuaun, Transductor de tension alterna primario — U3MEPHUTEIBHBIA ITpeoOpa3oBaTeIb
NEPEMEHHOTO HampsyKEeHUs NEepBHUYHOM 00MOTKHM, Parapayos — TpoMOOTBOJBI,
Transductor de corriente de retorno — u3MepuUTENbHBIN PE0OPa30BATEND BO3BPATHOTO
TOKa
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Puc.2 - O6opyaoBaHue B KaMepe BbICOKOT0 HANPSKEHUS
1 | CekIMOHHBIN BBIKIIIOYATENb JTUHUNA
Briknrouarens

CeKIMOHHBIN BBIKIIFOUYATENb 3236 MIICHHUSI
[’ poMOOTBOABI

W3mepuTenp SHEprUn

N3meputenbHbIit npeoOpa3zoBarTeib
HaIPSHKEHUS

JlerexTop npima

Jlerextop oras

9 | U3onsTop

N[N [W[N

3

o0

BbICOKOBOJIBTHAs KaMmepa COCTOMT U3 BBIIICYKA3aHHBIX YaCTEH, M KaXIO0€
YCTPOMCTBO BBIIIOJIHAET  CBOIO GyHKUHUIO. Hanpumep: Brixirouarens,
paccMaTpUBaETCs B KadeCTBE IPEPBIBATENS XOJIOCTOTO XOJd, OJHOIIOJNIOCHBIN, C
3azemiieHueM 25kB, mpenHasHaueH M COEAUHEHUS M PAa3bEIMHEHHS] CUCTEM TSTU
o0eux rojloB OCHOBHOW JIMHUU MTUTAHMUSL.

YcTpoiicTBO ¥ (YHKIIMM OCTadbHOW YacTH BBICOKOBOJIBTHOM Kamepbl OyIyT
PacCMOTPEHBI B CIEAYIOLIUX CTAThSX.
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MABMYPHI CYATA TAAJUTYKJIUJIAK

HumonoBa Ymuna Mup3aymapoBHa
HamaHran tymannapapo MabMypHil CyAUHUHT CYIbSICH

AHHOTacus: Ma3kyp MakoJyiajja SHTM TallKWJI ATWITAaH MabMypHil cyjuiapra
TAJUTYKJIMJIUKHUHT y3Ura XOCIUTH TaXJWi1 KWJIMHTaH XaMJia CyAra TaaJlTyKJIWIUK
103acujiad Takiaudiaap uuuiad YMKUITaH.

Kanut cy3nap: MabMypuil cyl, TaaJUTyKJIWJIUK, Cy/ra TAaJUTYKJIMIIUK, CyArada
HU30HU XaJI 3TUI, CyIJIOBIIUIIHUK.

MamanakatumMuszaa CyJ XOKMMHUSTHHUHT MYCTAKWUIMTHHW  TabMUWHJIALL,
MabMypHil opraniap OwiaH MyHocaOariap/a KOHYH YCTYBOPJWIMHH, (yKapoJap,
IIYHUHIIEK KOpPXOHAJIap, Myaccacajlap, TAIIKWIOTIIAPHUHT XYKYKJIapyd Ba KOHYHHMU
MaH(paaTIapuHU TAbMUHIOBYM XOKUMHUATHUHT MYCTaKuJ TapMOFHUTa alJIaHTUPUIIITA,
YHA UXTUCOCJALITHPHIL, XKyMJIAJaH MaMJIaKaTUMHU3 TapUXUAa SHTA TAIIKWI TOITaH
MabMypui cymiiap (aoJUATHHU TaKOMWIIAIITHUPHUIITA OWJ] KEHT KaMpPOBJIM HIILIAP
amanra ommpuiamoraa. Kymnaman, [Ipesunentnunr “Cymnap ¢aolusTUHH sSHAJA
TaKOMWUTAIITHUPHUILL Ba OWJI CYIJIOB CaMapaJOpjWUTMHU OLIMPHUIITa JAOUP KylIuMYa
yopa-taaodupnap tyrpucuna” 24.07.2020 iun papmonu Ounan 2021 viun 1 ssHBapaan
Kopakonnoructon PecnyOnmkacu, BuUiosTIap Mapkaszjiapu Ba TOIIKEHT MIaxpuja
TyMaHJIapapo MabMypHUH CyJJIapHU TalIKWJ JTHJIUO, Iy MyHOca0aT OWjaH TymaH
(maxap) MabMypHil Cy[JIapUHU TYraTUAAW. SIHTM TallKWi JTWITAH TyMaHJapapo
MabMYpHUH CyJiap MabMypHid Ba OOIIKa OMMaBHil XyKyKUH MyHOcaOaTiaapaaH Keiauo
YUKQJWTaH WIUIADHU KYpUIINTra UMXTUCOCTAMTUPUITAHIUTA OWJIaH  aXaMHSTIIH.
Xo3upra Kenud MabMypHil cynnap MabMypuid Ba OOIIKAa OMMAaBUN XyKyKUN
MyHOca0aTiaapaaH Keaud YMKaIUrad UiljiapHu KYypuo YMKMOKaaIap.

V36ekucton PecryGnukacMHUHT MabMypuil  Cyl  HIDIAPUHHM  FOPHTHIL
TYFpUCUAArU KOJEKCHUHT 26-MO/i1acy Tajlabura Kypa MabMypHil cyara ¢pykaposiap Ba
IOpUIUK IaXCHApHUHT Oy3uiraH €KUM HU30JAlIMIAETTaH XyKyKJIapH, S3pKUHINKIapH,
KOHYHUH MaH(paaTIapuHd XWUMOS KWIHII TYFPUCHIATH, MabMypuili Ba OOIIKa
OMMaBUW — XYKyKHH MyHOcalaTiapjaH Keiaud YHMKAAUraH WIUap TaauTyKId
skannury, 6ynnan Y36ekucton Pecny6mmkacn KorcTurynusiuii cymura, GyKapoimk
unutapu Oyinda cyjuiapra, MKTUCOAMM CyJjapra Ba XapOwil cyjjapra TaauTyKJid
UIIUTap MYCTACHO DKAHIUTH OenrwmianraH. KoHyH OuiaH MabMypuil Cy/ra TaalTyKiIHd
UIIUIap KyMJlacura OOITKa UIuIap Xam KUPHUIITA MyMKHH.

Mabmypuid Cyl WIUIAPUHU IOPUTHILN TYFpUCHAArd KoAeKcra MyBO(UK, Xap
KaHaal MaH(aaTIop MIaxc Y3UHUHT Oy3WiIraH €Kd HHM30JIAlIMIAETTaH XyKYKJIapUHU
€XyJl KOHYH OWJIaH KYpUKJIaHaJAUTraH MaH(aaTIapuHu XUMOS KWIHII YYyH MabMypHil
CyJira MyposkaaT KWJIMINTa XaKii. MandaaTaop maxc aeraija, Y3uHUHT Oy3uirad €Kku
HU30JAIIMIAETral XYKYKJIapd Ba KOHYHMI MaHdaatinapu TYFpuUcHIa MypoKaaT
KMIASTraH Maxc TyIIyHHIaad. Y 3MHUHT Oy3HIraH KM HH30JIAIIMIAéTTaH XyKyKHy Oy -
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GyKapoHWHT XYKyKJIapd Ba JSpPKHHIUKIApW Oy3wmmura cabadum  Oyniras,
byKapoHUHT ¥3 XYKyKJIapd Ba SPKUHIMKIAPUHH pYyEOra YMKApHUINra MOHEBJIHUK
TyFAuprad, ¢ykapo 3MMMacura KOHYHra Xujaod paBHIIAa KaHAAUIUp MaxOypusT
IOKJIAaTWIHMIIUTa caba0um OYnraH Kosuiernan €Ku sSKKa TapTUOIaru xaTTH-Xapakatiap,
XapakaTCU3IuK €Ku Kapopisap TymnHwiaan. Cyara MypokKaar KWINII XyKyKHIaH BO3
KEYMIII KOHYHIa Kypa XaKuKUK dMac.

Mabmypuii cyinra TaaUTyKJIWJIUKHM XaJl JTHINJA >KaBoOrap TOMOHHU TYFpH
AHUKIAIl XaM MyxuM. JlaBoaT opraHd jeraHna, Y30ekucToH PecryGimkacu
[Ipesuaentununr 2003 i 9 gexkabpnmaru I[1D-3358-connmu  dapmonun Ousan
Tacaukianrad PecryOnuka gaBiaT OOUIKapyBH OpraHjiapu pyilxartujaa KypcaTuiraH
BAa3UPJIMKIIAP, JIaBllaT KyMUTajJapH, AareHTJIMKIAp, KyMUTaiap, Mapkasiap,
MHCIEKIMSIAp Ba YJIAPHUHT XYIyAuWd Opranjapu, ‘“‘Maxannuid naBiaaT XOKUMUSATH
Tyrpucuaa” TH Y30ekucToH Pecry6nukacn KOHyHHM 22-MOJUIACHHHHT OGHPHHYH
KUCMUTa MYBO(MUK, MaxaUIMM MXpPOsS XOKUMHSITH OpraHjapu (BWJIOST, TyMaH Ba
maxap XOKMMJIMKIIApW) Ba XYKYKUH OKMOAT KEITUPUO YMKApYBUM XyxKaTiaap KaOyi
KWIMII BakoJlaTWUra sra Oynaran Oomka opranjap TyWIHHWIagU. DyKapoJapHUHT
V3uHU ¥3u OOIIKApUI OpraHjapu jerasja, “dykaposlapHUHT Y3UHU Y3U OOIIKAPHUII
opramimapu Tyrpucuaa”’ T Y30ekuctoH Pecny6nmkacu KoHYHH 8-MOIIACHHHHT
OMpUHYM KUCMHUTa MYBOQUK, IIaxapyajiap, KHUILIOKIap, Ba OBYJJIAp, IIYHUHTJCK,
maxapJiapjary, IlaxapyajiapJaruKuiuloKiapiard xamja OBYyJUIapJard Maxajuia
dbykaponap WUFUHIAPW TYIIMHWIAAW. MaHca0aop maxce jeraHjaa, JOMMUM, BaKTHHYA
€k Maxcyc BakoJlaT Oyiuda TalWHIaHaAWTraH €KW cailjaHajauraH, J1aBliatT
opraniapuaa, GyKapoJIapHUHT Y3UHU Y31 OOIIKAPUII OpraHiIapua XOKUMUST BaKHIIN
Bazu(anapuHu OaxapaauraH €xya TallKWIUd — OOILIKapyB, MabMypUN-XYKaUK
Basu((amapyuHU amaira olMUpPaIUTraH Ba IOPUAMK axaMusTra 3ra xapaxkaTJIapHU COAHP
ATUIIra BaKOJIaT OEpUIITaH IIaXC TYIIUHUIAIN.

Huzo npeameTrnHu MabMypuil cyara TaaTyKIWJIMKHU Oelrujaniiarda acoc
cudaruga Kypub uyuKaguran Oyncak, MabMmypuil cya MIUIAPUHU  FOPUTHII
TYFpUCHAATH KOAEKCTra MyBOPUK, MAbMypPHIl CyJl TOMOHHMIAH KYPUO XaJl dTUIIAUTraH
uuuiap Oenrunanrad OynmO, yHra kypa cCyl, HJIOpaBUl HOPMATUB — XYKYKHH
XyXKKaTiap 103acujiaH HU30JIAIIUII TYFPUCUAArH, JaBiaaT OOIIKapyB OpraHIapUHUHT,
MabMYypUl XYKYKUH (aoNUsTHM amaira OIIMPHINra BakojaTiu Oyiaran Oomika
OpraHJIapHUHT, pyKapoJap Y3uHU y3u OOMIKAPHUIIl OpPTaHIAPUHUHT Ba yJiap MaHCca00p
[IaxCIapHUHT KOHYH XyXOKaTiapura Moc KenMaauran Xamuaa ¢ykaponap €Exu
IOpUIUK  NIAXCIAPHUHT  XYKYKJIapUHU Ba KOHYH OWIaH  KYpHUKJIaHAJWTaH
MaH(paatnapuHu Oy3agurad KapopJapH, Xapakariapu (XapakaTCU3IUTH) F03acHIaH
HU3OJAIIMII  TYFPUCUIATH, CalJIOB  KOMUCCHSJIAPDUHUHI  XaTTH-Xapakariapu
(kapopiapu) ro3acuiaH HU3OJAIIMIN TYFPUCHAATM, HOTapual XapakaTHU amaira
olIMpHUII, (QYKApOIUK XOJIATH JalojJaTHOMAJIAPUHU E3UIIHU pyHlxaTra OJUII paj
ATWITAHJIUTH €KH HOTAPUYCHUHT €Xy]l (YKapOJIUK X0JIaTU JAJIOJIATHOMAJAPUHU E3UIII
OpraHd MaHcabJOp IIAXCHHUHT  XapakaTiapu (XapakaTCH3JIWIH) 03acujaH
HU30JIAIMII  TYFPUCHUAATW, [aBJaT pYWXaTUIAH YTKA3UIIHU pPaj OTUII EXYH
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OenruiaHraH MyAJaTAa JaBiaT pyWxaTUAaH YTKa3WIAaH OYWHWH TOBIAIIl YCTHUIAH
MIMKOSIT KWJIMII TYFPUCHIArH HIUIAp, CyA (ykKapoiap Ba IOPUAMK IIAXCIAPHUHT
Oysunran €xku HHM3OJAIIMIAETraH XYKyKJIapu, OpPKUHIUKIApH Ba KOHYHHUH
MaH(paaTIapuHN XUMOSI KWINII TYFPUCHIATH MabMYpPHil Ba OOIIIKa OMMaBHU XyKyKUH
MyHOcabaTiaapJaH ro3ara KejaJurad, KOHyH OWJIaH Y3WHUHT BaKOJIATUTa KUPUTHITaH
Oomka umiapHu XaM xain Kwiagu. Cyn ymOy Kouwjanapra aMaj KWiIraH XoJija
Y3UHUHT BaKoJIaTUTa TETUIILIN UIUIAp TYPKUMUHU aHUKJIA0 onuil Ba Oy OuiaH Oomika
CyJulapra, oprasijapra TEerMIUIM OYJraH MIUIAPHU HII IOPUTYBra Kadysia KMIMACIUKHU
OJIAMHM OJIMIITA acoc OYyaau.

[IyHuHrAEK, MaBMypHUl CyAra TAALIYKIWIMKHU aHUKJIAAA CyArada HU30HH
XaJl ATUIIHUHT OOFIMKJIWIY IIYHJAKH, YMyMUWA Koujara kKypa (ykapo Ba IOpUIUK
maxc y3 XyKyKJapu Ba SpKUHIMKIApUHU Oy3aJuraH XaTTd — xapakatiap (KapopJap)
YCTUAAH IIMKOAT OuiaH TOOENWK TapTHOMAa IOKOPH TYypyBUM OpraHra €xyn
MaHCca0[op maxcra MypoXaaT KWIMIIM — KWJIMAaciIuTHJaH KabTHil Hazap, OeBOCHTa
Cylra Mypo’kaaT KWJIUII XYyKyKura osra. DBHpoOK, KOHyHJapaa cyara Myposkaatr
KWINIIAAH OJIMH HU30HU OOILIKaya TapTuOAa Xaa KWINII Ha3zapAa TyTWIraH OYIHIn
MyMKHUH. byH/1a MyXOKamara KyWrJIa€Tran Kapop €K1 XaTTH XapakaT MabMypHUU Cyara
TaaJUTyKJIu Oyiicaza, aBBall ylIOy Kapop 4YMKapraH €Kd XaTTh XapakaTHH OakapraH
MaHCa0JIop IIAXCH YCTHAAH IOKOPUM TYpYBUM OVFMHra IIMKOAT KWJIMHMal Typuo
MabMypHil cyiara MypoxkaaT 3THO Gynmaiinu. Xycycan Y30ekuctoH Pecrny6imkacu
Comuk xonmekcupaa, “Uxtupomap, Qoiimanm Mojaenmap Ba caHOaT HaMyHalapu
Tyrpucuga”’, “Cenekuus OTyKJIapu Tyrpucuga’, “HHrerpan Mukpocxemaiap
TOMOJIOTUSUTAPUHU XYyKYKUU Myxodasza Kuiuin Tyrpucuaa’ xamaa “Toap Oenrumap,
XM3MaT KypcaTull Oelruiapu Ba TOBAap KENMO YMKKaH KOW HOMJIApU TYFpUCHAA” TH
V36exncron PecryGnukacy KOHyHIapyuaa Genrunanrad. Ymby KoHyHiIapra MyBoQuK,
COJIMK OpPTraHWHUHT Cal€p COJIMK TEKIIMPYBJIApU Ba COJMK ayAWTH HaTWXaJlapu
Oyiinya KaOysa KWJIMHIaH KapopJiapyd YCTHAAH CyJl TapTUOMAA IIHMKOSIT KWIMII (hakaT
IOKOpU TYPYBYM COJIMK OPraHHra MIMKOST KUJIMHTAH/IaH KeMMHIMHA MyMKHUH OVJIHILIN
(6y xomnma Y36exucton PecryGmuikacu J[aBinaT conmMK KYyMHTACHHMHT KapoOpH YCTHIAH
IIMKOAT KWIMIIra HUcOAaTaH KyUIaHWIMaimu), Y30ekucToH Pecry6imkacu
VHTenneKTyan MyJIK areHTINTHHIHT Kapopiapy yCTHIaH Y30ekucTon PecryGmukacy
WNHTemekTyan MyJK areHTIMTMHUHT ANE/UISIIUS KEHrallura Mypo)kaaT KWIMII Ba
YHUHT KapopuJaH HOpPO3W OYiraH TakAupAa CyAra MyposkaaT KWJIMII MYMUHIIUTH
OeNruiaHTaH.

®dykaponap Ba IOpUAMK LIaXC Y3 XYKYKJIapu Ba 3PKUHIUKIApUHU Oy3aaura
XaTTH — Xapakatiap (KapopJiap) yCTUIaH IUKOSAT OMIaH aBBajio Yoy KapopHHU Kaly
KWIraH (XaTTh - XapakaTjapHU COAMp 3TraH) JaBjaT OPraHUHUHT IOKOpU TYpyBUHU
TU3UMUTAa Mypo’kKaaT KWJIUIIKM Makcajara MyBopuK OYViIuO, Ma3Kyp XoJyaT amMaiaueTia
HU30HM T€3 Ba TETUIILIN CY/ XapaKaTJapucu3 XaJl KWIMHUIINTa cababd Oynaau.

DoigaJaHWITAH afadueTyap pyixaru:
1. Y3 P Mabmypuii cyJ MIIJIApUHU IOPUTHUI TYTPUCUIATH KOJEKC,
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2. CoJImK KOJeKC,

3. Maxamumii JaBjiaT XOKMMIIUTY TYTPUCUAArd KOHYH

4. ®ykaponapHHU y3UHHU y3U OOIIKapHUIll OpTraHiapy TYTpUCHIard KOHYH

5. Cenekcus 10TyKJIapyu TYTPUCHIarH KOHYH,

6. Uxtuponap, poiinanu Moaennap Ba caHOAT HaMyHalapu TyIpUCHIaru KOHYH
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OCOBEHHOCTH CUHIPOMA PANDAS Y IETEN

MyxTtap>kanoBa Xycuuryn HonupoekoBna
Kamanaunosa /lunnopa baxtusipoBna

AKTYaJIbHOCTb: BOJIBIIMHCTBO MEAUATPBl U HEBPOJIOTH HA CETOJHSIIHUNA JICHb
obOpamaroT ocoboe BHUMaHUE Ha TpaHchopManuio HelpopeBmaTusma y nerei. C
OJIHOM CTOPOHBI, HAOIIOAaeTCs Kak Obl cTaOWIM3aIus pocTa JaHHOTO 3a00JieBaHUs U
CPaBHUTEIIPHO PEAKOE TMOSIBICHHUE €ro KJIACCHUUYECKUX (PopM, C IPYyrod — OTMedaeTcs
yJamieHue CTEPTHIX, JETKUX GopM, a ¢ TPEThel — MOSABICHHUE, XOTS U PEIKO, TSKEIBIX
dbopwm, Brirodas Choirea Mollis. Buenouke marorene3a MHOTHX 3a00JI€BaHUM y JIeTel
(B TOM uyucle U peBMaTM3Ma) OIPOMHAsl POJb TMPUHAMICKUT XPOHUUYECKU
MPOTEKAIOIIEMY U OOOCTPSIOMIEMYCSl TOH3WUINTY. B mocnenHue rojsl BBIABUHYTO
MPEANOJIOKEHUE O CBSI3M PA3JIMUHBIX XOPEU(POPMHBIX THUIEPKUHE30B, THUKOB,
MHUOKJIOHMM M  HEBPO3OMOJOOHBIX HABS3UMUBBIX COCTOSIHUM y JeTed ¢ —
reMOJIMTUYECKUM cTpenTOKOKKOM rpynibl A(BI'CI'A).

Kuarwuessbie caoBa: cuaipom PANDAS, cTpenToKOKK, TUK, THIEPKUHE3,AETH.

Hean: U3yuenune ocobennoctu teueHus: cuaapoma PANDAS y nerei.

MarepuaJibl 1 MeTOABI UccaenoBanusa: Mbl HaOmoganmu 17 nereit B Bo3pacTe
ot 7 o 15 ner ¢ kano0aMu Ha TUIEPAKTUBHOCTH, TUKOMOAOOHBIE U XOPEeH(POPMHbIE
TUTNIEPKUHE3bI, BKIIOYas TeHepaau3oBaHHbIN THK (cuHiupoMm Kumb ge ns Typerta),
AMOITMOHAJIBHYIO JTAOWJIBHOCTh, PACCESTHHOCTh, HApye€HWE BHHMAaHUS, TPYIHOCTb
3achlllaHus, HaBS3UMBBIE TPEBOXKHBbIE Maciu(oOceccuu), OOsSI3Hb OCTAThCA OJIHOMY,
CTPEMJICHHE COBEpIIATH MOBTOPSIIOUIMECS PUTyalIbHbIE JEHCTBUSA (KOMITYJIBCHH),
MOpraHue, CTEpEOTUITHBIA HAKJIOH TOJIOBBI K TUIEUYy, IIMBITAHUE HOCOM, OOTphI3aHUE
HOI'TEH, MOXJIONBIBAHUE JIAJOKKAMH, MOXKMMAHUE IUIEYaMH. Y BCEX IAIMEHTOB B
BOo3pacte 5-7 neT HaOMoJanuch y AETCKOTO HEBPOJIOTa WM IMCUXUATpa MO MOBOAY
HEBpPO3a HABSI3YMBBIX JIBJKCHUW, TE€HEPATM30BAHHOIO THKA, «()YHKIIMOHAIBHBIX)
TUIIEPKUHE30B U HaxoAwinch Ha yuyére y JIOP-Bpaua mo moBoay XpOHHYECKOTO
ToH3WUIHTA. [l0 pasHBIM MPUYMHAM TOH3WJUIDKTOMHS HE TTPOBOJIUIACH, HO OOJBHBIM
Ha3Hayvajach KOHCEPBATHBHAS Teparus, BKIOYash Kypchl aHTUOMOTHKOB. BeeM netsm
MIPOBOJINIIN KJIMHUKO-HEBPOJIOTHYECKUI OCMOTP, Ta00paTOPHBIE M HHCTPYMEHTAIBHBIC
METO/bI UCCIIENOBAHUS.

PesyabTaTsl ucciaegoBanusi: OcTpoe Hayallo ¥ BOJHOOOPA3HOE TEUEHHUE C
MOCJICTYIONIEH TOJTHOW WM YacTUYHOW peMHUCCHel HuMeNno y Bcex 17 OOJbHBIX
XPOHOJIOTHYECKYIO CBS3b C O0OCTPEHHMEM XPOHHUYECKOIO TOH3HWILJIUTA, MOBBILICHUEM
temrniepaTypbl. B Ma3kax w3 3eBa y gered Obul BbiaeneH BI'CI'A, ymepeHHO
MOJIOKUTENbHBIMA OB OCTpo(azoBbie  mokazarenu (C-peakTUBHBIA — O€NoK,
KpUOTJIOOYJIMHBI U MOBBIIIEHHE TUTPOB aHTUCTpenToNn3nHa-0). CUMOTOMBI AUCT€HUU
COCIMHUTENbHON  TKaHW  (TMNEpMOOWJIBHBIA  CHUHAPOM,  JUCIUIACTHYECKas
KapJuonartus) IpucyTcTBoBaid y 9 gereit. ¥ 5 u3 11 obcnenoBanubeix npu MPT-
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anruorpaduu BBIABICHA [ATOJOTMYECKas W3BUTOCTh COHHBIX H TO3BOHOYHBIX
aprepuii. Y 9 manuentoB u3 17 mpu 3anucu Ha KOI' 3apeructpupoBaHbl OCTpbIE
ounatepanbHble crmaik-BodHb.. Ha OKI' y 11 GonbHBIX 3aMKCHUPOBAHO CHUXKEHHE
3youa QT, 9 gerssm u3 17 BbICTaBIEH BBICTABJICH JUArHO3 META0OJUYECKON WU
nucruiactuueckon kapauonatuu. Ilo manueiM OXoKI' y 4 nereit BeisaieH HMK 1
creneny. [loaTBepkaaroNIMX KpUTEPUEB B ITOJIb3Y PEBMATU3Ma HE BBISABIICHO.

Ha3znaueHnne anexkBaTHOM Tepalnuu MPUBOAMIO K OBICTpOMY perpeccy
IICUXOHEBPOJIOTHYECKOM CHMITOMAaTUKU. [IpuMeHeHue mpernapaTroB THUIA PUAA3WHA,
rajonepuoiaa, aMUTPUNTIIMHA ObUIM Ha3HAYEHBIE MCUXUATPOM, Manod((eKTUBHBI
IIpU MOJAOOHBIX COCTOSHUSAX.

BeiBoa: CeronHsa HMEIOTCA BCE OCHOBAHMS HEBPOJIOTaM COBMECTHO C
KapIuOoJIOTaMH  MEPEeCMOTPETb  PYTHUHHBIE  MPEACTABICHHS O  JICUCHUHU
HEBPO30MO0I00HBIX XOPEeU(DOPMHBIX TMIEPKUHE30B y neTei. M3 3TOro KOHTHHIEHTa
JeTeil HeoOXOOUMO BBIJAEIUTHh MaUUeHTOB C¢ cuHiapomMoM PANDAS u B Tepanuu
HCIIOJIb30BaTh HOBYIO TAaKTHKy aKLEHTUPYsSd BHHMAaHHE Ha AaHTHOAKTEpUAIIbHBIX,
MIPOTUBOCYAOPOKHBIX, IPOTUBOPEBMATUYECKHUX CPEACTBAX, BKIIIOUAs UX KaK B MEPUO]L
00OCTpEHHMSI TaK U MPU PELUANBAX.

Cnucok aureparyp:
1. Esmywenxo C.K., Ilepeneuaenxo IO.M., Eemywenxo JIL.®D., Moposzosa T.M.
PANDAS-cunopom 6 kapouopesmamonoeuu //  Becmuux  ¢usuomepanuu u
kypopmonoeuu. - 2005. - Ne4. - C. 31-33.
2. Tuxomuposa N.A. , Uytko JI.C. , KpontotoB FO./]. PANDAS cuHIpoM Kak OAWH U3
BUJIOB JICKOMIIGHCAIIMM XPOHUYECKOr0 TOH3WLUMTa Yy aere // Poccuiickas
otopuHonapunroyorus. - 2005. -T. 19 - Ne 6. -C. 40—43.
3.UYytko JI.C., Cypymkuna C.}O. Cunapom gedunura BHUMaHHUS C
TUTNIEPAKTUBHOCTBIO: KIIMHUYECKAss TETEPOreHHOCTh U BO3MOXKHOCTH Teparnuu // XKypH.
HeBpoJ. U ncuxuatp, uMm. C.C. Kopcakosa. - 2008. - Ne8. - C. 75-80.
4. Swedo S.E., Leonard H.L. Pediatric autoimmune neuropsychiatric disorders
associated with streptococcal infection (PANDAS) // Int J Neuropsychopharmacol. —
2001. —vol.4.(2). — P. 191-198.
5. Swedo S.E., Leonard H.L., Garvey M. et al.Pediatric autoimmune neuropsychiatric
disorders associated with streptococcal infections: clinical description of the first 50
cases. Am J Psychiatry 1998;155(2):264-71.
6. Valldeoriola, F. Movement disorders of autoimmune origin // J. Neurol. — 1999.
7. Waldman, ID. Developmental normative data on the Test of Variables of Attention
(TOVA)/1.D. Waldman, L.M Greenberg // J. Child. Psychol Psychiat. — 1993.
8. Wong C.J., Stevens D.L. Serious group a streptococcal infections. Med Clin North
Am 2013;97(4):721-36.
9. Zuddas, A. Attention-deficit/hyperactivity disorder: a neuropsychiatric disorder
with childhood onset / A. Zuddas, B. Ancilletta, P. Muglia, C Cianchetti / Eur. J.
Paediat. Neurol. — 2000. — Vol. 4, Ne 2. — P. 53—62.

223



International Scientific-Practical Distance Conference 2021 /VI
«The 21* Century Skills for Professional Activity»

PACYET HAAEKHOCTHU 3AJJHEI'O MOCTA ABTOBYCA MAN

AOnyBaxunoB AOaymyTtamb Aoayoammp Yim
Hayunslif pykoBOAUTENB: K.T.H., AOLEHT TamxndaeB A6ayHadbu A ypaxMOHOBHY
TalKeHTCKU TOCYJapCTBEHHBIA TPAHCIIOPTHBIA YHUBEPCUTET

Annoramusi: B PecniyOnuke Y30ekucTan npu skcmutyaTaiuu aBrooycoB MAN
A22 CNG HeoOX0oauMO NPOBOJUTH €ro TEXHUYECKHe SKcIuryatanuu. CorjiacHO
uHpOpMaIMK O KPUTUYECKOM HAJACKHOCTH [0 arperary o HauOoJbIIEMYy YHCTY
OTKa30B BO3HHMKAET HEOOXOJIUMOCTh PacyeT JOMOJHUTEIbHBIX padOT IJIsd yBEIUUYCHUS
0€30TKa3HOU padoTHI.

KuroueBble ci10Ba: HaIeKHOCTD, 38 ITHUM MOCT, OTKa3, HCUCIIPABHOCTh, MO/IEIIb,
BEPOSATHOCTh 0€30TKa3HOM pabdOThI, MOCIEAOBATEILHOE COCTUHEHHUE, DIIEMEHT, JeTalu
KPUTHUYECKHE HAJIC)KHOCTH.

B PecnyOnnke VY30ekucTaH SKCIIYyaTUPYIOTCS COBPEMEHHBIE aBTOOYCHI
MAN A22 CNG. B nporecce a3kcIutyatanuu Jjisi moAaep:kanusi paboToCcrnocoOHOCTH
ATUX  aBTOOYCOB  TPOBOJSTCS  TEXHUYECKOE  OOCIYXKMBaHMS 1O  Trpaduky
NPUHYJIUTETRHO M @ TeKyllHMe pPeMOHThl 1o mnoTpedbHoctu. (ObecneueHue
paboTOCIOCOOHOCTH 3aBUCIT OT JKCIUTyaTaI[AOHHOW HAJEKHOCTH arperatoB, B TOM
YHCIIe 33JHETO0 MOCTa aBTOOYCa C Y4ETOM PealIbHbIX YCIOBUN IKCILTyaTalllu.

PannonanpHbie perieHuss mo oO0eCTeueHUI0 3aJaHHOTO YPOBHSI HAJIEKHOCTH
3aJIHETO MOCTa B IIEJIOM JIOJDKHBI COUETaTh JOCTATOYHYIO (DU3UYECKYIO0 HAAEKHOCTh
anemMeHToB. OcoOylo pojib MOpu OTOM UrpaeT (¢u3MUecKas HaJAEKHOCTD,
XapakTepu3yemasi CHOCOOHOCTBIO JJIEMEHTAa 33JHEro MOCTa, T.€. BEPOSITHOCTU
0e30TKa3HOU PabOThI B YCIOBUSIX IKCILTyaTalldd B TEUEHUH 3aJJaHHOTO BPEMEHHU.

HanexHocTh 3agHero mocra aBToOyca, SIBISETCS MNPOCTEHIIEN pacueTHOM
MOJIEIbI0, COCTOSIIIEH M3 MOCIEA0BATEILHO COSTUHEHHBIX dJIeMeHTOB (puc. 1.). Ilpu
ATOM OTKa3 Ka)kJI0ro 3J€MEHTA 3aIHETO MOCTa OTKA3bIBAET HE3aBUCUMO JIPYT OT ApyTa

[1].
— Ry(L)

Ry(L) F—=>-—» R4(L) }—>

A\ 4

Tor Puc. 1. Cxema nocnenosateibHOro COeAMHEHNA SNEMEHTOB (1)) papHa

AARIIAFA AAAATA

MMPOU3BCALnnivu pLpuaLOULILI ULOUILRNAIAUK pPauvulbl \ i, (L) ) viguapnoia  JJICMCHTOB,
T.¢. [1]:
Ry (L) = R(L)- R, (L)-.R, (L), (1)
BepositHocTh Ge30Tka3HOM paboTel R(L) snemeHToB B mHTEepBasie oT 0 mo L
BKJIIOYUTECIIBHO OIIPEACIIACTCA I10 CI)OpMyJIe:
No
N, — z m; (L)

Ry @)
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rie Np — 4uciao OOBEKTOB, HAXOMAIIMXCSA TMOA HaOmoaeHHeM (Ha HaAvalo

HKCIIEPUMEHTA);

m,(L) —CyMMapHO€ KOJHUYECTBO OTKa30B IO 1-OMYy OOBEKTY 3a mpooer L.

[Tpumenenue atux dpopmyn (1) u (2) B mporecce dKCIUTyaTalud noTpedyeT
uHGOPMAIIUIO O IETANIAX, KPETUYECKUE HAIEKHOCTHU TI0 arperarty (3aJHET0 MOCTa).
JleTanu KpUTUYECKHE 1O HAJEKHOCTHU - TO TE J€TANU, KOTOPBIC Yallle APYTrux
TpeOYIOT 3aMEHBI, BHI3bIBAIOT HAMOOIBIIHNKI MPOCTONW TPAHCHIOPTHBIX CPEJICTB,
TPYJOBbIE U MaTepUaIbHbIC 3aTPATHI B AKCILTyaTAIINH.

Homenknatypy neranei, KpUTUYECKUX MO HAJEKHOCTU, OMPEEISIOT 1O
HauOOJIBIIIEMY YHCITY OTKA30B, Ha KoTopbie mpoxoautcs 80-90% Bcex 0TKa30B.

Hampumep. KommuecTBo neranei, KpeTH4eCKUE 10 HAIEKHOCTH 3aJHETO MOCTa
— 6 mt. Pecypc aTux Aetaneil pacnpeneisuioch Mo 3aKoHy pacnpeneyienus BeitOyma-
['HeIeHKO U UX XapaKTepUCTUKH, PUBEJIEHBI B Tabauue 1.

Tabmuma 1
XapakTepucTuKka pachpefesieHuss pecypca  JAeTaledl  KPUTHYECKHE IO
HaJIS)KHOCTH 3aJHET0 MOCTa
Cpennu | CpeaHekBaapaTud BcnomorarenbHbl
M Koadduime
17} €cKoe ¢ K03 HUIIUEHTHI
HaumeHnoBanu HT .
Ne pecypec, OTKJIOHCHHE, (g BetiGyna-
¢ JeTanu BapHaIln,
TKC KM TBIC KM I'HeneHko)
L o 14 b K,
1 1- meranb 174,15 72,33 0,4153 2,6 0,888
2 2- neraib 495 222,75 0,45 2,36 0,886
3 3- neranb 958,20 488,7 0,51 2,04 0,886
4 4- neranb 742,76 468 0,63 1,64 0,895
5 5- meranb 863,63 595,9 0,688 1,48 0,904
6 6- neranb 816 334,56 0,41 2,6 0,888

3HadeHHs] BEPOSTHOCTH O€30TKa3HOW palOTHl 33aJHEr0 MOCTa M €ro Jerajei
KpUTHYEeCKHe 1o HajaexxHocTu B mpodere ot 0 g0 400 000 kM npuBeAcHBI B TaOHIe 2

U Ha puc. 2.

Tabnuma 2

BepostHOCTh 6€30TKa3HOM PabOTHI 33 THETO MOCTA U €0 JIeTallel KPUTHYCCKUE
10 HaJIC)KHOCTHU

BepositHocTh 0€30TKa3HON pabOThHI

[IpoGer,
TBIC. KM

JleTanu

3aaani
MOCT
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Ri(L) | Ry(@) | Rs(L) | Ry(L) | Rs(L) | Re(L) Rar(L)
0 | 1 1 1 1 1 1

20 0,9974 | 0,9996 | 0,9997 | 0,9978 | 0,9967 | 1,0000 0,9912
40 0,9841 | 0,9980 | 0,9988 | 0,9931 | 0,9909 | 0,9997 0,9651
60 0,9551 | 0,9948 | 0,9973 | 0,9866 | 0,9835 | 0,9992 0,9187
80 0,9074 | 0,9899 | 0,9951 | 0,9787 | 0,9749 | 0,9982 0,8512
100 0,8407 | 0,9829 | 0,9923 | 0,9694 | 0,9652 | 0,9969 0,7647
120 0,7567 | 0,9738 | 0,9888 | 0,9589 | 0,9547 | 0,9950 0,6637
140 0,6595 | 0,9626 | 0,9847 | 0,9474 | 0,9434 | 0,9925 0,5545
160 0,5548 | 0,9491 | 0,9799 | 0,9350 | 0,9314 | 0,9894 0,4446
180 0,4493 | 0,9333 | 0,9745 | 0,9217 | 0,9189 | 0,9857 0,3411
200 0,3491 | 0,9153 | 0,9685 | 0,9076 | 0,9059 | 0,9812 0,2497
220 0,2597 | 0,8951 | 0,9619 | 0,8928 | 0,8924 | 0,9760 0,1739
240 0,1844 | 0,8727 | 0,9547 | 0,8775 | 0,8786 | 0,9700 0,1149
260 0,1247 | 0,8484 | 0,9469 | 0,8615 | 0,8644 | 0,9632 0,0719
280 0,0801 | 0,8221 | 0,9385 | 0,8451 | 0,8499 | 0,9555 0,0424
300 0,0488 | 0,7941 | 0,9295 | 0,8282 | 0,8352 | 0,9470 0,0236
320 0,0281 | 0,7646 | 0,9200 | 0,8110 | 0,8202 | 0,9376 0,0123
340 0,0153 | 0,7337 | 0,9100 | 0,7934 | 0,8051 | 0,9274 0,0060
360 0,0078 | 0,7016 | 0,8994 | 0,7756 | 0,7899 | 0,9162 0,0028
380 0,0038 | 0,6685 | 0,8883 | 0,7575 | 0,7745 | 0,9042 0,0012
400 0,0017 | 0,6348 | 0,8768 | 0,7393 | 0,7591 | 0,8913 0,0005

50

100

150

200
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Puc. 2. I'paduk w3MeHEHUS BEpOSTHOCTH OE€30TKa3HOW pabOTHI meTajneit
KPUTHYECKHE [0 HAJEKHOCTH 3aJHEr0 MOCTa B 3aBHCUMOCTH OT mpobera (1...6
BEPOATHOCTH 0€30TKa3HOM paboThI JeTanel, 7 3aIHEro MOCTa B IEJIOM).

ITo pesynbpratam Tabi. 2 u puc. 2, 3HAYCHUS BEPOSATHOCTH OE30TKa3HOU pabOTHI
BCEX JeTaJield, KPUTHUECKHE IO HAASKHOCTH 3aJHETO MOCTa, Pa3IUYaloTCs II0
pecypcy. BepostHOCTh paboThl 6€30TKa3HOW pabOTHI 33HETO MOCTa MEHBIIE, YeM
BEPOATHOCTH OE30TKa3HOW pabOTHl JeTand, KOTOpas OKa3bIBa€TCsS CaMbIM CIIa0BIM.
I'paduk u3MeHeHus: BEpOSTHOCTH 0€30TKa3HON pabOThI 3aaHEro Mocra (puc. 2) pe3ko
CHIDKAETCS C YBETTMUCHHUEM TIpoOera ¢ Hadaia SKCIUTyaTalliu.

Ha ocHoBanuu cratuueckux nH(poOpManuu u nokaszarenend Tadbmui 1 u 2 MOKHO
pa3paboTaTh Mephl IO 0OECIICUCHHIO HAJIC)KHOCTH 3aJJHEr0 MOCTa aBToOyca:

- ONpeNeICHUE OTOIHUTEIbHBIX PadOT, KOTOpble HEOOXOANMO BBHITIOJHUTH BO
BpeMsl TEXHHYECKOTO OOCIy)KMBaHHMSI W PEMOHTa, a Takxke OO0eCmeynTh uX
CBOCBPEMEHHBIM U KaYE€CTBEHHBIM BHITIOTHECHHUEM;

— COCTaBUTH KapTy HAJIEKHOCTH 3aJHETO MOCTa U Ha €€ OCHOBE pa3paboTaTrh
BU/IbI TEKYIIETO PEMOHTA.

Cnmcok UCnoJIb30BaHHOM JTUTEPATYPHI

1. TexHnuyeckas sKCIuTyaTanusi aBTomoOusie; Y4ueOHuK ajisi By30B. 4-¢ W31.,
nepepad. u nonond. / E.C. Ky3nenos, A.Il. bonaun, B.M. Bnacos u ap. — M.: Hayxka.
2004. 535 c.

2. OCHOBBI TE€OpPHHM HAACKHOCTH W JTUATHOCTUKHU: Y4EOHHMK isi OakaiaBpoOB
BBICIIIUX y4eOHBIX 3aBeICHUI/ A.A.Tamxubaes, K.M.CunukHazapos,
K.N.N6paxumos, H.B.Ky3nerno; M-Bo Breicmi. u cpeanero cmer. oOpa3oBaHus
Pecniy6nuku V36ekucran.-Tamkent: M3a-so VNESHINVESTPROM, 2019.-256 ctp.
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V3BEKHUCTOH HIAPOUTHUJIA OKOBA CYBJIAPHU TO3AJIAII
NHINOOTJAPUHU PEKOHCTPYKIUA KWJINII YCYJIUIAPA

AzumMoB Ab3am Capkop yriu
Oxpemenko Mpuna MapkcoBHa
TONIKEHT JaBiaT TPAaHCIIOPT YHUBEPCUTETH

AHHoTanusi: Makoiazna okaBa CyBJapHM TO3ajalll MHIIOOTIAPUHUHI XOJIaTH
aTpo-MyXUTHUHT SKOJIOTHK XaB(PCU3IUTH Ba OApKApOPJIUTH OMIUIK cudaTuiaa Kypuod
YUKUJITaH. MyxaHaucauK KOMMYHHUKAIUUIIapH, XyCycaH KaHaJIu3aIus
TU3UMJIAPUHUHT aTpo(-MyXuTra cajOuil TabCUPUHU OJIIMHU OJHII Ba OUp KaTop
AKOJOTMK MyaMMoJIapHU OapTapad »TUII YTraH acpHUHI ypTajapuaa Ba
MYCTaKIJIITMKIAH OJITUH Oapro 3TWJTaH OKaBa CYBJIAPHU TO3ajall HHIIOOTIApUHU
PEKOHCTPYKIIUS Ba MOJACPHHU3AIMS KUIUII OnjiaH O€BOCUTA OOFIIHK.

Kasut cy3jgap: okasa CyB, TO3anall MHUIIOOTIIAPH, PEKOHCTPYKLHS, MEXAHHUK

TO3aJ1alll, U(PIOCTAHTUPYBYU MO1a, a3p0o0 cTabuIM3aTopiaap, TEXHOJIOTHK CXeMa.

NHCOHIApHUHT TYpMYIIH, XYXKaMUK (HaoJUsITH HAaTWXKACKUIA XOCWJI OYnamura
OKaBa CyBJIap aTpod-MyXUT Ba OHA TaOuaTHU HUQIOCTAHTHPYBYM OHT XaBhiu
ommuiapaan oupuaup. OkaBa CyBIapHHU TO3aJalll, XOCUJ OVIaauraH 4yKWHIUIApHU
KaliTa UILIall Ba 3apapCU3JIaHTUPHUIL 3ca Y3Ura X0C Mypakkad »kapa€H caHala u.

byrynru kynna V36exucTon PecniyOnukacuaa >xamu 58 Ta OKOBa CyBIIApHU
TO3aj]alll MHIIOOTIapu MaBXyJ OYiauO, okaBa CyB TapMOKJIAPUHUHI Y3yHJIUTH 8,0
MHHT KHJIOMETPHH, KaMH OKaBa CyB HAacOC CTAaHUMSUIADUHUHI COHH 3ca 257 TaHu
tamkua sraad. 2017-2020 Hunnapaa wiamuid (aonauarra ouja JaBiaT AacTypiapu
Joupacuia CyB MyaMMOJIApM €YUMMHMIa KapaTWiraH yMyMuUW KaiMatan 2,3
MJIPA.CYMIIMK aMHU 8 Ta JOMUXa MOJNMsUIAIITUpWITad, myHaad 0,6 Miupa. cymnuk 5 ta
dbynaamenTan Ba 1,7 Mipa. cyMiamK 3 Ta amanuii Joduxanap aMmaira ommMpuiIras [5].

2021  #imgauar 1 ampenb  XojaTuUra — pecnyOiMKa  aXOJIMCHHUHT
17,0 douzu sapHM 5,9 MIH. axoiau MapkKazjalraH OKaBa CyB XH3MaTh OWJiaH
TabMHUHJIAHTaH. OxkoBa CyBJIapHU TO3aJIalll WHILIOOTIAPUHHUHT
54  ¢doumszm  1955-1980  #mmmapma, 26  domszm  1981-2000  iwmmapaa,
20 ¢ouzu 2001-2020 innnapaa Tamkuia STWIradH. byryHru kynaa ynapHusr 84 ¢ousu
tapMupTanad xonatma. lllynunraek, pecnyonukana gaonusat toputaétran 1830 Tta
caHoaT KopxoHasapuHuHr 1664 Tacu (91 %)na nokan To3anai UHIIOOTIAPH MaBXKY.
aMmac [4].

SHru OKoBa CyBIapHM TO3aJlalll MHIIOOTJIAPMHU KYypHII KaTTa MaOarliapHU
tanad xwiaau. Iy caGabmu, MaBXya OKOBa CYBJIAPHM ToO3ajiall HHIIOOTIApPUHU
PEKOHCTPYKIIUSI KWIMII OpKaJIM TO3aJlaHTaH CyB cudaTuHU Tajad Japaxkacura
MYBO(UKJIMIUTa Ba OKaBa CyBJIApHU TO3aJall OuiaH OOFJIMK MOJIMSIBUN XapakaTiapHU
KaMaiTUPUINTa SpHIIANI 5Kyaa MyxuM. ByHna V36ekucToHzarn cyB XaB3aJapUHHMHT
AKOJIOTMK XOJATUHU SXIIWJIAll, TO3aJall >KApAa€HIAPUHHM aBTOMATJIAIITHPUII Xamza
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OKOBa CYBJApHU TO3aJall HMHIIOOTIAPUHUHT HILIANl CaMapaJOpiUTUHU OIIUPHII
VIApHA PEKOHCTPYKLMS Ba MOJEPHU3ALMS KWIMILJIAH KY3JaHraH acoCUid Makcaj
XUCOOJIaHa M.

OkoBa CyBJIapHH TO3aJall  HWHIIOOTIAPUHU  PEKOHCTPYKIUS  KHJIUII
JoMMXanapuHu Talépraniga yJapHUHT HIJIANl caMapaJopiIurUHU OIIMPUII OWIIaH
Oup Karop/ia IKCIUTyaTalus XapakaTjapuHU KaMauTHpUIl UMKOHUHU OEpyBUM SIHTU
TEXHUK Ba TEXHOJOTUK €YMMIIAPHU HIILIA0 YMKHUII Ba JKOPHUM ITHUII XaMmJla amaliaru
ac600-yCKyHalIapHU TAaKOMUJUIAIITUPHUIILTA AIOXUIa YbTHOOP KapaTUIIa/Iu.

Tozanam WHMIOOTNIapura KenuO TyIIaJuraH OKaBa CYBJIAPHUHT TapKuOu Ba
MUKJIOpU Xap XWUIMIH cababau pecrnyOJuKagard OKaBa CYBJIApHM To3ajalll
MHIIOOTHapu Oup-OMpuIaH KOHCTPYKTHB XycycusiTiapu OunaH ¢apk kwianu. Iy
cababny, To3aJaHraH OKaBa CYBJIAPHM OKHM3WII Ba YJIAPHU KalWTa WMUUIATHUII Y4yH
AKOJIOTUK TaJIa0JapHUHT Y3rapHUIlMHUA XUcoOra oJIraH Xo0JiJ1a OKaBa CyBJIApHU TO3ajalll
WMHIIOOTJIAPUHA PEKOHCTPYKIUS KHIWII YCYJUIAPUHM HWIDIA0 YUKUIITa SXTHEK
TyFUIIA]IN.

Xo3upru KyHjaa pecnyOiuka XyayAauaard Oapuya To3ajall MHIIOOTIApH OKaBa
CYBIIapHM MEXaHWK Ba TYJIWK OHOJOTMK TO3AJAlIHU Ha3apAa TYTYBYH KIACCHUK
TEXHOJOTMK cxema Oyiuda ¢aonusaT opuTaad. MexaHMK To3alall HHIIOOTIapu
TapkuOura mamwxapaigap, KyMTyTTU4Ylap Ba OupJIaMud TUHAUPTAWIAP KUPAIH.
buonoruk To3amamr WHOIOOTJIApHJa OKaBa CyBJIap a’3pOTEHKIAp Ba MKKUJIAM4U
TUHAMpruYiIap €praMuia TozajaHaau, 0ab3u XoJulapaa 3ca OMOJIOTHK CyB XaB3ajlapu
OpKaju KyIIMMYa To3ajlaHaAu. buonoruk ycyn OuiiaH okKaBa CyBJIApHHM TO3aJlallja,
OKaBa CyBJap TapKuOWJaru Mmaiia spuMaral, 3puraH Ba KOJUIOMJ KYpUHUIIMIArH
OpraHUK MOJiJIajap XaBo €paaMuaa OMOKUMEBUM xKapacHa MUHEpaTU3alKsl X0JIaTUra
VTKkaswnaad.  Xocwi — OynaguraH — UYKMHAWJIAPHUM — KaldTa  uOuiam —— a’pod
cTabuin3aTopiapuja amaira OLIMpWIKO, JIOWKa MalJoHIapura KypuUTUII YYYyH
r100opuIaIu.

OxkaBa CyBJIapHM ToO3ajalll HMHIIOOTIAPUHU  PEKOHCTPYKIMS  KHIIUII
JoMuXalapuHU HUILIA0 YUKUIIAA axXOoJdu COHUHMHT OpTHO OOpHUIM Ba HSKOJOTHUK
TanabyiiapHu MHOOATra OJiraH XO0JJIa MaBXKyJ TO3aJall WHIIOOTIAPUHUHI KyBBAaTHHU
OLUIMPHUILTA KApaTWJIraH TEXHUK Ba TEXHOJOTHMK €UYMMJIApPHU HMIUIA0 YHUKHUII MYXUM
axaMusIT KacO dTagu.

[y mynocabar Owian, OOl HAcOC CTaHIUSJIAPUAA Ba MEXaHHMK TO3aJalll
MHIIOOTIApUJIa HHEProTeKaMKOp YCKyHaJap Ba IONKAa KaTJIaMmid THHIWPHIL
TEeXHOJOTHsUIapuAaH;  OMOJIOTMK  To3ajallla  OKaBa  CYBJIApHM  TO3aJall
camapagopyuruau 80 dousnan 90-95 (owmsraua omupuin UMKOHHHH OEpyBUU STHTU
TypJlard a’paTopiaplaH, a’pOTeHKJIap YUYYyH XapakaTcu3 MUKpOQiIopaiv CyHbHM
IOKJIaManapaan dougananuin Macananapu ypranuwiMmokaa. [y Owian Oupra O6moras
ol Xamjaa Yrut cudaruna GodpanaHMil y4yH UYYKUHAWIApDHU OHOpeakTop-
METAHTEHKJIAp/]d KaiiTa WIUIAIl TEXHOJOTHSUIAPHAAH Y30eKHCTOH IIapoMTH/IA
doigananuil UMKOHUSTIAPU KYpUO YMKUIMOKIA. YOy Takiud 3THIAaETran ycysiap
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PEKOHCTPYKIMS MIUIAPUHU EHAOII MaliJOHJIapra TabCUp KypcaTMaraH XoJia TEeruiuiu
XyAyUTapHU Y3H]1a aMmalira OUIMPUIl IMKOHUHA Oepajiu.

NamMuii-TaiKuKOT Ba TaXpUOA-KOHCTPYKTOPJIMK HWIJIAPW  ACOCHAAa OKaBa
CyBJIapHM TO3aJall HHIIOOTIAPWHU 3aMOHABUM JIOWHXAJAIUTUPUII YCYJUIAPUHU
UIUIad YMKMIL, IIYHUHTJEK OKaBa CyBJIapHHU To3ajaml Oyinya WIFOp MaxaJllui Ba
XOpWXUM Taxkpubanapaan GoigagaHuI yCTyBOp Bazuda XucoodiaHaIu.

doiigaJaHUITaH a1a0duéTaap pyixaru:
1. IO.A.baraes, B.M.Bemkypue, T.M.I'yaasipeBa, [ H.XyropHtok  HoBble
TEXHUYECKUE  PEIICHUs Ha  OYHMCTHBIX  COOPYXEHHSIX  KaHaJIu3aluu
r. HoBocubupcka. «BogocHabxenue u canutapHas texauka» Ne 3, 2009 r., ctp. 41-
43;
2. b.A.Baiicdenba, A.C.IllenoMkoB BHeapeHre COBpEMEHHBIX TEXHOJIOTUI B TPOEKTHI
COOPYKEHUI OYUCTKUA CTOYHBIX BOJ M 00paboTKu ocaakoB. «BopocHaOxeHue u
CaHWTapHas TEXHUKA» No 8, 2009 T, CTp.
48-54;
3. N.A.borarees, A.C. Kepun, A.A.Caxno, K.A. Kepun Pa3zpaboTtka, npoekTHpoBaHue
U peanuzauus cucteM oOpaOOTKM OCaJKOB CTOUHBIX BoA. «BopocHabkeHue u
canurtapHas texauka» Ne 1 2009 r, ctp. 32-36.
4. https://stat.uz/ru/ofitsialnaya-statistika/environment;
5. https://mininnovation.uz/index.php?/uz/funded.
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JABOPATOPHBIE ITOKA3ATEJIM Y JETENA C CUHJIPOM “PANDAS”

MyxTtap>kanoBa Xycuuryn HonupoekoBna
DnMypanoBa 3apuHa AclaHOBHA
TamKeHTCKUM NeAUaTPUIECKU METUIIUHCKUA HHCTUTYT

AHHOTamuMs: B mocinenHue roAsl BBIABUHYTO IIPEAIONOXKEHUE O CBS3U
Pa3IMYHBIX XOpEU(OPMHBIX TMIEPKUHE30B, TUKOB, MUOKJIOHUNA U HEBPO30MOJOOHBIX
HaBSI3UMBBIX COCTOSHUM y JieTedl C [-TeMOJIMTUYECKUM CTPENTOKOKKOM Ipymnmbl A
(BI'CT’'A).B  Hactosiee Bpemsi paHHSAS JIUArHOCTUKA psAga ayTOMMMYHHBIX
3a00J1€BaHUM B TOM YHCJI€ BBI3BIBAEMBIX [3-T€MOJMTHYECKUM CTPENTOKOKKOM TPYIIIbI
A u pazpaboTtka nudPepeHIHATbHO-IUATHOCTUYECKUX  KPUTEPHEB CHUHIPOMA
PANDAS, a Ttakxe BbIOOp TaKTUKH JI€UYCHHS U MPEAYNPEKACHUE OCIONKHEHUN MNpuU
JAHHOM ITaTOJIOTMH BEChMA aKTyaJIbHA.

KuarwueBble cioBa: cunapom PANDAS, 3a0oneBanue, 1etu, -reMoIuTHYECKUI
CTPENTOKOKK I'PYIIIHI A.

AxkTyanabHocTh. MyxrtapxkanoBa X.H., Tyxrabaesa K.A., CagpikoBa I'.K.B
JETCKOM BO3pacTe CTPENTOKOKKOBas MH(EKUHUs SBISETCS MPSMBIM BHHOBHUKOM
pa3BUTHUS ICUXOHEBPOJIOTMUECKHUX 3a00JI€BaHUI, COMPOBOKIAEMbIX HEPBHBIM TUKOM U
00cecCUBHO-KOMITYJIbCUBHBIMU  paccTpoicTBamu [3, 5]. [lo maHHBIM HEKOTOPBIX
aBTOPOB €ro KJIMHUYECKHE IMPOSIBICHUS MOTYT ObITh BapHaOENbHBI, HO Yallle BCEro
XapaKTepU3yIOTCsl 00CECCUBHO-KOMITYJIbCUBHBIMU ~ HApyLICHUSMH M THKaMUU B
COYETAaHWU C TaKUMHU HECHEeUU(PUUECKUMH pPACCTPOMCTBAMHU, KaK JIaOMIBHOCTh
AMOIMH, 1ePUIMT BHUMAHUS, JBUTaTeIbHASI TUIIEPAKTUBHOCTD, CUHIApOM Typerta, [1,
2, 3, 4]. «/lerckue  ayTOMMMYHHBIE  HEHPONCUXUYECKHE  HaApYIICHMS,
aCCOIMUPOBAHHBIE CO CTPENTOKOKKOBOM wuH(peknueit» (Pediatric Autoimmune
Neuropsychiatric Disorders Associated with Streptococcal Infections, PANDAS) -
OTHOCUTEJIHLHO HOBBIM CUHAPOM, BIIepBbIe onucanHbii B 1998 r Swedo ¢ coasr. [6].

Cunnpom PANDAS wacTo mackupyeTtcst 1ol OObIYHbIE ICUXOHEBPOJIOTUYECKUE
paccTpoiicTBa M NOTOMY pacCMaTpUBAETCSI MHOTMMH  CIELMAIACTaMHU  Kak
CaMOCTOSITENIbHOE COCTOSTHHE, HE CBsS3aHHOE C WH(GEKIHOHHBIMU 3a00J€BaHUSIMU
HOCOTJIOTKH [2, 3].

Kak OnuceiBaroTcst B muTeparypax OosibHBIE ¢ quarHoctupoBaHHBIM PANDAS
CUHAPOMOM HEPEIKO IUIOXO PEarupoBajd HAa CTAHJAPTHYIO TEPANUI0 TUKOB HWJIU
00CeCCUBHO-KOMITYJIbCHBHOTO CHUHJPOMA, HO Y HUX OTMEUAIHUCh OBICTPOE yIydllIeHHE
Ha (oHE JIeYeHHUs C NMEeHUUWUIMHOM, IutazMadepe3oM, KOPTUKOCTEPOUIAMU WM B/B
BBEJICHHEM UMMYyHOTJI00yauHa [ 1, 4].

BapuaGenbHocTh knmHMYeckux mpossieHuii PANDAS cunapoma y gerei,
CXOXECTh C APYTMMHU HEBPOJOTHUYECKUMH MPOSBICHUAMH JTUKTYET O HEOOXOJAUMOCTHU
JETaJIbHOIO U BCECTOPOHHETO U3YUYEHHUS 3TOT0 BOIIPOCA C HEBPOJIOTMYECKOW MTO3HUIIUH.
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Heab uccaegoBaHMsA: OLICHUTh KIMHUYECKHE MPOSIBICHUA U JTaOOpaTOpHBIE
nokasatenu cuaapoma «PANDAS) B cpaBHUTEIBHOM acIeKTe.

Matepuanbl ucciaenoBanusi: oocienoBano 89 nereit B Bozpacte oT 6 10 16 met
C TUKO3HBIMU THIIEPKUHE3AMH.

B oOcnenyembie KIMHMYECKHE Tpynmnbl Bonwio 37 JAeTedl  CcTpaaaroiux
cunapoma PANDAS, 27 — ¢ untokcukarueit [IHC u 25 nereit ¢ manoii xopeeit (MX).
KontponbHas rpynma cocrosiia u3 20 30pOBbIX J€TeH, COMOCTaBUMBIX C OOJIbHBIMU
O IOJYy M BO3pacTy. OTHUM JETAM IPOBOAWIOCH LEJICHANPABICHHOE KINHUKO-
HEBPOJIOTMYECKOE, J1a00paTOPHOE U MHCTPYMEHTAIIbHOE 00CIeJOBaHHE.

JlnarHo3 ycTaHAaBIMBAJIM HA OCHOBAaHUM pE3YyJbTaTOB KIWHUYECKUX H
Helipopuznonornueckux (O3,  KOMIBIOTEPHOM W MAarHUTHO-PE30HAHCHOM
Tomorpaduii), OHOXMMUYECKUX U MUKPOOUOJIOTMYECKUX HCCIIEJOBAaHUM.

TIpoBeseHa ONEHKa 06CECCHBHO-KOMITYIECHBHBIX CHMIITOMOB TI0 IKane Mems-
Bbpayna (Yale-Brown Obsessive-Compulsive Scale (Y -BOCS), (Goodman et al..
1989).

Pesyabtarsl ucciaegoBanusi: cpenu rpynnsl «PANDAS» mnpeobiananu
MalMEHThI ¢ TUnepkuHe3amu 1o tuny Typerra (40,5%), B cBOIO ouepenp, cpeiu aerei
¢ MX mnpeobiagany manyveHThl C XPOHUYECKUMHU MPOCTHIMU MOTOPHBIMH THKaMH
(32%), Torna xak npu uatokcukaruu [IHC xponunueckue npocteie MOTOpHBIE (63%) 1
XPOHUYECKHE MPOCThIE MOTOPHBIE U BOKAJIbHBIE THKU (37%).

[To nanubIiM aHamHe3a rpytibl geteit ¢ MX y 52% nabmonaniuch XpOHUYECKHe
MH(pEKINU BEpXHHUX AbIxaTelbHbIX nyTed u JIOP-opraHoB, a y ManMeHTOB IpYMIIbI
«PANDAS» B 97,3% cnyuaeB, B rpymnme aeredi ¢ uHTokcukanuei [THC undexumn
BEpXHUX JbIxaTenbHbIX NyTell m JIOP-opranoB ormeuanmucs B 25,9% cnyuaeB (7
nereil). JlocToBepHOW  pa3HUIBI  OTHOCHUTENIBHBIX  BEJIMYHMH  BCTPEYAEMOCTH
xpoHuyeckoro ouara uHpekuun y rpynn «PANDAS» u MX He BbISBIEHO.

O06ceccuBHO-KOMIYJIbCUBHBIE PACCTPOMCTBA BCTPEYAIUCHh Y BCEX MAIlMEHTOB
rpynnel - «PANDAS»  (100%). TsokecTh OLEHKH 00CECCHBHO-KOMITYIbCUBHBIX
pacctpoiicTB BapbupoBasia oT 22-x (OKP — cpenneii crenenu TsokecTH) 10 37 O6aioB
(00ceccuBHO - KOMITYJIbCUBHOTO PacCTPOMCTBA KpalHE TSIKENON CTENEHU TSKECTH);
cpenaue Oamel oOmeir ormeHku Tsbkecth OKP mo mkane Y-BOCS cocraBumm
32,440,67 0amioB, UTO COOTBETCTBYET «00CECCUBHO-KOMITYJIbCUBHOMY» PacCTPOUCTBY
TSDKEJION CTETICHH BhIPAXKCHHOCTH (Tad. 1).

Taoauna 1
YacroTa BCTpe4aeMOCTH «00CeCCHBHO-KOMIYJIbCHBHBIX» PACCTPOMCTB
[TapameTpsr «PANDAS» | MX HNuToKCcuKamus
(n=37) (n=25) HC (n=27)
Cpennuii 0ann 32,4+0,67 8,4+2,1%* 0,56+0,22*
22-37 6amna | 8-12 6ama 0-3 Gamna
Cy6xmuangeckoe cocrosiaue | 0 (0,0%) 8 (36,0%) 0 (0,0%)
OKP nerkoit crenenu 0 (0,0%) 17 (68%) 0 (0,0%)
OKP cpenneii crenenu 12 (32,4) 0 (0,0%) 0 (0,0%)
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| OKP TspKenoii cTereHn 125(67,9%) | 0(0,0%) 1 0 (0,0%) |
[Ipumeyanue: * - JOCTOBEPHOCTh MAaHHBIX K TokaszaremsMm npu «PANDASy; » -
JIOCTOBEPHOCTH JaHHBIX K mokazaTessM rmpu MX (P<0,05)

Cpean nanmentoB rpynibsl MX OKP Bctpeuanuce y 36% nanueHToB (8 aetei).
TskecTh OLIGHKHM 00CECCHBHO-KOMITYJIBCHUBHBIX PACCTPOMCTB BapbupoBaia OT 4-X
(cyoxnmuuunueckoro teueHuss OKP) no 12 GamioB (0OcecCMBHO - KOMITYJIBCHBHOIO
paccTpoMCTBa JIETKOM CTEMEHU BBIPAKEHHOCTH); CpeaHue Oamibl oOIed OIEeHKU
TSOKECTH 00CECCHBHO-KOMIYJIBCUBHBIX paccTpoiicTB mo mikaie Y-BOCS cocraBuim
8,4+2,1 GamioB, YTO COOTBETCTBYET «00CECCHBHO-KOMITYJIBCUBHOMY PacCTPONCTBY
JIETKOM CTETEHU BBIPAKECHHOCTH.

VY nereii ¢ maTokcukanuen LIHC OKP He BcTpewyanuce, cpeqHuil oKas3areib 1o
rpynne coctaBui — 0,56+0,22, BapuannonHslii paja coctaBui ot 0 o 3 6amioB (HET
CHMIITOMOB).

BripakeHHOCTh 00CECCUBHO-KOMITYJILCUBHBIX PACCTPOMCTB MOTJIA MOBJIUATH HA
TSDKECTh THUKO3HBIX THUIIEPKUHE30B B rpymme nanueHToB «PANDAS» (r=0,578,
p<0,001, 9TO COOTBETCTBYET YMEPEHHOW KOPPEJSAIMU) U, HANPOTUB, HE BBISBICHO
KOPPEISLUUA MEXIY TKECThIO TUKOB M BbIpakeHHOCThI0 OKP y manueHToB rpynmsl
MX u naTokcukaiuu [THC (r=0,201 u1 r=0,178 cOOTBETCTBEHHO).

Uro kacaetcs cunapoma aeduiuta BHUManus ¢ runepaktuBHocthio (CABI), To
OH nuarHoctupoBajics y 9 mamuentoB rpymnmbl «PANDAS» ¢ npeobnamanuem
runepaktuBHOCTU (24,3%), W3 HUX 7 MalMEHTOB MY>KCKOTO Iojla U 2 TalMueHTOB
xeHckoro noisia. Cpennue 6amibl obmei onenku C/IBIT mo ompocHuky SNAP-1V y
MMallMEHTOB JAHHOM TPYIIIBI COCTABUJIM I10 IMOKA3aTeNsIM HEBHUMATENIbHOCTH — 1,2+0,3
6amioB, ummyiabcuBHocTH — 1,0+£0,4 GamioB, runepaktuBHOCTH — 2,1+0,5 Gamios.
JlocToBepHOU KOppensiuuu Mexay BblpakeHHOCThI0O CJ/IBI' M TskecThi0 THKOB
BBISIBJICHO HE OBLIIO.

V¥ nauuentoB ¢ MX CJIBI" Bctpeuancs B 16% (4 peGenka) cinyvasix; U3 HUX y
50% Bcrpeuancs CIABIT mo cMmemanHomy Ttumy (mpeoOiaiaHue 3HAYCHHM BBIIIE
TPaHUIl HOPMBI TI0 TTOKa3aTeJIsIM HEBHUMATEIIbHOCTH U TUMIEpAaKTUBHOCTH - 1,93 Garia
u 2,2 Gamra, coorBercTBeHHO) U y 50% mammentoB - CIBIT ¢ mpeobnamanuem
TUTNIEPAKTUBHOCTH (TpeoOiagaHre 3HAYCHHS BBIIIE TPAHUIBI HOPMBI 1O TOKA3aTeIto
TUNEPAKTUBHOCTH — 1,6 Oamna). B cBI3uM C penkod BCTPEYaeMOCTHIO JTAHHOTO
KOMOPOUTHOTO PacCTPONCTBA y MAIMEHTOB IpyInbl MX B HallleM MCCIICIOBAHNHU, HAM
HE TMPEJCTaBUIACh BO3MOXKHOCTh OIICHUTh KOPPEISAIHNI0 TSHKECTH THKOB OT
BbIpaxkeHHOcTH CJIBI'.

VY nereii ¢ untokcukarueit [THC CIBI" Bctpeuanocs B 25,9% (7 neteit).

Kak yxe ynomunanocs panee, rpynna naiuuentoB «PANDAS» ¢popmupoBanach
HCXOJS U3 HAIMYUS OTKJIOHEHUN OT HOPMBI MO Ja00OpaTOpPHBIM MOKa3aTeasiM. Y BCeX
nereii ¢ PANDAS n MX ormeuanochk nobinenne mnokasareneit ACJI-O ot 400 mo

800 ME/n, y nere#t ¢ uatokcukanuein [[HC, nokazarenu ACJI-O octaBanuch B HOpME
(mo 200 ME/n) (Tabmn. 2).
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Tabauua 2
IMokaszaresn ACJI-O cpeau 006caeJOBAHHBIX IPYNI
«PANDAS» MX NBaTOKCHKAIMS
(n=37) (n=25) [HHC (n=27)
ACJI-O, ME/n 610+10,8 716,7+20,1 199,3+0,7
400-800 600-800 180-200

B-reMOIUTUYECKUH CTPENTOKOKK BhIcenBaics y 11 mammentoB (29,7%) c
«PANDAS»; y 3 maumentoB (12%) ¢ MX, y nmanuentoB ¢ uHToKcukanueit ITHC
BBICEBAHHE [3-T€MOJUTUUYECKOTO CTPENTOKOKKA HE OTMeUaoch (puc. 1)

PANDAS MX MHTOKCcUuKauma LLHC
Puc. 1. YacTrora BbiceBaHUE B-reMOJUTHYECKOT0 CTPENTOKOKKA

[Ipn wuHTEpmpeTanu mokazareieil nepudepruyeckorl KpoBU 0OO0CIEI0BaHHBIX
JeTel BBISBIECHO, YTO MHOTHE MOKAa3aTelIX UMEIU CBOM OCOOEHHOCTH B 3aBUCUMOCTHU
OT TpyNIbl 00CIEAOBAHUS.

VYV npereir ¢ «PANDAS» oTmeuaercss 3-X KpaTHOE MOBBIIIEHUE ITOKa3aTeIen
ACIJI-O na pone HopmaTUBHBIX Mokazateneit neikonutoB, COD, CPb u PO®. V nereit
¢ MX mnHapsaay ¢ 3-X KparHeIM NOBbIIIEHHBIMH 3HadeHHsMU ACJI-O ormeuaercs
noctoBepHoe moBbiiecHne CO3, CPb u P®. Jletu ¢ wuHokcukanuenr [[HC
XapakTepu3yrTCi ABYKPAaTHbIM NOBbIIEHMEM JjeikountoB, COD, CPb, onnako
nokazarenu ACJI-O u PO y Hux B ipeenax HOpMBI.

Hcxons u3 BhILIE NEPEYUCIEHHBIX CPABHUTEIBHBIX XapaKTEPUCTUK TPEX TPy,
MO>HO TPEAINOJI0XKHUTh, YTO MNOBBIIIEHHBIN ypoBeHb ACJI-O, Hapsny ¢ Hanuduem
HocutensctBa BI'CI'A, wMormm ceirpaTh  «KJIIOYEBYIO» pOJb B Pa3BUTHH
MICUXOHEBPOJIOrnueckux pacctporcts npu «PANDAS.

BuiBoabI:
1. TloBeiuennsiii ypoBeHb ACJI-O, Hapsany ¢ Hanmmumem HocutenbeTBa BI'CI'A,

UTPAIOT HEMAJOBAXKHYIO POJb B PA3BUTUU TICUXOHEBPOJIOTMYECKUX PACCTPOIMCTB
npu «<PANDASY.
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2. YcraHOBIEHAa JOCTOBEpHAs pPa3HULA OTHOCHTENIbHBIX BEIUYHMH BCTPEYAEMOCTU
00CeCCHUBHO-KOMITYJIbCUBHBIX ~ paccTpoicTB, Tak mpu «PANDAS» nanHble
pPacCTpOMCTBA TOW WM WHHOW TSYKECTH BCTPEYAIMCh OTMEUYANIACh Y BCEX JETEU C
«PANDAS» u BappupoBana ot 22-x (OKP — cpenneil crenenu Tskectu) no 37
0aym1oB (00CECCHBHO - KOMITYJIbCUBHOTO PacCTPOMCTBA KpailHE TSDKENIOW CTENEHU
TSDKECTH).

3. Cunzgpom neduita BHUMaHUSI C TUIIEPAKTUBHOCTHIO aAuarHoctupyerca y 24,3%
npu «<PANDAS» ¢ npeobiiaganieM runepakTUBHOCTH, IPU MaJIOW XOpeu JaHHOE

KOMOpPOUIHOE COCTOSIHME BcTpeuanoch y 16%, a nmpu unHtokcukamuu [HHC -y
25,9%.
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BJIMSTHUE AJTEHOSKTOMUWM Y JETENA C CHHAPOMOM PANDAS HA
HEWPOIICUXUYECKOE PA3BUTUE

MyxTtap>kanoBa Xycuuryn HonupbexoBHa
Martkapumosa JlunHo3a /anuspoBHa
Tamkentckuit [lequarpuuecknit Meauuuuckuii HCTATYT

AHHOTanus: B Hacrosmiee Bpems paHHssl JUarHOCTUKA Psiia ayTOMMMYHHBIX
3a00JIeBaHUI B TOM YHCJIE€ BBI3BIBAEMBIX [-F€MOJIUTHUECKUM CTPENTOKOKKOM TPYIIIIbI
A n pazpaboTka 1udPepeHInanbHO-AMATHOCTUYECKUX KPUTEPUEB CUHApPOMA
PANDAS, a taxxe BbIOOp TAKTUKH JICUEHUS U NPEIYyNPEKICHUE OCI0KHEHUN MpU
JAHHOM ITaTOJIOTUH BEChMA aKTyaJIbHA.

KiaroueBsble ciaoBa: AneHoskromus, OKP, netu.

AKTYyaJbHOCTB: JleTH ¢ 00CeCCUBHO-KOMNYJILCUBHBIM paccTpoiictBoM(OKP) u/
WM TUKaMH, OCOOGHHO C BPEMEHHOM accouuanueid co CTPENTOKOKKOBBIM
(dapunrurom (Hampumep, Pediatric Autoimmune Neuropsychiatric Disorders
Associated with Streptococcal infection (PANDAS syndrome)), ectb nipeanosnoxeHue
YTO, MOXKET JIM JICHOPKTOMUS YIYUIIUTh HEHPOIICUXMYECKOE TeUueHHE PeOEHKaA.

Heab: M3yunTh BIUAHHWE YJAJC€HUSI MUHJAJIUH HAa TUTPHI CTPEHNTOKOKKOBBIX
antuten, Bpems Hadaga OKP u / WM THUKOB M KIMHUYECKYIO TSKECTh ITHX
CUMIITOMOB.

Metoabl ucciaenoBanus: [lamuentsr (netu Ne 56, cpennuii Bo3pact — 10,
NeBOYKH 12 ) ObLIM HCCIEJOBaHbI HA OCHOBE CEMEMHOro aHaMHe3a, (PU3UUecKoro
oCcMOTpa, o0030pa MEIUIMHCKUX KapT, TICUXOJOTMYECKOE TECTUPOBaHUE W
CTPENTOKOKKOBBIC  aHTUTENAa W  paclpelesieHue Ha  XUPYpPruuyeckue  WiH
HEXUPYpPruyecKue Tpynmbl. B  Xupypruyeckyr Tpyniy BOUUIM JIETH, paHee
nepeHecimve aaeHodKkToMu0 (n=19). OcrtaibHble A€TH OBUIM OTHECEHBI K
Hexupypruueckot rpymme (n=37). Usmepennss OKP u TsKECTH THUKOB, TUTPHI
CTPENTOKOKKOBBIX ~ aHTUTEN W  JICTCKUE ayTOMMMYHHBIE  HEBPOJIOTHYECKHE
paccTporCcTBa, CBs3aHHBIC C Kiaccudukaiuenn Streptococcus, CpaBHUBAIUCH MEXITY
o0euMHU rpyImnamu.

Pe3yabTarbl: Mexay XUpyprudeckod U HEXUPYPrHUEeCKOU TpynnaMu He ObLIO
3HAYUTENBHBIX PAa3JIMYUi, OMNpEETsieMbIX THUTPAMH CTPENTOKOKKOBBIX aHTHUTEN,
ayTOMMMYHHBIMU MICUXOHEBPOJIOTUYECKUMU paccTpoiicTBaMu y NeTeu,
knaccuukanuenn Streptococcus, n Taxecteio OKP wmum TukoB. bonsmmHCTBO
YYaCTHUKOB  TEPEHECIH  OIMEpaluio 10 TOSBJICHUS  IMCHUXOHEBPOJOTHUECKUX
CHUMIITOMOB, U OTepalus He MOBIUsIa HA CHMIITOMATHKY.

BoiBoabl: CTpenTOKOKKOBBIC aHTUTENA U TSXKECTh ICUXOHEBPOJIOTHYECKHUX
CUMIITOMOB HE Pa3JIMYaJiiCh B 3aBUCHUMOCTH OT XUPYPrHYeCKOro craryca. M3 stux
JAHHBIX Mbl MOEM CJII€JIaTh BBIBOJ O TOM, YTO NPU HAIMYHUHM NPSIMOTO IMMOKA3aHUS
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aZeHO’KTOMUM, 4yTo mpu cuHjapome PANDAS moxHO nenaTh aJeHOAPKTOMHIO OH
OTPHUIIATENFHO BIUATH HA COCTOSIHUE peOeHKa He OyeT.
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JABJIAT-XYCYCHUM EPUKYNIIUK JOUPACUJIA
TABAKKAJTYUJIIMKHU TAKCUMJUIAILI YCOYBJIAPHA

TyituneB AHBap:k0H MyXTOpP>KOHOBUY
TOWIKEHT 1aByIaT TPAHCIIOPT YHUBEPCUTETH

AHHOTALUS. byryuru KyHJa JaBJaT-XyCyCU HICPUKYHIIUKHU
PUBOXIIAHTUPHUIIIA TaBaKKATYMIMKIAP, YJIApHU XucoOra OJIMII Ba TaKCUMJIIAII
Macajajiapy MYXUM axamusaT kKacO ATMoKna. JlaBiar-Xycycuil IIEpUKYMIMKHU
LIaKJUIAHTHPUIIAAQ TABAKKATYWIMKIAPHU TaKCHMJAIl MyaMMOCH XaM Ha3apui, XaMm
aMaJMil KUXATIaH 3HI Mypakkad Ba KaM YpraHwjiraH MyaMMOJapJaH XUCOOJaHaIM.
JlyHEna TaBaKKaT4YMWIUK Japakach yTa IOKOpU OYIraHguru ca®abiu TyrajjlaHMaraH
€kM amanra OIIMal KOJraH Jionuxamap aHdarmHa kyn. llly Hykram Haszapaas,
TaBAKKATYWIIMK TypJjapyd XaMmJa YJIApHUHT XaMKOPJMK UIITHPOKYWIAPU YpTACHIATH
TaKCUMOTH TaXJIWJIM KaOu >kuxariapra ybTHOOp KapaTtuO YTHII TO3UMIIUP.

Kaaur cy3nap: naBnar-xyCyCcuil HIEPUKYWIMK, KOHIIECCHS, TaBaKKATYWIIUK,
xapa, JIOunxa.

TaBakkaIUMIMK TaxJIWJIA Ba YJAPHUHT XAMKOPJMK JKapa€HU WIITHPOKYWIAPU
ypracuiard TaKCUMOTH AacOCHM 3JEMEHT XHMCOOJaHalu, UYYyHKH Yy XaMKOPJIMK
baonuATHHUHT  parOariiapura TabCcUp KypcaTaad. XaMKOPJIMK IIapTHOMAcH
UIITHPOKYMIIAPU YpTacuJa TaBaKKAIYWIMKHA TaKCUMIIall Oapua XoJijla XaM KeJIMIIYB
xapaéuu OYynmmO, y JoWuxa amaira OoIMpuiIaéTraH MaMJIaKaTHUHT Y3ura Xoc
XYCYCHUSITIApH, UIITUPOKYMIIAP TAPKUOU OHJIaH OeNrHiIaHaIu.

JlaBnaT-xyCcycuil IIEPUKYMWIMK aX0Jdu TYpMYyII CU(ATUHH SXUIWIAI Ba MaMJlakat
UKTUCOAWN TapakKuETura WwKOOWW TabCUp KypcaTUIl y4YyH HUHPpaTy3mwima
OOBEKTJIApUHU MOJIMSIBUM TabMUHJAIL, JIOMUXAJAITUPHIL, KypUIl Ba yilapJaH
(doliaNaHUIIHM TabMUHIIAI MaKcaauia KyJJIaHWIap 3KaH, TaBaKKaJTUYWJIUKIAp aHa
IIyHJald XaMKOPJIMKHUHI acOCHMM XycycusiTiapuaa HamMo€éH Oynaau. bynpaii
xycycustaap cudaTtuia KyWnaruiapHu axpaTiuod KypcaTuill MyMKHUH:

® XU3MaTJIap TAaKAMM OTWINALI JaBPpUHUHT Y30K Myanatiuiurd (Oawvzan 75
Hniraya);

® TaBAKKATYWIMKIAPHU XyCYCUI CEKTOPra TONIINPUIIUILIN;

® [OpUJIMK IIaxciap Ba JaBiaT Ty3WIMalapu VypTacuaa Ty3WIaIuraH Y30K
MYyZAAQTJIM IIAPTHOMA AKJUIAPUHUHT TYPJIM-TYMAHJINTH. [ 1 ]

Kypub umkuna€rran Ma3Kyp acocHil XycycusTiap, aHa Iy TaBcHU(IIapHH Y3
WYUTa OJITAH JABJIAT-XyCYCHUW MIEPUKYWIMK aCOCHIArd HHBECTHLUS JIOMMXACUHUHT
pyé€ora unkapuiani “ycinyoun” TyuryH4yacuaaH (oilalaHuIIHU TaKo30 3Taau. JlaBnart-
xycycuit cektop xamkopyuru ([IXII) ycnyGnapu kynmuHYa TapMOKKa €KU CErMEHTIa
oujg  Xycycustmapra asra  Oynu0, ydgap  JaBIAaTHUHT  WHQpATy3UJIMaHH
PUBOKJIAHTUPHIITA OYIITaH TYpJu 3XTUEKIAPUHU aKC STTHPATIIAP.
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3amMoHaBU amManué€r myHu kypcaraauku, JXII Ba yHUHT 3HT KEHI TapKajraH
YCIIyOJIApUHUHT 3HT aCOCHI MyXHM y3Ura XOCIMK TOMOHHU TaBAKKATYUIMKHU XaMKOP-
UITUPOKYMIIAP YPTAcHaa TCHT TaKCUMJIAI XucoOmaHamu. [2]

Mynunar yuyn JAXIIHUHT SHT KEeHr KYJUIaHWJIaAWTaH YCIyOJapUHUHT ¥Y3ura
XOCIMKJIApU XaKuJa sSHaJa KEHIpoK TyllyHYajapra osra Oynuin Makcaauja
uH(}pary3miIMa JoMMXalapuHA amajra OUMPHUII kapaéHuIa man10 OYIuIg Ba KY3/1aH
KEUUPUJIUILHN 3apyp OYiaraH Oup Katop TaBaKKATYMIMK TaCHU(IAPUHU XUCOOTa OJMII
3apyp. Yiapra sHI aBBajO KyHHJarwJIapHu KUPUTUII MYMKUH:

A) Kypwiuil >kapaéHuja Taigo OYIuIIM MyMKUH OYJIraH TaBaKKaTdMIIMKIIAp,
ApHU UHOpaTy3uaMa OOBEKTIApUHU JIOMMXajall Ba KYPWIMIIUAA JIOMMXaHUHT
yerapajapuHu (KypwiuIl Xa)KMH) aHUK paBHIIJa OeldrujaHMaraHjiury, KypUIIUII
y4yH 3apyp Oynran aciaxa €Kd IIyHTa yxmiam OyIOMJIApHH KeparujaH OpTHK
MIUIATHO  FOOOPWIIMIN  TaBAaKKATYWIMKIApW Ba OOBEKTHM (OoHJanaHUIl YUYyH
TONIIMPUIUII OOpacH/ia 03ara KeIyBUM TaBAKKATYWIMKIAp;

b) nolimxaHuHr amanra OWMPWIMIIM JAaBOMUJA YHUHT HapXd Y3rapuilu
TaBAKKAIYWINIM: OaHKHUHT YpHatuiaran (ou3 KUWMATIAPUHUHT €XyJ BallloTa
KUUMATIIApUHUHT ~ Y3TapUINW, DJHEPrus Ba MOJIUM pecypciiap HapXJapUHUHT
y3rapuy kabu MOJIMSBUM TaBaKKaTUMIMKIIAP;

B) waprHomanza OenrujaHrad [IApTIapHUHT HWOUIA0 YMKApUII — Ba/€KH
doigananuin Me3oHIapu Oyiinda ¥3 BakTuaa OakapuiMaciurd €ku Tajgabra xaBoO
OepmaiiuraH gapakajia amajira ONIUPHIIHIIK OvIaH OOFJIMK TaBaKKaTIMIIMKIIAP;

I') 6030p wcTUKOOIMHK Oenrwiam >kKapaéHUHUHT HOAHMKJIUTHTA acCOCJIaHTaH
Tajab OmnaH OOFIMK TaBaKKaTIMIIHKIAP. [3]

Kypcatnb6 yTunran TaBakKaluWIUKIAp pYHXaTH acocaH JaBlaT Ba XyCyCUU
CEeKTOp ypracuaa TaBakkamTuWiukHM Takcumian, JXII ycnybmapunuHr acocuid
tacHuGaapu cudaTtuaa yrapHuHr Gapkiaapu xamaa y3ura xoc TapadaapuHu 4yKyppOoK
ypranuin Makcaauja KelTupwirad. byHIaH Tamkapu, AaBiaT Ba XYCYCHH CEKTOP
ypracugard  TaBaKKATYMWIMKIAPDHA  TAKCMMJIAIIHUHT  ACOCUM  TaMOMWJUIApUHU
Kyiugara 4 ta rypyx Oyiinya TakcumJiall MyMKUH:

A) “bomkapumn Ba wxapa” maptHoMacu — JXIuunar ycnyOnapuaan Oupu
O0y1mn0, Xycycuid KOMIIaHUsl JaBiaTra TeTUIUIM OynaraH uH@paTy3uimMa OOBEKTUHU
aHUK Oup Mynnarra OOIIKApUII y4YyH OJIafu, OMPOK XYCYCHIUIMK XYKyKH Xamia
MOJIMSANIAIITUPUIL  MaKOypusiTiiapu JaBiatra Terunuim Oymagu. by rypyxra
“bomkapum maptHoMmacu”, “Uxkapa mapraomacu’™ kabu yciyoaap Kupaim.

b) “Konceccusmap” — JAXII ycmybu Oynub, xycycuil cexkTop ¥3 3uMMacura
HadakaT nmaBnmaT Mynku (MH(paTy3uaMa OOBEKTH)HHU, OalKM aHMK MYyJAaT WYHjIa
[03ara KeJIWIIM MYMKUH OViIraH WHBECTULMSBUN TaBaKKATYMIUKIAPHUHT KaTTa
KHUCMUHU XaM ojiagu. by rypyxra yciayOHMHr Kyiuaaru Typiapu kupaau: “Kaiita

99 ¢¢

TUKIal, Qoimananum Ba KaWTapud Oepumr”,“KaifTa Tukmami, mkapa Ba KalTapuO
oepur”’, “Kypuiuii, kaiiTa TUKIIAII, OOIIKAPYB Ba KailTa TOMIITUPUIIL .
B) “Toza xoro3” noituxamapu” — XyCYCHH CEKTOp €KH JaBjaT OWIaH XaMKOp

OynraH Xycycuil KOpXOHa SHTM HH(]pary3uiMa OObEKTHMHHM KypaJd Ba IIApTHOMAJA
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OenrunaHraH MyzajaarT JgaBomuaa ¢oiinanmananu. benrunanran Myaaar  sIKyHHWTra
eTraHua OOBEKT JaBjlaTra KaWTapWIMIIM XaM MyMKHH. By rypyxra Kyiluaaru
yeiyomap kupanu: “Kypunwm, mxapa Ba Kaktapud Oepunr”’, “Kypwur, 6omkapunn Ba
Kaiita Tonmupuir”’, “Kypwumi, 6omkapuin Ba sra 6ymumr”, “Tuxopatun”, “Vxapa”.

I') “AxTUBIApHUHT OSPUIIUIIN — XYCYCUH KOMITaHUS MHGpaTy3uiIMa OOBbEKTUTa
ATaJIMK KWJIYBYM JaBJIaT KOPXOHACHMHMHT aKIUsjIap MaKeTUHU OMMAaBUN aKTUBJIAp
CaBJIOCH, XyCYCHUJAIITUPUIL AACTypiapy €KH IIyHTa YXiam OYiaraH MexXxaHu3miiap
opkanu cotu6 onaau. by rypyxra “Tynauk”, “Kucman™ kabu yciaybnap kupaau.[4]

Kaxon Oanku meromoyorusicu Oyiinua JIXII noimxacu cudaruga dakaTruHa
XYCyCUH CEKTOPHHMHI TaBBaKKaTYWIMKIAp Ba QoimanaHuil XapaKaTJapuHUHT
MabJIyM KUCMUHHU ¥3 3MMMAacHra OJIMHUIIM OeNrujiaHrad uHppaTy3wiMa JOMMXacHHH
HazapJa TyTMII MYMKHUH.[5] By »ca Xycycuil KOMIaHusi JaBiaT HHPpaTy3HJIMa
OOBEKTHHM SIKKa X0Jila OOIIKapraHu €KW JaBjiaT opraHjapu OwiaH Oupraiukia
aKLIMsUIap TMAKeTUra 3rajluK KWIMII OpKalu OoIIKapa€TraHuJaH KenuO YUKMailau.
Macanan, OupuHYM KYpWiIraH rypyx, yciyOmnapuzaa ¢oiigananum OusiaH OOFJIUK
TaBAKKATYWIMKIAPHA XYCYCHM KOMIIAHUAra TONIIMPUIN (akaT MmapTHOMAaJaru
MaXOypusTIap MEXaHW3MHU OPKAJIM aMajra OMINPUIIaIn.

yHu xaMm TabKUIad YTHUI JIO3UMKU, XYCYCUM KOMITAHMSUIAP UIITUPOK ITTaH
O0apua uHpparyswiMa oOwvekTnapuuu JAXIIHuHr ycmyOnapura KUPUTHUIIT MYMKHH.
bupox Xaxon bankm metomonoruscu acocuma [6] AXIauHr ycmybOmapu xammaa
IOKOpHUAa KypcaTUirad rypyxJjap opacujiard yerapajiap aHuK KypcaTWiMaraH, IyHUHT
yayH XaMm Oup wuHpaTy3wiMa JoWuxacu Oup MaWTHUHT y3uaa Oup Heda
KypcaTkuuiapu OWiIaH Oup Heda rypyxjapra KUpu0 KeTUId MyMKUH.

JAXII ycnyOmapy Ba yJapHUHT TYypiaUYaJdrd OWpUHYM HaBOaTga JaBiar
AXTUEKIIAPUTAa MOCHIAIIYBYAHIMKHY Ba andaTTa, JOMMXaHU aMalra OLIMPHILIA F03ara
KEJIMIIM MYMKUH OYiraH TaBBaKKAIYMJIUKIAPHUHT TEHr  TAKCUMJIAHUIIMHU
tapmuHiaiiau. Illyaun xucobra onran xosnga, JAXII wumrtupoxuunapu—xap HWKKaia
TOMOHHUHI UMKOHHUATIApUHU TYFpu Oaxonail omum JIXII ycmybnapunu Tyfpu
TaHnam OwunaH Oupra Jnoiluxanu wmyBBad@akusTIv WydAra Kyluiira Ba amalra
omupuiira épaam Oepanud. byHnan tamkapu, OupuHUM yciayO sIHTU MHPpATy3uiIMa
oObeKTIapuHu Oapro KWIWIIHK Hazapjaa TyTca, WUKKMHYACH MaBxXKyj Oyiraxn
uH(ppaTy3uamMa o0beKTIapuaan (GOWTATAHUIIHN KY3/a TyTaau. YUYWHYH YCIyO dca
apasam Tabuarra sra 6ynanu. [7]

HOxopunaru gukp-mynoxaszanapjaH xyjoca KWIHII MyMKAHKH, JlaBnaT-xycycuii
MIEPUKYMIINK TaBAKKATUUIUKIAPHN TaKCHMJIAI XaMJa YJIapHU OOITKAPUIITHUHT JHT
camapaiim ycynu xucobnananu. YUyHku OyHIa XaMKOPJAPHUHT Xap MKKH TOMOHHTA
TYIIA€TTaH TAaBAKKATYWIMKIAPHA TOMOHJIAPHUHT MMKOHUSTIAPUIAH KEeNuO YMKKaH
X0Jia, MHUHUMal XapaxkaTiap »5»Bazura OapTapad »d>Tuiml MyMKMH Oyirax
TaBAKKAYWIMKIIAp JlaBjlaT Ba XYCYCHHM CEKTOp ypracuja TakKcUmJiad OJIMHUIIH
MyMKUH. by »9aca JlaBnar-Xycycuid IHIEPpUKUYMIMK Ta XOC OYyiAraH MyXuMm
XycycusiTiaap/ian Oupuaup.
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CTPEINTOKOKKOBBIE HH®EKIIMA U OBOCTPEHUA Y JTETEU C
CUHAPOMOM PANDAS UX OB30P U METAAHAJIN3

MyxrapxkaHoBa XycHurys HoaupOekoBHa
TyxtabaeBa Kamuna A6papoBHa
Tamkentckuit [lequarpuuecknit Meauuuuckuii HCTATYT

AHHOTanMsi: B mocinenHue TOABI BBIABHUHYTO MPEIINOJIOKEHHUE O CBS3H
Pa3IUYHBIX XOPEeU(POPMHBIX THIIEPKUHE30B, TUKOB, MUOKIOHUN U HEBPO30IMOA00HBIX
HaBSA3UMBBIX COCTOSIHUM Yy JAeTed C [-reMOJIMTUYECKUM CTPENTOKOKKOM TIpynmbel A
(BI'CT'A). B paboTe mnpoBeaeHbI UCCIEIOBAHUS COMAaTUUECKOTO, HEBPOJOTUYECKOTO U
MCUXoJIoTuYecKoro craryca (nmo meronuke Jlypua, Jlromepa, u no onpocauky OKP-
Mens Bpayna), naGopaTopHble, OHOXHMHYECKHE MWCCICIOBAHHMA, a TakKkKe
MHCTpyMeHTalIbHbIe MeToAbl nuarHocTuku (DKI', OxoKI', 23I', MPT). [lanHbie no
pacupoCTpaHEHHOCTH, (akTopaMm pucka (OpMUPOBAHMS TUKOB U TMIIEPKUHE30B MPH
cunapome PANDAS m Manoll Xopeum cO34al0T OCHOBY Il COBEPIIEHCTBOBAHUSA
ne4eOHO-POPUIIAKTHYECKOW MTOMOIIM CPEIN JETCKOro KOHTUHIeHTa. [IpenioxkeHHbIN
KOMILUIEKCHBI IMOAXOJ K JUAarHOCTUKE, BKIIOYANOIMIMKA HEHPOIICHXOJOTHYECKOE
TECTUPOBAHUE, IO3BOJISIET BBIIBUTH OOCECCHUBHO-KOMITYJIbCUBHBIE, KOIHUTHUBHBIE U
AMOITMOHAJIbHBIE HapylIieHus1 y 00nbHBIX ¢ cuHapoMoM PANDAS u manoit xopeeit y
JETEN.

Kuaruessle cioBa: cunipom PANDAS, cTpenTOKOKK, TUK, TUTIEPKUHES

AKTyaabHocTh: Pediatric Autoimmune Neuropsychiatric Disorders Associated
with Streptococcal infection (PANDAS syndrome)), mpeamnonaraer CBs3b MEXIY
uHpexkuusaMu B-remonuTrdeckoro crpentokokka rpynmst A (BI'CT'A).

Hean: M3yuuth  mecnenyromiee  BO3HUKHOBEHHE  WIM  00OCTpEHHE
HEUPONCUXUATPUUYECKUX CUMIITOMOB, TaKHUX KaK O0CECCMBHO-KOMITYJIbCUBHOE
pacctpoiictBo (OKP) uinu THKOBOE paccTpoOCTBO.

Metoabl ucciaenoBanusi: [IpoBenu MeraaHaau3 U cHUCTEeMAaTHYECKHil 0030p,
BKJIFOYAs TPOCHEKTUBHBIC UCCICNOBAHUS OOOCTPEHUN HEHUPONCUXUATPUUECKUX
CUMITOMOB, cBsizaHHbIX ¢ MHpekuusmu BI'CT'A, y nereit ¢ cunagpomom PANDAS.
Mgl npoBenu mccienoBanue B KiauHuKe Medicas m mo 7 mapra 2020 roma U MbI
WCIIOJIB30BAJIM IAHHBIC AaHAJIN3 MALIMEHTOB.

IMosryuyennbie pe3yabTaThi: B 0030p Bonum 3 uccnenoBanus ¢ 41 ciydasmu ¢
PANDAS u 64 pgerbMu xoHTpoJibHOW rpynnbl ¢ OKP umM XpoHMYECKHM THUKOBBIM
paccrporictBoM. Ciiyyau PANDAS umenu He3HaunTenbHO yBennueHHbld OP 2,33 |
95% noseputensubiil uatepsan [JI1]: 0,63-8,70, p=0,21, I’= 28,3%] nis obocTpeHuit
MICUXOHEBPOJIOTUUECKUX CHUMIITOMOB B YCIIOBUSIX BPEMEHHOU OJM30CTH K HMHQEKIUI
BI'CT'A u orcytcTtBue nosbieHHoro pucka bBI'CI'A. Undekuun (OP = 0,99 95% JIU:
0,56-1,73 P=0,97 I’= 45%) 1o CpaBHEHHMIO C AETbMH KOHTPOIBHOM rpymmbl. OIHAKO
cnyyau PANDAS umenu moBBIIIEHHBIM PUCK TCUXOHEBPOJOTUUECKUX 3a00JI€BaHUM
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oboctpenuit B nieiiom ¢ OP 1,54 (95% AU: 1,12 — 2,11 P = 0,008, == 0%) mo
CPaBHEHUIO C J€TbMHU KOHTPOJIBHOM IPYIIIIbIL.

BeiBoabl: Pe3ynbrarhl He NOKa3ajid JOCTOBEPHBIX JOKAa3aTelbCTB Oosee
BBICOKOW BpeMeHHO accomuupoBaHHbIXx wuHpexmuit BI'CT'A wu  obocTtpenuit
IICUXOHEBPOJIOTUYECKUX CUMIITOMOB Yy JE€TeH ¢ PANDAS. BxkitoueHHbIE
UCCJIeI0BaHUs ObUIM HEOOJIBIIMMU M OIPaHUYUBAIUCH HU3KUMU noka3arensimu BI'TC
u oboctpeHusimu. s TmiarenbHoro uzydeHus runore3sl PANDAS neoOxoaumbl
Oynyiue ucciaeAoBaHus ¢ OONBIIMMH pa3MepaMH HACEJICHUS U PYTUHHBIE OLICHKHU.

Cnucok siureparyp:

1. Eemywenko C.K., Ilepenevaenxko FO.M., Eemywenko JI.D., Mopozosa T.M.

PANDAS-cunopom 6 kapouopesmamonocuu // Becmuuk  gusuomepanuu u

Kypopmonocuu. - 2005. - Ne4. - C. 31-33.

2. Tuxommposa U.A. , Uytko JI.C. , Kponotos 1O./[. PANDAS cuanpom kak oauH u3

BHUJIOB JICKOMIICHCAIIMM XPOHUYECKOr0 TOH3WLMTa Yy aered // Poccuiickas

otopuHonapuHroyorus. - 2005. -T. 19 - Ne 6. -C. 40-43.

3. Uytko JI.C., Cypymkuna C.HO. Cungpom gedunura BHUMAHUS C

TUIEPAKTUBHOCTHIO: KIIMHUYECKAsi TETEPOT€HHOCTh U BO3MOKHOCTH Teparnuu // KypH.

HeBpod. u ncuxuatp, uMm. C.C. Kopcakosa. - 2008. - Ne8. - C. 75-80.

4. Swedo S.E., Leonard H.L. Pediatric autoimmune neuropsychiatric disorders
associated with streptococcal infection (PANDAS) // Int J Neuropsychopharmacol.
—2001.—-vol.4.(2). —P. 191-198.

5. Swedo S.E., Leonard H.L., Garvey M. et al.Pediatric autoimmune neuropsychiatric
disorders associated with streptococcal infections: clinical description of the first 50
cases. Am J Psychiatry 1998;155(2):264-71.

6. Valldeoriola, F. Movement disorders of autoimmune origin // J. Neurol. — 1999.
— Vol. 246. — P. 423—431.

7. Waldman, ID. Developmental normative data on the Test of Variables of Attention
(TOVA) /1.D. Waldman, L.M Greenberg // J. Child. Psychol Psychiat. — 1993. —
Vol. 34. —P. 1019—1030.

8. Wong C.J., Stevens D.L. Serious group a streptococcal infections. Med Clin North
Am 2013;97(4):721-36.

9. Zuddas, A. Attention-deficit/hyperactivity disorder: a neuropsychiatric disorder
with childhood onset / A. Zuddas, B. Ancilletta, P. Muglia, C Cianchetti // Eur. J.
Paediat. Neurol. — 2000. — Vol. 4, Ne 2. — P. 53—62.

243



International Scientific-Practical Distance Conference 2021 /VI
«The 21* Century Skills for Professional Activity»

XYKYKBY3APJIUKJIAP IPO®UTAKTUKACHHUHT MABMY PUIi-
XYKYKHI ACOCJIAPH

MagisHos 1llaBkat Taxuposuu
Cuppnapé Bunositu UMb Gouimusy moIKOBHUK

AHHOTamusi: ByryHru KyHaa MamilakaTUMU3[a XYKYK-TapTHOOTHM CakJall,
KUHOSITUMIIMKKA KaplIu Kypamuii xamaa Gykaposap XahCu3IMruHu TabMUHIIAITHUHT
ycTyBOp HyHamumu cudatuaa XykKykOy3apiaukiap HOpodUIaKTUKACUHU  sSHAJa
TaKOMWIIAIITUPHUII OOpacuaa KEHT KyJIaMJIu Yopa-Tai0upiiap amaira OlmupruiIMOKIa.

Kaaut cy3nap: XykykOy3apiuK, TaaKUKOT, HWXKOJ, TYPYyX, >KUHOST, TEpIoB,
xKamoar.

[y Ounman  Oupra  XykykOy3apaukiaap  HOpO(QHIAKTUKACUHUA  sHaAa
TaKOMWUJTAIITHPUII XYKYKIIYHOCIHK (DAHMHUHT MyXUM MacajanapujaH oupu 0yiauo
KOJIMOKJa. AlHMKca, cyHru Bakrmiapaa MUB Axanemusicuga XyKyKOy3apiiMKiap
MPOPUIAKTUKACUHHUHT J10J13ap0 Macanajapu Typiu pakypciapia TaaKUK STUIMOKAA.
[Mynunrnex, WMHWB Axanemuscu VKyB kapaéHuga xam “XyKyKOy3apiukiap
npoduiakTukacu” GpaHu CaIMOKIIN YpUH drajiaiiau.

byryuru kynma “XykykOy3apiukiap NpoQuiIakTUKacu aTamMacu KyWuJard
MabHOJIAPIA KYJUIAaHUIIMOKAA:

WIMHUHN TaIKUKOT coxacu cudaruma;

opuauk pan cudaruaa;

VKyB Kypcu cudaruia;

XYKYK HXKOJKOPJIUTH coXacu cudaTua;

XYKYK coxacu cudaTtua;

XYKYKHM K¥iutaimn aMmaiuéT cudaruaa.

[y Vpunaa TabKuIall JIO3UMKH, XYKYKOy3apiukiap mnpouiIakTUKacu
MycTakuil (aH, XyKyK HKOJKOPJIUTH Ba XYKYK coXacu cudaTuaa SIKMH YH WHIUIMK
atpoduia IIaKUIlaHTaH. YHAAH aBBal OyHaad ¢aH OyimaraH, amMMmoO KJIACCHUK
XYKYKITYHOCITHK aHnapugadn Oupu caHalraH KpuUMUHoOJIOTHUsS (aHu mgowmpacuia
XYKyKOy3apaukiap npoduiakTUKacuTa OuJl alpuM Macaiajiap YpraHuira.

XyKykOy3apnukiaap npoduiakTHKacu MryOxXacu3 ajoxuaa WIMHN TagKUKOT
coxacu xucobnaxagu. Uynku, Y36ekucton PecnyGmukacu Basupmap Maxkamacu
xy3ypunaru  Onmit  arrecranus  komuccuscu  Paécatunmur 2012 iiun
30 oktsabpmarun 192/8-com kapopu Owmman “12.00.08” HXTHCOCIHIH TapKuOHUTa
“XYKyKOY3apJIUKJIaApHUHT OJAuHU oiuin”’ ¢danu sHru GaH cudartuga KUPUTUIIN.
BynnaH Tamkapu, Y30ekucton Pecny6nukacn Ilpesumentnnmar 2017 iiun 16
apryctaaru [IK-3216-connmm “HMuyku wunmap opraHiapu XOIWMIIAPWHM Tané€panl,
KaiiTa Tai€pnam Ba MaJlaKaCUHU OIIMPUII THU3UMHUHHM TyOJaH TaKOMMJLIAIITHPHUIL
yopa-tanoupnapu Tyrpucuna’tu Kapopura acocan MUMB Axkaaemusicu TapkuoOuit
Ty3unmacuga Mnmuil-amanuii TagKUKOTiIap MapKa3y TalIKWJ 3TUiraH OYiu0d yHUHT
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acocuil Bazuanmapu cudaTuga WUKM HIIIAp OpPraHjapd COXaBUW XHU3MATIAPHUHUHT
XYKyKOy3apiuKiap MNpOoPIIAKTAKACH Ba KUHOSTYMIMKKA KApIIW  KypaIlHIil
coxacuaarn  (QaonusT  OylMya aManMii  TAAKUKOTIAp  YTKa3WI, YJIapHU
TaKOMWJUTAIITUPHUII [03aCHAAH WIMHUN acoclaHTaH Takiudiaap WIUiad YMKHUIL Ba
KOpUM STHUII, UUYKK WIUIAp OpraHjapura yTa MypakkaO, BUJIOSTIApapO XyCyCUATTa
ara, pecmyOJiMKaga IIOB-IIyBra cabad OynaraH, mry >KymiaJaH YIOIMITaH >KUHOWI
rypyxJjap Ba yiolIMajap TOMOHHMJAH COAMP ATWITAH >KUHOATIAPHU (OII ATHII Ba
TEProB  KWIMINJA  KYMakJallvil, TU3UMIM  paBUIIa  XyKyKOy3apiukiap
npoUIaKTUKACK Ba KUHOSTUMIIMKKA Kaplly Kypalruin Oyirya METOAMK Ba aMajiuit
KYJUIaHMaJIap, TaBCHsUIAp WILIA0 YWKWIL, YyiapJlaH WYKd WIUIap OpraHiapu
daonusaTuna poitnanaHUIIMHU TABMUHIIAIT OCITUIaHTaH.

HyHuHTACK, IOKOpUIATH Kapop acocuaa XyKyKOy3apiaukiap mpoduIakTUKACH,
TE3KOP-KUAUPYB  (aonusiTH Ba JKUHOSTIAPHH TEProB  KWIMII  COXacHaaru
MyaMMOJIapHU TaaKuK 3Tl yuyH 2018 #iun 1 suBapnan Oonuiad Axanemusiga Mnmuii
napaxanap OepyBUYM WIMHUN KeHraml (GaoausTi Wynra Kyuuira.

V36exucron Pecnybnmkacy ajms BasupuauHr 2016 iiun 10 oxrsGpmaru 243-
MX-COHIH “Y36exncTon Pecriy6nukacn KOHYHUNINK TapMOKIAPHHMHT YMYMXYKYKHiA
KJIacCU(PUKATOPUHM  TacAMKIAIl  TYFpUCHIA T  OYHpPyKKAa  Y3rapTUpUIl  Ba
KYIIMMYanap KUPUTHII XaKWaa T OyipyFM OwnaH Y30ekucToH Pecry6imkacu
KOHYHYHJIMK TapMOKJApUHUHT YMYMXYKyKuil kinaccudukaropura «16.05.02.00
XKamoat Taptnbu myxodazacu. XykykOy3apiaukiaap npoduIaKTUKACH KHUPUTUIIH.
bynnan tamkapu, cyHru mmapaa XyKykOy3apiukiap npoduIakTUKacura Oujl KaTop
HOPMATHUB-XYKYKHM  XYXOKaTJIApHUHT KaOyn KwimHuimi Oy  Oopama  y3apo
aNoKanopaukaa OynraH, OUp-OMpUHM TYJIJMPYBYM Ba SIrOHA OWPIUKHM TALIKUII
ATYBUM XYKYKWW THU3UMHH BYXXYATaT KEATUPAW. YMyMaH OJraHna OyryHTH KyHIa
XYKyKOy3apinukiap mpoduimakTukacura ouj Kymiad KOHYH Ba KOHYH OCTH
Xy}XoKatiapu KaOyn KuiauHraH. XyKyKOy3apiaukiap Npo(puIaKTUKACUHUHT XYKYKUM
aCOCTIApUHUHT ¥y3ra XO0C TOMOHM IIyHIakH, Oy Oopaga Typiau XyKyK COXAaCHHUHT
HOpMaJapy UIITHPOK ITa/IH.

XyKykOy3apiukiap MOpoQuiIakTUKAaCUHM  aMmajra OIIMpHUINJa  aWHUKCa
MabMypHUI-XyKyKA HOpMaJlap MyXUM YpuH Tytagu. Xycycad, 2014 iinn 14 maiina
KaOyn KwimHran ‘XyKykOy3apiukiap mnpodUIaKTUKaCHu TYFpUCHIA TH KOHYHJA
XYKyKOy3apiukiap npoduiIakTUKacH Typjapd Ba yJapHH aMalra OIIMPHUII Yopa-
TafaOupnapu OenruiaHrad O6ynau0 ymoly yopa-TanOupiap ailHaH MabMypHH-XyKYKHit
HOpMAJIAp OpPKAJIM aMaJira omuvpuiiaan. byHu Kyiuaaruiapaa Kypuil MyMKHUH.

XyKyKOy3apaukiapuune ymymuu npo@uiakmukacuHuHe 4opa-maooupiapu:

XyKyKOy3apiukiap npopuiakTUKacura J0up JaBiaT JacTypJlapuHU Ba OOIIKa
AacTypilapHH WIUIA0 YWKHII XaMJa amajra OIIMPUII — JaBlaT Ba XYKalHUK
OOIIKapyBU OpraHiapy, MaxasIMi JaBilaT XOKHUMESITH OpraHjapy TOMOHHUIAaH amalra
OIIMPUJIAJIUTAH WXKPO TUII Ba hapMouIl Oepuill paousIT XUCoOIaHaIu;

axoiau Yypracujard XyKyKud TapruOOT — MabMypuil XYKYK COXAaCHHUHT
aNoxuaa UHCTUTYTJIapuiad Oupu XucoOaHaIu;
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XYKYKOY3apJIUKJIApHUHT COAMP OSTUIMINK cababnapuHU Ba yjapra HMKOH
Oepaétran IapT-IapoOUTIapHA aHUKJIaII, Oaprtapad ATHUII xamza
XYKYKOY3apJUKIApHUHT COAUP STWIMINKA cababliapuHu Ba yjaapra UMKOH OepaétraH
mapT-mapouTiaapan  O6aprapad OSTHUII TYFpUCHAA TaKIUMHOMAJIAp KUPUTHUIT —
MabMypUi KaBOOTapJIMK TYFPUCHUIATM MIUIAPDHU KYpuUO YHUKHINra BaKOJIATIU
oprahjlap Ba MaHca0Jop MIaxciaapHUHT Oy Oopaaur acocui Basudamapuman Oupu
XUCOOJIaHa M.

XYKYKOY3apauKiapHuHe Maxcyc npo@uiakmukacutute Yopa-maooupiapu:

alipuM Typaaru XyKyKOy3apJuKJIapHUHT Maxcyc npoduiIakTUKacu — MyailsiH
XyIyl Ba BakKT OpajUfHlia COAWP STWIMIIM COHHM OIITraH XyKyKOy3apJHKIapHUHT
OJIIMHU OJIMIITA KapaTUJraH MabMypH 4opa-Taadupiap XucoOaaHaau;

XYKyKOy3apauxkiapuune  Akka — mapmuooazu  npoQuUIaKmuKacu - 4opa-
maobupaapu:

npoduiakTika cyx0ath Ba pacMUMl  OTOXJIAHTUPHUII —  MabMypHUi
XYKYKOy3apiuK TYFPUCHIArH WIUIAPHU KYpuO YUKYyBYM Ba OOIIKAa BaKOJIATIU
opraHjapyd xamja MaHcabIop MAaXCIAPHUHT MabMypUH KOMITUTCHIUSICHTA KHPYBYH
MabMypPHI OTOXJTAHTHPHUIITA OUJ] TABCUP YOPACH;

XYKYKOY3apJIUKIApPHUHT COAMp OTWIMIIKA cababiapy Ba yinapra HMKOH
OepaéTran mApT-IIAPOUTIIAP TYFpPUCHAA XabapJop KWIHII — FAUPUMKTUMOUMA XYJIK-
aTBOpJIM  IIaxclap, XyKykKOy3apiaukiap COOMp  OTHINra MOWWI  Oyiras,
XYKYKOy3apiuKiap COAMp STraH MIaxciiap XakuJa YJIapHUHT WII, VKUl €KW SIIarl
KOMIIapura FAapUKTUMOUHN XYJIK-aTBOPHUHT Ba COJMP STUITAH XyKyKOY3apJIUKHUHT
XOJIaTJIapy, NIYHUHTJEK yjiapra UMKOH Oepaétran cababiap Ba IIapT-IIApOUTIAPUHH
KypcaTraH XoJifia OrOXJIaHTUPHII YOPACH;

VOKTUMOWH peaduiuTaIis KWW Ba MaXOypwil JaBoJIaHMINTa FOOOpHIT —
aiipuM Tondanary maxciapra MabMypPHI CyA KapOpH acoCHia MabMYpPHil MaXKOypIiai
qopaJlapuHu KyJani (haoausiTy;

npOo(UIAKTUK XUCOOTa OJIHII — IIaxcra XyKyKOy3apJIUKIapHUHT OJITUHU OJTHUIII

MaKCaanuJa MabMypUi TabCHP KYPCATHIL YOPAIAPU MAKMYH;
MabMypHUil HA30paT — YCTUAAH MabMypuUil HA30paT YpHATWITaH IIaxcra TapOusBHiA
OJITUHU OJIMIII TabCHUP YOPAJAPUHUHT MaKMyH OViInO, Ha3zoparT ocTuiaruiapra
HUcOaTaH KOHYHJIAapJa HazapJa TYTWIraH MabMypUH 4YeKJIalUIApHU KYJJIAIlIaH
nbopat 4opa-Taadupiap MaxxMyH.

XYKYKOY3apAuKIapHuHe 6UKMUMOIOSUK NPOPDUIAKMUKACY YOpa-maooupiapu —
XYKyKOy3apiuKiapiaaH >KaOpJiaHraH Ba >KaOpJIaHWII JXTUMOJH MaBxXyJ] Oyiraxn
maxciuapra >kaOpauiia OYIHMIIIApUHWHT OJJIMHHM  OJUII, XYKYyKOy3apiuKiapaaH
XUMOsUIAII Kabu MabMypU-NPOPUIAKTUK YOpA-TaJOUPIAPHU Y3 UUUTa OJaIH.

[lynunraex, XyKykOy3apiaukiapJaH skaOpiaHyBuuiaapra €paaMm KypcaTyBUYU
UXTUCOCTAIITUPUIITAH Myaccacajap Ty3HII Ba yinap (AaoNMsATHHM Mynara Kywuin
OpKaJIM XaM BHUKTUMOJIOTMK NpO(HUIIaKTHKAHW amajira OLIMpHIl Oopacuja JaBiaT
OpraHJIapUHUHT OOMIKAPYB (MabMypHil) GaoUATHHU WYTa KYHUIIT MyMKHH.
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doiigananniarad agaduéraap

1. “VLKTMMOWIT IepHKINK TyFprcuaa’ T YPK-376-con. 25.09.2014.

2. “YKamoaTunnk HasopaTH Tyrpucuna’ T YPK-477-con. 12.04.2018.

3. “Maxaia MHCTUTYTHHU SHaJa TaKOMWUIAIITHPHUIN YOopa-Tagoupiapu
tyrpucuaa’tu [1®-4944-con. 03.02.2017.

4. “Bmumapra omj JaBoaT CcHECaTH CcaMapaJoOpiuIMHU  OMIMPUII  Ba

V36exucron émvtap Urtndoxn GaoimMsaTHHN Kymnab-KyBBaTiam TyFpucuaa’tu I1d-
5106-con. 05.07.2017.

3. “Xap 6up ouna-ragoupkop” nasiat gactypu [1K-3777-con. 07.06.2018.

6. y30exkucton Pecriybnukacu KoncTutynusicu

7. 2018 wmn 4 wronparn  “JlaBnar opraHimapu  Xy3ypuaa KaMOATUYHIIAK
KeHrauuiapu (paoinusaTHHU TAIIKWI 3TUII Yopa-Tagoupaapyu Tyrpucuaa’ i IlpesuaeHt
Kapopu

8. KoHCTUTY1MS Ba KOHYH YCTYBOPJIMTMHHU TabMHHIIALL, Oy OOpaja »kaMOaTYUIIHK
HA30paTUHU KyYaUTHpUII XamJa >KaMusATAa XYKyKH MaJaHUATHH FOKCaJTUPHIL
Oyiinua yopa-taalOupiap JacTypu
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MyxutauHoBa bapuo baxTusiposua
[Tpo6yiembl BociuTanus jereu (pp. 4-5)

MymunoBa Mag:kyna ’KypaeBHa

Tapuxuii-pancaduiit MEpOCHM  YPraHWIIHUAT 0ab3W  KOHIENTYyaJI-METOO0JOTHUK
MyammoJiapu (pp. 6-7)

S.Kalbaeva
Qaraqalpagstan sharayatinda Allium sepa l.-nin 6siw ham rawajlaniw biologiyasi (pp. 8-
9)

Abdunnopov Abdulatif Abdulxaq 0’g’li, Botirov Boburbek Ulug’bek 0’g’li
Sharq va G'arb maktablarida qadriyatlar tizimi va aksiologik ong rivojlanishiga doir
qarashlar (pp. 10-12)

PacynoBa Illoupa A3u3zoBHa
XKamust TapakkKu€Tu KOHYHJIApHU Ba yJIapHU aHTiamn 3apypusit (pp. 13-15)

Jumayev Axrom Asror 0‘g‘li, Amrullayev Behzod Boburovich
Qishloq xo‘jaligida noananaviy energiya manbalaridan foydalanib elektr ta’minoti
ishonchliligini oshirish va takomillashtirish (pp. 16-18)

Ymyp3akoB Axmaakod MaxamagoBu4
Tuzumiu EuanryBHUHT 3aMOHaBHM Gannapaaru Ypau (pp. 19-21)

Hosunosa I'yino3 Mup3akapumoBHa
Ypra Ocuéna kaHAaKOPIUK, MUCTAPJIMK Ba XaJIK aMalluii CaHbaTU Tapakkuétu (pp. 22-

24)

Azizova Nilufar Abdupattayevna
Beruniy me’rosini pedagogik o’rganish (pp. 25-27)

Dexqonboyeva Saltanat, Norboyeva Baxtiniso
Darslarda kompyuter dasturlarini qo‘llashning ahamiyati va roli (pp. 28-29)

Raupova Rahimaxon Xolmatovna
IX-XII asrlarda dunyoviy ilm-fan rivoji (pp. 30-31)

PaxumoBa Apodar XamaamOexkoBHa
MHHOBaNIMOHHBIE TEXHOJIOTUU B MPENOJABAHUU PYCCKOTO fA3bIKa (pp. 32-34)

Azima Asadova
Matematikani texnologiya yordamida o'qitishning afzalliklari (pp. 35-37)

Adamova Raxila Ilhomovna, Olimova Muyassar Jumaniyazovna
Dars — muqaddas (pp. 38-39)

Tangatarov Mansur Bekniyozovich
Jismoniy tarbiya darslarini tashkil etishda ta’lim uslublarining ahamiyati (pp. 40-42)

Dexqonova Muattarxon Ilhomovna
Ingliz va o’zbek adabiyotida g’ayriodatiy birikmalarning leksik-semantik tahlili
(A.Qahhor va Ernest Xeminguey ijodida) (pp. 43-44)

AmmpkyJaueBa I'ynmupun loBiaaTtoBHa
Oco0eHHOCTH M3YYEHHUs UMEHH CYIIECTBUTEIBHOTO Ha 3aHATHUSAX PYCCKOTO s3bIKa (Pp.

45-47)
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Artikova Dilfuza Maratovna
Ta'lim tizimida o’quv-tarbiyaviy jarayonning samaradorligini yanada oshirish (pp. 48-
49)

Kacumoga I'yiino3axon MaHcypoBHa
Ax60poT xahBCHU3IUHU TabMHUHJAII Ba axOOpPOT Y3aTUIIHMHT XYKYKHH acociapu:
XaJIKapo Ba MIWIIUHN Taxxpuoa (pp. 50-52)

Shirinboyev Xudoynazarbek Tolib o’g’li
Shoir yangilagan ko‘hna muhabbat (pp. 53-55)

O'zbekboyeva Durdona Xudoyberdi qizi
Vagqt o'g'rilari (pp. 56-57)

Saidov Qurbon Sayfulloyevich, Saidjanova Madina Shuxratovna
Nodir yer ionlarining magnitlanish mexanizmlari (pp. 58-59)

Fazilatkhon Ikromova Vohidjon qizi, Nilufarkhon Solieva Alisherjon qizi
Why are speaking skills taught in English classrooms? (pp. 60-62)

OaumoB bex3ox booup yriam, Ucmartyiiiaes Ilarxysuia
CoBpeMeHHbIN CTeH T /ISl KaTMOPOBKH M MOBEPKH BIAKHOCTH Taza (pp. 63-65)

YcemanoBa Xyakap MamaroBHa, TypcynkyiaoBa MadryHna YiayrOek Ku3u
Madxypauii Tapousi: €nuiap gyHEKapalmra HHTEPHETHUHT TabcupH (pp. 66-68)

Avulchaeva Feruza Jo’raquzievna
Biznes modellarini strategik yondashuv asosida takomillashtirish (pp. 69-73)

Fayziyev Shavkat Ismatovich, Sayfiyev Hasan Olim o‘g‘li
Bug‘latish stansiyasida sath parametirlarini boshqarishning axborot kommunikatsiya
tizimini ishlab chiqish (pp. 74-76)

Tojikhujaeva Nilufar
O’zbekiston Respublikasida turizm sohasini rivojlantirishga qaratilgan chora-tadbirlar
(pp. 77-79)

Abdunosirova Zarinaxon Anvarjon qizi
O’zbekistonda tarjima nazariyasi va rivojlanish bosqichlari (pp. 80-81)

To’xtayev O’rin
Betakror shoir Abdulla Oripov (pp. 82-83)

A3mueB lHlepmat Hypuiia yriam
TBOpuecTBO J[0CTOEBCKOTO — HOBBIM THII XYJI0KECTBEHHOI'O MBILJIEHUS B JIUTEPATYPE
XIX Beka (pp. 84-86)

Tauposa Masayaa MyxammeapusaesHa, TemupoBa /luiHo3a AXTaMOBHA
Typuctuueckuii moteHman byxapckoit 001acTi U BO3MOXKHOCTH 171t (hOPMHUPOBAHUS
MIYCTBIHHOTO TypHCTHYECKOro Kiactepa (pp. 87-90)

Furkat Soatov Rahimnazarovich
Mustagqillikdan keyingi davrda nemis tilidan o‘zbek tiliga hamda o‘zbek tilidan nemis
tiliga nasr va nazmda qilingan tarjimalar (pp. 91-95)

Muattar Tuxtabayeva
Bir xil nomli trigonometrik funksiyalarni tengligi hossalaridan foydalanib yechiladigan
tenglamalar (pp. 96-98)
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Mxanuiaosa Iusiopom
CoBpemeHHass peueBas CHUTyalusi B YCJIOBUSIX KOMMYHHMKATUBHOM KOMIIETCHIIMU
ctyneHToB (pp. 99-101)

Nabiyeva Dilshoda Urakovna
Rus tili va adabiyoti darslarida ta'lim sifatini oshirish (pp. 102-105)

PaiiumoB ABa3 PycramoBu4, PycramoBa Moxunyp ABa3 KH3u
Maiina (Acridotheres Tristis)aunr xy)anuk axamusaty (pp. 106-110)

Tamesa A3uza KamunioBHa
MHHOBaIMOHHBIE OJAXObI K TPENOaBaHUI0 PYCCKOTO s3biKa (pp. 111-112)

Kalandarova Dilnoza Samandarovna
Muammoli ta’lim texnologiyalari asosida o‘qitish metodikasi (pp. 113-115)

A.U.Xaliqov, B.G.Berdibayeva
Ko’chmas mulk obyektini baholashda (harajatli, qiyosiy yondashuv) uning qiymatini
aniqligini oshirish (pp. 116-126)

Oripova Nurafshon Olimjon qizi
Nazar Eshonqul nasrida ayollar obrazi (pp. 127-128)

Xoligova Gulnoza Zafarovna
Geografiya faniga hissa qo’shgan olimlar (pp. 129-131)

Xidirova Maloxat Qozoqovna
Fransiyada ta’lim tizimining o’ziga xos xususiyatlari (pp. 132-133)

Sulaymonova Ra’no Do’stbekovna, Qo’shmurodova Bonu Tolibjon qizi
Shaxsning individual psixologik xususiyatlari (pp. 134-135)

Kypo6onosa {unappy3 HopmymnnoBHa
Makrabrava €mgaru 6oJanap akjiuid pUBOKJIAHUIINAA YHUH TEPANUSICUHUHT YPHU (PP.

136-139)

Xaydarova Sayyora Chinaliyevna
Emotsional sifatlarning iroda va emotsional boshqaruv xarakteristikasi sifatida
o’rganilishi (pp. 140-141)

Yaxshimurodov Umarjon, Uralova Charos
Neologisms (pp. 142-143)

Shukurova O’g’iloy Umarovna
Shaxsning 0’z 0’zini boshqarishi va “men” obrazi (pp. 144-145)

Eshpo’latova Go’zal G’ayrat qizi, Sultonova Dilnoza Saliyevna
Effective practices for developing reading comprehension (pp. 146-148)

Mirzayeva Maftuna Xamidjon qizi
Internet system in modern communication (pp. 149-153)

Tashmatova Gulzoda Nimatullayevna
Psixologiyada temperament tiplari (pp. 154-155)

Myxamenosa Pykusi CoOupoBHa
®opmupoBanue «Opuenranuzmay Jasapaa Canna a punocopckoit Mpicnu 3anana (pp.
156-157)
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MamarocynoBa Mamxypa CogukoBHa
[1yTh NOBBIIIEHUSI MAPKETUHIOBBIX CTPATErnid HA TEKCTHIIBHBIX NpeanpusITusx (pp. 158-

159)

Nursulton Zamon o‘g‘li Shayxislamov
Ona tili va adabiyot darslarida o‘quvchilar nutqini o‘stirish masalalari (pp. 160-162)

Anvarov Asqarbek Akbar o’g’li
Qishloq xo’jaligi chiqindilaridan tayyorlanadigan devorbop bloklarning xossalarini
takomillashtirish (pp. 163-165)

Yuldashev Ulmasbek Abdubanapovich, G*aniyev Temur Komiljon o‘g‘li
Dasturlash tillari turli sohalarda (pp. 166-167)

Hasanov Azamat Ozodovich, Nosirov Akmal Azim oglu
Three-stage service system for the population in rural district of Uzbekistan (pp. 168-
170)

Anvarova Zilolaxon Jahongir qizi
Qishloq xo’jaligi chiqindilari asosidagi issiqlik izolatsion materiallarining xossalarini
yaxshilash (pp. 171-173)

Vafoeva Ozoda, Burxonova Munisa
Design of work equipment for hydromechanical compaction of soils (pp. 174-178)

Axmatova Intizora Hasan qizi
Jondor tumani mikrotoponimlarining ayrim tadqiqlari xususida (pp. 179-181)

Ismatova Nodirakhon Makhmudovna
Linguocultural study of toponyms represented by a one-component noun with a color
component, using the example of English and Uzbek languages (pp. 182-183)

Shodmonova Sevara
Kantata janriga bir nazar (pp. 184-185)

Ziyodullayeva Madina Ilhomovna, Gaziyev Uchqun Abdullayevich
Marmar kareri chiqindisidan foydalanib oq sement asosida sovuq bardosh bardiyorniy
beton olish (pp. 186-187)

Musulmonova Kamola Xusniddin qizi
Jahon lingvistik ekspertologiyasida tarkibiy qismlar masalasi (pp. 188-191)

Muqgaddam Atakulova Xatamovna, Hulkar G afforova Sattorovna
Fortepiano cholg usida yirik shakldagi asarlar ustida ishlashning muhim bosqichlari (L.
Betxovenning “Sonata No22” F- dur misolida) (pp. 192-194)

Abduqahhorov Abdulaziz Aziz o'g'li
Ohangaron vodiysining tabiiy resurslari (pp. 195-196)

Paxratdinova Aruxan Kerimberdiyevna
Ayol harbiy xizmatchilar faoliyatida psixologik xizmatning o'rni (pp. 197-198)

Qosimov Erkin Umaraliyevich, Pulatov Madaminjon Muhammadjon o’g’li
Kuydirilmasdan gizperzichlash usuli bilan olinadigan pardozbop g’ishtning tarkibi,
foydali jihatlari va kamchiliklar (pp. 199-202)
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Xoshimova Dilso’z Rasuljon qizi, Baxromova Niginabonu Baxtiyorjon qizi
The role of information and communication technologies (ICT) in the process of
learning foreign languages (pp. 203-205)

To’xtasinov Nurillo Ahmadullo o’g’li
Ashtarxoniylar davri davlatchiligi va davlat boshgaruvining manbalarda yoritilishi (pp.
206-208)

Quvvatova Mohira Khikmatillayevna, Shaymatova Mahbuba Azamat qizi
The role and importance of the family in the formation of ecological culture in preschool
children (pp. 209-210)

Xynoitoepaues JdaBaardoek MyxammaakyJa yriau, Minkypoonosa Auimona Xos0ou
KH3HU

VY30€KUCTOHHUHT 3KOTYPUCTHUK CAIIOXUSATH, UCTUKOOIIa aMajira OMMpUIaETral UIliap
(pp. 211-213)

Kamunos LHlyxpatr ®apmon yruu, llloumkynos Acpop AdGayHadueBUY
3HaKOMCTBO C YCTpPOWMCTBOM BBICOKOBOJBTHOM Kamepbl(CATCA) asnekTpornoe3na
“Afrosiyob” (Talgo-250) (pp. 214-217)

Humonosa YmMuga Mup3aymapoBHa
MabMmypuii cyara Taamutykiawink (pp. 218-221)

Myxrap:kanoBa XycHurya Hoaupoexkosna, Kamanaunosa /Inianopa baxrusipoBua
Oco6ennoctu cungpoma PANDAS y nereii (pp. 222-223)

AOayBaxuaoB A0aymyrasuiu® AOayoammp yram, TamkudaeB AO0ayHaoum
AOaypaxMOHOBHY
Pacuer HagexxHocTu 3aiHero mocra aBrooyca MAN (pp. 224-227)

AsumoB Ab3am Capkop y¥im, Oxpemenko Hpuna MapkcoBHa
VY30€KHUCTOH MIapOUTHIa OKOBAa CYBJIAPHU TO3aj]alll WHIIOOTIAPUHU PEKOHCTPYKIIUS
K yeysuiapu (pp. 228-230)

Myxrap:;kanoBa XycHurya HoaupoexkoBHa, JamypanoBa 3apuHa AcJIaHOBHA
JlaGoparopHble okazaTenu y aereid ¢ cunapoM “Pandas”™ (pp. 231-235)

Myxrap:kanoBa XycHurya HoaupoexkoBHa, Markapumosa /Iuiino3a {anusipoBHa
Binusinue aneHoskTomMuu y nerei ¢ cuaapomoM Pandas Ha Helporncuxudeckoe pa3BUTHE
(pp. 236-237)

TyituneB AHBap:;KoH MyXTOPKOHOBHY
JlaBnaT-xycycuil IIEPUKUYMIIMK JIOMpAacHIa TABAKKATYMIMKHU TaKCUMJAIl yciayOmapu
(pp. 238-241)

Myxrap:xanoBa Xycuurya HoaupoexkoBna, Tyxradaesa Kamuiia AOpapoBHa
CrpenToKkoKKoBble HHPEKIUU U 000CTpEeHus y AeTel ¢ cuHApoMoM pandas ux 0030p u
MetaaHanus (pp. 242-243)

Masuasnos llaskar TaxupoBu4
XyKyKOy3apaukiap npopuiIakTHKaCUHUHT MabMypH-XyKyKHii acociapu (pp. 244-247)
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